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الجزء الأول 
  الدورة العادية الأولى 

المعقــــودة في مقــــر الأمــم المتحــــدة، نيويــــورك، في الفــترة ٢٦ و ٢٩ كــــانون 
  الثاني/يناير إلى ٦ شباط/فبراير ٢٠٠١ 

المسائل التنظيمية   أولا -
انتخب الس التنفيذي أعضاء مكتب الس لعام ٢٠٠١ على النحو التالي  - ١

سعادة السيد غيرت روزنتال (غواتيمالا)  الرئيس:
السيد غرانت روبرتسون (نيوزيلندا)  نائب الرئيس:
السيد آزاناو تاديسي أبريها (إثيوبيا)  نائب الرئيس:

السيد لي وا ترانغ (فييت نام)  نائب الرئيس:
السيد فولوديمير كروكمال (أوكرانيا)  نائب الرئيس:

ولاحظ الس التنفيذي انسحاب جزر القمر وقيـام الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي  - ٢
بانتخاب جيبوتي لتحل محلها عضوا في الس للفترة ٢٠٠١-٢٠٠٣. 

وذكر الرئيس بنود جدول الأعمال الثلاثة المترابطة التي تناولهـا الـس التنفيـذي أثنـاء  - ٣
العام السابق، وهي: إصلاح برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في إطـار خطـط العمـل، ٢٠٠٠-
٢٠٠٣، التي قدمها مدير البرنامج؛ وتعبئة الموارد؛ وحشد الإرادة السياسية لدى الدول المانحـة 
وكذلك البلدان التي تنفذ فيها البرامج. وأشار إلى أن الإرادة السياسـية موجـودة، كمـا يشـهد 
على ذلك الاجتماع الوزاري الذي عقد في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠. وأن المهم هـو إعطـاء هـذه 
الأركان الثلاثة استمرارية، وبعـث الحيـاة في البرنـامج، وكذلـك إعطـاء توجيـهات إلى برنـامج 
الأمم المتحدة الإنمائي تمكنـه مـن الوفـاء بالتزاماتـه تجـاه البلـدان الـتي تنفـذ فيـها الـبرامج، وفيمـا 
يتعلق بصندوق الأمم المتحدة للسكان رحب بالسيدة ثريا عبيد المدير التنفيذي الجديـد. وقـال 
إن الس سيناقش خلال العام الحالي استعراض التزامات التمويل والتقارير السنوية الـتي تقـوم 
علــى أســاس النتــائج للمنظمتــين في الــدورة العاديــة لعــام ٢٠٠١، وميزانيــة الســنتين للفـــترة 
٢٠٠٢-٢٠٠٣ للبرنــامج الإنمــائي وصنــدوق الســكان ومكتـــب الأمـــم المتحـــدة لخدمـــات 
المشـاريع في الـدورة العاديـة الثانيـة في أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١. وأعـرب عـــن أملــه في أن تتــاح 
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الفرصة أثناء السنة للتركيز علـى دور الـس التنفيـذي في إصـدار توجيـهات السياسـة العامـة. 
وشجع على مواصلة الكفاءة والشفافية وروح الحوار التي تميزت ا دائما أعمال الس. 

وعرضـت أمينـة الـس التنفيـذي جـدول الأعمـال المؤقـت، والشـروح عليـه، وقائمـــة  - ٤
 DP /2001/L.1 ــة الوثـائق وخطـة العمـل للـدورة العاديـة الأولى لعـام ٢٠٠١، الـواردة في الوثيق
 DP /2001/4/Corr.1 :وأشــــارت إلى أن عــــددا مــــن التصويبــــات قــــد صــــــدرت .Corr.1 و
و DP/CCF/BIH/2/Corr.1 و DP/CCF/RUS/2/Corr.1 و DP/CRR/YEM/1/Corr.1 وأن إطـــار 
ـــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي لعــام ٢٠٠٠ وملامــح مديــري  النتـائج الاسـتراتيجية المنقـح لبرن
المكاتب الإقليمية الجدد قد تم توزيعـها. وقـالت إن ورقـة غرفـة الاجتماعـات بشـأن الخيـارات 
المتعلقة بأدوات البرمجة علـى المسـتوى القطـري (DP/2001/CRP.1) تم سـحبها لكـي لا تسـتبق 
نتـائج الفريـق العـامل المخصـــص المعــني بعمليــات البرمجــة، التــابع للمجموعــة الإنمائيــة للأمــم 
المتحـدة، الـذي سـيعرض تقريـره علـى الـدورة السـنوية لعـــام ٢٠٠١. وقــالت لم يتقــدم أحــد 
بطلـب لإجـراء مناقشـة منفصلـة لأي مـن أطـر التعـاون القطريـة وفـق مـا جـاء بـــالمقرر ٧/٩٦. 
وتقرر عقد اجتمــاع غـير رسمـي بشـأن اسـتخدام الاحتيـاطي التشـغيلي مـن قبـل مكتـب الأمـم 
المتحدة لخدمات المشاريع، في ٣١ كانون الثـاني/ينـاير. كمـا سـيعقد اجتمـاع ثـان غـير رسمـي 

يوم ٢ شباط/فبراير بشأن الشراكة في التقييم مع البنك الدولي. 
وأبلغ رئيس فرع الس التنفيذي في صندوق الأمم المتحدة للأنشطة السكانية مجلـس  - ٥
الإدارة أن السيدة ثريا عبيد، المدير التنفيـذي الجديـد لبرنـامج الأمـم المتحـدة للسـكان سـتوجه 
أول خطاب لها إلى الس يوم الاثنين ٥ شباط/فبراير. وقـال إن الخطـاب سـيكون عبـارة عـن 
نظـرة إلى مـا عليـه صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان حاليـا، وإلى أيـن يتجـــه والتحديــات الــتي 
تواجهـها المنظمـــة. وأشــار إلى أن لجنــة التنســيق المعنيــة بالصحــة ســتجتمع في نيســان/أبريــل 

 .٢٠٠١
D و Corr.1) وعلـى خطـة  P/2001/L.1) لس التنفيذي على جدول الأعمـالووافق ا - ٦

العمل المنقحة بالصيغة التي وزعت ا وعدلت ا شفويا. 
 .(DP ووافق الس التنفيذي على تقرير الدورة العادية الثالثة لعام ٢٠٠٠ (2001/1/ - ٧

 
خطة العمل السنوية، ٢٠٠١ 

عرضت أمينة الس التنفيذي خطـة العمـل السـنوية لعـام ٢٠٠١، الـواردة في الوثيقـة  - ٨
DP/2001/3، وأشارت إلى أنه تم الانتهاء منها بمراعاة التعليقات التي أبديـت علـى إطـار الخطـة 

(DP/2000/CRP.13) الذي قدم أثناء الدورة العادية الثالثة لعام ٢٠٠٠، وبالتشـاور الوثيـق مـع 
مكتـب الـس. وذكـرت أن الإشـارة الـواردة في الفقـــرة ٥ يجــب أن تكــون إلى ��٢٠٠١. 
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وقالت إنه سيتم عقد ثلاث دورات في عام ٢٠٠١ لأول مرة في تاريخ الس، وهـو مـا يمثـل 
انخفاضا قدره دورة واحدة. وقالت إن الدورات سـتتناول قضايـا محـددة بقـدر الإمكـان، علـى 
أن يتم النظر في المسائل التنظيمية وبعض مسائل السياسة العامة في الدورة العاديـة الأولى؛ وفي 
قضايا السياسة العامة والاستراتيجية في الدورة السـنوية؛ وفي القضايـا المتعلقـة بالميزانيـة والماليـة 
في الدورة العادية الثانية. وسوف يجري تنقيح خطة العمـل لعـام ٢٠٠١ حسـب الحاجـة وفقـا 
لمقتضيات عمل الس. ولاحظـت أنـه يعقـد في كـل سـنة اجتمـاع مشـترك مـع منظمـة الأمـم 
ـــأي  المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف)، وباشـتراك برنـامج الأغذيـة العـالمي. وقـالت إـا ترحـب ب
مدخلات من جانب الوفود بشأن الاجتماعات المشتركة. وأضافت أنه ستعقد مناسـبة خاصـة 
أثناء الدورة السنوية، تركز علـى العمـل التطوعـي، بمناسـبة الذكـرى السـنوية الثلاثـين لبرنـامج 
متطوعي الأمم المتحدة والسنة الدولية للمتطوعين، حسبما اتفق عليــه في الـدورة السـنوية لعـام 

 .٢٠٠٠
ولاحظت أن البنــود الخاصـة ببرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي لعـام ٢٠٠١ تنطلـق مـن  - ٩
التغييرات التي حدثت في المنظمة في عام ٢٠٠٠. وسـوف يقـدم التقريـر السـنوي الثـاني الـذي 
يركـز علـى النتـائج في الـدورة السـنوية ولأول مـرة سـيتم الربـط بينـه وبـين الاجتمـاع الخـــاص 
بتعهدات التمويل. وقد وردت الأهداف الفرعية لإطار التمويل المتعدد السـنوات الـتي سـيركز 
عليها تقرير ٢٠٠٠ الذي يركز على النتائج في خطة العمل. وسيقدم صنـدوق الأمـم المتحـدة 
للأنشطة الإنتاجية تقريره الأول المتجه نحو النتائج في عام ٢٠٠١. وسيقدم تقييـم مـهم بشـأن 
التمويل غير الأساسي في الدورة السـنوية لعـام ٢٠٠١. وسـتقدم ميزانيـات السـنتين لكـل مـن 
برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـــائي وصنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان ومكتــب الأمــم المتحــدة 

لخدمات المشاريع في الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠١. 
وذكر مدير مكتب الموارد والشراكات الاستراتيجية أن الفئات الثـلاث الـواردة تحـت  - ١٠
الجزء الخاص ببرنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي تشـمل اـالات الرئيسـية للمنظمـة، بمـا في ذلـك 
متابعة الاجتماع الــوزاري، وهـو الاجتمـاع الـذي يمكـن أن يؤثـر علـى جـدول أعمـال الـس 
التنفيذي لبقية هذه السنة. وكان هناك اهتمام واسـع بـدور برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في 
حالات الكوارث وحالات ما بعد الصراع. ولاحظ أيضا أنـه سـيقدم تقريـر عـن دور برنـامج 
الأمم المتحدة الإنمائي في تكنولوجيا المعلومات في الدورة السـنوية، بنـاء علـى طلـب عـدد مـن 
البلـدان. وبالإضافـة إلى التقريـر السـنوي المعتـاد للمجلـس، سينشـر تقريـر توضيحـــي في نفــس 
موعد الدورة السنوية. وسـيقدم عـدد كبـير ومـهم مـن الوثـائق البرنامجيـة إلى الـس في دورتـه 
عام ٢٠٠١، بما في ذلك أطر التعاون الثانية للبرنامج العالمي وللتعاون التقـني فيمـا بـين البلـدان 
النامية. أما التقرير الثاني الذي يركــز علـى النتـائج فسـوف يسـتفيد مـن التقـدم الـذي تحقـق في 
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الإبلاغ عن النتـائج في الـدورة السـنوية لعـام ٢٠٠١. وفي الـدورة العاديـة الثانيـة لعـام ٢٠٠١ 
ستعرض الميزانية، وستناقش ورقة غرفة اجتماعات، في إطار العرض المقدم في الـدورة السـنوية 
لعام ٢٠٠١، بشأن القضايا والمبادئ المتعلقة بنموذج توزيـع المـوارد ونظـام التخصيـص، علـى 
أن ينظر في هذه الأمور بالتفصيل في عــام ٢٠٠٢. وسـتقدم مذكـرة تشـتمل علـى ردود مديـر 
البرنامج على تقييم التمويـل غـير الأساسـي مـع تقريـر التقييـم. وقـال إنـه وإن كـان الاجتمـاع 
الخاص بتعهدات التمويل سـيعقد أثنـاء الـدورة السـنوية، إلا أن مـن المتوقـع وصـول التعـهدات 

كتابة في وقت سابق للدورة في هذه السنة. 
وذكر رئيس فرع الس التنفيذي بصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان أن عـام ٢٠٠١  - ١١
سيكون عاما للتدبر وسيكون عاما انتقاليا. وقد أشـير في خطـة العمـل إلى أنـه سـيجري النظـر 
في عـدد مـن العمليـات القائمـة في ضـــوء الــدروس المســتفادة. وســيقدم صنــدوق الســكان في 
الدورة السنوية تقريرا سنويا يلقي نظرة على سجل عام ٢٠٠٠ ويعطـي معلومـات عـن تنفيـذ 
ـــدد  إطـار التمويـل المتعـدد السـنوات للصنـدوق. وقـد تم إجـراء تحليـل لحالـة إطـار التمويـل المتع
السنوات. وقال إن الإدارة التي تقوم على النتائج ستكون أحد الموضوعات الرئيسية لصنـدوق 
الأمم المتحدة للسكان وهو يمضي قدمـا في رسـالته. وأعـرب عـن الأمـل في أن تقـدم تعـهدات 
التمويـل، الـتي سـتناقش في الـدورة السـنوية، كتابـة قبـل ايـة آذار/مـــارس ٢٠٠١. وقــال إنــه 
ستكون هناك مناقشة هامة في الدورة السـنوية بشـأن عمليـة الموافقـة علـى الـبرامج، مـع تقريـر 
عن نتائج الفريق العامل المخصص التابع للمجموعة الإنمائية للأمم المتحدة. وقال إنـه سـيجري 

استعراض استراتيجية المعلومات والاتصالات في الاجتماع السنوي لعام ٢٠٠١. 
وأشار أحد الوفود إلى البيان الـذي أدلى بـه في الـدورة السـنوية لعـام ٢٠٠٠، والـذي  - ١٢
تمنى فيه على برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي أن يقـوم بـدور أكـثر نشـاطا في التنسـيق والتنفيـذ 
الفعلي للإطار المتكامل للمساعدة التقنية في الأنشطة ذات الصلة بالتجارة في أقـل البلـدان نمـوا 
عن طريق إدماج المسائل المتعلقة بالتجارة في استراتيجيات التنمية. وطلـب هـذا الوفـد، بتـأييد 

من أحد الوفود الأخرى، وضع بند بشأن الإطار المتكامل في خطة العمل لعام ٢٠٠١. 
وأبلغـت الأمينـة الـس التنفيـذي بأنـه قـد يقتضـــي الأمــر عقــد اجتمــاع غــير رسمــي  - ١٣
للمجلس قبل مؤتمر الأمم المتحدة الثالث المعـني بـأقل البلـدان نمـوا الـذي سـيعقد في الفـترة مـن 

١٤ إلى ٢٠ أيار/مايو ٢٠٠١. 
 .(DP ووافق الس التنفيذي على خطة العمل السنوية لعام ٢٠٠١ (2001/3/ - ١٤

 
مواعيد الدورات المقبلة 

وافق الس التنفيذي على الجدول التالي للدورات المقبلة للمجلس في عام ٢٠٠١:  - ١٥
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١١ - ٢٢ حزيران/يونيه ٢٠٠١ (نيويورك)  الدورة السنوية لعام ٢٠٠١:
١٠-١٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١*  الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠١:

رهنا بموافقة لجنة المؤتمرات  *

ووافق الس التنفيذي على خطة العمـل للـدورة السـنوية لعـام ٢٠٠١، كمـا وردت  - ١٦
في مرفق المقرر ٧/٢٠٠١. 



1002-23637

E/2001/35

  الجزء الخاص ببرنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
خطط عمل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي للفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣   ثانيا -

ـــائي  قـدم مديـر البرنـامج تقـارير عـن تحديـث خطـط عمـل برنـامج الأمـم المتحـدة الإنم - ١٧
للفـترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣ (DP/2001/CRP.2) وعـن متابعـة الاجتمـاع الـــوزاري المعقــود في ١١ 

 .(DP/2001/CRP.3) أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠
وقال إن خطط العمل للفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣ قد أسفرت عــن أكـثر التغيـيرات شمـولا  - ١٨
حتى الآن في مقر البرنامج، وأضاف أن الاجتمـاع الـوزاري كـان ناجحـا نجاحـا كبـيرا. وقـال 
إن البرنامج الإنمائي سيلتزم في عام ٢٠٠١ بأن يجد حلا للهوة القائمة والمستمرة بين تطلعـات 
البرنامج وتوقعات الس وبين مستوى الموارد المتاحة. وقال إنه وإن كـان هنـاك ارتيـاح كبـير 
لـلإرادة السياسـية الـتي أعـرب عنـها الاجتمـاع الـوزاري وإلى إحســـاس التجديــد والمبــادرة في 

داخل البرنامج الإنمائي، فإن المستوى الحالي للموارد لا يزال مبعث قلق كبير. 
وأعلن مدير البرنامج عن تعيينات المديرين المساعدين الجدد والمدراء الإقليميـين، وهـم  - ١٩
السيدة ريما خلف هنيـدي للـدول العربيـة والسـيد حـافظ باشـا لآسـيا والمحيـط الهـادئ والسـيد 
كالمان ميزي لأوروبـا وكمنولـث الـدول المسـتقلة. كمـا أعلـن أن السـيدة صفيـاتو بـا - إنـدو 

ستتولى منصب مدير الوحدة الخاصة بالتعاون التقني فيما بين البلدان النامية. 
وقال إن قوة العمـل في المقـر قـد انخفضـت بنسـبة صافيـة تبلـغ ١٤ في المائـة، وسـيصل  - ٢٠
هذا الرقم إلى الهدف الجاري تنفيذه وهو ٢٥ في المائة بنهايـة ٢٠٠١. وقـال إن عـدد موظفـي 
البرنامج سيصل لأول مرة منذ سنوات عديدة إلى أقل مـن ١٠٠٠ موظـف في نيويـورك. وقـد 
تمـت إعـادة هيكلـة مكتـب السياسـة الإنمائيـة وتم تحديـد ١٠٠ وظيفـــة لنقلــها إلى الميــدان. وتم 
قبول اتفاقات بشأن الانفصال من الخدمة من ٢٤٢ موظفا. وقال إنـه قـد تم الآن وضـع قيـادة 
جديدة لبرنامج التنمية، مما يؤذن ببـدء عمليـة حيويـة مـن التجديـد التنظيمـي عـن طريـق تعيـين 
٢٠ موظفـا مـهنيا في أول السـلم الوظيفـي. وتم اسـتيعاب مفـهوم الإدارة علـى أســـاس النتــائج 
كأداة من أدوات البرمجة والإدارة. وتم إشـاعة جـو جديـد مـن قيـاس الأداء والمسـاءلة في جميـع 
أرجاء المنظمة مع نظام جديد لتقييم الموظفين، بما في ذلك استعراض الــ ٣٦٠ درجـة. وشـكر 
المديـر البلـدان الـتي قدمـت لبرنـــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي حــتى تاريخــه ٨,٥ مليــون دولار 
بالإضافة إلى دعمها للميزانية الأصلية، من مجمـوع ١٣ مليـون دولار مطلوبـة لإكمـال خطـط 

العمل للفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣. 
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وقال إن نتائج المسح العام للموظفين في عـام ٢٠٠٠ جـاءت مشـجعة. فقـد ارتفعـت  - ٢١
نسبة الموظفين في المقر الذين يعتقدون أن عملية التغيير ستحسـن الأداء العـام مـن ٤٠ في المائـة 
في عام ١٩٩٩ إلى ٥٤ في المائة في عام ٢٠٠٠، وكذلـك زادت النسـبة في المكـاتب الإقليميـة 
مـن ٥٨ في المائـة إلى ٦٣ في المائـة. ولوحـظ أيضـا زيـادة الثقـة في الإدارة وفي عمليـة الاتصــال 
الداخلية. وكان هناك تحسن كبير أيضا في تقييم مدى التزام الإدارة العليا بتعـهداا، إذ زادت 
ـــة إلى ٤٤ في  النسـبة مـن ٤١ في المائـة إلى ٥٠ في المائـة في المكـاتب الإقليميـة ومـن ٢٢ في المائ
المائة في المقر. وذكر أكثر من ٨٠ في المائة من الموظفين أم يحسون بـالفخر وهـم يعملـون في 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وأم متحمسون في العمل كمـا ذكـر ٩٠ في المائـة أنـه يؤيـدون 

أهداف البرنامج. 
ومـع ذلـك فـلا يـزال الطريـق طويـلا، خاصـة فيمـا يتعلـق بالعلاقـة بـين المقـر والميـدان.  - ٢٢
فلكـي ينتقـل البرنـامج مـن الأبحـاث العامـة في مجـال السياسـة العامـة إلى الخدمـات الاستشـــارية 
التطبيقيـة الحقيقيـة الـتي تسـتجيب مباشـرة للاحتياجـات في الميـدان، لا بـد مـن أن يرتقـي نظــام 
ـــون إلى مســتوى الطموحــات. وقــد تم التوســع في شــبكة مرافــق  المعـارف في الإدارة والموظف
المعلومات دون الإقليمية بإضافة ٩ مواقع جديدة ونقل عــدد آخـر مـن الموظفـين مـن نيويـورك 
إلى الميدان. وقد تم تحديد نحو ٦٠ وظيفة لمستشارين في مجال السياسة العامـة لشـغلها مـن قبـل 
مرشحين خارجيين، عن طريق حملة توظيف كبيرة، تشمل الإعلان في النشرات المعروفة علـى 

النطاق العالمي والإقليمي. 
وقـد اسـتهدف هـذا التحـرك تنشـيط برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي مـن جديـد كمـــا  - ٢٣
توختـه خطـــط العمــل للفــترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣. وقــد انصــب التركــيز علــى مجــالات الحكــم 
الديمقراطي السليم، والقضاء على الفقر، ومنع الأزمات والانتعاش، والطاقة المسـتدامة والبيئـة، 

وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وتكنولوجيا الإعلام والاتصالات من أجل التنمية. 
ووصف المدير الإجراءات المتخذة على الصعيـد القطـري، ومنـها تخفيـض المصروفـات  - ٢٤
الإدارية الأساسية في الميدان بنسـبة ١٥ في المائـة؛ وتعزيـز الدعـوة والشـراكات؛ وإشـاعة ثقافـة 
ـــق اختيــار منســقين/ممثلــين مقيمــين،  جديـدة للقيـادة والشـراكة في المكـاتب القطريـة عـن طري

وتبسيط عمليات البرنامج وآليات التنفيذ. 
وأشار المدير إلى أن تدني الموارد الأساسـية فذكـر أن أنشـطة البرنـامج الإنمـائي الجديـد  - ٢٥
لا يمكن القيام ا ما لم يحـدث تحـول كبـير في حالـة المـوارد المتاحـة للبرنـامج. وقـال إن حشـد 
الموارد غير الأساسية سيستمر، إلا أنه أشار إلى أن تكلفة المعاملات المتعلقـة بتعبئـة المـوارد مـن 
هذا النوع ستكون عالية كما أن الموارد ستكون أقل مرونة مـن المـوارد الأساسـية. وأشـار إلى 
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استعادة الإرادة السياسية لصالح الموارد الأساسية في الاجتماع الوزاري، فإنه لا يبــدو حـدوث 
زيـادة عامـة في المـوارد الأساسـية علـى الرغـم مـن أن ١١ مـن المـانحين قـد زادوا مـــن تبرعــام 
للبرنــامج في عــام ٢٠٠٠. وقــال إن المــوارد الأساســية للبرنـــامج قـــد زادت بالقيمـــة المحليـــة 
للعمـلات، إلا أن الالتزامـات قـد تراجعـت بمقـدار ١٨ مليـون دولار في عـام ٢٠٠٠ فوصلــت 
إلى ٦٦٣ مليـون دولار. وقـال إن أثـر هـذا النقـص في المـوارد الأساسـية هـــو أمــر محســوس في 
الخدمات الأساسية. ومن أمثلة ذلك أن الميزانية الأساسية المخصصة لأنشطة المنسـقين المقيمـين 
قـد نقصـت بنسـبة ٤٠ في المائـة منـذ عـام ١٩٩٨ وأن البرنـامج الإنمـــائي اضطــر إلى الاعتمــاد 
بشكل متزايد على الموارد من خارج المـوارد الأساسـية لتكملـة الوظـائف الأساسـية للبرنـامج. 
وقد استجاب المانحون بمبلـغ ١,٧ مليـون دولار لأنشـطة التنسـيق. وقـال إن الخدمـات الحيويـة 
المتعلقة بالتنسيق والتنمية الأساسـية لا يجـب أن تعتمـد علـى المـوارد غـير الأساسـية، علمـا بـأن 
ـــد علــى غــير المــوارد الأساســية.  ٣٠ في المائـة مـن موظفـي المقـر هـم الآن علـى وظـائف تعتم
وأضاف أن استراتيجية الاعتماد بنشاط على الموارد التكميلية غـير الأساسـية تحتـاج إلى تـأمين 
موارد أساسية كافية لتأمين النفقات الأساسية للمبادرات البرنامجيـة وتـأمين قـاعدة موثـوق ـا 

للبرامج. 
وذكـر مديـر البرنـامج علـى وجـه التخصيـص تراجـع مـوارد البرنـامج الخاصـة بأفريقيــا  - ٢٦
بنسبة ٦٠ في المائة منذ عام ١٩٩٢، وأكد على أن هذا النقـص في المـوارد الأساسـية قـد أبعـد 

البرنامج الإنمائي كثيرا عن تركيزه على أفقر البلدان. 
وذكر المدير أنه بسبب حالـة المـوارد فـإن الأمـر يدعـو إلى اجتمـاع وزاري ثـان. وقـد  - ٢٧
كـانت هنـاك إشـارات إيجابيـة مـن اتمـع الأوروبي بشـأن التمويـل الأساسـي وبشـائر جديــدة 
بشأن دعم البرامج. وشكر كلا من الرئاستين الفرنسـية والسـويدية للاتحـاد الأوروبي وكذلـك 
مفوض الاتحاد بول نيلسون على قيادم للاتحاد. وقال إنه لو تقرر عقـد اجتمـاع وزاري ثـان 
فإنـه سـيحيط علمـا بـالتقدم الـذي حـدث ويستكشـف كيـف يمكـن الاسـتفادة مـن الأحـــداث 
المقبلة، مثل الحدث الدولي الرفيع المستوى المعـني بتمويـل التنميـة، في تـأمين مزيـد مـن التعـاون 
الإنمائي الثابت والمستقر لـبرامج الأمـم المتحـدة الإنمائيـة عمـلا علـى الحـد مـن نواحـي الضعـف 
الخطيرة القائمة في التمويـل الطوعـي. وليـس مـن الضـروري يكـون الاجتمـاع الـوزاري حدثـا 
ـــدورة الســنوية للمجلــس علــى مســتوى  سـنويا، وإنمـا يمكـن علـى المـدى الطويـل أن تكـون ال
مديري العموم هي أفضل الحلول لتعزيز الدعم اللازم، إلا أن الظروف الحالية تحتـاج إلى دفعـة 

كبيرة أخيرة. 
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وأثنت الوفود على التقدم الذي حققه برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في عـام ٢٠٠٠  - ٢٨
في دعم الأداء التنظيمي من خلال إعادة الهيكلـة، وتفويـض الصلاحيـات إلى المكـاتب الميدانيـة 
وتقويـة الشـراكات. كمـا امتدحـت الوفـود التدابـير المتخـذة لتعزيـز الأداء الفـردي مـن خـــلال 
ــه  نظـام التقييـم الجديـد الـذي يعتمـد علـى النتـائج. وفي هـذا الصـدد رحـب المتحدثـون بمـا يولي
المدير من اهتمام لتعزيز الأداء على المستوى القطري. ولاحظت بعض الوفود أن هـذه العمليـة 
لم تكـن سـهلة بالنسـبة لموظفـي البرنـامج وامتدحـوا إخلاصـــهم لهــدف التنميــة وإزالــة الفقــر. 
ورحب المتحدثون ترحيبا حارا بـالمديرين الإقليميـين الجـدد. وأشـار أحـد الوفـود إلى مسـاهمته 
بمبلغ ٢,٥ مليون دولار في عام ٢٠٠٠ من أجل تنفيذ خطة العمل للفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣. 

وكان هناك ترحيب بإعادة تشكيل مكتب السياسـات الإنمائيـة وبالاسـتخدام المـتزايد  - ٢٩
لمرفق الموارد دون الإقليمية وشبكات المعرفة. وشجع كثير من المتحدثين الدور القيـادي الـذي 
يقوم به برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في العمليات العالمية مثــل مؤتمـر أقـل البلـدان نمـوا ومؤتمـر 
تمويل التنمية، ورحبوا بزيادة الاعتماد على المؤسسات والخـبرات الموجـودة في بلـدان الـبرامج. 
وأبدى بعض المتحدثين قلقا إزاء الأنشطة التي تم الاستغناء عنها وأكدوا ضـرورة وفـاء برنـامج 

الأمم المتحدة الإنمائي باحتياجات بلدان البرامج في مناطق الأولوية المتفق عليها. 
وقالت الوفود إم يتطلعون إلى الإبـلاغ عـن نتـائج الـبرامج في إطـار التقريـر السـنوي  - ٣٠
القائم على أساس النتـائج في الـدورة السـنوية لعـام ٢٠٠١. ورحبـوا بـالتقدم الـذي حـدث في 
تنفيذ مبدأ الإدارة القائمة على النتائج. وشجعوا على مزيد من الشراكات مع منظمات الأمـم 
المتحدة ومؤسسات بريتون وودز والاتحـاد الأوروبي، خاصـة علـى المسـتوى القطـري.وأبـرزوا 
دور البرنامج الإنمائي في التنسيق على المستوى القطري. وأكد عدد من المتحدثـين ضـرورة أن 
تسـتفيد البلـدان الـتي يخدمـها البرنـامج مـن برامجـه حسـب احتياجـات تلـك البلـدان وبالتنســـيق 
الكـامل مـع الحكومـة. وأبـرز أحـد المتحدثـين أهميـة الـبرامج المشـتركة وبرامـج العمـل الشـــاملة 

للقطاعات. وطلب متحدث آخر معلومات عن كيفية قياس الكفاءة في المكاتب القطرية. 
وأبرز كثير من المتحدثين الحاجـة الملحـة إلى تعبئـة المـوارد الأساسـية. وأشـاروا إلى أنـه  - ٣١
بالرغم من أن الاجتماع الـوزاري قـد عـزز مـن الدعـم السياسـي وأن بعـض المـانحين قـد زادوا 
من مساهمام إلا أنه لم تحدث زيادة عامة في الموارد الأساسية. وحذر أحـد المتحدثـين مـن أن 
عدد المكاتب القطرية يمكن أن ينخفض إذا اسـتمر النقـص في التمويـل الأساسـي. وأكـد عـدد 
من المتحدثين على ضـرورة عـرض القضيـة بقـوة علـى الدوائـر الخارجيـة مثـل وسـائط الإعـلام 
والقطــاع الخــاص واتمــع المــدني وكذلــــك صـــانعي القـــرارات علـــى المســـتوى الحكومـــي 
والمشرعين. ولاحظ بعض المتحدثين أن حكومام تعتزم زيادة مساهمام في الموارد الأساسـية 
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في عام ٢٠٠١ أو الإبقاء على مستواها الحـالي. وأعلـن أحـد الوفـود أيضـا عـن زيـادة مسـاهمة 
بلده في صندوق الأمم المتحدة للأنشطة الإنتاجية وفي صندوق الأمم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة. 
وحث بعض الوفود المانحين الذين لم يفوا بتعهدام على زيادة أنصبتـهم في التمويـل الأساسـي 
لبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي. وأشـار بعـض الوفـود إلى أـم دفعـوا مبـالغ كبـيرة في تكـاليف 

المكاتب الحكومية المحلية. 
ورحب كثير من الوفود بالصناديق الاستئمانية الموضوعية، على أمل أن تسـتفيد منـها  - ٣٢
أقل البلدان نموا. واقترح أحد الوفود أن تستفيد الصناديق الاستئمانية من المنـح الـتي تقـدم مـن 
القطاع الخاص. إلا أن أحد الوفود حـذر مـن أن ينحـرف برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي عـن 
أولوياته الرئيسية. وأشار عـدد مـن المتحدثـين إلى تقييـم المـوارد غـير الأساسـية الـتي سـتقدم في 

الدورة السنوية لعام ٢٠٠١. 
ـــن تفضيلــهم لعــدم عقــد اجتمــاع وزاري آخــر في عــام  وأعـرب بعـض المتحدثـين ع - ٣٣
٢٠٠١، نظـرا لتكلفـة الموظفـين ووقتـهم، واقـترح آخـرون انتظـار نتـائج اجتمـــاع التمويــل في 
الدورة السنوية لعام ٢٠٠١ قبل اتخاذ قرار. وفضـل أحـد الوفـود عقـد اجتمـاع علـى مسـتوى 
عال كجزء من الدورة السنوية لعام ٢٠٠١، ينظـر فيـه في التقريـر السـنوي الـذي يركـز علـى 
النتائج وفي اجتماع التمويل. ومن رأي بعض الوفود أن يعقد اجتمـاع وزاري مـرة كـل أربـع 
سـنوات يتصـادف مـع اسـتعراض خطـــط العمــل. وقــدم بديــل آخــر يتلخــص في عقــد أحــد 
اجتماعات مكتب الس التنفيـذي علـى المسـتوى الـوزاري. وأشـار أحـد الوفـود إلى ضـرورة 
استعراض الكيفية التي يعمل ا الس التنفيـذي مـن حيـث أنـه يقـدم الدعـم السياسـي والمـالي 
ـــة لقــد اجتمــاع  لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي. وذكـر أنـه يجـب أيضـا دراسـة النتـائج المحتمل

وزاري آخر. 
وأعـرب أحـد الوفـود عـن شـكوكه في أن يكـون تنفيـذ الاتفـاق العـالمي الـذي اقترحــه  - ٣٤
الأمين العام من أولويات برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أو أن يكـون جـزءا مـن ولايتـه، ولكـن 
وفـدا آخـر رحـب بتنفيـذ تلـك المبـادرة علـى المسـتوى المحلـي. وطلـب أحـد الوفـود مزيـدا مــن 

المعلومات عن لجنة اتمع المدني. 
 

الردود 
قام مدير البرنامج بالرد على ملاحظات الوفود، فمن حيـث عقـد اجتمـاع وزاري في  - ٣٥
عام ٢٠٠١ قال إنه يتفق مع المتحدثين الذين أوصوا بأن تشتمل الدورة السـنوية لعـام ٢٠٠١ 
على جزء يكون الاشتراك فيه رفيع المستوى أثناء اسـتعراض التزامـات التمويـل لبرنـامج الأمـم 
المتحدة الإنمائي، على أن تبلغ النتائج فيمـا بعـد للـوزراء. وإذا كـان مـن رأي الـوزراء أن أزمـة 
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التمويل لا تزال مستمرة، فيمكـن إذن أن يلتقـوا في اجتمـاع غـير رسمـي أثنـاء الجمعيـة العامـة. 
وقال إنه يتفق مع الرأي القائل بــأن البرنـامج الإنمـائي ليـس بحاجـة إلى عمليـة مسـتديمة تنطـوي 
على اشتراك الوزراء، إلا أنه يؤيد بقـوة أن تكـون الوفـود في الـدورات السـنوية علـى مسـتوى 
عال وأن يكون الـوزراء علـى صلـة بالعمليـة برمتـها. وقـال إن مـن المـهم الرجـوع إلى الـوزراء 

بعد اشتراكهم في الاجتماع الوزاري في عام ٢٠٠٠. 
وأكـد أن التمويـل خـارج التمويـل الأساسـي للـبرامج لا يمكـن أن يكـــون بديــلا عــن  - ٣٦
الموارد الأساسية. وقال إن الصناديق الاستئمانية الموضوعية إنما هي موجهة لمزيـد مـن التمويـل 
غـير الأساسـي مـن أجـل أولويـات الـبرامج في البلـدان وهـي تركـز علـى اــالات الــتي يكــون 
الطلـب عليـها كبـيرا. وردا علـى أحـد الأسـئلة الـتي أثـــيرت قــال إن البرنــامج الإنمــائي بــدأ في 
السنوات الخيرة يبني مصادر قوته الذاتية التي تنافس قدرات الوكـالات المتخصصـة وصناديقـها 
وبرامجـها، ممـا خلـق نوعـا مـن الازدواجيـة. وقـال إن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ســيواصل 
تقديم خدمات استشارية من أجل التعـاون الإنمـائي مـن خـلال شـراكات قويـة مـع الوكـالات 

المتخصصة وسائر الشركاء. 
وأكد للمدير علـى أهميـة أن تكـون أبـواب الاتصـال مفتوحـة مـع البلـدان المانحـة، مـن  - ٣٧
ــة.  خـلال أنشـطة العلاقـات العامـة. بمـا في ذلـك الاتصـال بالبرلمانـات والمنظمـات غـير الحكومي
وردا على ملاحظة بعض الوفود قال إن أحـد الأحـداث الـتي شـهدها شملـت اجتمـاع �بدائـل 
دافوس� الذي حضره أكــثر مـن ٠٠٠ ١٠ مـن الناشـطين مـن الجمعيـات غـير الحكوميـة أثنـاء 
المنتدى الاقتصادي العالمي الـذي عقـد في دافـوس في سويسـرا في كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١. 
وأضاف أن من الواضح أنه قـد بـدأت فـترة مـن النقـاش الجديـد بشـأن السياسـات الاقتصاديـة 
العالمية والوطنية وأن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، باعتبـاره منظمـة إنمائيـة، يتحمـل مسـؤولية 

خاصة بشأن إعلان الآراء وتضمينها في النقاش العالمي. 
وقال المدير المعاون للبرنامج إنه لا بد من إيجاد توازن في العمل في البلدان الـتي تواجـه  - ٣٨
أزمـات والعمـل المتعلـق بالتنميـة علـى الأجـل الطويـل. وأكـد علـى أهميـة التعـاون بـين برنـــامج 
الأمم المتحدة الإنمائي ومؤسسات بريتون وودز، خاصة فيما يتعلق بأوراق استراتيجية تخفيـف 
حدة الفقر. وردا على أحد الأسئلة قال إن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أوشك على الانتـهاء 
مـن وضـع معايـير لتقييـــم أداء الممثلــين المقيمــين. وقــال في هــذا الصــدد إن سياســات الإدارة 
السليمة وبناء علاقات وشراكات خلاقة وحسن إدارة المـوارد الماليـة المتاحـة وضمـان التنسـيق 

كلها أمور تتسم بأهمية قصوى. 
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وتقدم  المدير المساعد ومدير مكتب الإدارة بالشكر للوفود علـى ملاحظاـا الداعمـة  - ٣٩
والبناءة. وفيما يتعلق بعدم استواء الأداء على المستوى القطري، وهو أمر أشير إليه أيضـا أثنـاء 
الاجتمـاع الـوزاري، قـال إن مـن أولويـات المنظمـة في عـــام ٢٠٠١ وضــع ملامــح للمكــاتب 
ـــها في إطــار خطــط العمــل للفــترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣. وقــال إن إعــداد  القطريـة المعنيـة وتنظيم
الملامح الجديدة ينطـوي علـى وضـع مجموعـة مـن الأهـداف العريضـة وكذلـك أهـداف محـددة 
لكـل مـن المكـاتب القطريـة الــ ١٣٦. وأعـرب عـن أملـــه في أن تكــون للمكــاتب القطريــة في 
المستقبل أعداد أقل من الموظفين ومهارات أفضل. وفيمـا يتعلـق بفصـل الموظفـين المحليـين أثنـاء 
عام ٢٠٠٠، قال إن ذلك يرجـع إلى تغـير في النمـط الوظيفـي فيمـا بـين الأقـاليم، بمـا في ذلـك 
زيادة الموظفين في أفريقيا وأوروبا الشرقية وكمنولث الـدول المسـتقلة. وقـال إن مسـائل الأداء 
كانت أيضا من أسباب خروج هؤلاء الموظفين. وقال إن برنامج خـروج الموظفـين سيتسـع في 
ـــورات في تدريــب موظفــي المكتــب  عـام ٢٠٠١ ليشـمل المكـاتب القطريـة؛ وستسـتخدم الوف
القطري. وسيجري تدعيم ثقافة الإدارة الحديثة التي تعتمد علـى الأداء والنتـائج في أطـر نتـائج 
الاستراتيجية الجديدة وتقديم التقارير التي تقوم على أساس النتائج، وستكون تقـارير ميزانيـات 
ـــترة  الأداء قائمـة علـى أسـاس تقـارير الأداء الـتي تعكـس المرحلـة التحوليـة في خطـط العمـل للف
ــــط  ٢٠٠٠-٢٠٠٣. وأضــاف أن جــهودا كبــيرة تبــذل فيمــا يتعلــق بتبســيط عمليــات خط
العمليـات. وسـوف تتيـح الخدمـات الاستشـارية في مجـال السياســـة العامــة للمكــاتب القطريــة 
الاستفادة من وظائف مكتب السياسات الإنمائية التي نقلت إلى الميدان من مـوارد المرافـق دون 
الإقليمية ومن الاتصال من خلال شــبكات المعرفـة. وقـال إنـه يتطلـع إلى مناقشـات غـير رسميـة 

مع الس التنفيذي بشأن ميزانية السنتين للفترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣. 
وأكـد مديــر مكتــب المــوارد والشــراكات الاســتراتيجية أن الشــراكات هــي عنصــر  - ٤٠
أساسي في خطط العمل للفـترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣. وردا علـى أحـد الأسـئلة قـال إن اسـتبيانات 
مسـح الشـراكات قـد أرسـلت علـى أســـاس تجريــبي إلى ١٧ بلــدا. وســيبلغ الــس التنفيــذي 
بالنتائج في أقرب وقت. وقال أيضا إن الإشارة إلى حوافز الشراكات كان المقصود ـا عـرض 
ـــها إشــراك الممثلــين المقيمــين علــى  مـن المملكـة المتحـدة لتمويـل مبـادرات تحوليـة يمكـن بموجب
المستوى القطري. ومن شأن المبادرة أن تقدم دعما أساسيا في وقت تشـح فيـه المـوارد. وأكـد 
علـى أن الشـراكات مـع اتمـع المـدني والقطـاع الخـاص تتـم بالاتصـال مـع الحكومـــات علــى 
المستوى القطري. وأكد أيضا على ضرورة ضمان احترام طلبـات البلـد فيمـا يتعلـق بالأنشـطة 
الممولة من الموارد غير الأساسية. ولاحـظ أن التمويـل للمـوارد غـير الأساسـية وارد في الإطـار 
التمويلي المتعدد السـنوات وفي إطـار النتـائج الاسـتراتيجية. وقـال إن مـن الضـروري أن يبـدي 
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الـس التنفيـذي دعمـه لإشـراك برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمــائي في المشــاوارت الجاريــة علــى 
المستوى القطري حسبما جرت مناقشته في الاجتماع الوزاري. 

وأحـاط الـس التنفيـذي علمـا بتحديـث خطـــط العمــل للبرنــامج الإنمــائي ٢٠٠٠- - ٤١
٢٠٠٣ (DP/2001/CRP.2) وبتقرير متابعة الاجتمـاع الـوزاري المعقـود في ١١ أيلـول/سـبتمبر 

(DP/2001/CRP.3) مع الملاحظات التي أبديت. 
دور برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في حالات الأزمات وحالات ما بعد الصراع 

عرض مدير البرنـامج التقريـر المعنـون دور برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في حـالات  - ٤٢
الأزمات وحالات ما بعد الصراع (DP/2001/4 و Corr.1)، وذكـر أنـه قـد جـرت مشـاروات 
مكثفة منذ الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠٠، التي ناقش فيها الـس التنفيـذي هـذا الموضـوع 

لأول مرة. 
وأضاف أن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يتمتع بسجل كبير من الإنجـازات في العمـل  - ٤٣
أثناء الأزمات وفي حالات ما بعد الصـراع. ولا تسـعى المنظمـة إلى تفويـض جديـد بتدخـلات 
جديـدة ولا إلى ولايـات جديـدة، وإنمـا ـدف إلى الاسـتفادة مـــن خبراــا ومــن العمــل علــى 
المستوى الجماهيري في حالات الأزمات وحالات ما بعد الصراع في إطار الممارسات العمليـة 
للبرنـامج الإنمـائي. وأضـاف أن حيـاد المنظمـة وقدرـا علـى المسـاعدة في بنـاء التحالفـات مـــن 
أجل التخفيف من الفقر أمر له أهمية خاصـة في الأزمـات وفي حـالات مـا بعـد الصـراع، كمـا 
أثبـت البرنـامج قدرتـه علـى العمـل في اـــالات الحساســة، ومنــها دعــم الانتخابــات وســيادة 
القـانون والمصالحـة الوطنيـة. ومـع ذلـك فالبرنـامج الإنمـائي لا بـد أن يكـــون لــدوره التشــغيلي 
ـــتي تنعكــس علــى الضعــاف وغــير  مصداقيـة، مـن حيـث إيجـاد تـوازن بـين النتـائج الملموسـة ال
المحظوظين، وبين دوره المحسوس بشكل أقل ولكنه يتسم بنفس الأهميـة كشـريك وجهـة فاعلـة 
في تيسير وضع السياسات وبناء القدرات على المستوى الأعلى من اتخاذ القرارات. وهو يقـوم 
ـذا الـدور الأخـير بعـدة وسـائل: (أ) كرئيـــس للمجموعــة الإنمائيــة للأمــم المتحــدة وبصفتــه 
البرنامج الإنمائي للأمـم المتحـدة، بدعـم وتقويـة قـدرات الأفرقـة القطريـة والمنسـقين المقيمـين ؛ 
(ب) بالقيام بدور خاص في المساعدة على سد الفجوة في التمويل والتخطيط بـين المسـاعدات 
الإنسانية ومساعدات التنمية؛ (ج) بالعمل من خلال برامج التنمية في المنطقة، باعتبارهـا توفـر 
محفلا للبرمجة المتعددة الوكالات وتستفيد من الخبرات الخاصة لبرنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، 
في االات الحيوية مثل إزالة الألغام وجمع الأسلحة الصغيرة وإعادة الإدمـاج؛ و (د) بتحسـين 
السـرعة والكفـاءة عـن طريـق تشـجيع الأفرقـة القطريـة علـى اسـتغلال كـل الخيـارات التنفيذيــة 

المتاحة من المنظمات غير الحكومية إلى الوكالات بل والتنفيذ المباشر إذا اقتضى الأمر. 



1802-23637

E/2001/35

ـــر  ولاحـظ المديـر أن تقريـر فرقـة الأمـم المتحـدة العاملـة المعنيـة بعمليـات السـلام (تقري - ٤٤
الأخضـر الإبراهيمـي) ذكـر أن هيـاكل الأمـم المتحـدة القائمـــة لم تســتغل اســتغلالا كــاملا في 
الإسهام في الجانب الإنمائي من عملية بناء السلم. وفي هذا الإطـار فـإن برنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمائي لديه الولاية ولديه الالتزام بمساعدة اتمعات على التقليـل مـن حـالات الصـراع ومـن 
آثارها عن طريق استهداف ديناميات الضعف الاقتصادي والاجتمـاعي. وأضـاف أن اسـتعادة 
الثقة بين السلطات والسكان هو أمر يتسم بنفـس الأهميـة الحيويـة في عمليـة بنـاء السـلم ومنـع 
الصراع من الاندلاع مـن جديـد. ومـن ثم فـإن خـبرة برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في مجـال 
ـــا التنفيذيــة، إنمــا تكمــل الاســتراتيجيات  الحكـم الرشـيد وبنـاء القـدرات، بالإضافـة إلى طاقا
السياسية واستراتيجيات حفظ السلام الـتي تقـوم ـا إدارة الشـؤون السياسـية وإدارة عمليـات 
حفظ السلام. وأضاف أن من الضروري أيضا إقامة شراكات ناجحة فيما بين منظومـة الأمـم 
المتحدة، بما في ذلك برنـامج متطوعـي الأمـم المتحـدة، والمنظمـات الشـريكة في مجموعـة الأمـم 

المتحدة الإنمائية، ومكتب تنسيق الشؤون الإنسانية، وأيضا مع البنك الدولي. 
ومضى يقول إن التقرير يصف العمل الجاري والذي سيتطلب قـدرا كبـيرا مـن إعـادة  - ٤٥
التنظيــم الداخلــي تتصــل بالصلاحيــات الأساســــية والخدمـــات الأساســـية. وقـــال إن شـــعبة 
الاســتجابة للطــوارئ تقــوم بــــدور حيـــوي في وضـــع الاســـتراتيجيات وتطويرهـــا وتبســـيط 
الإجـراءات الإداريـة والعمليـة ودعـم العمليـات ووضـع مجموعـة مـن الأدوات البرنامجيـة تكــون 
مبسطة ومرنة. وأضاف أن المشاورات الداخليـة مـع الشـركاء إنمـا تتصـل بتغيـيرات أوسـع مـن 
شأا دعم المهارات والمعارف القائمة مع تقديم دعـم أقـوى لنظـام المنسـق المقيـم، بمـا في ذلـك 
تحسين تكامل الدعـم المقـدم مـن المركـز الرئيسـي للبلـدان الـتي تمـر بأزمـات، ولأفرقـة الإنعـاش 
المرحلية، وتحسين الاتصال من خلال شبكة المعارف فيما يتعلق بحالات الأزمات وحالات مـا 

بعد الصراع. 
وأكـد مديـر البرنـامج أن هـدف تخصيـــص المــوارد مــن الأمــوال الأساســية للحــالات  - ٤٦
الإنمائية الخاصة (البند ١-١-٣) سيظل في حدود ٥ في المائة. ومع ذلـك أكـد أنـه مـع تراجـع 
المـوارد، فـإن مجمـوع مـوارد البنـــد ١-١-٣ قــد هبطــت مــن نحــو ٥٠ مليــون دولار قبــل ٤ 
ـــير الأمــوال الأساســية  سـنوات إلى أقـل مـن ٢٠ مليـون دولار في عـام ٢٠٠١، وأن المـوارد غ
تـتزايد أهميتـها مـن أجـل مواصلـة جـدول الأعمـال المتعلـق بالأزمـات وحالـة مـا بعـد الصــراع، 
ولكـن تظـل مـوارد البنـد ١-١-٣ لازمـــة بشــكل حيــوي لهــذا النــوع مــن التمويــل. وعلــى 
المستوى المركزي وحده قـامت شـعبة الاسـتجابة للطـوارئ بجمـع مبلـغ ٦٠ مليـون دولار مـن 
الموارد غير الأساسية في عام ٢٠٠٠ مـن أجـل الصنـاديق الاسـتئمانية العالميـة. وقـد تم جمـع مـا 
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يزيد على ثلاثة أضعـاف هـذا المبلـغ مـن خـلال اتفاقـات المشـاركة في النفقـات علـى المسـتوى 
القطري. 

وقـال مديـر البرنـامج في ختـام بيانـه إن الحالـة تدعـــو إلى مزيــد مــن العمــل الجــاد، إذ  - ٤٧
ــه  كـانت توجـد الآن خريطـة واضحـة لمـا ينبغـي لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي أن يقـوم بعمل
ولكيفيـة قيامـه ـذا العمـل. وهـي توفـر القـاعدة لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي لكـي يحــارب 
الصلات التي يعلوها الصـدأ بـين الفقـر والأزمـات والصـراع، والـتي حـالت لوقـت طويـل دون 

تحقيق تقدم اقتصادي واجتماعي في كثير من أفقر بقاع العالم. 
ورحبت الوفود بتقرير مدير البرنامج وبالبيان الذي أدلى به. وأعرب كثير من الوفـود  - ٤٨
عـن التـأييد لـدور برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في حـالات الأزمـــات وفي حــالات مــا بعــد 
الصراع في االات التي له فيها ميزة نسبية كما جاء في التقرير. ولوحظ أن ربـع البلـدان الـتي 
لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي برامج فيها هـي موضـع أزمـات أو في مرحلـة مـا بعـد الصـراع. 
وأشار كثير من الوفـود إلى أمثلـة مـن الأعمـال الـتي قـام ـا برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في 
البلدان التي يخدمـها في حـالات الأزمـات وفي حـالات مـا بعـد الصـراع، بمـا في ذلـك حـالات 

الكوارث الطبيعية. 
وأوضح كثير من المتحدثين أهمية دور برنامج الأمم المتحــدة الإنمـائي في التنسـيق علـى  - ٤٩
المستوى القطري من خلال نظام المنسق المقيم. وفي هذا الصدد طلب أحـد الوفـود مزيـدا مـن 
المعلومات عن موقع الدور الذي يقوم به برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في حـالات الأزمـات 
وفي حالات ما بعد الصـراع بالنسـبة لإطـار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة وللتقييـم 
القطـري المشـترك. وذكـر أحـد الوفـود أن دور البرنـامج الإنمـائي في مرحلـــة الانتقــال مــا بــين 

مرحلة الإغاثة ومرحلة التنمية يتسم بأهمية خاصة. 
وأيـد عـدد مـن الوفـود بقـوة دور البرنـامج الإنمـائي في بنـاء القـدرات وإزالـة الأسـباب  - ٥٠
العميقـة للفقـر باعتبـار ذلـك دور البرنـامج الرئيسـي في حـــالات الأزمــات وحــالات مــا بعــد 
الصراع. وأكد أحد المتحدثين على أهمية دور البرنامج الإنمائي في صلاح الحكـم، وفي أنشـطة 
منها سيادة القانون والمصالحـة الوطنيـة ودعـم العمليـات الانتخابيـة. وأعـرب عـدد مـن الوفـود 
عن أم بحاجة إلى مزيد من الإيضاحات بشـأن طبيعـة دور برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في 
الأزمات وفي حالات ما بعد الصـراع، خاصـة في مجـال منـع الصراعـات. وأكـد آخـرون علـى 
الدور الحيوي الذي يقوم به برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي في تقييـم المخـاطر وأوجـه الضعـف 
ـــار. وطــالب أحــد  لـدى البلـدان في مواجهـة الكـوارث الطبيعيـة، وفي التخفيـف مـن تلـك الآث
الوفود باستراتيجيات أكثر تحديدا للتخفيف من الكوارث على المستويين القطري والإقليمي. 
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وأعرب عدد من المتحدثين عن دعم قوي لدور البرنامج الإنمـائي في منـع الصراعـات،  - ٥١
DP، وعلـى وجـه  خاصة فيما يتعلق بالتدابـير المشـار إليـها في الفقـرة ٤٥ مـن الوثيقـة 2001/4/
التحديـد في مجـالات مثـل السـيطرة علـى انتشـار فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقــص 
المناعة المكتسب (الإيدز). ونبــه بعـض الوفـود إلى زيـادة اهتمـام البرنـامج بنظـم الإنـذار المبكـر 
بالنسبة للكوارث الطبيعية والكوارث التي من صنع الإنسان. وطلب متحدثون آخـرون مزيـدا 
من المعلومات عن كيفيـة عمـل البرنـامج الإنمـائي في منـع الصـراع، ولاحـظ بعضـهم أن هنـاك 
ــع  جوانـب معينـة في تحديـد الأمـن الإنسـاني لم يتـم الاتفـاق علـى تعريفـها بعـد مـن جـانب جمي

الدول. 
وأشار كثير مـن المتحدثـين إلى أهميـة المسـائل الـتي تتصـل بأنشـطة البرنـامج في أوقـات  - ٥٢
الأزمات وفي حالات ما بعد الصراع وأثرها على التنميـة الوطنيـة. وأكـد عـدد مـن المتحدثـين 
علـى أهميـة ملكيـة الحكومـة للـبرامج الوطنيــة، مؤكديــن أن البرنــامج الإنمــائي يجــب أن يقــوم 
بالأنشـطة في حـالات الأزمـات وفي حـالات مـا بعـد الصـراع بدعــوة مــن الحكومــات فقــط. 
وأشار أحد الوفود إلى أن الوثيقة كان يمكن أن تشير بشــكل أوضـح إلى بعـض نقـاط الضعـف 
في الماضي وأن تحدد االات التي يبدو دور البرنامج الإنمائي فيها هامشيا بالنسبة للأزمـات أو 
ـــن الاهتمــام إلى  حـالات مـا بعـد الصـراع. وأعـرب عـدد مـن الوفـود عـن أهميـة إيـلاء مزيـد م
توضيح أثر البرنامج في حالات الأزمات وحالات ما بعد الصراع، واقترح أحـد المتحدثـين أن 

يقوم البرنامج الإنمائي بوضع برنامج لتقييم آثار الصراع. 
ـــين إلى أنــه لم يتــم اتفــاق عــام حــتى الآن بشــأن عــدد مــن  وأشـار عـدد مـن المتحدث - ٥٣
المقترحات الواردة في الوثيقـة، بمـا فيـها المقترحـات الصـادرة عـن تقريـر الأخضـر الإبراهيمـي، 
وهي مقترحات لم تحظ بموافقـة جميـع الـدول. وطلـب أحـد الوفـود إرجـاء مناقشـة التقريـر إلى 

الاجتماع السنوي لعام ٢٠٠١. 
وأكد كثير من المتحدثين على أهمية التنسـيق والتعـاون بـين مؤسسـات منظومـة الأمـم  - ٥٤
المتحدة وغيرها مثل البنــك الـدولي والاتحـاد الأوروبي والمنظمـات الإقليميـة (كمنظمـة الوحـدة 
الأفريقية واللجنة الإقليمية لأفريقيا) وأن تكون الولايات والهيـاكل واضحـة فيمـا بينـها وذلـك 
بالنسبة ال الأزمات وحالات ما بعد الصراع. وذكر عدد من الوفود على وجـه التخصيـص 
أن المطلوب مزيد من التعاون بين البرنامج الإنمـائي وإدارة الشـؤون السياسـية ومكتـب تنسـيق 
المسـاعدة الإنسـانية وإدارة عمليـات حفـظ السـلام. وذكـر بعـض المتحدثـين أن إدارة الشــؤون 
السياسية ومكتب تنسيق المساعدات الإنسانية ليس لهما دور تنفيـذي في البلـدان الـتي تحـل ـا 
الكـوارث وأن مـــن المــأمول أن تعــي الإدارتــان دورهمــا باعتبارهمــا مســتقلتين ولكــن يكمــل 
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بعضهما بعضا ويعززان دور المنسق المقيم. وأعربت بعض الوفـود عـن تأييدهـا لـدور اموعـة 
الإنمائية للأمم المتحدة في تنسيق جدول أعمال التنميـة في المقـر في مجـالات الأزمـات وحـالات 
ما بعد الصراع، بما في ذلك ما يتعلق بالأعمال الوقائية. وطالب البعض بمزيد مـن التفصيـل في 
المسـتقبل عـن دور برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في إطـار عمليـات إطـار عمـل المـــم المتحــدة 

للمساعدة الإنمائية والتقييم القطري المشترك. 
وأكد أحد الوفود على أهمية إجراء مزيـد مـن التحليـل للتناسـق بـين عمليـات الـبرامج  - ٥٥
والجهات الفاعلة الأخرى. وطلب هـذا المتحـدث، وأيـده آخـرون، مزيـدا مـن المعلومـات عـن 
 ،Br ookings الصلة بين استراتيجية برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي بشـأن الشـراكات وعمليـة
التي تتناول الفجوة بين المسـاعدات الإنسـانية والمسـاعدات الإنمائيـة. كذلـك طُلـب المزيـد مـن 
البيانـات عـن العلاقـة بـين إقامـة وحـدة لبنـاء السـلم في إدارة الشـؤون السياسـية والمناقشـة الــتي 
تدور حول بناء السلم في مجلس الأمن. وطُلب مزيد من الإيضاحـات عـن أحـدث الشـراكات 
مع برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، ومـا إذا كـانت هـذه الشـراكات تتضمـن وضـع سياسـات 

مشتركة وبرامج مشتركة. 
وذكر بعض المتحدثين أن منسق المساعدة الإنسانية يجب في بعض الحالات أن يكـون  - ٥٦
شخصا آخر غير المنسق المقيم. وطالبوا بمزيد من الاهتمام لعملية اختيار المنسقين المقيمــين ممـن 
لهم خلفية جيدة في المساعدة الإنسانية. وذكر أحد المتحدثين أن المنسقين المقيمــين، باعتبـارهم 
ممثلـين خـاصين للأمـين العـام، يجـب أن يتـم تقييمــهم كــلا علــى حــدة، كمــا جــاء في تقريــر 

الأخضر الإبراهيمي. 
 DP وطلب أحد المتحدثين إيضاحـا للنقـاط الـواردة في الفقـرة ٨ مـن الوثيقـة 2001/4/ - ٥٧
وذكــر أن تعبــير �المشــردون داخليــا� لم يعتمــده الــس الاقتصــادي والاجتمــاعي. وذكـــر 
متحدث آخر أن من الصعب على برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي أن يقـدم تقريـرا إلى الـس 
التنفيذي عن الكيفية التي استعاد ا الأمن في بلدان البرامج، كما هو موصوف في الفقـرة ٣٦ 
(د). وشكك متحدث آخر في الإشارة الواردة في الفقرة ٣٩ إلى دعم سـيادة القـانون، محـذرا 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي من الدخول في مجالات لا مجال فيها إلا لإصدار أحكام قيمية. 

وأكدت الوفود على الوضع الصعب للمـوارد. وطلـب بعـض المتحدثـين الحفـاظ علـى  - ٥٨
نسـبة الــ ٥ في المائـة في البنـد ١-١-٣ حـتى لا تتحـول الأمـوال الرئيســـية عــن أنشــطة إنمائيــة 
أخرى. وشجع بعض الوفود البرنامج الإنمــائي علـى تحـري وتنفيـذ حلـول مبتكـرة لإدارة أزمـة 
التمويل. وأبلغ أحد الوفود الس التنفيذي عن عزمه على تقديم تمويل للأموال غير الأساسـية 
من أجل أعمال البرنامج الإنمائي في الأزمات وفي حالات ما بعــد الصـراع. وطلـب وفـد آخـر 
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إحصاءات عن التمويل الأساسي والتمويل غير الأساسي لأنشـطة الأزمـات وحـالات مـا بعـد 
الصراع على أسـاس سـنوي. وطلـب أحـد المتحدثـين مـن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي بـدء 
مناقشة في الأمم المتحدة عن الآثار الإنمائية للاستراتيجيات الحالية التي يقـوم كثـير مـن المـانحين 
بموجبـها بتحديـد أهـداف المسـاعدة، بمـا في ذلـك تخفيـــف الديــن، إلى بلــدان أداؤهــا جيــد في 
الأنشـطة الاقتصاديـة والاجتماعيـة، وهـذا يسـتبعد كثـيرا مـن البلـدان الـتي هـــي في أزمــة أو في 

حالات ما بعد الصراع. 
ودعا متحدثون إلى ضرورة بناء قدرة البرنامج على التشغيل في الأزمات وفي حـالات  - ٥٩
ما بعد الصراع، بمـا في ذلـك عـن طريـق تقويـة شـعبة الاسـتجابة للطـوارئ وتدريـب المنسـقين 
المقيمـين وســـائر الموظفــين. ورحــب بعــض المتحدثــين بإدمــاج الأعمــال المتعلقــة بــالكوارث 
وحـالات مـا بعـد الصـراع في المكـاتب الإقليميـة وبإقامـة شـــبكات المعرفــة. ورحــب آخــرون 
بوضع مشاريع نموذجيـة علـى غـرار أفرقـة الانتعـاش الانتقاليـة. ورحبـت بعـض الوفـود بمفـهوم 
تقريـر الضعـف علـى النطـاق العـالمي، إلا أن آخريـن طلبـوا مزيـدا مـــن المعلومــات عــن طبيعــة 

التقرير. 
وتحدث ممثل منظمة العمل الدولية عن أعمــال المنظمـة في حـالات الأزمـات وحـالات  - ٦٠
مـا بعـد الصـراع، فلاحـظ أن المنظمـة مرشـحة أكـثر مـن غيرهـا للقيـــام بالتعــاون مــع شــركاء 
ـــة التعمــير فــرص  إنمـائيين آخريـن بـالتدخل في المراحـل الأولى. فمـن الضـروري أن تؤمـن عملي
عمل كريم للأعداد الكبيرة من العـاطلين الذيـن يعـانون مـن الفقـر ومـن الاسـتبعاد الاجتمـاعي 
نتيجة للأزمة. وعلاوة على ذلـك لا بـد مـن مراعـاة التمسـك بـالحقوق الإنسـانية والمبـادئ في 
العمل وبمعايير العمل، وقال إن منظمة العمل الدوليـة ملتزمـة بـالعمل مـع المنظمـات الـتي تقـدم 
المساعدة الإنسانية والمنظمات الإنمائية لمواجهـة البطالـة وسـائر الآثـار الاقتصاديـة والاجتماعيـة 

في جميع المراحل. 
وتحدث ممثل صندوق الأمم المتحدة للطفولة فأكد أهمية العمل الذي يقوم به البرنـامج  - ٦١
الإنمائي من أجل الأطفال والشباب وخاصة في درء الصراعات والتخفيف مـن آثـار الكـوارث 
الطبيعية. وأكد علـى أهميـة دعـم الخدمـات الاجتماعيـة الأساسـية في أوقـات الأزمـة. وقـال إن 
ــم  صنـدوق الطفولـة قـد أعـار بعـض موظفيـه إلى الأفرقـة القطريـة وهـو يقـدر قيـام برنـامج الأم

المتحدة الإنمائي بتعيين منسقين مقيمين من ذوي الخبرة الكبيرة في اال الإنساني. 
 ،DP وأعرب ممثل مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين عن تأييده للوثيقة 2001/4/ - ٦٢
ولخص أعمال المفوضية في حالات ما بعد الصراع وتمنى أن يقـوم البرنـامج الإنمـائي بالمسـاعدة 
في بناء الطاقة الاستيعابية للمجتمعات الخارجة مـن الصـراع لكـي تسـتطيع هـذه اتمعـات أن 
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ترعى مواطنيها، بمن فيهم اللاجئون العائدون. وأعرب عن الأمل في أن يقوم البرنامج الإنمـائي 
أيضـا ببنـاء القـدرة علـى التكيـف لـدى المواطنـين، بمـــن فيــهن اللاجئــون العــائدون. وقــال إن 
المفوضية تؤيد رغبة البرنامج الإنمائي في الاستفادة من البرامج الإنسـانية السـابقة في ضمـان أن 
تصبح مدخلات البرنامج الإنمائي رصيدا مهما في التنمية. وقـال إن المفوضيـة تؤيـد العمـل مـع 
البرنـامج الإنمـائي لضمـان التحـول السـلس في مواقـف الأزمـات بأسـرع مـا يمكـن مـــن خــلال 
أنشطة التخطيط المشتركة. وقال إن المنظمتين لهما تجـارب إيجابيـة وسـلبية يمكـن التعلـم منـها. 
فعلـى سـبيل المثـال هنـاك وحـدة البرمجـة المشـتركة بشـأن إعـادة الإدمـاج في روانـدا وهـــي الآن 
موضـع تقييـم، وهـي تعتـبر نموذجـا مـهما يمكـن اقتباسـه في بعـض مواقـف الأزمـات الأخـــرى. 
وقـال إن هنـاك مناقشـات الآن حـول الأنشـطة المشـتركة الـتي يمكـــن القيــام ــا بــين البرنــامج 

الإنمائي ومفوضية شؤون اللاجئين في عدد من البلدان. 
وقال مدير البرنامج الإنمائي إن من بـين ٣٤ بلـدا مـن البلـدان الـتي تخلفـت كثـيرا عـن  - ٦٣
الأهداف الإنمائية الدولية هناك ٢٢ منها تعرضت لصراعات داخليــة حديثـة أو هـي في موقـف 
صـراع فعـلا. ولا يوجـد خـلاف علـى أن هنـاك روابـط بـين انعـدام التنميـة المسـتدامة ووجــود 
الفقـر وحـالات الصـراع. وقـال إن البرنـامج الإنمـائي لا بـد مـن أن يكـون لـه وجـود باعتبـــاره 
منظمة إنمائية محايدة. وأكد أن البرنامج الإنمائي له حضور في البلدان في جميع مراحـل الصـراع 
قبـل وأثنـاء وبعـد الصـراع. وأضـاف أن مـن واجـب المنظمـة أن تعظـم مدخلاـا خـــلال كــل 
مرحلة من المراحل وأن تفهم المظالم الـتي تـؤدي إلى الصـراع. وقـال أيضـا إن الـبرامج الإنمـائي 
يجـب أن يشـجع الحكومـات علـى اتبـاع اسـتراتيجيات إنمائيـة تتجـه نحـو جـــذور الصــراع وأن 
تطور نماذج يمكن عن طريقها تأمين وصول الخدمات الأساسية والأنشـطة التنفيذيـة للدعـم في 
مرحلة ما بعد الصراع في مجالات منها الحكم الرشيد. وقال إن دور الأمم المتحدة فيما يتعلـق 
بـالحكم هـو بنـاء القـدرات وليـس التدخـل في الشـؤون السياسـية، ســـواء في حــالات مــا بعــد 
الصراع أو في الظروف الطبيعية. وقال أيضا إن البرنامج الإنمائي يشــترك في توزيـع المـواد أثنـاء 
حالات الطوارئ على نطاق محدود وبالتعاون مع مكتب تنسيق المساعدة الإنسـانية. وأضـاف 
أن التخصص أدى إلى شراكات جيدة بين مختلـف المنظمـات المشـتركة في العمـل في الأزمـات 
وفي حـالات مـا بعـد الصـراع. فقـد أدى التكـامل إلى توزيـع المسـؤوليات. وقـــال فيمــا يتعلــق 
بالفترة الفاصلة وبعملية Brookings إن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يقوم بمسـاهمة مهمـة مـن 
ـــث تكــون  خـلال مسـؤولياته التنفيذيـة ومـن خـلال دور المنسـق المقيـم في الفـترة الفاصلـة، حي
هناك حاجة لبدء البرامج، وفي وقت لا يكون فيه البنك الدولي والاتحاد الأوروبي قـادرين بعـد 
على بدء برامج التعمير. وأعرب عن الأمل في أن يقوم البرنامج الإنمـائي بـدور أكـبر في الفـترة 
الفاصلـة ولكـن الاعتمـاد علـى المـوارد غـير الأساسـية في تلـك الفـــترة يــؤدي إلى تأخــيرات في 



2402-23637

E/2001/35

التنفيذ. وفي الوقت الحالي الذي تتناقص فيه الموارد الأساسية تتضح أهمية الأسـباب الـتي تدعـو 
إلى الاستمرار في البحث عن موارد غير أساسية لمواجهـة الأزمـات وأنشـطة مـا بعـد الصـراع. 
ورحب المدير بعبارات التأييد القوية للبرنامج الإنمائي التي ذكرت في المناقشة وأكد من جديـد 
أن البرنامج الإنمائي لن يتولى مسؤوليات جديدة في مجال الأزمات وحالات ما بعد الصراع. 

وأشار معاون مدير البرنامج إلى الحذر الذي أعربـت عنـه بعـض الوفـود أثنـاء المناقشـة  - ٦٤
بشأن ولاية برنامج الأمم المتحدة الإنمائي أو إمكانية تحوله إلى الأنشطة السياسـية أو اسـتخدام 
ـــة المتابعــة لــدورة الــس  مفـاهيم جديـدة. وقـال إنـه يريـد أن يؤكـد اسـتمرار الحـوار في عملي
التنفيـذي. وقـال إن البرنـامج الإنمـائي يواجـه الآن حـــالات جديــدة في مجــال الصــراع، وهــي 
حالات نتجت عن صراعات داخلية ودخل فيـها في الغـالب فـاعلون آخـرون. وأكـد علـى أن 
DP هو مكافحـة  أهم ما يقوم به البرنامج، كما تشير إلى ذلك الفقرة ٣٥ من الوثيقة 2001/4/
الفقـر وتقـديم المنـافع لأضعـف الفئـات، وهـي أنشـطة تقـوم علـى البرمجـــة للمســتقبل. ولاحــظ 
وجود بعد إنمائي واضح في منع الصراعات. وأوضح أن البرنـامج الإنمـائي مـهتم بالاشـتراك في 
مناقشـة تقريـر الأخضـر الإبراهيمـي ويزمـع المسـاهمة في تحقيـق التوصيـات الـتي حظيـت بقبـــول 

والتي تدخل في ولايته. 
وذكر مدير شعبة الاستجابة للطوارئ أن المناقشات غير الرسميـة ستسـتمر مـع الـس  - ٦٥
التنفيــذي، لأن كثــيرا مــن جوانــب المناقشــات هــي عــن العمــل الجــاري المســتمر، وخاصـــة 
B. ولاحــظ أن البرنــامج  rookings ـــات تقريــر الإبراهيمــي وعمليــة المناقشـات المتعلقـة بتوصي
الإنمائي مشترك في فريق عامل مع إدارة عمليات حفظ السـلام مـن أجـل تحديـد العنـاصر الـتي 
يمكن التعاون بشأا مع عمليات حفظ السلام. وأضاف أن هناك جـهودا كثـيرة تبـذل لتعزيـز 
قدرة الفريق القطري على التعامل مع الحالات الإنسانية. وأضـاف أن البرنـامج الإنمـائي يعمـل 
داخليا وبالتعاون مع مكتب تنسيق المسـاعدة الإنسـانية بشـأن الاسـتعداد للكـوارث. وقـال إن 
ـــا يتعلــق بــإصدار أول تقريــر عــالمي عــن الضعــف. وأن  المشـاورات ستسـتمر مـع الـس فيم
البرنامج استجاب لطلبات من عدة بلدان للمساعدة في الاسـتعداد لحـالات الكـوارث. وأشـار 
إلى أن الفجـوة الـتي تحـدث في أعقـاب حـالات الأزمـــات ليســت ذات طبيعــة ماليــة فحســب 
ــك  ولكنـها تنطـوي أيضـا علـى نقـص القـدرات. وأفرقـة الإنعـاش المرحليـة هدفـها التصـدي لتل
الفجوة وهي تشمل أطرافا كثيرة وتركز على عملية الإنعـاش علـى المـدى الطويـل. وسـيجري 
اختبار هذا المفهوم خلال الشهور القادمة. وشدد على أن دور برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي 
في الأزمات وفي حالات ما بعد الصراع هو عمل متواصل ومـن ثم سـتكون هنـاك مشـاورات 

متواصلة مع الس ذا الصدد. 
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واعتمد الس التنفيذي المقرر ١/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول).  - ٦٦
وذكر أحد الوفود أنه لا يعارض اعتماد المقرر بشأن الأزمات وحالات ما بعد الصراع  - ٦٧
ولكنه يود في الوقت نفسه أن يقدم بعض التعليقات. فهو أولا يرى أن تدخل البرنـامج الإنمـائي 
في الأزمات وحالات ما بعد الصراع يدخل بعدا سياسيا لأنشطة المنظمة ولا يتمشى مـع مهمـة 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي كما وافق عليها الس التنفيذي في ١٥ أيـار/مـايو ١٩٩٦. ومـع 
ذلك فإن وفده يؤيد تدخل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في حـالات الكـوارث الطبيعيـة. وقـال 
إن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لا ينبغي، ثانيا، أن يدخل أنشطة من شأا أن تثير التنافس على 
ـــدان الناميــة.  مـوارده المحـدودة الـتي أتيحـت لـه لأهـداف التنميـة الاقتصاديـة والاجتماعيـة في البل
وثالثا، يحتاج برنامج الأمم المتحدة الإنمائي إلى خبرات كثـيرة قبـل أن يبـدأ العمـل في مجـال منـع 
الصراع إذا كان لا يود الخروج على ولايته. ورابعـا، إن اعتمـاد المقـرر لا يعـني القبـول بمفـاهيم 
معينة منها الأمن الإنساني، وهي مفاهيم لم يتـم تحديدهـا أو اعتمادهـا مـن قبـل اتمـع الـدولي. 
وخامسا، يجب ألا يقوم برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بأي عمل في حالات الأزمات أو حالات 

ما بعد الصراع إذا كان هذا العمل يدخل ضمن ولاية مجلس الأمن. 
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أطر التعاون القطري والمسائل ذات الصلة   ثالثا -
 أطر التعاون القطري والإقليمي، والتمديدات، وتقارير الاستعراض القطرية والإقليمية 

ـــامج المعــاون عــن العــزاء والمســاواة لشــعوب وحكومــة باكســتان  أعـرب مديـر البرن - ٦٨
والسـلفادور والهنـــد لمــا تعرضــت لــه مــن خســائر في الأرواح بســبب الزلزالــين الأخــيرين في 
بلدام. ولاحظ أن المنسق المقيم في الهند كان علـى اتصـال وثيـق مـع السـلطات ومـع البلـدان 
المانحة للمساعدة في ضمان تنسيق عروض المساعدة. وأوفد فريق لتقييم الكـوارث تـابع للأمـم 

المتحدة إلى المنطقة. 
وقدم المدير المعاون مديري المكـاتب الإقليميـة الثلاثـة الجـدد وهـم السـيدة ريمـا خلـف  - ٦٩
هنيدي، المدير المسـاعد والمديـر الإقليمـي لمكتـب الـدول العربيـة؛ والسـيد حـافظ باشـا، المديـر 
المساعد والمدير الإقليمي لمكتب آسـيا والمحيـط الهـادئ، والسـيد كالمـان مـيزي، المديـر المسـاعد 

ومدير مكتب منطقة أوروبا وكمنولث الدول المستقلة. 
ـــا  D)، وليتواني P/CRR/LES/1) وعـرض تقـارير الاسـتعراض القطريـة الخاصـة بليسـوتو - ٧٠
 (Corr.1 و DP/CRR/YEM/1) واليمــــــــــن (DP/CRR/NEP/1) ونيبـــــــــال (DP/CRR/LIT/1)
D). ولاحظ أنـه قـد تم  P/RRR/RAS/1) واستعراض أول إطار للتعاون الإقليمي للدول العربية
ـــاون القطــري خــلال عــام ١٩٩٩ و ٥١ اســتعراضا في عــام  إعـداد ٢٢ اسـتعراضا لأطـر التع
٢٠٠٠. والاستعراضات التي أجريـت في عـام ٢٠٠٠ دللـت علـى وجـود اهتمـام أكـبر بنـهج 
تحقيق النتائج في عمليـات البرنـامج الإنمـائي. إلا أن الاسـتعراضات أسـفرت أيضـا عـن الحاجـة 
إلى مزيد من العمل في تنفيذ خطـط العمـل الـتي وضعـها المديـر العـام للفـترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣؛ 
ـــا. وقــال إن انتــداب عــدد مــن الموظفــين  وخاصـة تقويـة الأنشـطة علـى مسـتوى الإدارة العلي
المختصين في مجال المشورة في أمور السياسة العامة، والمفترض تمويلـه جزئيـا مـن إطـار التعـاون 

العالمي، سيتيح للبرنامج الإنمائي إحراز تقدم كبير في هذا الصدد. 
وقال إن أطر التعاون القطري التي عرضت علـى الـس التنفيـذي لاعتمادهـا تتضمـن  - ٧١
إطار التعاون القطري لتركيا (DP/CCF/TUR./1) وموريشيوس (DP/CCF/MAR/2) وأوغنـدا 
 ،(DP/CCF/CMB/2) ــــــــا (DP/CCF/UGA/2)، وبنغلاديــــــش (DP/CCF/BGD/2)، وكمبودي
وبيـلاروس (DP/CCF/BLR/2)، والبوسـنة والهرسـك (DP/CCF/BIH/2 و Corr.1)، وكرواتيــا 
(DP/CCF/CRO/2)، وجورجيـــا (DP/CCF/GEO/2)، ولاتفيـــا (DP/CCF/LAT/2) وليتوانيــــا 
ـــــــه  (DP/CCF/LIT/2)، والاتحـــــاد الروســـــي (DP/CCF/RUS/2 و Corr.1)، وســـــانت هيلان
ـــس  (DP/CCF/STH/2)، والمملكـة العربيـة السـعودية (DP/CCF/SAU/2). وعرضـت علـى ال
التنفيذي أيضا ستة تمديدات لأطر التعاون القطري للعلم؛ كما عرضـت ثلاثـة تمديـدات لأطـر 
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التعاون القطري للموافقة. وعرض أيضا التمديـد الثـاني لأول إطـار للتعـاون الإقليمـي لأوروبـا 
وكمنولث الدول المستقلة (DP/RCF/REC/1/EXTENSION II) للموافقة. 

ونظرا لعدم تقديم أي طلبات لمناقشة أي من أطر التعاون القطري، وافق الـس علـى  - ٧٢
إطــار التعــاون القطــري الأول لتركيــا (DP/CCF/TUR/1) وإطــار التعــــاون القطـــري الثـــاني 
لموريشـــــــــــــيوس (DP/CCF/MAR/2) وأوغنـــــــــــــــدا (DP/CCF/UGA/2) وبنغلاديــــــــــــــش 
(DP/CCF/BGD/2) وكمبوديـا (DP/CCF/CMB/2) وبيـلاروس (DP/CCF/BLR/2) والبوســنة 
 (DP/CCF/GEO/2) وجورجيـــــا (DP/CCF/CRO/2) وكرواتيـــا DP/CCF/BIH/2) والهرســـك
 DP/CCF/RUS/2) والاتحـــاد الروســي (DP/CCF/LIT/2) وليتوانيـا (DP/CCF/LAT/2) ولاتفيـا
و Corr. 1) وســــــــانت هيلانـــــــه (DP/CCF/STH/2) والمملكـــــــة العربيـــــــة الســـــــعودية 

 .(DP/CCF/SAU/2)
وقام كثير من الوفود بتهنئة المديرين الإقليميين الجدد على تعيينهم.  - ٧٣

 
أطر التعاون القطري 

أدلى أحد الوفود بملاحظة عامـة بشـأن أطـر التعـاون القطـري فذكـر أنـه لا توجـد أي  - ٧٤
إشارات في أطر التعاون القطـري إلى الـبرامج القطريـة التابعـة لصنـاديق وبرامـج الأمـم المتحـدة 
الأخرى. وقال إنه سيرحب بأي معلومات عـن الكيفيـة الـتي تسـهم ـا أطـر التعـاون القطـري 

التابعة للبرنامج الإنمائي في برامج تلك الكيانات الأخرى. 
D) يشـتمل  P/CCF/BGD/2) وذكر أحد الوفود أن إطار التعاون القطـري لبنغلاديـش - ٧٥
على عدد كبير من التدخلات الصغيرة وغير الاستراتيجية، ولا يوجد تنسيق جيـد بينـها وبـين 
الأنشـطة الـتي يقـوم ـا سـائر المـانحين. ونتيجـة لذلـك تم تمديـد أنشـطة برنـامج الأمـم المتحـــدة 

الإنمائي أكثر من اللازم، مما يجعل من الصعب عليه أن يؤدي وظيفته التنسيقية الأساسية. 
وذكر الممثل الدائم لبنغلاديش أن إطار التعاون القطري الثاني تم تطويـره علـى أسـاس  - ٧٦
الخبرة المكتسبة من إطار التعاون القطري الأول ويعكـس الـدروس المسـتفادة. ومـن المسـلم بـه 
أن إطار التعاون القطري الثاني يعكس الرؤية الجديدة لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي. وقـال إن 
إطـار التعـاون القطـري الثـاني قـد تم الاضطـلاع بـه وفقـا لتنسـيق فـترات البرمجـة بـــين صنــاديق 
وبرامج الأمم المتحدة. وأضاف أن تحول برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي مـن ـج المشـاريع إلى 
ج البرامج كان أمرا مفيـدا. ولاحـظ زيـادة في مـوارد إطـار التعـاون القطـري الثـاني أكـثر ممـا 
حظي به إطـار التعـاون القطـري الأول الـذي كـان يركـز علـى برنـامج يتجـه نحـو إزالـة الفقـر 
وصادف نجاحا كبيرا من خلال المشروعات اتمعيـة. وأضـاف أن الأنشـطة في مجـال إصـلاح 
إدارة الخدمة المدنية، وبناء السلم، وحل التراع وترسيخ الديمقراطية كـانت ناجحـة. وذكـر أن 
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مواصلة استراتيجية الوقوف إلى جانب الفقراء إنما هو أمر مشــكور، وينطبـق ذلـك أيضـا علـى 
ـــب مــع  الأنشـطة المخططـة لإطـار التعـاون القطـري الثـاني. وقـال إن الحكومـة عملـت عـن كث
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بشأن التقييم القطري المشترك، وهي تأمل أن تؤخذ تعليقاـا في 

الاعتبار. 
 .(DP /CCF/BLR/2) ـــده وعلـق ممثـل بيـلاروس علـى إطـار التعـاون القطـري الثـاني لبل - ٧٧
وقـال إن الوثيقـة تقـوم علـى أسـاس اسـتعراض لإطـار التعـاون القطـري الأول. وسـيركز إطــار 
التعاون القطري الثاني على التعـاون الاقتصـادي عـن طريـق تقويـة الإدارة الديمقراطيـة والإدارة 
البيئيـة. ولاحـظ أن كميـة ضخمـة مـن التسـاقط الـــذي حــدث نتيجــة لكارثــة تشــيرنوبل قــد 
سـقطت في بيـلاروس. وقـال إن إطـار التعـاون القطـري الثـاني يوفـر أساسـا جيـدا للبحـث عــن 

حلول للمشاكل القائمة دف يئة الظروف المناسبة للتنمية البشرية المستدامة. 
 DP /CCF/BIH/2) وعلق أحد الوفود على إطـار التعـاون القطـري للبوسـنة والهرسـك - ٧٨
و Corr.1) فأعرب عن تأييده لملامح إطار التعاون، خاصـة تنميـة المحليـات وتقويتـها. أمـا فيمـا 
يتعلق بقضايا الأمن الإنساني، فقال إنه قد تكون هناك مشـاكل خطـيرة تتعلـق ببرنـامج العمـل 
بشأن الألغام، إذ أن هناك تصرفات غـير سـليمة منسـوبة إلى مسـؤولين مـن المسـتويات العليـا. 
وقال إن تحقيقا أجراه الممثل السامي للأمم المتحـدة سـتظهر نتائجـه قريبـا. وأضـاف أنـه يتوقـع 
إطارا للتعاون القطري يشتمل على اسـتراتيجية مناسـبة تسـتفيد مـن دروس المـاضي في التقليـل 
من مخاطر المستقبل في برنامج العمل في الألغــام. وأعـرب وفـد آخـر عـن سـروره لاشـتراكه في 
العملية التشاورية لإطار التعاون القطري الثاني. وبوجه عام كان هناك ترحيب بتأكيد الإطـار 
القطـري علـى تنميـــة القــدرات الوطنيــة لمواجهــة المســائل المتعلقــة بالتنميــة البشــرية وبــالأمن 
الإنساني. وتحدث البعض عن أن ج التنمية الذي يقوم على ظروف المنطقـة هـو ـج نـاجح، 
وأن هنـاك إمكانيـة لكـي تعضـــد جــهود برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي والمؤسســة الإنمائيــة 
السويسرية بعضها البعض في االات المتعلقة بأنشطة الشباب. وطلب أحد الوفـود مزيـدا مـن 
المعلومات عن الميزة النسبية التي يتمتع ا برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في برنـامج العمـل في 
حقل الألغام. وتمنى بعض الوفود على برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي أن يصبـح أكـثر اهتمامـا 
بمسألة تنسيق المساعدة خاصة على المـدى الطويـل. ونـوه أحـد الوفـود بـالتركيز الواضـح علـى 
بناء الهياكل المستدامة، وقال إن من الواجب تسليمها للحكومة في أقـرب فرصـة ممكنـة. وقـال 
أحد الوفود إن إطار التعاون القطري يتفق مع المقررات المتخذة في الاجتمـاع الـوزاري لـس 

تنفيذ السلام المنبثق عن اتفاق دايتون للسلام. 
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ونوه أحد الوفود بالتقدم الرائـع الـذي تحقـق في كمبوديـا في السـنوات العشـر الماضيـة  - ٧٩
وخاصـة مسـاهمة برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في إزالـة الفقـر، وفي البيئـة وفي إدخـــال البعــد 
الجنساني في التنمية وفي بناء المؤسسات. وأكد متحدث آخر على الحاجة إلى مزيد مـن الدعـم 
من المانحين، وإلى مشاركة أوسع مـن الأمـم المتحـدة وعلـى تقويـة الملكيـة الوطنيـة. وأثـنى وفـد 
آخر على البرنـامج الإنمـائي للتحليـلات العميقـة والوصـف الدقيـق للوضـع الراهـن. ونـوه وفـد 
آخر بنجاح إطار الأمم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة لكمبوديـا. إلا أنـه ذكـر أنـه يمكـن تحسـين 
هيكل الوثيقة، بما في ذلك استخدام تحليل منطقي للإطار. وذكر ممثل آخـر أن مـن الضـروري 
إبداء مزيد من التركيز وتعريف االات التي يتمتع فيها البرنامج الإنمائي بميزة نسـبية وبروابـط 
أفضل مع استراتيجية تخفيف الفقر في كمبوديا. وأبـدى المتحـدث تـأييده للتحـرك نحـو التنفيـذ 

الوطني، مضيفا أن هذا ينبغي أن يتم وفقا للقدرات الوطنية. 
وشــكر ممثــل كمبوديــا الــس علــى الموافقــة علــى إطــار التعــــاون القطـــري الثـــاني  - ٨٠
(DP/CCF/CMB/2) وشكر المانحين على مساعدام. وقال إن إزالة الفقـر هـو أهـم اهتمامـات 
الحكومـة. وعـبر عـن تقديـره لـدور المشـورة الـذي يقدمـــه البرنــامج الإنمــائي لإصــلاح الإدارة 
ـــدز. وقــال إن النســاء  العامـة. وأشـار إلى المشـاكل الصحيـة الخطـيرة ومنـها انتشـار مـرض الإي
ـــبرامج الوطنيــة. ورحــب بالانتقــال إلى  واتمعـات الضعيفـة ينبغـي أن تلعـب دورا أكـبر في ال

التخطيط الشامل للقطاعات. 
وأعـــرب أحـــد الوفـــود عـــن تقديـــره لإطـــار التعـــاون القطـــــري الثــــاني لكرواتيــــا  - ٨١
(DP/CCF/CRO/2) خاصة في مجال تنشيط الاقتصـاد علـى مسـتوى المنـاطق. وذكـر المتحـدث 
أن برنـامج العمـل الوطـني في مجـال الألغـام يمكـن أن يسـتفيد مـن زيـادة التعـــاون مــع البرنــامج 

الإنمائي. 
 (DP /CCF/LAT/2) وتساءل أحد الوفود عن الإشارة في إطار التعاون القطري للاتفيا - ٨٢
إلى الإدماج الاجتماعي لغير المواطنين وإلى حمايـة حقـوق الإنسـان. وقـال إن الإشـارة الـواردة 
في الفقرة ٢٣ من الوثيقة DP/CCF/LAT/2 لا تبــدو موضوعيـة، وأن التجمعـات الـتي تتحـدث 
بالروسية في لاتفيا ذكرت أنه لا يبدو ظهور تحسن كبير في هذه االات المشار إليها في تلـك 

الفقرة. 
D) كـان نتيجــة  P/CCF/LAT/2) وذكـر ممثـل لاتفيـا أن إطـار التعـاون القطـري للاتفيـا - ٨٣
مشاورات بين الحكومة وبرنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي، وهـو يقـوم علـى أسـاس الاسـتعراض 
القطـري وتقييـم التعـاون القطـري وتقـارير التنميـة البشـرية الوطنيـــة خــلال الســنوات الثــلاث 
السابقة. وقال إن الإطار يلخص الاستراتيجية المتفق عليها لكـل برامـج التعـاون الـتي يقـوم ـا 
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البرنامج الإنمائي مع مراعاة الأنشطة التي يقوم ا الفرقاء الآخرون. وأبــدى تقديـره للمسـاعدة 
التي يقدمها موظفو البرنـامج الإنمـائي سـواء في المقـر أو في ريكـا وكذلـك المسـاعدات المقدمـة 
من كثير من المانحين. وقال إن لاتفيا، على الرغـم مـن أـا متلقيـة للمعونـة وعضـو مشـارك في 
الاتحـاد الأوروبي، فإـا آخـذة في الظـهور كـأحد المـانحين، إذ تعـهدت بتقـديم مبـالغ متواضعـــة 
للموارد الأساسية لبرنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي. وقـال إن أثـر مسـاعدة البرنـامج الإنمـائي في 
لاتفيا واضحة وأدت إلى تغيرات مفيـدة في السياسـة وإلى إدخـال قوانـين وإصلاحـات جديـدة 
في البرامج الوطنية، وخاصة من حيـث إدمـاج الأقليـات في اتمـع عـن طريـق مكتـب حقـوق 
الإنسان الوطني وبرامج التدريب اللغوي. وردا علـى ملاحظـة أحـد الوفـود قـال إن لاتفيـا قـد 

حققت تقدما وأظهرت عزمها على تحقيق الحكم الرشيد والديمقراطية. 
وأعرب ممثل لتوانيا عن تقدير حكومته للمساعدة المقدمة إلى بلده وقـال إن حكومتـه  - ٨٤
تعمل بشكل وثيق مع برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي علـى تعزيـز اشـتراكها في اتمـع الـدولي 
DP) أعـد علـى  /CCF/LIT/2) وتسخير الموارد الوطنية للتنمية. وقال إن إطار التعاون القطـري
أسـاس الـدروس المسـتفادة مـن إطـار التعـاون القطـري الأول وأنـه سـيركز علـى دعـــم جــدول 

الأعمال الذي وضعته ليتوانيا لتنميتها المستدامة. 
 DP /CCF/RUS/2) وعلـق ممثـل الاتحـاد الروسـي علـــى إطــار التعــاون القطــري لبلــده - ٨٥
و Corr.1) فقال إن الفترة الانتقالية بين البرنامج الإنمائي والاتحـاد الروسـي قـد انتـهت. وأشـار 
إلى أن تلك الفترة بدأت بفتح مكتب جديد للبرنامج في موسكو، وبـدأ المكتـب يعمـل بمـوارد 
أساسية محدودة مخصصة للبرنامج القطري. وكان من أهم نتائج البرنـامج أن البرنـامج الإنمـائي 
قد اكتسب ثقة الحكومة سواء على المستوى الاتحادي أو على المسـتويات الإقليميـة. وأضـاف 
أن التعاون في ظل إطار التعـاون القطـري الثـاني سـوف يشـمل تنميـة المـوارد البشـرية وتحسـين 
العمالة وحقوق الإنسان والمساواة بين الجنسين والتشريعات وتحسـين منـاخ الاسـتثمار وحمايـة 

البيئة، بما في ذلك إدخال التكنولوجيات السليمة بيئيا. 
وأثنى أحد الوفود على برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي لمـا قـام بـه مـن عمـل في إعـداد  - ٨٦
D)، مشيرا إلى أن هـذا الإطـار قـد  P/CCF/STH/2) إطار التعاون القطري الثاني لسانت هيلانة

تم إعداده بالرغم من صعوبة الاتصالات. 
وأبدى أحد الوفود تأييده للعناصر الواردة في إطار التعـاون القطـري للمملكـة العربيـة  - ٨٧
السـعودية (DP/CCF/SAU/2) وخاصـة إقامـة قطـاع عـام مسـؤول وتشـجيع انضمـام العنـــاصر 
الوطنية إلى برنامج متطوعي الأمم المتحدة، لأن المتطوعين المغتربين ســيكونون أقـل قـدرة علـى 
إحداث تدخلات مستدامة. وأثار عدد من المتحدثين استفسارات عن وضـع المـرأة، وهـو أمـر 



02-2363731

E/2001/35

لم تتطـرق إليـه الوثيقـة DP/CCF/SAU/2. وأوصـى الوفـود أيضـــا بمزيــد مــن إشــراك البرنــامج 
الإنمـائي في القضايـا البيئيـة وتحسـين تنسـيق المسـاعدات. ونوهـت وفـود بالعلاقـة الإيجابيـة بـــين 

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وحكومة المملكة العربية السعودية. 
D) فـأكد علـى  P/CCF/TUR/1) وعقب ممثل تركيا على إطار التعاون القطـري الأول - ٨٨
العلاقات الممتازة بين الحكومـة والبرنـامج الإنمـائي. وأكـد علـى ضـرورة تقويـة الـدور الحاسـم 
الذي يقوم به البرنامج الإنمــائي في حـالات الطـوارئ وفي التخفيـف مـن الكـوارث، مشـيرا إلى 

الدور الإيجابي الذي قامت به المنظمة في أعقاب الزلازل الأخيرة. 
D) وأشـاروا  P/CCF/UGA/2) وامتدح عدد من الوفود إطار التعاون القطري لأوغندا - ٨٩
ـــتي تمــت في مجــال الحكــم الرشــيد. وأكــد متحدثــان علــى دور  إلى نمـاذج إيجابيـة للأنشـطة ال
البرنـامج الإنمـائي في مسـاعدة الحكومـة في الوفـاء بالتزاماـا تجـــاه المعــاهدات الدوليــة لحقــوق 
الإنسـان، مشـيرا إلى أن الحكومـة وجـهات أخـرى كـانت نشـطة في مجـال حقـوق الإنســان في 
أوغنـدا. وقـال إن النـهج الـذي يتبعـه برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في تـأكيد النظـــرة الكليــة 
لحقوق الإنسان في أوغندا كان مفيدا جدا وأعرب عن الأمل في قيـام برامـج علـى هـذا النحـو 
ــة  في أمـاكن أخـرى. ورحـب متحـدث آخـر بإدمـاج البعـد الجنسـاني في التنميـة، وكذلـك البيئ
ومكافحة مرض الإيدز باعتبارها من أبرز نواحـي إطـار التعـاون القطـري. وقـال إن التقـدم في 
مجال الحكم هو أمر حيوي من أجل تنمية البلد، وأن من الضروري تعزيـز قـدرات التخطيـط، 
خاصـة علـى المسـتوى المحلـي. وطلـب أحـد الوفـود مزيـدا مـن المعلومـات عـن اسـتخدام النــهج 
ـــاون بشــكل أوثــق مــع البرنــامج  الشـامل للقطاعـات. وذكـر أحـد الوفـود أن بلـده يعـتزم التع
الإنمائي في تنفيذ إطار التعاون القطري لأوغندا. وأثـار أحـد المتحدثـين تسـاؤلات عـن تكويـن 
الأنشـطة المتعلقـة بتنميـة مشـاريع العمـال ولكنـه قـال إنـه سـيناقش المسـألة مباشـرة مـع الفريـــق 

القطري. 
 

التمديدات 
علـق أحـد الوفـود علـى التمديـد الأول لإطـار التعـاون القطـــري الأول لجمهوريــة لاو  - ٩٠
الديمقراطية الشعبية (DP/CCF/LAO/1/EXTENSION I) فذكـر أن القيـود الحكوميـة الشـديدة 
وعدم وجود منظمات غير حكومية وطنية تجعل من اشتراك برنامج الأمم المتحدة الإنمائي مـع 
الحكومة بشكل وثيق أمرا لا بد منه، ولكن هناك إحساسا بين المانحين على المسـتوى القطـري 
أن العلاقـة وثيقـة أكـثر مـن الـلازم. وأضـاف أن بعـض المـانحين بـدءوا يتســـاءلون عــن القــدرة 
الاسـتيعابية للحكومـة وعـن مـدى التزامـها بـالتحرك نحـو اقتصـاد الســـوق. وقــال إن البرنــامج 
الإنمائي قد حقق بعض التقدم في برامج الحكم، بما في ذلـك مـا قـام بـه مـن عمـل مـع الجمعيـة 
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الوطنية ووزارة العدل في تعزيز حكم القانون. وأثنى كذلك على العمل الذي قام بـه البرنـامج 
الإنمائي في إصلاح الخدمة المدنية. واقترح البعض أن يركز البرنامج الإنمـائي مسـاعداته بشـكل 
مباشـر علـى التنميـة القائمـة علـى أسـاس اتمـع، إلى أن تبــدي الحكومــة مزيــدا مــن الالــتزام 

بالإسراع في تغيير سياساا الاقتصادية وممارساا السياسية التي تبطئ عملية التنمية. 
ونوه ممثل جمهورية لاو الديمقراطية الشــعبية بالعلاقـة الطويلـة والوثيقـة بـين بلـده وبـين  - ٩١
برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي وأشـار إلى اـالات الموضوعيـة لإطـار التعـاون القطـري الأول. 
وقال إن تنفيذ الإطار قد سـاهم في بنـاء اقتصـاد البلـد وفي تقويـة الطاقـة المؤسسـية علـى رصـد 
ــد  الأنشـطة الإنمائيـة. وشـكر البرنـامج الإنمـائي وجميـع المـانحين علـى مسـاعدام. وقـال إن تمدي
الإطـار القطـري سـيتيح تنفيـذ المشـاريع الجاريـة مـن إطـار التعـاون القطـري الأول. وردا علـــى 
ملاحظة أثارها أحد الوفود بشـأن تمديـد إطـار التعـاون أكـد أن الحكومـة ملتزمـة التزامـا جـادا 
بنظـام اقتصـاد السـوق. وذكـر أيضـا أن هنـاك منظمـات غـير حكوميـة دوليـة كثـيرة نشــطة في 
البلد، ولكنه لاحظ أن بعض المنظمات الأخرى قد لا تكون مهتمة بالأنشطة التي تفيـد البلـد. 
وقال إن الحكومة تساند تنمية المنظمات اتمعية وحكـم القـانون، ولكنـه قـال إن تنفيـذ هـذه 
السياسات يتم بالتدريج. وأكد أن التعاون مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يقوم على أسـاس 

الأولويات الوطنية. 
وعلق ممثل الجمهورية العربية السورية على تمديد إطار التعاون القطري الأول لسـوريا  - ٩٢

 .(DP/CCF/SYR/1/EXTENSION I)
وعلــق أحــد الوفــود علــى التمديــد الثــاني لإطــار التعــاون الإقليمــي الأول لأوروبـــا  - ٩٣
وكمنولـث الـدول المسـتقلة (DP/RCF/REC/1/EXTENSION II) فـأعرب عـن تـأييده لجــهود 
البرنـامج الإنمـائي في تنظيـم الأنشـطة في مجـالات موضوعيـة وفي تحديـد أهدافـــه وفقــا للمــوارد 
وعلى أساس خبرات البرنامج الإنمـائي في مجـالات معينـة والتزامـه بالتنسـيق الإقليمـي. ورحـب 
المتحدث بإقامة شبكة معارف بين المانحين. ونوه متحدث آخر بأهمية التركيز على إزالة الفقـر 

في تنفيذ إطار التعاون. 
 

تقارير الاستعراض القطرية 
 (DP /CRR/NEP/1) علق أحد الوفـود علـى تقريـر الاسـتعراض القطـري الأول لنيبـال - ٩٤
فذكر أن الدور النشط الذي قـام بـه برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في تنسـيق المسـاعدة كـان 
مفيدا للغاية وأن التنسيق مع البنك الدولي كان يسير سيرا حسنا. وكان البرنـامج الإنمـائي قـد 
ترأس اموعة الموضوعية للمانحين بشأن البيئة وإدارة الكوارث والفريق غـير الرسمـي للمـانحين 
بشأن دعم السلام. ولاحظ المتحدث وجود آفاق مــتزايدة للتعـاون في مجـال حقـوق الإنسـان. 
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وتمـنى أن يقـوم البرنـامج الإنمـائي بـدور أكـثر نشـاطا في خطـط القطاعـــات الشــاملة في نيبــال. 
واقترح مزيدا مــن التنسـيق بـين تقييـم التعـاون القطـري وعمليـة الأوراق الاسـتراتيجية الخاصـة 
بالتخفيف من الفقر، لأن الحكومة تخطط لاستخدام الورقة الاسـتراتيجية للتخفيـف مـن الفقـر 
في خطتـها الخمسـية المقبلـة. وقـال إن جميـع المـانحين ينبغـي أن يسـهموا في جعـل هـــذه العمليــة 
عمليـة مملوكـة وطنيـا ممـا يتطلـب التوافـق بـين الورقـة الاسـتراتيجية وبـين إطـار الأمـــم المتحــدة 
ـــع المــانحين  للمسـاعدة الإنمائيـة. وذكـر أن سياسـة المسـاعدة الخارجيـة يجـب أن ينظـر إليـها جمي
نظرة جدية، مما يعني نقل المزيد من تخطيط المشاريع من البرنامج الإنمائي إلى الحكومـة. وكـان 
هناك تشجيع للاتجاه نحو المشاريع الكبيرة. وقـال متحـدث إن العمـل المتعلـق بـالرصد والتقييـم 
يجب أن يكون استراتيجيا بشكل أكـبر وأن تقـوم فيـه الحكومـة بـدور أكـبر. وأشـار متحـدث 
آخر إلى الإنجازات الإيجابية في مجال التنمية الاجتماعية في نيبال، وذكر أيضـا أنـه يجـب إعطـاء 

الملكية الوطنية مزيدا من العناية. 
وذكـر ممثـل نيبـال أن تقريـر الاسـتعراض القطـري يـأتي في وقـــت يقــوم فيــه البرنــامج  - ٩٥
الإنمـائي بتنسـيق أعمالـه مـع الخطـة الإنمائيـة التاسـعة ومجـالات الأولويـة الـتي تحددهـا الحكومــة. 
ولاحظ أن الفقرتين ٦ و ٣٢ تشيران إلى تعزيز الحوار مع الحكومة وفي داخـل منظومـة الأمـم 
المتحدة فيما يتعلق باتباع ج يقوم على حقوق الإنسان على أسـاس تجريـبي. وأكـد المتحـدث 
أن النهج الحالي الذي يقوم على أساس تلبية الاحتياجات ظل حـتى الآن خاليـا مـن أي محتـوى 

سياسي. وقال إن الوضوح الشامل مطلوب قبل النظر في أي ج يتبع. 
 DP /CRR/YEM/1) وعلق أحد الوفود على تقرير الاسـتعراض القطـري الأول لليمـن - ٩٦
و Corr.1) فلاحـظ أن المنسـق المقيـم نجـح نجاحـا كبـيرا في وضـع البرنـامج الـذي يعطـي دعمـــا 
فعالا للعمليات الديمقراطية في الإطار الحكومــي. وفيمـا يخـص تقييـم التعـاون القطـري، لاحـظ 
المتحدث أن إدخال مؤشرات سوف يؤدي إلى مزيد مـن التـوازن في الوثيقـة. وأثـار المتحـدث 
سؤالا عما إذا كـانت السـياحة يمكـن أن تكـون مصـدرا مـن مصـادر التنميـة المقبلـة في اليمـن، 

وذكر أن تنمية مصايد الأسماك قد تحقق نجاحا أكبر. 
 

الردود 
ـــا وذكــر أن بعــض الاستفســارات  شـكر مديـر البرنـامج المعـاون الوفـود علـى تعليقا - ٩٧
سيكون الرد عليها بصفة ثنائية. وفيما يتعلـق بالتعليقـات الـتي أثـيرت بشـأن برنـامج العمـل في 
ـــس  الألغـام في البوسـنة والهرسـك قـال إن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي هـو أحـد رؤسـاء مجل
برنامج إزالة الألغام، هو وبعض المانحين الآخرين. وقال إنه كان هناك تحقيق منذ وقــت قريـب 
في م الفساد في برنامج إزالـة الألغـام، ممـا أدى إلى تنحيـة اللجنـة السـابقة. وقـد أبلـغ برنـامج 
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الأمم المتحدة الإنمائي جميع المانحين بالإجراء المتخذ. وقال إن البرنامج الإنمائي لا يمـول أنشـطة 
إزالة الألغام في البوسنة والهرسـك. وأكـد أن البعـد الجنسـاني في التنميـة وارد في إطـار التعـاون 
القطـري للمملكـة العربيـة السـعودية وكذلـك في أطـر التعـاون القطـري الأخـرى. وأوضــح أن 
بعض أطر التعاون القطري تشتمل على برامج محددة في موضوع المساواة بين الجنسـين، بينمـا 
بعضها الآخر يدخـل هـذا العنصـر في جميـع الـبرامج أو يتـم القيـام بـه مـن خـلال أطـر التعـاون 
الإقليمية. وأكد على أهمية عملية الأوراق الاستراتيجية لمكافحـة الفقـر، الـتي أشـار إليـها عـدد 
من الوفود، مؤكدا أن هذه العملية تعتمد على العناصر الوطنية، وتشـترك فيـها منظومـة الأمـم 

المتحدة، وستستفيد من بعض الممارسات ومنها خريطة الفقر. 
وذكـرت المديـرة المسـاعدة ومديـرة المكتـب الإقليمـي للـدول العربيـة أن مســـالة البيئــة  - ٩٨
تظـل مـن المكونـات الهامـة لإطـار التعـاون القطـري للمملكـة العربيـة السـعودية، وخاصـة بنـــاء 
القـدرات الوطنيـة في هـذا البلـد. وقـالت إن تدخـــل البرنــامج الإنمــائي في مجــال المســاواة بــين 
الجنسين في عملية التنميــة في المملكـة العربيـة السـعودية يتـم مـن خـلال إطـار التعـاون القطـري 
ومن خلال إطار التعاون الإقليمي. وأشارت إلى عدد من الأنشطة التي يمولها البرنــامج الإنمـائي 
في هذا الصدد. وقالت إـا أحـاطت علمـا بالمقترحـات الـتي قدمتـها وفـود أخـرى فيمـا يتعلـق 

باالات البرنامجية في أطر التعاون القطرية الأخرى. 
وعلق القائم بأعمال المكتب الإقليمي لأوروبا وكمنولث الدول المستقلة على برنـامج  - ٩٩
ـــة  إزالـة الألغـام في جمهوريـة البوسـنة والهرسـك، فـأوضح أن المسـائل الـتي أثـيرت تتصـل باللجن
الوطنية لإزالة الألغام، وهي اللجنة المناظرة لعملية إزالة الألغام. وأوضح علـى وجـه الخصـوص 
أن البرامج المتعلقة بالأنشطة التجارية لإزالة الألغـام ليسـت ممولـة مـن البرنـامج الإنمـائي. وقـال 
إن دور البرنـامج الإنمـــائي يتصــل بمراكــز العمــل في مجــال الألغــام، وهــي المراكــز الــتي تحــدد 
الأولويات، وتنسق الأنشطة التجارية في مجال إزالة الألغام وتفتش عليها، للتأكد من أـا تتبـع 
المعايير الإنسانية الدولية. وقال إنه نتيجة للتحقيق المشترك الذي قام بـه برنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمائي ومكتب الممثل السامي، أدخلت عدد من التعديلات في هيكل برنامج العمـل في مجـال 
الألغام. وقال إن الوضع الحالي مـرض بالنسـبة للمـانحين ويتـم القيـام بـه في إطـار متـين. ونظـرا 
ـــدوق  للعمـل الإيجـابي الـذي تم القيـام بـه فمـن المـأمول أن يسـتمر المـانحون في الإسـهام في الصن
الاستئماني لأنشطة إزالة الألغام. وردا على التعليق بشأن إطار التعاون القطري للاتفيـا أوضـح 
ـــية ذات الأولويــة وهــي حقــوق الإنســان  أن برنـامج الإدمـاج الوطـني يشـمل اـالات الرئيس
المواطنة والبرنامج اللغوي للاتفيين. وقال إن البرنامج قُصد به أن يفيد القطاعات المهمشـة مـن 
ــــتفادة مـــن الأنشـــطة الاجتماعيـــة  اتمــع اللاتفــي إذ يتيــح لعــدد أكــبر مــن المواطنــين الاس
والاقتصاديـة. وقـال إن تقييـم البرنـامج قـد أســـفر عــن حــدوث تقــدم ملحــوظ. وأضــاف أن 
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برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وسائر المانحين يدركون مع ذلك أن برنامج الاندمـاج الوطـني لا 
يزال جاريا وأن البرنـامج سـيواصل جـهوده ونطاقـه في مجـالات التعليـم وفـرص العمـل والمزايـا 

الاجتماعية. 
ـــب الإقليمــي لأفريقيــا إلى التعليقــات علــى إطــار  ١٠٠ -وأشـار المديـر المسـاعد ومديـر المكت
التعاون القطري لأوغندا، فذكر أنه يحس بالامتنان للزيارة الأخـيرة الـتي قـام ـا وزيـر التعـاون 
الإنمائي في النرويج ويأمل في أن يقوم مسؤولون حكوميون آخرون مـن البلـدان المانحـة بزيـارة 
البلـد. وقـال إن البرنـامج الإنمـائي سـيواصل أنشـطته في مجـال حقـوق الإنســـان في أوغنــدا وفي 
سائر البلدان في أفريقيا، وأن البرنامج سيسهم في وضع ج علـى مسـتوى القطاعـات الشـاملة 
لأنشطة الحكم. وأضاف أن البرنامج الإنمائي يعمل بشكل وثيـق مـع البنـك الـدولي وصنـدوق 
النقـد الـدولي في عمليـة الورقـة الاسـتراتيجية للتخفيـف مـن الفقـــر، خاصــة في مجــالات تبــادل 

المعلومات وبناء القدرات والرصد والتقييم. 
١٠١ -وشكر المدير المساعد ومدير المكتـب الإقليمـي لآسـيا والمحيـط الهـادئ المتحدثـين علـى 
ملاحظـام بشـأن تنسـيق المسـاعدة وبشـأن الحاجـة إلى تركـيز أكـبر في عمليـة البرمجـة وبشــأن 
الملكيـة والاسـتدامة، وكلـها مسـائل سـوف تؤخـذ في الاعتبـار في المســـتقبل. وردا علــى أحــد 
الأسئلة قال إن أكثر من ٤٠ في المائة من موارد البرنامج الإنمـائي في جمهوريـة لاو الديمقراطيـة 
الشـعبية مكـرس للتنميـة اتمعيـة الريفيـة. وقـال إن الجـهود جاريـة في سـبيل تحـول اتمــع إلى 
الاقتصاد السوقي. وأوضح بأن حكومة نيبال تقوم بدور قوي في ملكية البرامج الـتي يقـوم ـا 
البرنــامج الإنمــائي هنــاك. وأضــاف أن البرنــامج الإنمــائي ســــيركز في البدايـــة علـــى نواحـــي 
الازدواجية وعلى اـالات المشـتركة بـين الاحتياجـات والحقـوق. وأكـد أن البرنـامج الإنمـائي 
سـيعمل بشـكل وثيـق مـع حكومـة الهنـد في مواجهـة آثـــار الــزلازل. وقــال إن إطــار التحليــل 

المنطقي سوف يستخدم في سياق أطر النتائج الاستراتيجية. 
ــــاني لإطـــار التعـــاون القطـــري لإريتريـــا  ١٠٢ -ووافــق الــس التنفيــذي علــى التمديــد الث
(DP/CCF/ERI/1/EXTENSION II) وأستونيا (DP/CCF/EST/1/EXTENSION II) وجمهورية 

ــا  مولدوفـا (DP/CCF/MOL/1/EXTENSION II) وعلـى إطـار التعـاون الإقليمـي الأول لأوروب
 .(DP/CCF/REC/1/EXTENSION II) وكمنولث الدول المستقلة

ـــس التنفيــذي علمــا بــالتمديدات الأولى لإطــار التعــاون القطــري الأول  ١٠٣ -وأحـاط ال
لبورنـــــدي (DP/CCF/BDI/1/EXTENTION I) و جمهوريـــــة لاو الديمقراطيـــــة الشـــــــعبية 
 (DP/CCF/KUW/1/EXTENSION I) والكويــــــــــــــــت (DP/CCF/LAO/1/EXTENSION I)
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) وروانــــــــــــدا  DP/CCF/LIB/1/EXTENSION I) ــــة والجماهيريـــــــــــة العربيـــــــــــة الليبيـــــــــ
 .(DP/CCF/SYR/1/EXTENSION I) وسوريا (DP/CCF/RWA/1/EXTENSION I)

١٠٤ -وأحـــــاط الـــــس التنفيـــــذي علمـــــا بالاســـــتعراضات القطريـــــة الأولى لليســـــوتو 
(DP/CRR/LES/1) وليتوانيــــــــا (DP/CRR/LIT/1) ونيبــــــــــال (DP/CRR/NEP/1) واليمـــــــــن 

ــــاون الإقليمـــي الأول للـــدول العربيـــة  (DP/CRR/YEM/1 و Corr.1) وباســتعراض إطــار التع

 .(DP/RRR/RAS/1)
 

تقديم المساعدة إلى ميانمار 
١٠٥ -عرض المدير المعاون مذكرة المدير بشأن المساعدة الـتي يقدمـها برنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمائي إلى ميانمار (DP/2001/5). واستعرض الإطار التاريخي للولايات التي تحكـم المسـاعدات 
المقدمة من برنامج الأمم المتحدة الإنمائي منذ عام ١٩٩٤ حتى الآن، بموجـب مقـررات محـددة 
ـــه وفقــا  صـادرة عـن مجلـس الإدارة والـس التنفيـذي ٢١/٩٣ و ١/٩٦ و ١٤/٩٨. وقـال إن
للخطـوط التوجيهيـة الـواردة في هـذه المقـررات يجـري تنفيـذ مشـــاريع معينــة في إطــار مبــادرة 
التنميـة البشـرية في مجـالات الرعايـة الصحيـة الأوليـة، وفـيروس نقـص المناعـة البشـــرية/الإيــدز، 
ـــا جــاء في هــذه  والتدريـب والتعليـم، والبيئـة والأمـن الغذائـي. وأبلـغ الـس أيضـا أنـه وفقـا لم
ــس  المقـررات فقـد أجريـت اسـتعراضات وتقييمـات مسـتقلة لمبـادرة التنميـة البشـرية ويبلـغ ال
بنتائجها على أساس سنوي. وقال إن آخر استعراض من هـذا النـوع أجـري في منتصـف عـام 
٢٠٠٠ وقدم تقرير شفوي عن أهم نتائج الاستعراض إلى الس في دورته العادية الثالثـة لعـام 
٢٠٠٠ قام به الممثل المقيم في ميانمار على أسـاس أن المديـر سـيقدم مذكـرة شـاملة إلى الـس 

في دورته الحالية. 
١٠٦ -ووجه المدير المعاون أنظار الس إلى أهم الاستنتاجات في بعثـة التقييـم وهـي: (أ) إن 
جميع أنشطة مشروع مبادرة التنمية البشرية تمت صياغتها ويجري تنفيذها مـع الالـتزام الكـامل 
بقرارات الس؛ و (ب) أن مداخلات مشروع مبادرة التنمية البشرية أحدثت تغيرا كبـيرا في 
حياة السكان في المناطق الريفية في مناطق المشروع. وقال إن البعثة أبرزت أيضا عدة تحديـات 
يواجهها تنفيذ مشـاريع مبـادرة التنميـة البشـرية وقدمـت توصيـات معينـة مـن أجـل زيـادة أثـر 
المبـــادرة. ثم دعـــا المديـــر المعـــاون الممثـــل المقيـــم في ميانمـــار إلى توضيـــح النقـــاط الرئيســـــية 

والاستنتاجات والتوصيات الصادرة عن بعثة التقييم. 
١٠٧ -وأبلغ الممثل المقيم أعضاء الس بأن مبادرة التنمية البشرية التي دخلت الآن مرحلتـها 
الثالثة تركز بشكل حصـري علـى المشـروعات الـتي تؤثـر تأثـيرا مباشـرا علـى المسـتوى الشـعبي 
انطلاقا من الالتزام الكامل بالخطوط التوجيهية التي تشتمل عليـها قـرارات الـس. إذ تواصـل 
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جميع المشاريع استهداف القطاعات الأفقـر بـين السـكان في منـاطق البلـد الأكـثر حرمانـا، مـن 
خلال مفاهيم وممارسات التعبئة الاجتماعية، ممـا يمكـن لسـكان القـرى أنفسـهم ويعينـهم علـى 
وضع استراتيجيات تنموية ترفع مـن مسـتوى معيشـتهم. ومـن ثم فـإن مشـاريع مبـادرة التنميـة 

البشرية تعمل على تحقيق أهدافها بنجاح وفعالية على مستوى القواعد الشعبية. 
١٠٨ -وتطـرق الممثـل المقيـم بعـد ذلـك إلى عـدد مـــن المســائل الاســتراتيجية علــى المســتوى 
التشغيلي ومستوى السياسة العامة التي أبرزها تقرير بعثة التقييم. وقال إن هذه المسـائل تعـوق 
ـــها وبــين تحقيــق أقصــى إمكانياــا في  أنشـطة مبـادرة التنميـة البشـرية بشـكل كبـير وتحـول بين
تخفيف الفقر وتؤثر على تنسيق مبادرات الأمم المتحدة المشتركة بشكل عام في ميانمار. وأبلـغ 
الس بتوصيات البعثة لمواجهة هذه المسائل من أجل تعزيز وتوسيع مساعدة البرنامج الإنمـائي 

ومواصلتها. 
١٠٩ -وقال إن نتائج بعثة التقييـم أكـدت أيضـا أنـه مـن المرغـوب تحقيـق اتسـاق أفضـل بـين 
الولايات التي تنظم عمليـات منظومـة الأمـم المتحـدة في ميانمـار. ومـن أمثلـة ذلـك أن مشـاريع 
مبادرة التنمية البشرية لا تستطيع في قطاعات رئيسية معينة الاسـتفادة مـن الخـبرة الفنيـة الهامـة 
التي تقدمها بعض الوكالات المتخصصة بسبب التناقض الظاهر بـين ولايـات البرنـامج الإنمـائي 
وتلك البعثات. ولذلك فـهناك حاجـة ماسـة إلى وجـود ربـط مؤسسـي بـين المبـادرات القائمـة 
على خدمة اتمع وبين الهياكل الاقتصادية والاجتماعيـة الأوسـع حـتى تحقـق نواتـج مبـادرات 

التنمية البشرية أهدافها بالكامل. 
١١٠ -وانتقل الممثل المقيم إلى التأكيد على مجالين مهمين في تقرير البعثة، قال التقرير عنـهما 
إن المسـاعدات المقدمـة مـن البرنـامج الإنمـائي يمكـن أن تسـتهدف بشـكل فعـال التخفيـف مـــن 
الفقـر، وهمـا قطاعـا الأمـن الغذائــي/الزراعــي والبيئــة. ومــن دواعــي القلــق الشــديد الأخــرى 
ما يحدثه مرض الإيدز من أثر مدمر، حيث تبلغ التقديرات الحاليـة للإصابـة ١,٩ في المائـة مـن 
السـكان. ولاحـظ أن البرنـامج الإنمـائي أعـد خطـة عمـل مشـتركة، في إطـار مشـروعه الخــاص 
بالإيدز، وبالتعاون مع المنظمات الأخرى التابعـة للأمـم المتحـدة والمنظمـات غـير الحكوميـة في 
إطار برنامج الأمم المتحـدة لمكافحـة الإيـدز، سـوف تعـرض علـى اتمـع الـدولي. وبنـاء علـى 
توصية اللجنة طلب من الس أن ينظر في إمكانية أن يقوم برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي بمـا 
يلي: (أ) أن يقوم بمسح شامل للأسر المعيشــية/تقييـم للفقـر ودراسـات قطاعيـة في مجـالي الأمـن 
الغذائي/الزراعي والبيئة؛ و (ب) أن يعطى مرونة أكـبر في معالجـة وضـع فـيروس نقـص المناعـة 
البشرية/الإيدز على المستوى الوطني، بما في ذلـك مـن خـلال جمـع تبرعـات، لمـا يتمتـع بـه مـن 
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ميزة استراتيجية بالنظر للعمل الممتاز الذي تم القيام به حتى الآن من خلال مشروع الإيـدز في 
حدود الموارد المالية المتاحة. 

١١١ -ومـن المسـائل الهامـة الأخـرى الـتي ركـز عليـها تقريـر البعثـة تلـك المـــدة الطويلــة الــتي 
تنقضـي في التخطيـط والإعـداد لمراحـل مبـادرة التنميـة البشـرية والعمليـات الـتي تنطـوي عليــها 
هذه الأنشطة، بـالرغم مـن قصـر الإطـار الزمـني المخصـص لكـل مرحلـة مـن مراحـل المشـروع 
وهــو ســنتان ونصــف. وأكــدت البعثــة أن مســاعدات مبــادرة التنميــة البشــرية في المســـتقبل 
ـــثر فعاليــة  سـتحتاج إلى وقـت أطـول لكـي تتصـدى للفقـر والاحتياجـات الإنسـانية بشـكل أك

ولكي يتحقق الاستخدام الأفضل للموارد الثمينة. 
١١٢ -وفي الختـام وجـه الممثـل المقيـم انتبـاه الـس إلى الفقرتـين ٢٢ (أ) و (ب) مـن الفصــل 
الخـامس مـن الوثيقــة DP/2001/5. وقــال إنــه يلتمــس توجيــهات مــن أعضــاء الــس بشــأن 
التوصيات والمسائل الاستراتيجية الـتي أثارهـا تقريـر البعثـة كمـا يطلـب موافقتـهم علـى المضـي 
قدما في تصميم وإعداد التدخلات المناسـبة مـن جـانب البرنـامج الإنمـائي فيمـا يتعلـق بمسـتقبل 
ـــا لمقــرر  المسـاعدة إلى ميانمـار، حيـث أن المرحلـة الحاليـة سـتنتهي خـلال ١٢ شـهرا تقريبـا وفق

الس التنفيذي ١٤/٩٨. 
١١٣ -وأثنى جميع الوفود بشكل عام ثنـاء عـاطرا علـى الأثـر الإيجـابي لأنشـطة برنـامج الأمـم 
المتحدة الإنمائي على مستوى القواعـد الشـعبية وأعربـوا عـن تقديرهـم لأنشـطة مبـادرة التنميـة 
البشـرية والتزامـها بالولايــة الــتي حددــا مختلــف قــرارات مجلــس الإدارة والــس التنفيــذي. 
وأبدت الوفود تأييدها لضرورة استمرار المساعدة المقدمة بشكل مباشر إلى الفقراء في ميانمـار، 
وفق المنهج الجاري الذي يتبعه البرنامج الإنمائي. وأبدى بعض الوفود قلقـا إزاء نقـص التنسـيق 
بين برامج الأمم المتحدة وعملياـا وأكـدوا علـى ضـرورة مزيـد مـن التنسـيق في جـهود الأمـم 
المتحدة الإنمائية. وطلب اثنان من الوفود السماح لبرنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي بالتعـاون مـع 
الوزارات الحكومية المختصة من أجل القيام بالبرنامج القطري في ميانمــار بشـكل كـامل، بينمـا 
أعرب آخرون عن رأيـهم بـأن الوقـت ليـس مناسـبا لأحـداث تغيـير في الولايـة. وأعـرب أحـد 
الوفود عن رأيه بأن تتحرك جميـع وكـالات الأمـم المتحـدة في نفـس الاتجـاه الـذي يتحـرك فيـه 

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. 
١١٤ -وأعربت معظم الوفود عن تفاؤلها بشأن التطورات الإيجابية في الحوار السياسي الدائـر 
بين الحكومة والرابطة الوطنية للديمقراطية، التي نتجت عن الزيارة الأخـيرة الـتي قـام ـا الممثـل 
الخــاص للأمــين العــام. وأعــرب أحــد الوفــود عــن الأمــل في أن تــؤدي هــذه المناقشـــات إلى 
ديمقراطية حقيقية من قبل الحكومة، مما يمكن برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي مـن إعـداد برنـامج 
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قطري كامل. وقال وفد آخر إنه ينظر إلى هذه العملية بتفاؤل حـذر، وسـأل في نفـس الوقـت 
عن موقف برنامج الأمم المتحدة الإنمائي إزاء القرار الأخير الصادر عـن منظمـة العمـل الدوليـة 
بشـأن العمالـة الإجباريـة في ميانمـار. وسـأل أحـد الوفـــود عمــا إذا كــان الممثــل المقيــم يجــري 

مشاورات دورية مع الرابطة الوطنية للديمقراطية. 
ـــود تســاؤلات عــن حالــة برنــامج المســاعدة في تلبيــة الحاجــات  ١١٥ -وأثـار عـدد مـن الوف
الأساسية في ولاية راخـين الشـمالية وعـن تحضـيرات هـذا البرنـامج، وأعـرب عـن الأمـل في أن 
يتم الإسراع بالعملية الانتقالية مع مفوضية الأمم المتحدة للاجئين من أجل التمكـن مـن تنفيـذ 
برنـامج المســـاعدة في وقــت مبكــر. وأبــدي تــأييد كبــير لبرنــامج المســاعدة لتلبيــة الحاجــات 
الأساسـية. وحـث أحـد الوفـود اتمـع الـدولي علـى النظـر في تمويـــل برنــامج تلبيــة الحاجــات 
الأساسية عن طريق برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، على نفـس مسـتوى المسـاعدة المقـدم حاليـا 

إلى ولاية راخين الشمالية. 
١١٦ -وأكد اثنان من الوفود على أهمية دور برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في تنسـيق أنشـطة 

منظومة الأمم المتحدة في ميانمار وقالا إن هذه المهمة يجب أن تكون من أولى الأولويات. 
١١٧ -وأعرب جميع الوفود عن تأييدهم الكامل للتوصيـات الـواردة في تقريـر التقييـم لمبـادرة 
التنمية البشرية، خاصة فيما يتعلق بالمسـح الشـامل للأسـر المعيشـية/تقييـم الفقـر واسـتعراضات 
الأمن الغذائي/الزراعي والبيئـة وبشـأن فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، بشـرط أن تظـل 
هذه الأنشطة ضمن إطار وتوجيهات الولايات الحالية التي تنظم مساعدة البرنـامج الإنمـائي إلى 

ميانمار. 
١١٨ -وشـكر الممثـل المقيـم الوفـود علـى تعليقـام الإيجابيـة وعلـى دعمـهم لأنشـــطة مبــادرة 
التنمية البشرية التي يقوم ا البرنامج الإنمائي في ميانمار. ولاحظ أن البرنـامج الإنمـائي هـو أهـم 
مصـدر للتمويـل في ميانمـار فيمـا يتعلـق بمسـائل الإيـدز وأن ٦٥ في المائـة مـن مجمـوع التمويـــل 
السنوي تأتي من مشروع فيروس نقص المناعة البشـرية/الإيـدز. وقـال إنـه نظـرا لأن تدخـلات 
البرنامج الإنمائي تتم على مستوى القواعد الشعبية، فإن ذلك يجعله في وضع استراتيجي يمكنـه 
من الحصول على معلومات مباشرة وتقديمها إلى سـائر منظمـات الأمـم المتحـدة، مثـل برنـامج 
الإيدز. وقال إنه تم وضع برنامج عمل مشترك بالتعاون مع شركاء من الأمم المتحدة وسـوف 
يقـدم إلى اتمـع الـدولي خـلال الشـهور القليلـة القادمـة وهـو يتطلـب تمويـلا بمبلـغ ١٢ مليــون 
دولار لمدة سنتين. وقـال إن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي سـيواصل أداء دوره المـهم في هـذا 
الإطار. وأضاف أن الممثل الخـاص للأمـين العـام أكـد باسـتمرار في زيارتـه الأخـيرة إلى ميانمـار 
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على أهمية العمـل بشـكل جمـاعي في التصـدي لموضـوع الإيـدز، وذكـر أن ذلـك مـن شـأنه أن 
يمثل نقطة انطلاق مهمة لمنظومة الأمم المتحدة في التعامل مع الوضع على نطاق أوسع. 

١١٩ -وأعرب الممثل المقيم عن تقديره للتـأييد الـذي أبـداه الـس لتوصيـات البعثـة، خاصـة 
فيمـا يتعلـق بالمسـح الشـامل للأســـر المعيشــية/ تقييــم الفقــر والاســتعراضات القطاعيــة للأمــن 
الغذائي/الزراعي والبيئة وقال إن هذا سيمثل خريطة هامـة للمسـاعدات الـتي يقدمـها البرنـامج 
ـــار  الإنمـائي في المسـتقبل إلى ميانمـار. وأكـد للمجلـس أن هـذه التوصيـات سـيتم تنفيذهـا في إط

الولايات المحددة السارية لأنشطة مبادرة التنمية البشرية التي يقوم ا البرنامج الإنمائي. 
١٢٠ -وفيما يتعلق بولاية راخين الشمالية لاحظ الممثل المقيم ما تنطوي عليه هـذه الممارسـة 
ـــار في بيانــه الشــفوي في الــدورة الثالثــة لعــام ٢٠٠٠ للمجلــس  مـن تعقيـدات. وقـال إنـه أش
التنفيذي، أن مفوضية شؤون اللاجئين قد مددت مؤخرا مذكـرة التفـاهم مـع حكومـة ميانمـار 
إلى اية عام ٢٠٠١. وبناء على ذلـك فـإن برنـامج تلبيـة الحاجـات الأساسـية الـذي يمكـن أن 
يمثـل مرحلـة انتقاليـة مـع مفوضيـة شـؤون اللاجئـين في ولايـة راخـين الشـمالية يحتـــاج الآن إلى 
ــــال إن  إعــادة تصميــم بالتعــاون مــع مفوضيــة شــؤون اللاجئــين في ضــوء هــذا التمديــد. وق
مؤسسات الأمم المتحدة قد حققت تقدما ملحوظا في برنامج تلبية الحاجات الأساسية ويجـب 
عقـد مشـاورات مـع الحكومـة أيضـا بشـأن الترتيبـات الانتقاليـة. وذكـر الممثـل المقيـم أنــه تم في 
كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠ اجتماع غــير رسمـي لإطـلاع السـفارات الدبلوماسـية في يـانجون 
علـى آخـر المعلومـات بشـأن التقـــدم والتطــورات في برنــامج الحاجــات الأساســية. وفي ذلــك 
الاجتماع أشار بعض الوفود إلى أم ليسوا في موقف يمكنهم من تقديم تمويل مباشـر للبرنـامج 
الإنمائي وأنه يجب تحديـد آليـة مناسـبة للتمويـل لبرنـامج الحاجـات الأساسـية. وقـال إن المسـألة 

هي الآن قيد الاستعراض وسوف تجد حلا قريبا. 
ـــتزام برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي بــالقرار  ١٢١ -وردا علـى السـؤال الـذي أثـير بشـأن ال
الصادر عن منظمة العمل الدولية أخيرا بشأن العمالة الإجباريـة في ميانمـار، أشـار إلى أن جميـع 
الوكالات تلقت رسائل مـن منظمـة العمـل الدوليـة وناقشـت هـذا الموضـوع بشـكل مشـترك. 
وأضاف أن البرنامج الإنمائي قام باسـتعراض دقيـق لمشـروعاته في ميانمـار في إطـار قـرار منظمـة 
العمل الدولية ويستطيع أن يؤكد أن كل الأنشطة على مستوى القواعد الشعبية تتـم بمشـاركة 
واضحة من اتمع. وقال إنه لا توجد أي أنشطة ممولة من الأمم المتحـدة تمـارس فيـها بشـكل 
مباشر أو غير مباشر أساليب العمل الإجباري. وقد أعدت مذكرة ذا الصدد وسيرسـل الـرد 

قريبا إلى منظمة العمل الدولية. 
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١٢٢ -وأبلغ الممثل المقيم أعضاء الس بأنه تجري اجتماعات منتظمة في الحدود الممكنة مـع 
ـــتي قــامت بعملــها في عــام  الأمـين العـام للرابطـة الوطنيـة الديمقراطيـة. وقـال إن بعثـة التقييـم ال
٢٠٠٠ التقـت مـع الأمـين العـام للرابطـة وناقشـت معـه نتـائج وتوصيـــات تقريرهــا. وقــال إن 
الممثل المقيم والمنسق المقيم يقومان في العادة بمرافقة الممثل الخـاص للأمـين العـام في لقاءاتـه مـع 
الرابطة. وأضاف أن مـن المتوقـع إجـراء مزيـد مـن المناقشـات بـين الرابطـة الوطنيـة للديمقراطيـة 

والممثل المقيم في المستقبل القريب. 
١٢٣ -وأحاط الس التنفيذي علما بمذكرة مدير البرنامج بشأن تقـديم المسـاعدة إلى ميانمـار 
(DP/2001/5)، وطلب من المدير تقديم اقـتراح إلى الـس في أقـرب فرصـة ممكنـة، مـع مراعـاة 
نتائج وتوصيات بعثة التقييم المستقلة، بشأن استمرار مسـاعدة برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي 

إلى ميانمار. 
١٢٤ -وأعـرب وفـد ميانمـار عـن تقديـره لمديـر البرنـامج ومديـر المعـــاون علــى التقريــر القيــم 
وللممثل المقيم على مساهمته. وأعرب الوفد عن نئته للمدير المساعد والمديـر الإقليمـي لآسـيا 
والمحيط الهادئ الجديد وعن استعداد ميانمار للتعـاون الكـامل معـه في أداء عملـه. وأشـار الوفـد 
إلى أن مبـادرة التنميـة البشـرية يجـري تنفيذهـا منـذ سـبع ســـنوات، وأعــرب عــن ارتياحــه لأن 

أهداف البرنامج يتم تنفيذها بنجاح رغم التحديات والقيود الكبيرة. 
١٢٥ -وأعرب الوفد أيضا عن تقديره للمجلـس علـى مواصلـة مسـاعدته إلى ميانمـار. وأشـار 
الوفد إلى أنه، في ضوء الحاجـة الماسـة إلى مزيـد مـن المسـاعدة الإنمائيـة المسـتدامة، فـإم يحثـون 
ـــق التشــغيلية الجاريــة  الـس التنفيـذي علـى النظـر في برنـامج قطـري دائـم لميانمـار، لأن الطرائ
ـــتزام حكومــة ميانمــار  لا ترقـى إلى مسـتوى البرنـامج القطـري العـادي. وأشـاروا كذلـك إلى ال

بتنمية البلد وإلى أن المساعدات المقدمة تتفق تماما مع احتياجات السكان. 
 

إطار التعاون العالمي الثاني 
) وإطـار التعـاون الثـاني  DP/GCF/2) ١٢٦ -عرض مدير البرنامج إطـار التعـاون العـالمي الثـاني
للتعاون التقني فيما بين البلـدان الناميـة (DP/CF/TCDC/2) (انظـر الفصـل ٤). وأكـد علـى أن 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي يعمـل جـاهدا علـى إعـادة تجـهيز نفسـه للاسـتجابة بشـكل أكـثر 
فعالية إلى التحديات المعقدة التي يواجهها العالم في ظل العولمة. وقـال إن المنظمـة تصغـي جيـدا 
لأهم عملائها، وهي دول البرنامج، وتسعى إلى تعزيز خبراـا الداخليـة وفعاليتـها في اـالات 
التي تستجيب إلى الخدمات الرئيسية التي تطلبها هذه البلـدان. وقـال إن إطـار التعـاون العـالمي، 
وما صاحبه من إعادة تشكيل مكتب السياسة الإنمائية، من العناصر التي لا غـنى عنـها لتجديـد 
برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي. وقـد سـاعدت هـذه الأمـور البرنـامج الإنمـائي علـى الاسـتجابة 
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بشكل أفضل للتحديـات الجديـدة، مثـل ثـورة المعلومـات، في الوقـت الـذي تركـز فيـه بشـكل 
متجدد على مواطـن القـوة لـدى البرنـامج وعلـى ولايتـه: ألا وهـي تقـديم دعـم بشـكل مبتكـر 
وعملي إلى البلدان النامية من أجل تخفيف الفقر ومن أجل التنمية البشرية. وبنفس القـدر فـإن 
إعادة التركيز على التعاون التقني فيما بين البلدان الناميـة إنمـا يـهدف إلى التعـرف علـى أفضـل 
الخبرات المتاحة في الجنوب وتسخيرها لصالحها، سـواء عـن طريـق ترسـيخ التعـاون بـين بلـدان 
الجنوب من خلال برنـامج عمـل البرنـامج الإنمـائي أو مـن خـلال قيـام البرنـامج الإنمـائي بـدور 

العامل المساعد في تقاسم المعلومات والخبرات فيما بين البلدان النامية. 
١٢٧ -ويركز إطار التعـاون العـالمي علـى أن يضـع برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في صميـم 
عملـه البرنـامجي تقـديم الخدمـات الاستشـارية والتطويـر المؤسسـي بمـا يتيـح للمنظمـة أن تكـــون 
داعية له صوت مسموع يوثق به في االات الحيوية. ومن شأن إطار التعاون العالمي أيضـا أن 
يعـزز مـن مركـز البرنـامج الإنمـائي باعتبـاره شـريكا يعتمـد عليـه وناصحـا أمينـا علـى المســتوى 
الوطني عن طريق وضع منـاهج مبتكـرة وتعزيزهـا وإشـاعتها للعمـل علـى التخفيـف مـن الفقـر 
تكون قاعدا أبحاث وتحاليل عميقة وواقعية. ويساعد الإطار على تكامل ما يقوم به البرنـامج 
ــد  الإنمـائي مـن تفكـير ودعـوة مـن أجـل التنميـة العالميـة مـع الممارسـات الـتي تجـري علـى الصعي
القطـري. وسـيعمل البرنـامج علـى تنسـيق سياسـته بشـكل أفضـــل مــع تقريــر التنميــة البشــرية 
وما يقوم به مكتب الدراسات الإنمائية من أعمال. وسيتم التكـامل في الـبرامج العالميـة والدعـم 
السياسي الذي يقدمه البرنامج الإنمائي في مجالات ثلاثة رئيسية: (أ) تكامل رأسي أوثـق يربـط 
بـين الـبرامج القطريـة والإقليميـة والعالميـة دعمـا للتغـيرات السياسـية الكبـــيرة؛ (ب) مزيــد مــن 
التكـامل الجغـرافي عـن طريـق تعزيـز المزيـد مـن تبـادل وجـهات النظـر والتعـاون فيمـا بــين دول 
الجنوب في المناطق الإقليمية؛ (ج) مزيد من تكامل الموضوعـات عـن طريـق ربـط الموضوعـات 
والقطاعـات ذات الصلـة بعضـــها ببعــض بشــكل يعمــل علــى أن يعــزز كــل منــها الأخــرى. 
وسـيركز مكتـب السياسـة الإنمائيـة علـى المشـورة التطبيقيـة، ويسـاعده في ذلـك نقـل مائـة مــن 
الموظفين إلى الميدان، منـهم خمسـون مـن المختصـين في مجـالات موضوعيـة يمولهـا إطـار التعـاون 
العالمي. ويتناول الإطار العـالمي سـتة مجـالات موضوعيـة رئيسـية تلتئـم فيـها أفضـل الممارسـات 
ــي:  ونظـم الإحالـة الـتي تتـم بشـكل نشـط ومـن خـلال شـبكات الاتصـال. واـالات السـتة ه
سياسات تتجه نحو الفقراء، والحكم الديمقراطي، والطاقة المستدامة والبيئـة المسـتدامة، والوقايـة 
مـن الأزمـات والإنعـاش، والإيـدز، وتكنولوجيـا المعلومـــات والاتصــالات مــن أجــل التنميــة. 
وستواصل التركيز على القضايا الجنسانية والـدور الخـاص الـذي يقـوم بـه البرنـامج الإنمـائي في 
عملية التنسيق. وسيتم تعزيز الشراكات مع نطاق واسع من المؤسسات التي تتفق أهدافـها مـع 
الأهداف الإنمائية للبرنامج الإنمائي، والتي لديها من مصادر القوة ما يكمل بعضـها بعضـا، مـع 
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التركـيز علـى الشـراكات مـع مؤسسـات الجنـوب الـتي لديـها طاقـات فكريـة ومـع المؤسســات 
الإنمائية. 

١٢٨ -وعلى غرار الدروس المسـتفادة مـن إطـار التعـاون العـالمي فـإن الـدروس المسـتفادة مـن 
إطار التعاون الأول فيما يخـص التعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة تـدل علـى الحاجـة إلى 
مزيد من التركيز حـول المسـائل الاسـتراتيجية ذات الاهتمـام المشـترك لعـدد كبـير مـن البلـدان 
النامية. وقد تحدد الإطار الجديد في مجالين اثنين من مجالات التركيز هما: استخدام الدعـوة مـن 
أجل تعبئة دعم واسع لجدول أعمال أكثر نشاطا للتعــاون فيمـا بـين دول الجنـوب يعطـي بعـدا 
جنوبيا قويا لـدور الخدمـات الاستشـارية. وسـتقوم الوحـدة الخاصـة بالتعـاون التقـني فيمـا بـين 
البلـدان الناميـة بمسـاعدة شـبكات المعرفـة الجديـدة الـتي أنشـأها مكتـــب سياســات التنميــة وفي 
الوقت نفسه تقوم بتقديم دعم مباشر للمشروعات الرائدة التي توضع بالاشـتراك مـع الشـركاء 
الاستراتيجيين. وسيكون من بين أخصائي السياسة العامة الذين سينقلون إلى الميدان اثنـان مـن 

موظفي الوحدة الخاصة بالتعاون التقني فيما بين البلدان النامية. 
١٢٩ -وقدمت المديرة المساعدة ومديرة مكتب سياسة التنمية مزيدا من التفـاصيل عـن إطـار 
التعاون العالمي الثاني. ويضم الإطار ثلاثة أنشطة: (أ) الدعـوة والتحليـل علـى المسـتوى العـالمي 
من أجل الحصول على المعارف وبناء التحالفـات وتعزيـز الأطـر التمكينيـة فيمـا يتعلـق بقضايـا 
التنمية الرئيسية؛ (ب) المشـورة في مجـال السياسـة العامـة والدعـم والتنسـيق فيمـا بـين الـبرامج، 
مسـتفيدين في ذلـك مـن إمكانـات الشـبكة العالميـة لأخصـائيي السياسـة العامـة؛ (ج) الاتصـــال 
الشبكي لقواعد المعرفـة وتبـادل الخـبرات فيمـا يتعلـق بـأفضل الممارسـات. وشـرحت الأنشـطة 

التي سيتم القيام ا في كل مجال من االات الثلاثة. 
١٣٠ -وقالت إنه في خلال العام الماضي خـاض مكتـب سياسـات التنميـة جولـة ضخمـة مـن 
ـــد  إعـادة التوجيـه. فقـد أنشـئ هيكـل جديـد، ونقـص عـدد الموظفـين بنسـبة ٣٢ في المائـة وأعي
توزيـع وحـدات المكتـب بحيـث تصبـح مجموعـات ذات اختصاصـــات محــددة. وانطــوت هــذه 
العملية على إعداد وتصنيف ما يزيد على مائة من المواصفات الوظيفية والموافقة عليها وإعـادة 
إنشاء نحو ١٠٠ وظيفة في ٢٣ موقعا مختلفا. وكان هناك تنافس في معظم هـذه الوظـائف بـين 
موظفي مكتب سياسة التنمية وبين مرشحين داخليين آخرين تقدموا لهــذه الوظـائف وتم ذلـك 
فيما سمي بمعرض الوظائف الذي عقد في تشرين الأول/أكتوبر ٢٠٠٠ والذي قام باسـتعراض 
٤٣٥ مرشـحا مـن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومـن بـين الذيـن لم يتـــم اختيــارهم لمكتــب 
سياسات التنمية الجديد أيت خدمـات ٨٠ موظفـا منـهم وسـوف تنتـهي خدمـة ٣٠ آخريـن 
ـــف خارجيــة مــن أجــل تعيــين ٦٠  أو نحـو ذلـك بنهايـة عـام ٢٠٠١. وسـتجري عمليـة توظي



4402-23637

E/2001/35

أخصائيا في مجال السياسة العامة في الوظائف المتبقية. وقد تم القيام بكـل خطـوة مـن خطـوات 
التصميـم واختيـار الموظفـين بالتشـــاور مــع المكــاتب الإقليميــة والمكــاتب القطريــة، والعمــلاء 
الرئيسيين لمكتب سياسات التنميـة، وذلـك ضمانـا للملكيـة المشـتركة للـهيكل الجديـد. وأعيـد 
كذلك تنسيق إدارة الأنشطة العالمية التي كانت تتم بشـكل مجـزأ في المـاضي، وأسـفر هـذا عـن 

إاء نحو ٧٠٠ مشروع وإجراء عشرة تقييمات ومحاسبات جديدة. 
١٣١ -وقالت إن الظروف مهيأة الآن بشكل جيـد لضمـان تنسـيق السياسـات بـين الأنشـطة 
العالمية والإقليمية والقطرية. وقد تم تحديد خدمـات الدعـم في مجـال السياسـة العامـة بنـاء علـى 
الطلـب. وسـوف تمكـن الصنـاديق الاسـتئمانية الـتي لا تتعلـق بـالموارد الرئيســـية برنــامج الأمــم 
المتحـدة الإنمـائي مـن أن يظـل متسـقا في أنشـطته مـع الأولويـات الـتي يتـم تحديدهـا مـن خــلال 
ــــار النتـــائج الاســـتراتيجي/التقريـــر الســـنوي الـــذي يقـــوم علـــى أســـاس النتـــائج  عمليــة إط

(SRF/ROAR) وعلى تفادي التجزؤ في الموارد الذي كان حادثا في الماضي. 
١٣٢ -ورحبت الوفود بما يتسم به إطار التعاون العالمي الثاني من تركيز وبأهدافه وبمجـالات 
الدعم ذات الأولوية. ولاحظ أحد الوفود، متحدثا أيضا باسم ثلاثة آخرين، أن إطــار التعـاون 
العالمي الثاني يتفق تماما مع ما خلص إليه تقييم إطار التعاون العالمي حسب النتـائج المقدمـة إلى 
الـدورة العاديـة الثالثـة لعـام ٢٠٠٠. وقـالوا إنـه قـد اتضحـت الآن الروابـط بـين إطـار التعــاون 
العالمي والتفكير الإنمائي الـذي يسـيطر علـى مكتـب تقريـر التنميـة البشـرية ومكتـب دراسـات 
التنمية ومكتب سياسات التنمية. وقـالوا إن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ينبغـي أن يسـتفيد 
من نواحي القـوة عنـده باعتبـاره وسـيطا مؤتمنـا علـى المسـتوى الميـداني، وأن دوره الفكـري لا 
يمكن التقليل منه. وطلب عدد من الوفود مزيدا من المعلومات بشأن العلاقة بين إطـار التعـاون 
العالمي والبرامج العالمية الأخرى لأعضاء اموعة الإنمائية للأمم المتحدة. وفيما يتعلق بالتكلفـة 
المقدرة لإطار التعاون العالمي أثارت الوفود استفسارات بشأن احتمالات تعبئة موارد مـن غـير 
الموارد الأساسية للمنظمة من أجل أنشطة التعاون العالمي. ورحبـت الوفـود بالإيضاحـات الـتي 

قدمت بشأن إعادة تشكيل مكتب السياسات الإنمائية. 
١٣٣ -وأشـار أحـد الوفـود إلى أوجـه التكـامل بـين البرنـامج العـالمي الجديـد والإطـار المقــترح 
للتعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة، والصلـة بينـه وبـين الأطـر الإقليميـة. ورحـب البعــض 
بتقويـة الشـراكة الاسـتراتيجية مـع سـائر منظمـات الأمـم المتحـــدة مثــل مؤتمــر الأمــم المتحــدة 
للتجـارة والتنميـة ومنظمـة التجـارة العالميـة. وقـــال المتحــدث إن الأنشــطة العالميــة في حــالات 
الأزمات يمكن أن تؤدي إلى النتائج المطلوبة من خلال التعاون مع شعبة الاستجابة للطوارئ. 
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١٣٤ -وأشار أحد الوفود إلى أن البرنامج الإنمائي له وزن كبـير علـى السـاحة العالميـة ويجـب 
أن يظل مهتما بالنقاش الدائر على الساحة العالمية حـول التنميـة لصـالح بلـدان البرنـامج. وقـال 
إن اهتمام البرنامج الإنمائي بالنقاش العالمي سـوف يسـهم أيضـا في تحسـين صـورة البرنـامج ممـا 
يساعد في زيادة الدعم السياسي والمالي له. وأعـرب ذلـك الوفـد عـن تـأييده الكـامل لأهـداف 
إطار التعاون العالمي الثاني ومجالات الدعم ذات الأولويـة، إلا أنـه أعـرب عـن أنـه يجـد صعوبـة 
في تحديد ما يعتزم البرنامج عمله على وجه التحديد، باستثناء عنصرين قال الوفـد إنـه يؤيدهمـا 
بقوة، وهما تقرير التنمية البشرية ومبادرة السلع العامـة العالميـة. وقـال إن مبـادرة الفقـر والبيئـة 
ـــر القمــة للتنميــة المســتدامة.  سـوف تسـهم في العمليـة التحضيريـة لمؤتمـر ريـو + ١٠: أي مؤتم
واقترح الوفد معيارين إضافيين لاستخدامهما في تصميـم المبـادرات في المسـتقبل، بالإضافـة إلى 
ما هو مذكور في الوثيقة. وأول المعيارين المقترحين هـو أن تكـون المبـادرة العالميـة متفقـة تمامـا 
مع فئات النتائج المحددة في إطار النتائج الاستراتيجي. أما المعيـار الثـاني فيكفـل عـدم اسـتخدام 
المــوارد المخصصــة لإطار التعـاون العـالمي كبدائـل لهـدف تخصيـص المـوارد مـن البنـد الرئيسـي 

 .١-١-١
١٣٥ -وأعرب أحد الوفـود عـن تـأييده للروابـط مـع الـبرامج الوطنيـة، ولتوزيـع الخـبراء علـى 
نطاق لا مركزي ولإقامة شـبكات للمعرفـة. ورحـب أيضـا باسـتخدام مؤسسـات الجنـوب في 
المسـاعدة علـى تطويـر السياسـات. وقـال إنـه يجـــب تفــادي الازدواجيــة. وطلــب مزيــدا مــن 
 .DP /GCF/2 المعلومات عن اللجنة الاستشارية المشار إليها في الفقرتين ٥١ و ٥٢ من الوثيقة
وتحدث أحد الوفود باسمه وباسم وفد آخر فرحب بالتركيز علـى الحكـم الصـالح والديمقراطيـة 
ودعم اتمع المـدني. إلا أنـه ذكـر أن معايـير التعـاون مـع المنظمـات الإقليميـة يجـب أن تكـون 

أكثر وضوحا من أجل تفادي الازدواجية ولتكون فعالة من ناحية التكاليف. 
١٣٦ -وطلـب عـدد مـن الوفـــود معلومــات عــن الكيفيــة الــتي يعــتزم ــا البرنــامج الإنمــائي 
الاشتراك في العمليات والقضايا المتصلة بالتنمية، مثل مؤتمر أقل البلـدان نمـوا، واجتمـاع تمويـل 

التنمية، والإطار المتكامل للأنشطة المتعلقة بالتجارة في أقل البلدان نموا. 
١٣٧ -وأعـرب أحـد الوفـود عـن رغبتـه في دعـم إطـار التعـاون العـالمي ماليـــا وبالمشــاركة في 
تقـديم الخــبرة. وطلــب متحــدث آخــر مزيــدا مــن الوضــوح فيمــا يتعلــق بتنفيــذ المداخــلات 
والأنشـطة الـتي يمولهـا الصنـاديق الاســـتئمانية المواضيعيــة. وأعــرب عــن التــأييد لإعــادة تقييــم 
الأساس المنهجي لتقرير التنمية البشرية. وأكد أحد الوفود على ضـرورة أن يسـتخدم البرنـامج 
الإنمائي جه العالمي في تحليل الكيفية التي يمكن ا للفقراء أن يستفيدوا بطريـق مباشـر أو غـير 
مباشر من العولمة ولفهم الروابط بين زيادة اشتراك الفقراء والنتائج السياسـية والشـراكات مـع 
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القطاع الخاص. ورحب أحد المتحدثين بمزيد من الالتزام بمكافحة مرض الإيدز. وطلـب أحـد 
الوفود مواصلة ما يقدمه البرنامج الإنمائي من مدخلات إلى الفريق الاستشاري بشأن الأبحـاث 

الزراعية الدولية، بما في ذلك مواصلة رعاية البرنامج الإنمائي له. 
١٣٨ -ورحبت إحدى المتحدثات أحد المتحدثين بتعزيز التعاون فيمـا بـين دول الجنـوب مـن 
خلال إطار التعاون العالمي، وأكدت تأييدها لدور تقريـر التنميـة البشـرية في رصـد الاتجاهـات 
العالمية وفي الدعوة ولاحظـت التغـيرات في السياسـة العامـة مـن أجـل الإسـراع بـالتخفيف مـن 
الفقـر. وقـالت إن تقريـر التنميـة البشـرية قـد ســـاعد في بلدهــا علــى إحــداث تأثــير إيجــابي في 
السياسات العامة من خلال التقارير الوطنية والمحلية بشأن التنمية البشرية. وقالت المتحدثـة إنـه 
توجد مسافة كبيرة تفصل بين اتخاذ القرارات في المقر والقيـام بـالعمل علـى الصعيـد القطـري. 
وقالت إن من الأهمية القصـوى ضمـان التنسـيق بـين الأولويـات الـتي تـبرز مـن خـلال التقـارير 
القائمة على أساس النتائج والأعمال التي تتم علــى المسـتوى القطـري. وقـالت إن وفدهـا يـرى 

أن المعايير المستخدمة في البرنامج العالمي يمكن تطويرها وتبسيطها. 
١٣٩ -وركـز متحدثـون آخـرون علـى دور البرنـامج الإنمـائي في إتاحـة الفـرص أمـام البلـــدان 
النامية للتكيف مع تحديات العولمة. وقالوا إن إطار التعاون العالمي الثـاني يتسـم برؤيـة واضحـة 
ويشبه في ذلك الإعلان الصادر عن القمـة الألفيـة. وطلـب أحـد الوفـود مزيـدا مـن المعلومـات 
بشأن الصناديق الاستئمانية المواضيعية والدور التنسيقي للبرنامج الإنمائي. وطلب أحـد الوفـود 

أن يعرض على الس إطار منطقي لمؤشرات الأهداف والنتائج لإطار التعاون العالمي. 
١٤٠ -وأشار أحد الوفود إلى الضغط الرهيـب الـذي تواجهـه البلـدان الناميـة بسـبب المصـالح 
التجاريـة. ومـن أجـل ذلـك يرحـب الوفـد بآفـاق التنميـة البشـرية المســـتدامة في إطــار التعــاون 
ـــار الجنــوب واســتخدام الخــبرات الموجــودة في  العـالمي، وخاصـة إقامـة شـبكات اتصـال في إط
الجنوب. وشكك أحد الوفود في مسألة إدراج منـع وإدارة الكـوارث ضمـن مجـالات الأولويـة 
الأربعة لإطار التعاون العالمي، حيث أن إطار التعاون العالمي الأول قـد أـى مسـألة الاسـتعداد 
للكـوارث، والمسـاعدة الطارئـة، والتعمـير وإعـادة التـأهيل، واللاجئـين والأشـخاص المشــردين، 
وهي بنود كانت تمول من خلال آلية الدورة الخامسة. وطلب الوفـد شـرحا لأسـباب العـدول 

عن ذلك. 
١٤١ -وذكـرت ممثلـة منظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـــة أن منظمتــها لهــا نفــس 
ـــا  الأولويـات الـتي للبرنـامج الإنمـائي. ونوهـت بوجـوب دعـم التنسـيق بـين الـبرامج العالميـة كم
دعت إلى الربط بين شـبكات الاتصـال في جميـع منظمـات الأمـم المتحـدة، بمـا في ذلـك مرافـق 

الموارد دون الإقليمية التابعة لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي. 
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١٤٢ -وتوجهت المديرة المساعدة ومديرة مكتب سياسـات التنميـة بالشـكر إلى الـس علـى 
ملاحظاته. وقالت إا سـجلت نواحـي القلـق وطلبـات التوضيـح الـتي قدمـت، وأـا سـتجيب 
على الأسئلة الخاصة بشكل ثنائي. وأوضحت أن الصنـاديق الاسـتئمانية الموضوعيـة ستنشـأ في 
مجالات الأولوية التي تظهر نتيجـة لعمليـة إطـار الاسـتعراض دون الإقليمـي/التقـارير الـتي تقـوم 
على أساس النتائج من أجل إتاحة المزيد من الموارد غير الأساسية لبلـدان البرنـامج. وقـالت إن 
التنسيق بين مختلف الصنـاديق الاسـتئمانية وشـبكة مكتـب السياسـات الإنمائيـة يتـم عـن طريـق 
قيام الإحصائيين في مجال السياسة العامة علـى المسـتوى العـالمي وعلـى المسـتوى الإقليمـي (مـن 
خلال مرافق الموارد دون الإقليميـة) بدعـم تصميـم المشـاريع مـن خـلال الدعـم التقـني والدعـم 
ـــه نظــرا لمحدوديــة المــوارد، خاصــة  علـى صعيـد السياسـة العامـة للمكـاتب القطريـة. وقـالت إن
محدودية المتاح من الموظفين، فإنـه لا يوجـد ازدواجيـة عمليـا. وأضـافت أن التنسـيق والروابـط 
مع شبكات المعرفة للوكالات المتخصصة والثنائية هـو جـزء مـن تصميـم العمليـة. وبـالنظر إلى 
إعادة هيكلة أولويات مكتب السياسات الإنمائية في الشهور القليلة الأخيرة فإن المناقشات مـع 
الشـركاء لم تتقـدم بـالقدر المرغـوب. وقـــالت إنــه ســيتم وضــع أســاليب جديــدة للتنســيق في 
الشهور القليلة القادمة باعتبار ذلك من الأولويات. وردا علـى بعـض الأسـئلة المثـارة قـالت إن 
البرنـامج الإنمـائي يفضـل أن يركـز علـــى المداخــلات الاســتراتيجية في العمليــات العالميــة مثــل 
اجتماع التمويل من أجل التنمية واجتماع ريو + ١٠ ومؤتمر أقل البلـدان نمـوا. ولاحظـت أن 
ـــد التجــاري في  مكتـب السياسـات الإنمائيـة يشـترك بنشـاط في مشـروع إرشـادي لإدمـاج البع
الورقة الاستراتيجية للتخفيـف مـن الفقـر في بلديـن، كجـزء مـن العمـل المتعلـق بإطـار التجـارة 
المتكاملة لأقل البلدان نمـوا. وإذا مـا تمـت الموافقـة علـى إطـار التعـاون العـالمي فسـيبدأ البرنـامج 
الإنمائي عملية البرنامج ويضـع وثـائق البرنـامج، بمـا في ذلـك المؤشـرات وسـيبلغ الـس بذلـك 
بالتفصيل. وفيما يتعلق بالس الاستشـاري قـالت إن البرنـامج الإنمـائي سيتشـاور مـع مكتـب 

الس. 
١٤٣ -وأكد نائب المديـر المسـاعد ونـائب مديـر مكتـب سياسـات التنميـة علـى الرابطـة بـين 
التقييم القطري المشترك/إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائيـة وإطـار التعـاون العـالمي، مشـيرا 
إلى أن مكتـب سياسـات التنميـة يمثـل برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في الفريـق الفرعـي المعــني 
بالمسـائل البرنامجيـة التـابع موعـة الأمـــم المتحــدة الإنمائيــة. وقــال إن برنــامج الأمــم المتحــدة 
الإنمائي، باستعمال مرافق الموارد دون الإقليمية، يساعد المكاتب القطريـة والأفرقـة القطريـة في 
عملية إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. وفيمـا يتعلـق بـالإدارة علـى أسـاس النتـائج، قـال 
إنـه قـد أعـد جـدول، وإن كـان لم يـوزع بعـد، يتصـل بـالطلب والأهـداف. وقـال إن مكتـــب 
السياسات الإنمائية كان مشتركا إلى حد كبير في تحليـل أطـر النتـائج الاسـتراتيجية وإن مرافـق 
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الموارد دون الإقليمية تساعد البلدان في وضع أطرها للنتائج الاستراتيجية. وعلى هـذا الأسـاس 
يستطيع مكتب السياسات الإنمائية باستمرار تحديد خدمات الدعـم للمكـاتب القطريـة. وقـال 
إن التحليـل المنطقـي للأطـر لا يسـتخدم حـتى الآن لأن مسـتوى التجميعـــات عــال جــدا ولأن 
الرجوع إلى المؤشرات في كل مجال مرجعي سيكون أمرا في غاية الصعوبـة. ولاحـظ أن نقـص 
التمويل قد سبب ضرورة اللجوء إلى التمويل غير لأساسي. وأعـرب عـن الأمـل في أن يحتفـظ 
تقرير التنميــة البشـرية باسـتقلاليته. وقـال إن وجـود صنـدوق اسـتئماني لتقريـر التنميـة البشـرية 
سيجعل دعم الأنشطة غير الرئيسية في مكتب تقرير التنمية البشرية، بما في ذلك تقارير التنميـة 
البشرية القطرية، أمـرا ممكنـا. وقـال إن الصنـاديق الاسـتئمانية الموضوعيـة سـتعمل علـى تنسـيق 
التبرعات على المستويين الإقليمي والقطري. وأضاف إن فرقة العمـل قـد حـددت دورا خاصـا 
لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي باختياره لريـادة العمـل في إنشـاء الصنـدوق الاسـتئماني الـدولي. 
وبالنسبة للسؤال الذي أثير عن البلاد التي في حالة أزمـة، لاحـظ أنـه في أثنـاء الـدورة الخامسـة 
كانت جميع الأنشطة المتصلة ببلدان الأزمات ممولـة مـن خـلال مـوارد برنامجيـة خاصـة يديرهـا 
مكتب سياسات التنمية أما في الدورة السادسة فقـد خصـص بنـد الميزانيـة ١-١-٣ للأزمـات 
والطوارئ. وقال إن مـن الواضـح أن الأنشـطة الإنمائيـة لا يمكـن فصلـها عـن الأنشـطة المتعلقـة 
بالأزمات، وأن من المهم تتبع القضايا ذات الصلة بمنع الأزمـات وبنـاء الدولـة في فـترة مـا بعـد 

الأزمات، بشكل وثيق، من الناحيتين التشغيلية والمفاهيمية/ السياسية. 
 .(P P/GCF/2) لس التنفيذي على إطار التعاون العالمي الثاني١٤٤ -ووافق ا
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التعاون التقني فيما بين البلدان النامية   رابعا -
١٤٥ -عـرض المديـر المعـاون إطـار التعـاون الثـاني للتعـــاون التقــني فيمــا بــين البلــدان الناميــة 
(DP/CF/TCDC/2). (ملاحظـة: تقريـر التعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة: متابعـة المقــرر 
١١/٩٩ (DP/2000/36)، قدم أصلا إلى الدورة العاديـة الثالثـة لعـام ٢٠٠٠، وأعيـد تقديمـه في 

الدورة الحالية). 
١٤٦ -وقال المدير المعاون إنه خلال الفترة ١٩٩٧-٢٠٠٠ اعتمد الس التنفيـذي ٠,٥ في 
المائة من الموارد الأساسية لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، أي نحو ١٥ مليـون دولار، للأنشـطة 
التي تدعمها الوحدة الخاصة بالتعاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة. وقـال إن إطـار التعـاون 
الأول للتعاون التقني فيما بين البلدان النامية كان يركز على دعم التنمية المسـتدامة مـن خـلال 
التعاون التقني فيما بين البلدان النامية وعلى تعزيـز وتنسـيق هـذا التعـاون علـى الصعيـد العـالمي 
وعلى صعيد منظومة الأمم المتحدة. ويسـتفيد الإطـار الثـاني مـن الـدروس الكبـيرة المسـتخلصة 
ــة  مـن خـلال تنفيـذ البرنـامج الأول، بمـا في ذلـك الحاجـة علـى التركـيز علـى المسـائل الاقتصادي
ذات الاهتمام المشترك لعدد كبـير مـن البلـدان الناميـة، وعلـى دعـم شـبكات المعرفـة فيمـا بـين 
ــــى بنـــاء شـــراكات عريضـــة القـــاعدة، وعلـــى العمـــل مـــع الشـــركاء  بلــدان الجنــوب، وعل
الاستراتيجيين. وقال إن إطار التعاون الثاني مصمم بشـكل يسـتفيد إلى أقصـى حـد ممكـن مـن 
الموارد المحدودة عن طريق التركيز على حشـد الدعـم العـالمي للتعـاون بـين بلـدان الجنـوب وأن 
يكون بمثابة عامل حفاز في عملية وضع نماذج مبتكرة للتعاون التقني فيما بين بلدان الجنوب. 
ـــة ببنــاء القــدرات اللازمــة  ١٤٧ -ويركـز الإطـار الثـاني علـى ضـرورة أن تقـوم البلـدان النامي
للاشتراك بشكل فعال في العمليات المتعددة الأطراف، وتقاسم هذه القدرات، وعلـى ضـرورة 
انتهاك سياسات محلية وترتيبات مؤسسية تتفق مع متطلبات النظام الاقتصادي العالمي الجديـد، 
والحاجـة إلى حمايـة مصالحـها الإنمائيـة وتعزيزهـا عـن طريـق اكتسـاب المعـارف والمـهارات الــتي 
تمكن البلدان النامية من التنافس بفعالية في بيئة اقتصادية واجتماعية شديدة التنـافس. وقـال إن 
التعاون فيما بين بلدان الجنوب هو ممكن الآن أكثر من أي وقت مضى ولذلـك يركـز الإطـار 
الثاني أنشطة الوحدة الخاصة بالتعاون التقني فيمـا بـين البلـدان الناميـة علـى المسـائل الـتي تدعـو 
إلى حلول فيما بين بلدان الجنوب في إطار من التعاون الإنمائي الدولي. ومن أهم الأنشطة الـتي 
يدعمها البرنامج مبادرات من أجل تبسـيط طرائـق اسـتخدام التعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان 
النامية في برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وفي منظومـة الأمـم المتحـدة. وسيسـاند هـذه الجـهود 
ـــن طريــق ربــط خدمــات الإعــلام  تحسـين خدمـات الاتصـال علـى شـبكة الإنـترنت العالميـة ع
W) بقواعد البيانات الأخـرى في منظومـة  IDE) الخاصة بالتعاون التقني فيما بين البلدان النامية
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الأمم المتحدة، بما في ذلـك مرافـق المـوارد دون الإقليميـة. وسـينقل اثنـان مـن موظفـي الوحـدة 
الخاصة بالتعاون التقني فيما بين البلدان النامية إلى منطقتي آسيا والمحيط الهادئ وأفريقيـا. وقـال 
إن الهدف من إطار التعاون الثاني هو حشد حلول فيمـا بـين بلـدان الجنـوب لمواجهـة تحديـات 
العولمة وتحرير التجارة. وستعتمد نماذج التعاون فيما بين بلدان الجنوب التي سـيتم تطويرهـا في 
إطـار التعـاون الثـاني علـى الخـبرة والدرايـة الفنيـــة المســتقاة مــن الجنــوب في تحســين القــدرات 
المؤسسـية وقـدرات السياسـة العامـة في بلـدان الجنـوب لكـي تسـتفيد مـن الفـرص الـتي تتيحـــها 

العولمة. 
١٤٨ -وقدم القائم بأعمال الوحـدة الخاصـة بالتعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة عرضـا 

لإطار التعاون الثاني والعمل الذي تقوم به الوحدة. 
١٤٩ -ورحبـت الوفـود بالإطـار الثـاني للتعـاون التقـني فيمـا بـين البلـــدان الناميــة وبــالعروض 
المقدمة بشأنه. وأكـد كثـير مـن المتحدثـين علـى أهميـة التعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة 
ـــن أجــل طرائــق  ورحبـوا بالأنشـطة المخططـة في الإطـار الجديـد، بمـا في ذلـك زيـادة الدعـوة م
التعاون التقني فيما بين البلدان النامية. ورحبوا أيضا بإدراج الأجوبة علـى الأسـئلة الـتي أثـيرت 
أثناء الدورة العادية الثالثة لعـام ٢٠٠٠. وبوجـه خـاص أعربـت الوفـود عـن تأييدهـا للأنشـطة 
المتعلقـة بالتجـارة وبالماليـة، والعمـل مـن أجـل تقريـب الانقسـام الرقمـي، وتقـديم المســاعدة إلى 
البلدان النامية من أجل بناء القدرات في مجال المفاوضـات واسـتيفاء القواعـد والمعايـير الدوليـة. 
وسأل أحد الوفود عن إدخال الأمن الغذائي في الإطـار الجديـد. وتحدثـت الوفـود بإيجابيـة عـن 
التركيز على بناء الشبكات فيما بين بلدان الجنوب، وتبادل الخبرات بين تلك البلدان، وتعزيـز 
شبكات المعلومات عن التعاون التقني فيما بين البلــدان الناميـة وزيـادة الاسـتفادة مـن خدمـات 
الخبراء من الجنوب. وذكروا أن زيادة استخدام الشـراكات سـوف يسـاعد علـى زيـادة فعاليـة 
الإطار الثاني ويجب أن يتضمن العمل مـع المنظمـات الدوليـة ومنـها اتحـاد النـاطقين بالبرتغاليـة. 
وأعرب البعض عن تأييدهم للتعاون الثلاثي الأبعاد وقالوا إنـه يجـب تطويـره. وأشـارت بعـض 
الوفـود إلى أنشـطة معينـة مـن أنشـطة التعـاون التقـني فيمـا بــين البلــدان الناميــة الــتي تقــوم ــا 

حكومام. 
ـــين البلــدان  ١٥٠ -ورحبـت وفـود بالتوجـه إلى جعـل اسـتخدام طرائـق التعـاون التقـني فيمـا ب
النامية أسلوبا شائعا في جميع أعمـال برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومنظومـة الأمـم المتحـدة. 
ونوه بعض المتحدثين بمـا هـو مخطـط مـن زيـادة التعـاون بـين أنشـطة الوحـدة الخاصـة بالتعـاون 
التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة في سـياق إطـار التعـاون العـالمي ومـع الـبرامج الإقليميـة. وأكــد 
بعض المتحدثين على ضرورة ضمـان إدخـال التعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة في أطـار 
الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، وفي أطـر النتـائج الاسـتراتيجية، وفي أطـر التعـاون القطــري 
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وفي التقارير السنوية التي تركز على النتائج. وأكد أحد الوفود على أنه ينبغـي للحكومـات أن 
تشترك بشكل مباشر في تنفيذ أنشطة الإطار وأن تكون الأعمال التي تقوم ا الوحدة الخاصـة 

بالتعاون التقني فيما بين البلدان النامية مكملة للمبادرات الثنائية. 
١٥١ -ودعـا عـدد مـن المتحدثـين إلى زيـادة المـوارد الماليـة الرئيسـية لأنشـطة الوحـدة الخاصـــة 
بالتعاون الاقتصادي فيما بين البلدان النامية خلال الفترة البرنامجيـة الراهنـة، وإن كـان آخـرون 
يفضلـون زيـادة التمويـل مـن خـلال المـوارد غـير الأساسـية، خاصـــة مــن خــلال التبرعــات إلى 
الصندوق الاستئماني لبلدان الجنوب. وأشار عـدد مـن المتحدثـين إلى أـم قـد أسـهموا بـالفعل 
في الصندوق. وقالوا إن مخصصات التمويل الأساسية للوحدة الخاصة يمكـن مناقشـتها في إطـار 
الفترة البرنامجية التالية، التي سيناقشـها الـس في عـام ٢٠٠٢. وأشـار عـدد مـن المتحدثـين إلى 
أن الجمعية العامة خصت برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي بـدور خـاص في تعزيـز التعـاون التقـني 

فيما بين البلدان النامية في منظومة الأمم المتحدة. 
ـــاون  ١٥٢ -وذكـر أحـد الوفـود أن كثـيرا مـن الأنشـطة الـتي تم القيـام ـا في سـياق إطـار التع
ـــال إن هنــاك أنشــطة  التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة الأول كـانت ذات قيمـة كبـير، ولكنـه ق
أخرى يبدو أا ذات قيمة محدودة من وجهة نظـر التنميـة البشـرية المسـتدامة. وقـال المتحـدث 
إنه لا يتفق مع فكرة توجيه مداخلات التعاون التقني فيمـا بـين البلـدان الناميـة نحـو السياسـات 
العامة وأن تكون استراتيجية، وإنما يجب أن تدعم التعــاون فيمـا بـين بلـدان الجنـوب في تطويـر 
السياسات والاستراتيجيات الوطنيـة الـتي تعمـل علـى تخفيـف الفقـر والإسـراع بالتنميـة. وقـال 
أحد الوفود إنه لا يؤيد فحسب مساعدة برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي في الوصـول إلى اتفـاق 
في الرأي بين بلدان الجنوب بشأن السياسات التي تجري مناقشتها في المنظمات الدوليــة بـل إنـه 
يرى ضرورة وجود اتفاق عـالمي في الـرأي في الأمـم المتحـدة. وفي هـذا السـياق أشـارت ممثلـة 
الوفد إلى ما أعربـت عنـه مـن قبـل مـن قلـق مـن أن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي أيـد موقفـا 
منحـازا بشـأن المواقـف التفاوضيـة في إحـــدى نشــرات  مركــز الجنــوب، دعــا فيــه إلى وضــع 
اسـتراتيجية مشـتركة للتفـاوض بـين مجموعـة الــ ٧٧. وحثـت برنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي 
والوحدة الخاصة بالتعاون التقني فيمـا بـين البلـدان الناميـة علـى الاسـتمرار في العمـل في تزويـد 
المفاوضين من العـالم النـامي بالمـهارات والأدوات الـتي تسـاعدهم علـى التفـاوض بشـكل أكـثر 
كفاءة وأن يتركا تطوير المواقف لكل بلد ترغب في التعاون مع الآخريـن. وقـالت إن الإشـارة 
في الوثيقة DP/CF/TCDC/2 إلى دعم الحوار بشأن السياسة العامة فيمـا بـين دول الجنـوب مـن 
خـلال �تحليـل السياسـات ونشـر مطبوعـات تعكـس رؤيـة الجنـوب� لا يخفـف مـن مخاوفـــها. 
ومـع ذلـك ذكـرت المتحدثـة أـا مسـرورة لتطمينـات مديـر البرنـــامج بــأن المســاعدة في مجــال 
السياسة العامة في إطار التعاون التقني فيمـا بـين البلـدان الناميـة سـتكون أساسـا في شـكل بنـاء 

القدرات. 
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١٥٣ -وأعرب المدير المعاون عن ارتياحه لما بدا مـن إدراك قـوي في الملاحظـات الـتي أبديـت 
لأهمية التعاون بين بلدان الجنـوب. وأكـد علـى الـدور الرئيسـي الـذي تقـوم بـه الحكومـات في 
تنفيذ أنشطة التعاون التقني فيما بين البلـدان الناميـة. وقـال إنـه يتوقـع شـراكات مـع المنظمـات 
الإقليميـة. وأعـرب عـن أملـه في أن يسـتخدم التعـاون التقـني فيمـا بـين البلــدان الناميــة بشــكل 
ـــق  منتظـم في جميـع أنحـاء منظومـة الأمـم المتحـدة، كمـا ذكـر بعـض المتحدثـين. وأشـار إلى القل
الذي أبداه أحد الوفود فيما يتعلـق بزيـادة التركـيز علـى الأنشـطة الفوقيـة وإزاء مفـهوم النظـام 
الاقتصادي العالمي، وقال إن هذه المسائل يمكن أن يناقشها على مستوى ثنـائي. وأشـار إلى أن 
الموارد المتاحة حاليا للوحـدة الخاصـة بالتعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة محـدودة ويمكـن 

التوسع فيها من خلال حشد موارد غير أساسية. 
١٥٤ -وأشار القائم بأعمال الوحـدة الخاصـة للتعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة إلى أن 
النية متجهة لجمع ١٥ مليون دولار لأنشطة التعاون التقني فيما بين البلـدان الناميـة مـن خـلال 
الصنـدوق الاسـتئماني للتبرعـات لتعزيـز التعـاون فيمـا بـين بلـدان الجنـوب. وذكــر أن الوحــدة 
ـــة علــى ضمــان وضــع أدوات سياســية تكفــل  الخاصـة سـتعمل مـع مكتـب السياسـات الإنمائي
الإدماج الكامل للتعاون التقني فيما بين البلـدان الناميـة في جميـع برامـج البرنـامج الإنمـائي علـى 
جميع المستويات. وقال إن الوحدة الخاصة تعـتزم أيضـا تقـديم الدعـم إلى الجـهود الـتي تبـذل في 
جميع أرجاء الأمم المتحدة في سبيل إدمـاج الدعـم التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة في الأنشـطة 
التنفيذية. وأضــاف أن منظومـة الأمـم المتحـدة سـوف تتبـنى إطـارا مشـتركا للمـوارد مـن أجـل 
قياس التقدم في عملية الإدماج هذه كما طلبت اللجنـة الرفيعـة المسـتوى بشـأن التعـاون التقـني 
فيما بين البلدان النامية والجمعية العامة. وفيما يتعلـق بالأنشـطة المتعلقـة بالتجـارة كمـا وردت 
ـــدة الخاصــة تعــتزم تقــديم الدعــم مــن أجــل تقويــة القــدرات  في إطـار التعـاون، قـال إن الوح
المؤسسية وقدرات السياسة العامة في البلدان علـى الاسـتجابة للقضايـا العالميـة الناشـئة. وأشـار 
إلى العمل الذي يجري دعما لتنويع أنواع الأرز مع رابطة تنميـة زراعـة الأرز في غـرب أفريقيـا 
كمثـال علـى الإسـهام في الأمـن الغذائـي. وكمثـال إيجـابي آخـر للشـراكات أشـــار إلى منتــدى 
ــة،  الأعمـال التجاريـة الأفريقـي الآسـيوي. وردا علـى استفسـار أثـير بشـأن التركـيز علـى العولم
لاحظ أن هناك عدة مجالات للتدخل في الإطـار لا تركـز بشـكل خـاص علـى هـذا الموضـوع. 
وأكد على أن جميـع المبـادرات سـوف تشـترك فيـها الحكومـات وكذلـك الشـركاء الآخـرون. 
وذكر أن الوحدة الخاصـة سـتعمل علـى أن تكـون كـل أنشـطتها متصلـة اتصـالا وثيقـا بـالأطر 

القطرية والإقليمية والعالمية. 
١٥٥ -ووافق الس التنفيذي على إطار التعاون الثاني للتعاون التقني فيما بين البلدان الناميـة 

(DP/CF/TCDC/2) واعتمد المقرر ٢/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول). 
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الجـزء الخـاص ببرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـــائي/صنــدوق الأمــم المتحــدة 
  للسكان 

التقارير المرفوعة إلى الس الاقتصادي والاجتماعي   خامسا -
 برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 

١٥٦ -عـرض المديـر المعـاون تقريـر مديـر برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، المقـــدم إلى الــس 
الاقتصادي والاجتماعي (DP/2001/6) ملاحظـا أن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق 
الأمـم المتحـدة للسـكان ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة (اليونيســـيف) وافقــت علــى اعتمــاد 
شـكل وـج موحديـن في إعـداد تقريـر كـل منـها إلى الـس. وأفـاد بـأن هـذا التقريـر يشـــكل 
إسـهاما قيمـا في الاسـتعراض الشـامل للسياسـات الـذي يجـرى كـل ثـــلاث ســنوات بخصــوص 
الأنشطة التشغيلية والذي من المقـرر أن تجريـه الجمعيـة العامـة في وقـت لاحـق مـن هـذا العـام. 
وكـان مـن الواضـح أن البرنـامج حقـق تقدمـا كبـيرا في الأخـذ بتوجيـهات قـرارات ومقـــررات 
الجمعية العامة، ومنها التوجيهات الواردة في القرار ١٩٢/٥٣. وإلى جانب الأعضاء الآخريـن 
في مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية وضمن منظومــة الأمـم المتحـدة بشـكل أوسـع، ظـل البرنـامج 
يقـدم المسـاعدة لإدارة الشـؤون الاقتصاديـة والاجتماعيـة في تقييـم التقـدم المحـرز في الاســتجابة 

للقرار ١٩٢/٥٣. وستقدم مدخلات منسقة إلى الس في دورته الموضوعية لعام ٢٠٠١. 
١٥٧ -وأضاف بأن التقرير ركز على التقدم المحرز في إصلاح لجنة التنسـيق الإداريـة وهيئاـا 
الفرعيـة وفي تبسـيط عمـل مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـــة مــن خــلال اســتحداث �شــروط 
الآجال المحددة� للأفرقة العاملة التابعة للمجموعة. وأفاد بأن التقرير بحـث موضوعـي التمويـل 
والموارد في ضوء الأخذ بإطـار التمويـل المتعـدد السـنوات والتقريـر السـنوي الـذي يركـز علـى 
النتـائج فضـلا عـن الاجتمـاع الـوزاري للبرنـامج المنعقـــد في أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠٠. ولوحــظ 
إحراز تقدم كبير في مجالي نظام المنسقين المقيمين وتنفيذ التقييم القطري المشـترك وإطـار عمـل 
الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة. وقـال في هـذا الصـدد إن الشـراكة مـع مؤسســات بريتــون 
وودز على الصعيد القطـري شـكلت أولويـة قصـوى ولا سـيما مـن خـلال التعـاون مـع البنـك 
الدولي في سياق الإطار الإنمائي الشامل وورقات استراتيجية الحد من الفقر، والتقييـم القطـري 
المشـترك/إطـار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، والعلاقـة العضويـة القائمـــة بــين هــذه 

الهيئات والآليات. 
١٥٨ -وأفـاد أنـــه مــن اــالات الأخــرى الــتي تطــرق إليــها التقريــر تنســيق فــترات البرمجــة 
وإجراءاا، وتعميم المنظور الجنساني، وتحقيق التوازن بين الجنسين، وبناء القدرات، والأمـاكن 
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ـــة تقــديم أشــكال  والخدمـات المشـتركة، والرصـد والتقييـم، ومتابعـة المؤتمـرات الدوليـة، ومتابع
خاصة من المساعدة الاقتصادية والإنسانية والغوثية في حالات الطوارئ. 

 
تعليقات الوفود 

١٥٩ -أشاد العديد من الوفود بالشكل الموحد الذي عرض به كل من برنامج الأمم المتحـدة 
الإنمــائي وبرنــامج الأمــم المتحــدة للســكان واليونيســيف تقاريرهــــا إلى الـــس الاقتصـــادي 
والاجتماعي، وكذلك بتقديم التقارير في الدورات العادية الأولى للمجالس التنفيذية كل علـى 
ـــارير بمثابــة إســهامات مفيــدة في المناقشــة الــتي ستشــهدها الــدورة  حـدة. واعتـبرت هـذه التق
الموضوعية للمجلس في عام ٢٠٠١ ولعملية الاستعراض الشامل للسياسات الـذي يجـرى كـل 

ثلاث سنوات. 
١٦٠ -وكان التركيز الشديد على تنفيذ برنامج الإصلاح للأمين العام موضع ترحيب. كمـا 
اعتبر تشكيل لجنة البرامج الرفيعة المستوى مبـادرة طيبـة. وطلـب أحـد الوفـود توضيحـا يتعلـق 
بالتعبـــيرات المختلفـــة المســـتعملة في الوثيقتـــين DP/2001/6 و DP/FPA/2001/1 فيمـــا يخـــــص 

�شروط الآجال المحددة� المتعلقة بالأفرقة العاملة التابعة موعة الأمم المتحدة الإنمائية. 
ــل  ١٦١ -ولاحـظ أحـد الوفـود أن مـا تشـير إليـه الفقـرة ١٠ (ج) مـن تـدن مسـتمر في التموي
الأساسي �للصناديق والبرامج الأخرى� ليس صحيحـا. وأبـدى وفـد آخـر تـأييده لمـا ورد في 
الفقرة ١٠ (د) التي تقترح بأن يقـدم الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي توصيـات بشـأن مصـير 
مؤتمر الأمم المتحدة لإعلان التبرعات آخذا في الاعتبار الخبرة المكتسبة من الاجتماع التمويلـي 
الثاني الذي عقد في الدورة العادية الثانية للمجلس التنفيـذي لعـام ٢٠٠٠، عـلاوة علـى خـبرة 

الصناديق والبرامج الأخرى. 
١٦٢ -وأشـار العديـد مـن الوفـود إلى أن ٩٣ بلــدا مــن البلــدان المشــمولة بالــبرامج القطريــة 
وفقـت بـين دوراـا للبرمجـة، إلا أنـه قـد عرضـت علـى اـالس التنفيذيـــة لكــل مــن الصنــاديق 
ـــايرة  والـبرامج، في دوراـا العاديـة الأولى لعـام ٢٠٠١ برامـج قطريـة أو أطـر تعـاون قطريـة مغ
تماما. وعلاوة على ذلك، ورغم التوفيق بين دورات البرمجة، لم يكـن هنـاك دليـل كـاف يثبـت 
حصـول التعـاون في البرمجـة علـى الصعيـد القطـري أو الاشـتراك في البرمجـة. وفي هـــذا الصــدد، 
طلب المتكلمون تقـديم مزيـد مـن المعلومـات بشـأن التقـدم الـذي أحـرزه الفريـق العـامل التـابع 
موعة الأمم المتحدة الإنمائية في توحيد وتبسيط عمليـات البرمجـة والموافقـة عليـها، في الـدورة 
السـنوية لعـام ٢٠٠١ لـدى تقـديم تقريـر مرحلـــي عــن متابعــة المقــرر ١٢/٢٠٠٠ إلى الــس 
التنفيـذي. وأعربـت بعـض الوفـود عـن الحاجـة إلى مواصلـة تبسـيط المبـادئ التوجيهيـة المتعلقــة 
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بالبرمجة والشؤون الإدارية والمالية. وجرى التشديد على ضرورة تحقيــق قـدر أكـبر مـن التوفيـق 
بين فترات البرمجة وإجراءاا والعمليات المتصلة بالميزانية ودورات التخطيط الوطنية. 

١٦٣ -وشـجع الوفـود بـذل مزيـد مـن الجـهود لتبسـيط أدوات البرمجـة بـــالاقتران مــع إحــراز 
ـــة المشــتركة وإطــار عمــل الأمــم المتحــدة للمســاعدة  التقـدم في اسـتحداث التقييمـات القطري
ـــة الــتي  الإنمائيـة ولا سـيما مـن أجـل التخفيـف مـن العـبء الملقـى علـى كـاهل الأجـهزة الوطني
ـــها أصــلا. وبالإضافــة إلى ذلــك ينبغــي الإشــارة بوضــوح إلى التقييــم  تتحمـل أكـثر مـن طاقت
القطري المشترك وإطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، في أطر التعاون القطرية التابعـة 
للبرنامج وفي البرامج القطرية التابعة للصنـدوق، وإلى كيفيـة ارتبـاط بعضـها ببعـض مـن حيـث 
الأهداف والمقاصد والشـراكات المتفـق عليـها بـين الفريـق القطـري والحكومـة المعنيـة. وطلـب 
آخرون توضيح الروابط بين الأهداف المتوخاة في إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائيـة 
وأهـداف التنميـة الدوليـة. وشـدد بعـــض المتكلمــين علــى الــدور الريــادي الــذي تضطلــع بــه 

الحكومات الوطنية في البرمجة على الصعيد القطري وفي متابعة المؤتمرات الدولية. 
١٦٤ -وأكدت وفود عدة مجددا تأييدها إقامة تعاون أوثق على الصعيد القطري بين منظومـة 
الأمم المتحدة ومؤسسـات بريتـون وودز. وجـرى التشـديد علـى الـدور التنسـيقي العـام الـذي 
تضطلع به السلطات الوطنية. وأعرب أحد الوفود عن عزم حكومته على رصد نتائج التعـاون 
الميـداني بـين منظومـة الأمـــم المتحــدة ومؤسســات بريتــون وودز وتقــديم تقريــر عنــها. ودعــا 
المتكلمـون أيضـا إلى إقامـة مزيـد مـن الربـط بـين التقييـم القطـري المشـــترك/إطــار عمــل الأمــم 
المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة والإطـار الإنمـائي الشـامل وورقـات اسـتراتيجية الحـــد مــن الفقــر، 

حيثما أمكن. 
١٦٥ -ودعـا المتكلمـون إلى إحـراز مزيـد مـن التقـدم في إدراج الاعتبـارات الجنســـانية ضمــن 
الأنشطة التنفيذية من أجل التنميـة، واقـترح أحـد الوفـود الاسـتفادة مـن خـبرة صنـدوق الأمـم 

المتحدة الإنمائي للمرأة في هذا اال. 
١٦٦ -وأشار العديد من الوفود إلى عدم إحراز أي تقـدم في تحقيـق التـوازن بـين الجنسـين في 
الوظـائف العليـا بالبرنـامج لا سـيما بـين المنسـقين المقيمـــين. وطلــب أحــد الوفــود مزيــدا مــن 
ـــا للتــوازن بــين  المعلومـات عـن الطريقـة الـتي يعـتزم ـا البرنـامج بلـوغ الأهـداف المحـددة تحقيق

الجنسين. 
١٦٧ -وطلــب أحــد الوفــود تعديــل نــص الفقــرة ٧٤ (أ) لتصبــح: �يحيــط علمــا بالوثيقـــة 
DP/2001/4 المتعلقــة بــدور برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي في حــالات الأزمــات ومــا بعـــد 
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الصراع، فضلا عن التعليقات التي أدلى ا أعضاء الس التنفيذي، إلى جـانب نـهج الصنـاديق 
والبرامج الشريكة الواردة في التقارير التي ترفع من قبل كل منها إلى الس�. 

١٦٨ -وشددت ممثلة منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة على ضرورة تعزيـز عمليـتي 
التقييم القطري المشترك وإطـار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة. وتكلمـت أيضـا عـن 
الدور ا لتنسيقي الهام الذي يؤديه البرنامج كمنسق داخل منظومة الأمم المتحدة، وعن الأهميـة 
الحيوية التي يكتسـيها الدعـم الـذي تقدمـه منظومـة الأمـم المتحـدة لوضـع السياسـات والـبرامج 
وتقديم الخدمات التقنية. وأفادت بأن مسألة تحقيق التـوازن بـين الجنسـين في وظـائف المنسـقين 
المقيمين مسألة حساسة سيما وأن منظمات عدة لم تعين نساء في المناصب الرفيعـة أو أـا غـير 

راغبة في انتداب النساء لتلك المناصب. 
 

ردود الإدارة 
١٦٩ -ردا على ما أُدلي به من تعليقات، أشار المدير المعـاون لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي 
إلى عـدم وجـود تبـاين بـين البرنـــامج وبرنــامج الأمــم المتحــدة للســكان بشــأن الآراء المتعلقــة 
بــ �شـروط الآجـال المحـــددة� الخاصــة باموعــات الفرعيــة التابعــة موعــة الأمــم المتحــدة 
الإنمائية. أما بالنسبة إلى التوازن بين الجنسـين فـأوضح أن تعيـين المنسـق المقيـم يتـم باتبـاع آليـة 
مشـتركة بـين الوكـالات وأنـه يتـم تشـجيع جميـع المنظمـــات الراعيــة علــى تســمية نســاء بــين 
المرشــحين لمنــاصب المنســقين المقيمــين. ولاحــظ أن النســاء شــكلن نســبة ٤٨ في المائــة مـــن 
المرشحين في آخر برنـامج لتقييـم الكفـاءات لشـغل وظـائف المنسـقين المقيمـين، بيـد أنـه يتعـين 
على المرشحات اجتياز هذا التقييم بنجـاح وأن يكـن علـى اسـتعداد للخدمـة. وأكـد اسـتمرار 
مواصلة إجراء مزيد من الحوار مع البنك الدولي على الصعيد القطري. كما أكد على أن أطـر 
التعاون القطري المقبلـة سـتتضمن، حيثمـا أمكـن، مدخـلات عمليـتي التقييـم القطـري المشـترك 
وإطـار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة. وأبـرز أن ٢٢ مــن هــذه الإطــارات حظيــت 
ـــدان  بالموافقـة وأن ١٧ منـها يجـري تطبيقـه. ورغـم حصـول بعـض التأخـير بسـبب الحالـة في بل
معينة، فإن البرنامج ملتزم بالمضي قدما في هـذا اـال. وأبلـغ الـس التنفيـذي بوجـود مبـادئ 
توجيهية للبرمجة المشتركة بين هيئات مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، لا سيما تلـك الـتي أقـرت 

إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. 
١٧٠ -وأحاط الس التنفيذي علما بتقرير برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي المقـدم إلى الـس 
الاقتصـادي والاجتمـاعي (DP/2001/6) وبالتعليقـات الـتي أبديـــت عليــه وقــرر إحالــة التقريــر 

والملاحظات إلى الس الاقتصادي والاجتماعي. 
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 صندوق الأمم المتحدة للسكان 
١٧١ -لـدى عـرض تقريـر المديـرة التنفيذيـة إلى الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي، أكـد مديــر 
شعبة التخطيط الاستراتيجي والتنسيق أن التقرير قدم في شـكل متفـق عليـه بـين برنـامج الأمـم 
المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان، واليونيسـيف مركـزا عرضـــه علــى تنفيــذ 
إصلاحـات الأمـم المتحـدة واسـتعراض السياسـة العامـة المقبـل الـذي يجريـه الـس كـل ثـــلاث 
سنوات، ومتابعة المؤتمرات الدولية، فضلا عن المساعدة الإنسـانية والغوثيـة المقدمـة في حـالات 
الكوارث. وأفاد بأن استعراض السياسة العامة الذي يجري كل ثلاث سنوات، سـيركز بصفـة 
خاصـة علـى التقييـم القطـري المشـترك وإطـار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة. وقـال مديـــر 
الشعبة إن من شأن هاتين الآليتـين، إذا مـا طبقتـا تطبيقـا جيـدا، أن تمنحـا فرصـا حاسمـة لتعزيـز 

القدرات الوطنية للبرامج القطرية بطريقة منسقة ومتكاملة. 
 

تعليقات الوفود 
١٧٢ -أفـادت وفـود عـدة، في معـرض تعليقـها علـى التقريـــر، أنــه مفيــد وغــني بالمعلومــات. 
وتسـاءل أحـد الوفـود عـن التبـاين البـادي بـين تقريـر صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان وتقريــر 
برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي بخصـوص فعاليـة �شـروط الآجـال المحـــددة� المتعلقــة بالأفرقــة 
العاملة موعة الأمم المتحدة الإنمائية. وأشار الوفد نفسه، أيضا، إلى عدم تحقيق هـدف إعـداد 
٣٢ إطارا من إطارات الأمم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة بحلـول عـام ٢٠٠٠. وأشـارت عـدة 
وفـود إلى أهميـة إدراج المنظـور الجنسـاني ضمـــن الســياق العــام للتقييمــات القطريــة المشــتركة 
وإطارات الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية وزيادة عدد النسـاء في منـاصب المنسـقين المقيمـين. 
وذا الخصوص، أشيد بالصندوق لاقترابه مـن تحقيـق تـوازن بـين الجنسـين ضمـن موظفيـه مـن 
الفئة الفنية (٤٨ في المائة) وهـي نسـبة أعلـى مـن النسـب المحققـة في معظـم المنظمـات الأخـرى 
التابعة للأمم المتحدة. واتفق الوفـود مـع رأي المديـر بشـأن القيمـة الكامنـة للتقييمـات القطريـة 
المشتركة وإطارات الأمم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة في تشـجيع بنـاء القـدرات علـى الصعيـد 

الوطني لا سيما في مجال متابعة المؤتمرات الدولية. 
١٧٣ -وتطرق أحد الوفود إلى  مناقشة التوفيق بين برامج منظمات الأمم المتحـدة، فقـال إنـه 
بالرغم من التواؤم الحاصل بين عدد كبير من الدورات البرنامجيـــــــــة، ليـس هنـاك، علــــــى مـا 
يبدو، تزامن بين الجداول الزمنية لعرض البرامج القطرية على مجالس المنظمــات. وأعـرب ذلـك 
الوفد عن أمله في أن تتم معالجة هذه المسألة في إطار المقترحات التي ينكب فريق عـامل يرأسـه 
الصندوق على إعدادهـا بشـأن عمليـة البرمجـة. وأبـدى ذات الوفـد رغبتـه في أن يدمـج التقييـم 
القطري للسكان الذي يجريه الصندوق مع عملية التقييم القطـري المشـترك سـعيا إلى الحـد مـن 
الازدواجية. وأعربت الوفود كذلك عن رغبتها في أن تسـفر عمليتـا التقييـم القطـري المشـترك 
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وإطـار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة عـن زيـادة البرمجـة المشـتركة بـين المنظمـــات الإنمائيــة 
التابعة للأمم المتحدة. 

١٧٤ -وأشارت الوفود، لدى مناقشة الاتجاه في الموارد الأساسية للصنـاديق والـبرامج، إلى أن 
صندوق الأمم المتحدة للسكان يجد نفسه في وضع فريـد مـن حيـث أن عائداتـه السـنوية تتـأثر 
إلى حد كبير بمساهمة جهة مانحة رئيسية واحدة في الصنـدوق. بيـد أن أحـد الوفـود لاحـظ أن 
المـوارد الأساسـية للصنـدوق في عـام ٢٠٠٠ سـجلت زيـادة قدرهـا ٥,١ في المائـة مقارنـة مـــع 
السـنة السـابقة وارتفـع عـــدد البلــدان المســاهمة في الصنــدوق إلى ١٠٢. وطلــب نفــس الوفــد 
توضيحا بشأن التقييمات �المستندة إلى ردود فعل جميع الجهات� كما وردت في الفقـرة ١٥ 
من الوثيقة DP/FPA/2001/1 وطلب تنظيم حملة دعائية جيدة بشأن الاجتماعات المفتوحة التي 
تعقد بمناسبة استعراضات منتصف المدة التي تجري كل ثلاث سنوات للبرامج القطريـة. وسـأل 
الوفد كذلك عما يتخذ من تدابير لكفالة أمن موظفي المنظمـات غـير الحكوميـة المشـاركين في 

تنفيذ برامج الصندوق في حالات الطوارئ. 
 

ردود الإدارة 
١٧٥ -في معــرض رده علــى مختلــف التعليقــات والأســــئلة، أشـــار مديـــر شـــعبة التخطيـــط 
الاستراتيجي والتنسيق إلى عدم وجود أي تباين في الرؤيـة بـين برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي 
وصندوق الأمم المتحدة للسكان بخصـوص �شـروط الآجـال المحـددة� للأفرقـة العاملـة التابعـة 
موعة الأمم المتحدة الإنمائيـة: وقـال إـا مسـألة مـا إذا كـانت القنينـة تعتـبر نصـف مملـوءة أم 
نصف فارغة. واعترف بعدم تحقيق الأهداف المحددة لإنجاز إطارات الأمـم المتحـدة للمسـاعدة 
الإنمائية في عام ٢٠٠٠ معقبا أن نظام العمل حقق نتائج إيجابيـة حيـث أنجـز مـا يزيـد عـن ٢٠ 
إطارا وأوشك علـى إتمـام ٣٨ إطـارا آخـر. وأفـاد بأنـه يشـاطر إلى حـد كبـير آراء الوفـود الـتي 
شـددت علـى ضـرورة أن تتمخـض عمليتـــا التقييــم القطــري المشــترك وإطــار الأمــم المتحــدة 
للمسـاعدة الإنمائيـة عـن زيـادة ملكيـة الحكومــات للــبرامج. وأفــاد بــأن زيــادة درجــة البرمجــة 
المشتركة التي قد تتمخض عنها عمليتا التقييم والإطار قد تـؤدي إلى إدخـال بعـض التعديـلات 

على القواعد والأنظمة المالية لمختلف المنظمات، مضيفا أن هذا الأمر هو قيد البحث. 
١٧٦ -وقـال المديـر إن التقييمـات �المسـتندة إلى ردود فعـل جميـع الجـهات� تعـني أنـه بوســع 
المكاتب أن تعلق على التقييمـات الـتي يجريـها المقـر للتقـارير الميدانيـة وأن الهـدف هـو التعـرف 
المتبادل على وجهات النظر داخل النظام. وأعرب المدير عن تقديره للتعليقات المتصلة بـإدراج 
المنظـور الجنسـاني وبنجـاح الصنـدوق في تعيـين نسـاء لمـلء الشـواغر في وظـــائف الفئــة الفنيــة؛ 
وأضاف أن النساء يمثلن نسبة ٥٠ في المائة من المستويات الإدارية العليا. وأفاد بـأن الصنـدوق 
سـيواصل الإعـلام عـن اسـتعراضات منتصـف المـدة سـعيا منـه إلى جلـب أكـبر قـدر ممكـن مـــن 
المشاركة الخارجية. وبخصوص الأمن، قـال المديـر إن الصنـدوق حينمـا يعـهد بتنفيـذ برامجـه في 
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حالات الطوارئ إلى منظمات غير حكومية فإنه يعتمـد علـى منظمـات غـير حكوميـة ضخمـة 
مـن ذوات الحنكـة والخـبرة في العمـل في الظـــروف الصعبــة. وأضــاف بــأن لتلــك المنظمــات، 
بـالضرورة، خـبرة في كفالـة أمـن الموظفـين، مضيفـا أن هـذا اـال هـام وأن الصنـدوق ســـيظل 

يعتبره من الأولويات وسيواصل العمل بشأنه مع المنظمات الشريكة. 
١٧٧ -وعلقــت نائبــة المديــرة التنفيذيــة علــى الصلــة بــين التقييمــــات الســـكانية المشـــتركة 
والتقييمــات القطريــة المشــتركة وإطــارات الأمــم المتحــــدة للمســـاعدة الإنمائيـــة. وقـــالت إن 
الصندوق لن يضع تقييمات سكانية مشتركة منفصلة في الحـالات الـتي تكـون فيـها التقييمـات 
القطريـة المشـتركة قيـد الإعـداد، تفاديـا منـه للازدواجيـة في العمـل. بيـد أن ذلـك يفـرض علـى 
الصنــدوق ضــرورة التــأكد مــن أن التقييمــات القطريــة المشــتركة وإطــارات الأمــم المتحـــدة 
ـــات المتصلــة بالســكان والصحــة الإنجابيــة. ولاحظــت أن  للمسـاعدة الإنمائيـة تجسـد الاهتمام
الصنـدوق تمكـن مـن إدراج التقييمـات القطريـة المشـتركة وإطـارات الأمـم المتحـدة للمســاعدة 
الإنمائيـة في الـبرامج القطريـة للصنـدوق الـتي عرضـت علـى الـس التنفيـذي في دورتـه الحاليــة، 
بفضل إنجاز عدد كبير من تلك التقييمات والإطارات في الآونة الأخيرة. وأبلغـت الـس بـأن 
الفريق العامل التـابع موعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة الـذي يرأسـه الصنـدوق والمكلـف بوضـع 
إجراءات موحدة للموافقة على البرامج لكـل مـن اليونيسـيف وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي 
والصندوق، سيقدم مقترحاته موعة الأمم المتحدة الإنمائية خلال الشـهر المقبـل كمـا سـيقدم 
عرضا أمام الس في دورتـه السـنوية المقبلـة. وأشـارت إلى أن المقترحـات سـتصمم بطريقـة لا 

تزيد من عبء العمل على موظفي البرامج. 
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توصيـات مجلـس مراجعـي الحســـابات ١٩٩٨-١٩٩٩: برنــامج الأمــم  سادسا -
المتحـدة الإنمــائي، وصنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان، ومكتــب الأمــم 

 المتحدة لخدمات المشاريع 
١٧٨ -قـدم المديـر المشـارك تقريـر مديـر البرنـامج عـن متابعـة برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـــائي 
/DP) وتقريــرا عــن  لتقريـر مجلـس مراجعـــي الحســابات عــن الفــترة ١٩٩٨-١٩٩٩ (2001/7
الخطوات التي اتخذها برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بعد التحفظات علـى البيانـات الماليـة لفـترة 
السـنتين ١٩٩٨-١٩٩٩ (DP/2001/CRP.5). كذلـك تنـاول ملاحظـــات اللجنــة الاستشــارية 
لشـؤون الإدارة والميزانيـة (A/55/487). وأعـرب عـن امتنـان البرنـامج الإنمـائي لـس مراجعـــي 
الحسـابات واللجنـة الاستشـارية علـى الدخـول في حـوار بنـاء مـــع البرنــامج ممــا يســاعد علــى 

الشفافية في المسائل المتعلقة بالمساءلة المؤسسية. 
١٧٩ -وقال إن الوثيقة DP/2001/7 تــورد ملخـص توصيـات مجلـس مراجعـي الحسـابات عـن 
فترة السنتين ١٩٩٨-١٩٩٩، موزعة حسب مجال المراجعة، واستجابة برنامج الأمـم المتحـدة 
الإنمـائي للتوصيـات وحالـة أعمـــال المتابعــة، بمــا في ذلــك التواريــخ المســتهدفة لإكمــال هــذه 
الأعمال. وقال إنه حدث تقدم في كثير من االات وتبذل جـهود لعـلاج النواحـي الأخـرى. 
وقــال إن ورقــة غرفــة الاجتماعــات المشــار إليــها تســتكمل المعلومــــات الـــواردة في الوثيقـــة 
DP/2001/7 وتشـتمل علـى معلومـات عـن الخطـوات المتخـذة بشـأن التصديـق علـى حســـابات 

المشاريع المنفذة على الصعيـد القطـري وبشـأن بعـض المسـائل الأخـرى المعلقـة. وقـال إن هـذه 
المشـاكل نشـأت في نيسـان/أبريـل ١٩٩٩ نتيجـة لإدخـــال نظــام معلومــات الإدارة المتكــامل، 
الـذي اسـتغرق وقتـا أكـثر ممـا كـان متوقعـا في تشـغيله، ممـا أدى إلى تأخـيرات في الإبـلاغ عــن 
عمليـات مراجعـة الحسـابات. وقـال إنـه حدثـت زيـادة في تلقـي التصديقـات علـى الحســابات، 
ولو أنه بقيت مبالغ في حدود ٤٢٣ مليــون دولار مـن النفقـات لم تراجـع بعـد. وقـد صـدرت 
تعليمات إلى المكاتب القطرية من أجل زيادة عدد مراجعات الحســابات المطلوبـة لأنشـطة عـام 
٢٠٠٠. واتخذت إجراءات لتشجيع الإبـلاغ عـن تصديقـات الحسـابات في وقتـها حـتى يمكـن 

إلغاء الملاحظات على البيانات المالية. 
١٨٠ -وقال إن اللجنة الخامسة قد طلبت من مجلس مراجعـي الحسـابات أن يوصـي بالموافقـة 
ـــة لفــترة الســنتين ١٩٩٨-١٩٩٩ إذا حــدث تقــدم مــرض. وأضــاف أن  علـى البيانـات المالي
البرنامج الإنمائي يعمل بشكل وثيق مـع مجلـس مراجعـي الحسـابات لتلبيـة متطلباتـه. وقـد تمـت 
تسوية جميع المبالغ المعلقـة وهـي ١١,١ مليـون دولار، باسـتثناء مبلـغ ٠,٧ مليـون دولار فيمـا 
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يتصـل بتسـويات المصـارف. وأضـاف أن البرنـامج الإنمـائي متـأكد مـن أنـــه ليســت هنــاك أي 
مخاطرة بأي خسارة في المبلغ المتبقي. 

١٨١ -وأكـد المديـر المعـاون أن نتـائج الفـترة ١٩٩٨-١٩٩٩ قـد تـأثرت بشـكل ســـلبي مــن 
جراء تنفيذ نظام معلومات الإدارة المتكامل. 

١٨٢ -وعرض نائب المدير التنفيذي (الإدارة) متابعة تقرير مجلس مراجعي الحسـابات للفـترة 
 (DP /FPA/2001/1 لس التنفيذي (الوثيقـة١٩٩٨-١٩٩٩. وقال إن التقرير المعروض على ا
يحتـوي علـى موجـز للخطـوات الـتي اتخـذت للاسـتجابة للشـواغل الـتي أعـــرب عنــها مراجعــو 
الحسـابات ويحـدد المسـؤولية عـن تنفيـذ كـل توصيـة وفقـا لجـدول زمـني. وأبلـــغ الــس أيضــا 
بالخطوات المتخذة لزيادة تغطية مراجعة الحسابات. وقال إن الصندوق قد تلقى موافقـة مجلـس 
ـــات مراجعــة الحســابات للصنــدوق والمتطلبــات  مراجعـي الحسـابات علـى التنسـيق بـين متطلب
الخاصــة بالبرنــامج الإنمــائي. وقــال إنــه أصــدر تعليماتــه إلى المكــاتب القطريــة وإلى الشـــعب 
الجغرافيــة لإعــداد خطــط مراجعــة الحســابات لعــام ٢٠٠١، وأن قســم مراجعــة الحســــابات 
الداخليـة بـالصندوق سـيراقب العمليـة عـن كثـب. وأضـاف أن كـل ممثـل وكـل مديـر برنـــامج 
مسـؤول عـــن تنفيــذ متطلبــات مراجعــة الحســابات وعــن متابعــة توصيــات مجلــس مراجعــي 

الحسابات. 
١٨٣ -وقال نائب المدير التنفيـذي إن صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان بـدأ في الربـع الأخـير 
من عام ٢٠٠٠ سلسلة من الحلقات التدريبية لموظفي المكاتب القطرية كان فيـها تركـيز علـى 
إجراءات المحاسبة. وأضاف أن الصندوق يبحث بنشاط عن موظفين ذوي خـبرة مـن أجـل أن 
يرقى بمستوى قسم مراجعة الحسابات الداخلية إلى القـوة المرخـص ـا. وقـد أحـاط الصنـدوق 
ــــة في  علمــا بالتحفظــات الــواردة في تقريــر مراجعــة الحســابات عــن حســابات الفــترة المنتهي
٣١ كـانون الأول/ديسـمبر ١٩٩٩ وبقـرار الجمعيـة العامـة بتـأجيل اتخـاذ قـرار بشـأن البيانــات 
الماليـة لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان. وأكـد علـى أن الصعوبـات في تحقيـق تغطيــة مناســبة 
لمراجعة حسابات المشروعات التي تنفذها الحكومات والمنظمات غير الحكومية إنما هـي مسـألة 
وقت. بل إن تقريرا سابقا عن الصندوق ذكر أن �معظم تقارير مراجعـة الحسـابات تصـل في 
النهاية�. ووعد بأن الصندوق سيقوم بجهد مكثف لتحسين توقيـت تقـديم التقـارير. وقـال إن 
التحليـلات تفيـد بـأن عـددا محـدودا مـن الوكـالات هـي الـتي لم تلـتزم بـالمواعيد وإذا اســـتدعى 
الأمر فسوف ينظر الصندوق في عدم الدخول في اتفاقات تعاقدية جديدة مع تلـك الوكـالات 

التي لم تقدم وثائق مراجعة الحسابات اللازمة. 
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١٨٤ -وقـدم نـائب المديـر التنفيـذي لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـــات المشــاريع تقريــر المديــر 
 (DP التنفيذي عن متابعـة تقريـر مجلـس مراجعـي الحسـابات للفـترة ١٩٩٨-١٩٩٩ (2001/8/
وأعـرب عـن التقديـر لـس مراجعـي الحسـابات المنتهيـة ولايتـه، وهــو مــن المملكــة المتحــدة، 
ورحب بالفريق الجديد من جنوب أفريقيا. وقال إن مكتب خدمات المشاريع قد أبدى اتفاقـه 
مع توصيات تقرير مجلس مراجعي الحسـابات عـن الفـترة ١٩٩٨-١٩٩٩ وإنـه يعمـل بنشـاط 
في تنفيذ تلك التوصيات. وهناك أرقام أساسية جديـدة يجـري وضعـها في إطـار عمليـة تخطيـط 
الأعمــال للفــترة ٢٠٠١-٢٠٠٢ مــن أجــل الاســــتجابة إلى الطلبـــات التشـــغيلية ولتحســـين 
المعلومات المالية من حيث الأهداف. وقــال إن مكتـب خدمـات المشـاريع يعمـل بشـكل وثيـق 
مع عملائه بشأن وثائق المشاريع فيما يتعلق بالأداء والمخـاطر. وتحتـوي وثـائق المشـاريع حاليـا 
ـــت  علــى مصفوفــات تحــدد أدوار ومســؤوليات الخدمــات الــتي يقدمــها المكتــب، وقــد حدث

تحسينات في عملية قبول المشاريع الداخلية، وذلك باستخدام معايير أكثر صرامة. 
 

 (DP/2001/CRP.5 و D P/2001/7) تعليقات على تقريري برنامج الأمم المتحدة الإنمائي
١٨٥ -شكرت الوفود برنامج الأمم المتحدة الإنمائي على المعلومات الإضافية التي أتيحـت في 
الوثيقة DP/2001/CRP.5 التي أجابت على كثير من الأسئلة المعلقة. وأعربت عن أن مـن المـهم 
تنفيـذ التوصيـات. وأشـارت بعـض الوفـود إلى أن الشـواغل الـتي أعـرب عنـها مجلـس مراجعـــي 
الحسـابات واللجنـة الاستشـارية لشـؤون الإدارة والميزانيـة ينظـر إليـها البرنـــامج الإنمــائي نظــرة 

جدية. 
١٨٦ -وذكـرت إحـدى أعضـــاء الوفــود أن حكومتــها تفضــل اســتخدام أجــهزا الداخليــة 
لمراجعة الحسابات للمشاريع المنفـذة وطنيـا. وقـالت إن وجـود مزيـج مـن مراجعـي الحسـابات 
الحكوميين والخارجيين يؤدي إلى تأخيرات في صدور تقارير مراجعة الحسابات بسـبب عمليـة 

التنسيق المطلوبة. 
١٨٧ -وأثـار وفـد آخـر عـدة استفسـارات عـن الوثـائق، وطلـب مزيـــدا مــن المعلومــات عــن 
DP فيمـا يتعلـق بنظـام  الأنشطة ذات الأولوية المشار إليـها في الفقـرة ٥٥ مـن الوثيقـة 2001/7/
رصد خطط الأعمال للفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣. وطلب الوفد أيضا مزيدا مـن المعلومـات بشـأن 
عـدد مـن الأوصـاف الوظيفيـة الـتي لم تســـتكمل، وســأل عمــا إذا كــانت الوكــالات القائمــة 
بالتنفيذ تقدم تقارير عن تنفيذ المشاريع، وعن كيفيـة اسـتخدام هـذه التقـارير، وعمـا إذا كـان 
مكتب مراجعة الحسابات واستعراض الأداء يدخل تقييم الضوابط الداخليـة في جميـع عمليـات 
مراجعة الحسابات التي يقوم ا. وأثنى على برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لاستعماله مؤشـرات 
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للأداء يمكن قياسـها وغـير ذلـك مـن أدوات الميزنـة القائمـة علـى نتـائج مـن أجـل ضبـط الماليـة 
والعمليات. 

١٨٨ -وأبدى وفد آخر قلقه لأن برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي تلقـى للمـرة الثالثـة تحفظـات 
على بياناته المالية. وأيد الوفد جهود مكتب مراجعة الحسـابات واسـتعراض الأداء لبـذل مزيـد 
مــن الجــهد لمعرفــة نتــائج عــدم الالــتزام بتقــارير مراجعــة الحســابات كمــا جــــاء في الوثيقـــة 
DP/2001/CRP.5، وأضـافت ممثلـة الوفـد أن أي تحفظـات أخـرى علـى البيانـات الماليـــة ســوف 

تؤثر تأثيرا سيئا على دعم حكومتها لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي. وأعربت عـن الأمـل في أن 
تحل مسألة تسوية الحسابات المصرفية بدون تأخير. 

١٨٩ -ولاحظ أحد الوفود متحدثا باسمه وباسم وفد آخر، أن هـذه ليسـت المـرة الأولى الـتي 
تلقى فيها البيانات المالية لبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي تحفظـات. إلا أن التوضيحـات الـواردة 
في الوثيقـة DP/2001/CRP.5 والتوضيحـات الـتي قدمـها المديـــر المعــاون أجــابت علــى الأســئلة 
المتبقية لديهما. وقال الوفد إنه يفـهم أنـه وفقـا للإجـراءات المتبعـة فإنـه بعـد نشـر تقريـر مجلـس 
مراجعـي الحسـابات ونظـره في اللجنـة الاستشـارية لشـؤون الإدارة والميزانيـة واللجنـة الخامســة 
يقوم الس التنفيذي بالإحاطة علما بالمتابعة. إلا أنـه إذا أحـاط الـس علمـا بالمتابعـة فإنـه في 
الواقع يوافق على البيانات المالية التي يقدمها البرنامج الإنمائي عن فترة السـنتين السـابقة. وقـال 
ـــة الخامســة، بعــد نظرهــا في تقــارير مجلــس مراجعــي الحســابات واللجنــة  إنـه يفـهم أن اللجن
الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية في خريف عام ٢٠٠٠ علقت قبولها للبيانات الماليـة لحـين 
تقديم إيضاحات إضافية. ومن ثم فهناك تسـاؤل فيمـا يتعلـق بـالإجراء الواجـب اتخـاذه ومـا إذا 
ـــة  كـان الـس في حـل مـن أن ينظـر في البيانـات الماليـة في الوقـت الـذي لم توافـق عليـها اللجن

الخامسة. 
 

 (D P /FPA/2001/2) ملاحظات على تقرير صندوق الأمم المتحدة للسكان
١٩٠ -تقدم أحد الوفود بعدة أسئلة محـددة بشـأن اسـتجابة صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان 
لتوصيات مجلس مراجعي الحسابات: ما هـي نتـائج الاجتمـاع الـذي عقـد لمناقشـة سـلفة بمبلـغ 
مليـون دولار قدمـت في عـام ١٩٩٤ مـن صنـدوق الســـكان إلى البرنــامج الإنمــائي مــن أجــل 
أماكن الإقامة الميدانيـة؟ مـا هـي الخطـوات الـتي اتخـذت لضمـان عـدم تجـاوز المكـاتب القطريـة 
لسقوف الإنفاق؟ ما هي التحسينات التي أدخلت لضمان الالتزام بــالضوابط الخاصـة بالسـلف 
للمشـاريع؟ مـاذا عمـل صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان مـن أجـل تنفيـذ مـا هـو مطلـوب مــن 
الوكالات القائمة بالتنفيذ مــن تقـديم تقـارير ختاميـة عـن المشـروعات؟ وقـال إنـه للمـرة الثالثـة 
خلال عشر سنوات يذكر مجلس مراجعي الحسابات أنه يجد صعوبة بالغـة إزاء تجـاوز المديريـن 
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لنظم الشراء؛ فماذا تم عمله لتصحيح هذا الوضع؟ ومـا هـي الإجـراءات الـتي اتخذهـا صنـدوق 
السكان للتأكد من أن الخدمات والمنتجات المقدمة تتفـق مـع المواصفـات المذكـورة في العقـد؟ 
وماذا حقق الصندوق من نجاح في اسـتعادة الأمـوال الزائـدة الـتي دفعـت لأحـد المقـاولين كمـا 

جاء في الفقرة ٨١ من تقرير مجلس مراجعي الحسابات؟ 
١٩١ -وكرر وفد آخر قلقه لأن صندوق الأمـم المتحـدة للسـكان تلقـى تقريـرا متحفظـا مـن 
مجلـس مراجعـي الحسـابات لأنـه لم يتلـــق تقــارير مراجعــة الحســابات مــن الوكــالات القائمــة 
بالتنفيذ، الحكومية وغير الحكومية، في الوقت المناسب. وأعرب الوفــد عـن أملـه في أن يتمكـن 
الصندوق من الوصول إلى حل مناسب يؤدي إلى تحسـين نوعيـة وتوقيـت عمليـة الإبـلاغ عـن 
المبـالغ المدفوعـة كسـلف لتلـك الوكـالات. وقـال الوفـد إنـه يبـدو أن الصنـدوق يعـاني مشــكلة 
تكييـف مسـتوى إنفاقـه ليتعـايش مـع النقـص في المـوارد، ممـا يجعلـه يلجـأ مـن وقـــت لآخــر إلى 
الغـوص في الاحتيـاطي التشـغيلي. وأعـرب الوفـد عـن الأمـل في أن يجـد الصنـدوق حـلا لتلـــك 
المشكلة وأن يسهم نظام الإدارة المالية الجديد في حل هذه المسألة. وأعرب الوفـد كذلـك عـن 

قلقه لعدم الالتزام بقواعد المشتريات. 
 

 (DP / ملاحظات على تقرير مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع (2001/8
١٩٢ -أعرب أحد الوفود، متحدثا أيضا باسم أربعة من الوفود الآخرين، عـن إحساسـه بـأن 
الوثيقـة DP/2001/8 تقـدم ردا غـير مباشـر علـى تقريـر مجلـس مراجعـي الحســابات عــن الفــترة 
١٩٩٨-١٩٩٩. وقــال إن نقــص التفــاصيل في اســتجابة مكتــب الأمــم المتحــــدة لخدمـــات 
المشاريع أمــر خطـير بـالنظر إلى التقريـر الشـفوي الـذي قدمـه المديـر التنفيـذي في اجتمـاع غـير 
رسمي للمجلس أثناء الدورة الحالية بشأن الحالة المالية الصعبة التي تواجـه المكتـب حاليـا، بينمـا 
ذكر أثناء الدورة السـابقة أن الحالـة الماليـة جيـدة. وأشـارت الوفـود إلى ثـلاث مناسـبات كـان 
يمكن لمكتب خدمات المشاريع فيـها أن يبلـغ عـن متابعـة توصيـات مجلـس مراجعـي الحسـابات 
باستفاضة أكبر. وتتصـل هـذه المناسـبات بالتوصيـات المتعلقـة بمـا يلـي: اسـتعراض العوائـد مـن 
أصحاب القروض؛ وتعزيز مؤشرات الأداء الواردة في وثائق المشاريع بما يسمح بقيـاس التقـدم 
في مقـابل الأهـداف؛ ونقـل مقـر مكتـب خدمـات المشـاريع. وفيمـا يخـــص نقــل المكتــب قــال 
الوفود إم كانوا يتوقعون بيانا واضحا من مكتـب خدمـات المشـاريع عـن الخطـوات المتخـذة 
لضمان عدم حدوث هذا الوضع مرة أخرى. وقـالوا إنـه كـان مـن الواجـب أن يقـدم المكتـب 
ـــات مجلــس مراجعــي الحســابات، وتشــير إلى قبــول  اسـتجابات تعـترف بوضـوح أكـبر بتوصي

المكتب للتوصيات وتحدد مواعيد لتنفيذ تلك التوصيات. 
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١٩٣ -وطلـب وفـد آخـر معلومـــات عــن تحديــد المخــاطر المتصلــة بالمشــاريع، وعــن تعزيــز 
مؤشرات الأداء من خلال عمليـة الاسـتعراض، ومـا إذا كـان تمويـل المشـاريع يتـم علـى أجـزاء 

وفقا لمرحلة الأداء. 
 

الردود 
١٩٤ -ردت أمينـة الـس التنفيـذي علـى أحـد الاستفسـارات فـأبلغت الـس بأنـه يمكنــه أن 
يحيــط علمــا بالوثيقــة DP/2001/7، مــع مراعــاة التوضيحــات الإضافيــــة الـــواردة في الوثيقـــة 

DP/2001/CRP.5. وقالت إن الإيضاحات ستقدم إلى اللجنة الخامسة وإلى الجمعية العامة. 

١٩٥ -وذكر المدير المعاون أن الأسئلة المحددة المثارة سيتم الرد عليها بشكل ثنائي وخطيا. 
١٩٦ -وذكر مدير مكتب مراجعة الحسـابات واسـتعراض الأداء أن البرنـامج الإنمـائي يفضـل 
أيضا استخدام مكاتب مراجعة الحسابات الوطنية لمراجعة حسابات المشاريع التي تنفذ وطنيـا. 
إلا أنـه لاحـظ أن مكـاتب مراجعـة الحسـابات الوطنيـة لا تراعـي بـالضرورة نفـس المعايـير الــتي 
يتبعها مجلس مراجعة الحسابات. واسـتجابة إلى الاستفسـار الـذي أثـير في هـذا الصـدد قـال إن 
التحفظات على بيانات مراجعة الحسابات هو أمر ينظر إليه البرنامج الإنمائي في منتهى الجديـة 
وأن كـل الجـهود تبـذل الآن لتصحيـح الوضـع عـن طريـق إحـراز تقـدم في مراجعـــة حســابات 
المشاريع المنفذة وطنيا. وقال إنه مع أن تغيير القواعـد الماليـة يمكـن أن يـؤدى إلى بعـض التقـدم 

في هذا اال، فإا أيضا قد تضيف أعباء مالية لعملية مراجعة الحسابات. 
١٩٧ -وقـال نـائب المديـر التنفيـذي لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان في رده إننــا ســنحاول 
اتخاذ إجراءات تصحيحية ونضـع ضوابـط منهجيـة لحـل المشـاكل المثـارة. وقـال إن الاحتيـاطي 
التشـغيلي سـيتم تغذيتـه، وأن صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان لديـه نظـام ممتـــاز للشــراء وأنــه 
سيعمل على ضمان استخدامه بالشكل المقصود منه. وقالت مديرة شـعبة خدمـات الإدارة إن 
مدفوعـات الاحتيـاطي لأمـاكن الإقامـة الميدانيـة لا تـزال معلقـــة؛ وإن الإدارة القانونيــة بــالأمم 
المتحدة قد أصدرت فتواها وأن المناقشات جاريــة مـع برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي. وقـالت 
إنه يجري تعزيز الضوابط بشكل أكبر على وضع النقدية في المكاتب الميدانية عن طريق تدعيـم 
النظـام المــالي الآلي للصنــدوق. وأشــارت إلى تفويــض الســلطة إلى الميــدان، فقــالت إن ممثلــي 
صندوق الأمم المتحدة للسكان لا بد أن يتحملـوا المسـؤولية عـن الإدارة الماليـة لمكاتبـهم، وأن 

الصندوق يساعدهم في حسن إدارة البيانات المالية بتزويدهم بمزيد من التدريب. 
١٩٨ -وأبلغـت المديـرة الـس أنـه يجـري وضـع نظـام جديـد يعطـي تنبيـهات بشـأن ســقوف 
الإنفـاق والسـلف لتوقـي زيـادة الإنفـاق. وقـال إنـه تم تشـغيل نظـام يقتضـــي مــن المديريــن أن 
يشهدوا بأن إجراءات الشراء تتبع على النحو الواجب. أمـا المـوردون فـإن هنـاك فريقـا عـاملا 
مشتركا بين الوكــالات يعمـل علـى وضـع نظـام مشـترك لضمـان أن يفـي المـوردون باتفاقـام 
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التعاقدية، وأن الصندوق لديه أيضا نظامه العامل. وقالت إن هناك دراسة تجـري الآن للتحقـق 
من المبالغ المشار إليها في الفقرة ٨١ من تقرير مجلس مراجعي الحسابات. 

١٩٩ -وقال نائب المدير التنفيذي، مكتب الأمم المتحـدة لخدمـات المشـاريع، إن المكتـب قـد 
قبل كل توصيات مجلس مراجعـي الحسـابات. وقـال إنـه مـن الممكـن تقـديم ردود خطيـة علـى 
الاستفسارات التي أثارها الوفود. وفيما يتعلق بالنواحي المالية لاحظ أن تقرير مجلـس مراجعـي 
الحسـابات بشـأن مكتـب خدمـات المشـاريع لم يبـد أي تحفظـــات. وفيمــا يتعلــق بالعــائد مــن 
حسـاب السـلف أشـار إلى أن تلقـي فواتـير الحســـابات مــن المكــاتب القطريــة لبرنــامج الأمــم 
المتحدة الإنمائي ليس منتظما دائما، ومـن ثم يحـدث تأخـير في تسـوية المدفوعـات. وفي الحـدود 
التي يمكن فيها السيطرة على هذا الموقـف حقـق مكتـب خدمـات المشـاريع تقدمـا في الإسـراع 
بالعملية في ٢٠٠١، ومن ثم فهو يتوقع إكمال العملية في شـباط/فـبراير ٢٠٠١. وفيمـا يتعلـق 
بالسؤال حول مؤشرات الأداء أوضح أن مكتب خدمات المشاريع ليس له سـلطان عليـها لأن 
وكالات التمويل هي التي تقوم بصياغة وثائق المشاريع عادة وتتولى مســؤولية مؤشـرات الأداء 
التي ترغب في استعمالها. أما فيما يتعلق بالمخاطر المتعلقة بالمشاريع فقال إن المخـاطر السياسـية 
والمالية والقانونية وغيرها هي من مسؤولية الوكالة الممولة، أما المخاطر المتعلقـة بـالتنفيذ فيقـوم 
بتحديدهـا ورصدهـا مكتـب خدمـات المشـاريع حيثمـا أمكـن ذلـك. ويقـوم مكتـب خدمـــات 
المشاريع، عندما يكون ذلك ممكنا، بوضع توصيات تقوم على أساس الخبرة السـابقة ولكنـه لا 
يسـتطيع تغيـير الوثـائق بعـد إبرامـها. واسـتجابة لسـؤال آخـر قـال إن الـذي يحـد مـدى ســيطرة 
مكتب خدمات المشاريع علـى تمويـل المشـاريع هـو درجـة اشـتراك المكتـب في المشـروع، ففـي 
الحـالات الـتي للمكتـب سـلطان فيـها علـى تمويـل المشـروع - مثـلا حـين يقـوم المكتـب بــإدارة 
القرض - فإن الوكالة الممولة تفـرج عـن الأمـوال إلى المقـترض علـى دفعـات، ويتـأكد مكتـب 
خدمات المشاريع من أن الأموال تستخدم في الأغراض المقصـودة ـا. وفي العـادة تتيـح عمليـة 
الاسـتعراض الثلاثـي الـتي يشـترك فيـها مكتـب خدمـات المشـاريع تحليـلا باسـتخدام مؤشـــرات 

الأداء ورصد التقدم. 
٢٠٠ -واعتمد الس التنفيذي المقررات ٣/٢٠٠١ و ٤/٢٠٠١ و ٥/٢٠٠١ (انظـر المرفـق 

الأول). 
ــــة إلى الـــس التنفيـــذي  ٢٠١ -وأبلغــت أمينــة الــس التنفيــذي الــس أن الوثــائق المقدم
مستخلصة من تقرير الأمين العام إلى الجمعية العامة إلى اللجنة الخامسة بعنوان �التقريـر الأول 
عـن تنفيـذ توصيـات مجلـس مراجعـي الحسـابات لصنـاديق الأمـم المتحـدة وبرامجـها عـن الفـــترة 
المنتهية في ٣١ كانون الأول/ديسمبر �١٩٩٩ ومن أجل تحسين الكفاءة من المقترح ألا يقـدم 
ـــع مذكــرة إلحــاق  إلى الـس التنفيـذي في المسـتقبل إلا المقتطفـات المتعلقـة بصنـدوق معـين، م

قصيرة تحوي أحدث المعلومات عن الصندوق. 
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الشؤون المالية وشؤون الميزانية والإدارة   سابعا -
٢٠٢ -تحدثت مديرة شعبة الخدمـات الإداريـة في صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان، متحدثـا 
ـــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي وصنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان، فعــرض الوثيقــة  باسـم برن
ـــالي المشــترك الجديــد اقــترح اســتجابة إلى  DP/FPA/2001/3-DP/2001/9، وقـالت إن النظـام الم

مقرر الس التنفيذي ٥/٢٠٠٠ الـذي طلـب مـن المنظمتـين وضـع نظـام مـالي مشـترك بشـأن 
التبرعات من المصادر غير الحكومية. والنظــام المـالي المشـترك الجديـد لا يتطلـب موافقـة مسـبقة 
مـن الـس التنفيـذي علـى المسـاهمات الـتي تقدمـها المنظمـات غـير الحكوميـة والـــتي تتفــق مــع 
ولايات المنظمتين ولكنه يتطلب من المنظمتين أن يبلغا الس سنويا عن جميـع المسـاهمات الـتي 

تزيد على ٠٠٠ ١٠٠ دولار. 
٢٠٣ -وأعلـن أحـد الوفـود أنـه راض عـن النظـام المـالي المشـترك الجديـد ولكنـه كـان يــود أن 
يعرض على اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية قبل عرضه علـى الـس وتسـاءل عـن 
الحـد البـالغ ٠٠٠ ١٠٠ دولار وهـل يجـــب تضمينــه في القــاعدة الماليــة الجديــدة أم في النظــام 

المالي. وعبر وفد آخر عن نفس الرأي. 
٢٠٤ -وأجـابت مديـرة شــعبة الخدمــات الإداريــة بــأن النظــام المــالي لم يعــرض علــى اللجنــة 
الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية لأنه تأكيد للنظام القائم وليس نظامــا جديـدا في حـد ذاتـه. 
ـــس في  وقـالت إن السـبب في وضـع الحـد المتعلـق بمبلـغ ٠٠٠ ١٠٠ دولار في القواعـد الماليـة ولي
النظام المالي أن من الأسـهل تعديـل قـاعدة إذا اتضـح في المسـتقبل أن مـن الضـروري تغيـير الحـد 
بالقيمـة الدولاريـة فيمـا يتعلـق بمتطلبـات الإبـلاغ. وقـال رئيـس الشـعبة الماليـة في برنـامج الأمـــم 
المتحدة الإنمائي إنه يوافق على أن من الأفضل وضع الحد المقدر بالدولار في القاعدة المالية ولكن 

هذه المسألة، هي ومسألة تحديد القيمة الدولارية، هي من شأن الس أن يحدده. 
٢٠٥ -واعتمد الس التنفيذي المقرر ٦/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول). 
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 الجزء المتعلق بصندوق الأمم المتحدة للسكان 
بيان الأمينة التنفيذية 

٢٠٦ -في أول بيان للأمينة التنفيذية الجديدة أمام الس التنفيذي منذ تبوئها منصبها، بـدأت 
بالإشادة بالأمينتين التنفيذيتين السابقتين. وقـالت إـا تـأتي مـن أسـرة مـن الطبقـة المتوسـطة في 
المدينة بالمملكة العربية السعودية وأن أبويها تحملا مسؤوليتهما بجدية بموجـب مبـادئ الشـريعة 
الإسـلامية بجديـة في تيسـير سـبل التعليـم لهـا. وقـــالت إــا تلقــت دعمــا ماليــا وتشــجيعا مــن 
حكومتـها، ونتيجـة لذلـك فـهي تشـعر أـا مثـال حـي لمـا يســـعى إليــه برنــامج المؤتمــر العــالمي 
ــر  للسـكان والتنميـة ألا وهـو تمكـين المـرأة. وتحدثـت عـن الروابـط بـين الـس التنفيـذي والمؤتم
ــم  الـدولي المعـني بالسـكان والتنميـة، فكلاهمـا يرجـع في نشـأته إلى عـام ١٩٩٤. وقـالت إن دع
الس أمر حيـوي لنجـاح صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان في المسـاعدة علـى تحقيـق أهـداف 
خطة العمل للمؤتمر الدولي المعني بالسكان والتنمية وأا تعتزم العمل بالتعاون مع الـس حـتى 

يستطيعا معا تحقيق أهداف المنظمة. 
٢٠٧ -وقالت المديرة التنفيذية إن المنظمة أمامها ثلاثة تحديات رئيسية هي ضمـان الاسـتقرار 
المالي للصندوق؛ وتقوية قدراته المؤسسية؛ ومعالجة السياق الاجتماعي والثقافي لوضـع الـبرامج 
وأدائها. وقالت فيما يتعلق بالاستقرار المالي للصندوق في المسـتقبل إن المـوارد الأساسـية لا بـد 
أن تؤخذ في الحسبان باعتبارها هي أساس بقاء المنظمـة. إلا أن المـوارد الأساسـية الـتي وصلـت 
إلى ذروا في عام ١٩٩٥، في أعقاب مؤتمـر الأمـم المتحـدة للسـكان والتنميـة، ظلـت تتنـاقص 
ـــها تحســن طفيــف في عــام ٢٠٠٠ بالقيــاس بالعــام  منـذ ذلـك التـاريخ وإن كـان قـد طـرأ علي
السابق. ومن ناحية أخرى كانت هناك زيادة في الموارد التكميلية خاصة من هولنـدا والمملكـة 
المتحـدة دعمـا لأمـن السـلع الصحيـة. ومـع ذلـك فـإن النقـص في المـوارد الأساســـية قــد جعــل 
الصندوق في وضع لا يتيح له القيام بدوره كاملا في تنفيذ برنـامج عمـل مؤتمـر الأمـم المتحـدة 
للسكان والتنمية، ودعـت جميـع البلـدان إلى العمـل علـى تصحيـح الوضـع والتعـهد بالتبرعـات 

على مدى عدة سنوات لو أمكن. 
٢٠٨ -وأضافت المديرة التنفيذية أنه من أجل تعزيز القدرة المؤسسـية للصنـدوق، فـهي تنـوي 
التركـيز علـى مـا يلـي: (أ) وضـع رؤيـة اسـتراتيجية لأهـداف الصنـدوق وعملياتـه علـى المـــدى 
المتوسط وتنفيذها؛ (ب) تقييم عملية المواءمة الـتي تجـري حاليـا بعـد سـتة أشـهر، وإدخـال أي 
تعديلات لازمة عليها؛ (ج) وضع استراتيجية لتنميـة المـوارد البشـرية؛ (د) وضـع نظـام لتبـادل 
المعلومات وتعزيز الاتصال في داخل المنظمـة وخارجـها؛ (هــ) زيـادة الإحسـاس العـام بأنشـطة 

الصندوق. 
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٢٠٩ -وقـالت المديـرة التنفيذيـة إن التحـدي الثـالث الـذي يواجـه الصنـدوق هـو التوفيـق بــين 
المبادئ العالمية واختلاف القيم الثقافية، وهذه مسألة اقتناع خاص من جانبها كمـا أـا مسـألة 
أولوية تنظيمية للصندوق. وأضافت أن الوصـول إلى تـوازن بـين الأهـداف العالميـة والتطلعـات 
الوطنية والهويات الثقافية هو تحد تواجهه جميع البلـدان. وقـالت إن التفـاهم الرئيسـي الـذي تم 
التوصل إليه في مؤتمر السكان والتنمية يجب أن يظـل قريبـا مـن القلـوب: فالمبـادئ العالميـة الـتي 
عبر عنها مؤتمر السكان والتنمية والأولويـات الوطنيـة والقيـم الثقافيـة ليسـت متناقضـة ولكنـها 
يمكن أن تتفاعل وأن تنشط النقاش العالمي والوطني والبرامج العالمية والوطنية وهـذا يمثـل تحديـا 
لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان في مسـاعدة البلـدان بطريقـة تراعـي مراعـــاة تامــة الثقافــات 
ـــم  الفريـدة في كـل مجتمـع وتتسـم بالرغبـة المتناهيـة في العمـل مـع مـا هـو إيجـابي مـن حيـث القي

والمواقف والربط بين جدول أعمال الصندوق والمبادئ العالمية. 
٢١٠ -وأشارت المديرة التنفيذية إلى موضوع النهج الشاملة للقاطاعات فقالت إن الصنـدوق 
سيواصل اشتراكه بنشاط في هذه النهج وسيعمل على ضمان تلبية حاجة السـكان وشـواغلهم 
من ناحية الصحــة الإنجابيـة والجنسـية وقـالت إن الصنـدوق يقـوم بـدور رائـد في ضمـان تـأمين 
السـلع المتعلقـة بالصحـــة الإنجابيــة. وأضــافت أن الصنــدوق ســيواصل العمــل مــع الوكــالات 
الشريكة من أجل متابعـة إصـلاح الأمـم المتحـدة وأن الصنـدوق ملـتزم بتحقيـق أهـداف القمـة 

الألفية. 
٢١١ -وفي ختام بياا أشادت المديرة التنفيذية بالسيدة كرستين ترون نائبـة المديـرة التنفيذيـة 
(البرامج) التي أوشكت على التقاعد. وأوجزت السيرة المهنية للسيدة تـرون الـتي تنقلـت فليـها 
في عدد من المناصب المسـؤولة في الصنـدوق منـذ عـام ١٩٧٥، وأشـادت بصفاـا الشـخصية. 

وقالت إن السيدة ترون تعتبر من الركائز الثمينة للصندوق. 
٢١٢ -وانتقلت المديرة التنفيذية إلى دورها القيادي فقالت إا سوف تجد سندا قويا في نائبـة 
المديـرة التنفيذيـة الجديـدة (الـبرامج). وأضـافت أـــا تنــوي اتبــاع أســلوب جمــاعي في الإدارة 
يشمل جميع أعضاء اللجنة التنفيذية للصندوق في عملية اتخاذ القرار. وقالت إا تدرس السـبل 
التي يمكن اتباعها لإدخال ممثلين من الميدان في هذه العملية. واختتمت بياا بتقديم الشـكر إلى 
الجــهات المانحــة للصنــدوق، خاصــة المــانحين الرئيســيين، وطلبــت مــن الحكومــات مســــاعدة 
الصنـدوق في تحقيـق هـدف الاسـتقرار المـالي. وطلبـت مـــن الــس أيضــا أن يؤجــل النظــر في 
برنامج المشورة التقنية مـن الـدورة العاديـة الثالثـة لعـام ٢٠٠١ إلى الـدورة العاديـة الأولى لعـام 

 .٢٠٠٢
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٢١٣ -وتحدث نائب الرئيس عن مجموعـة آسـيا والمحيـط الهـادئ فـأعرب باسـم مجموعتـه عـن 
الشكر للمديرة التنفيذية على بياا الممتاز. وأعرب عن تقدير مجموعته للعمل الذي قـامت بـه 
السيدة كريستين كرون في الاضطـلاع بمهامـها في الصنـدوق وأزجـى التهنئـة إلى نائبـة المديـرة 
التنفيذيـة الجديـدة (البرنـامج) وقـال إن هنـاك تحديـات عديـدة تواجـــه الصنــدوق، وأن اتمــع 
الـدولي ككـل سيسـتفيد مـن التركـة الـتي خلفتـها الدكتـورة نفيــس صــادق في بلــوغ أهــداف 
ـــم مجموعتــه للمديــرة التنفيذيــة الجديــدة والعمــل معــها. وأكــد علــى  الصنـدوق. ووعـد بدع
التحديـات الـــتي يواجهــها الصنــدوق بســبب الانتشــار العــالمي لمــرض الإيــدز وقــال إن هــذا 

الموضوع ينبغي أن يكون في مقدمة أولويات المنظمة. 
٢١٤ -وتحدث نائب الرئيــس عـن مجموعـة أوروبـا الغربيـة والـدول الأخـرى فرحـب بـالمديرة 
التنفيذية وتمنى لها التوفيق في مهمتها. وأعرب عن ثقة مجموعتـه في أـا سـتواصل العمـل الـذي 
ـــن القيــام ــا بالتعــاون  بدأتـه سـلفها. وقـال إن صنـدوق السـكان أمامـه ولايـة مهمـة لا بـد م
والتنسيق مع شركائه في جميع أنحاء العالم، وهذا أمـر مـهم بوجـه خـاص إذا أريـد تمكـين المـرأة 
في جميع أنحاء العالم. وقال إن زيادة موارد الصندوق هي مسألة حيوية من أجـل قيامـه بولايتـه 
وأن بلده سيزيد مساهمته بنسبة ٣٥ في المائـة في عـام ٢٠٠١. وطلـب مـن الصنـدوق أن يزيـد 
من صلاته مـع المؤسسـات مـن أجـل زيـادة مـوارده. وقـال إن ترسـيخ الإدارة الـتي تقـوم علـى 
النتـائج واسـتفادة البرنـامج مـن الـدروس والخـبرات الـتي تجمعـت لـدى الصنـدوق إنمـا هـو أمـــر 
حيوي من أجل تحقيق الدعم المؤسسي الذي أشارت إليه المديرة التنفيذية. وأضـاف أن النـهج 
الشـاملة للقطاعـات هـي مسـألة حيويـة ومـن الضـــروري أن تأخذهــا منظومــة الأمــم المتحــدة 
بأكملـها في الاعتبـار. وسـأل عمـا إذا كـانت هنـاك اسـتراتيجيات محـددة لإشـــراك الرجــال في 
تعزيز الصحة الإنجابية وتمكين المرأة. وعاد من جديد للتأكيد على أهمية مكافحة الإيـدز سـواء 
ضمن برنامج الأمم المتحدة لمكافحة الإيدز أو خارجــه. وأشـاد أيضـا بالسـيدة تـرون وقـال إن 

الصندوق سيفتقدها بشدة. 
٢١٥ -وتحـدث نـائب الرئيـس عـن مجموعـة أوروبـا الشـرقية فرحـب باسـم مجموعتـه بـــالمديرة 
التنفيذية. وأثنى على المساهمة القيمة الـتي قدمتـها الدكتـورة نفيـس صـادق للصنـدوق وكذلـك 
السـيدة تـرون. وقـال إن منطقتـه تعـــرف المديــرة التنفيذيــة الجديــدة جيــدا في دورهــا الســابق 
كمديرة لمكتب الدول العربيـة وأوروبـا. وتوقـع أن يتطـور ويتسـع التعـاون بـين بلـدان منطقتـه 
وبين الصندوق. وأشار إلى المشاكل الكثيرة في منطقته، بما في ذلك ارتفـاع معـدلات الوفيـات 
بـين السـكان النشـطين، وتنـاقص العمـر المتوقـع، وزيـادة الإصابـة بـالأمراض المنقولـة بالاتصــال 
الجنسي، بما في ذلك الإيدز، وتعقـد أنمـاط الهجـرة. وقـال إن مـن المسـتحيل التقليـل مـن المـهام 
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التي تواجه الصنـدوق وأنـه لا بـد مـن أن يتوفـر للصنـدوق آليـات فعالـة لـلإدارة ونظـام شـديد 
الوضوح للأولويات فيما بين الأنشطة التي يتضمنها برنامج عمل مؤتمر السكان والتنمية. 

٢١٦ -وتحدث نائب الرئيس عن اموعة الأفريقيـة بالنيابـة عـن أعضـاء منطقتـه، فلاحـظ أن 
صنـدوق السـكان هـو الوكالـة الرائـــدة لتحقيــق أهــداف مؤتمــر الســكان والتنميــة. وقــال إن 
الصندوق أمامــه ثلاثـة تحديـات كبـيرة: فمـن الضـروري إشـراك المسـؤولين الوطنيـين في عمليـة 
البرمجة وقال إن المدارس والمراكـز الصحيـة هـي مداخـل هامـة لتحقيـق أهـداف مؤتمـر السـكان 
والتنميـة، وهـي الأهـداف الـتي أدمجـت أيضـا في أهـداف الألفيـة. وشـكر الســـيدة تــرون علــى 
ما قامت بــه مـن أعمـال وقـال إـا كرسـت الجـزء الأكـبر مـن حياـا الوظيفيـة لمشـاكل العـالم 
النـامي المتعلقـة بالسـكان والصحـة الإنجابيـة، بمـا في ذلـك الفـترة الـتي قضتـــها كمديــرة لفريــق 

الخدمات التقنية القطري في هراري بزيمبابوي. 
٢١٧ -وأعرب كثير من الوفــود عـن نئتـهم للمديـرة التنفيذيـة الجديـدة بتـولي منصبـها وعـن 
ثقتهم في أن المنظمة تحت قيادا ستواصل العمل الناجح الذي يقوم بـه الصنـدوق انطلاقـا مـن 
إنجازات سلفها. وعلق عدد مـن الوفـود علـى بياـا الافتتـاحي ومـا يتسـم بـه مـن إلهـام. وعـبر 
أحد الوفود عن سروره للأمانة الـتي يتسـم ـا العـرض الـذي قدمتـه المديـرة التنفيذيـة وقـال إن 

قدرا على نقل مشاعرها للآخرين ستكون رصيدا مهما للمنظمة. 
٢١٨ -وأشار عدد مـن الوفـود إلى التحديـات الكبـيرة الـتي يواجهـها العـالم في مجـال السـكان 
والصحة الإنجابية. وأشار أحد الوفود إلى أن عدد سكان العالم قد تجاوز ستة بلايـين وأن لهـذا 
أثره على الأمراض المتصلة بالولادة وعلى أزمـة فـيروس نقـص المناعـة البشـرية. وأعـرب بعـض 
الوفود عن اعتقـاده بـأن مـن مجـالات الأولويـة الـتي تسـتدعي اهتمامـا عـاجلا الصحـة الإنجابيـة 
ـــدز. وقــال إن صنــدوق الأمــم المتحــدة  للمراهقـين ووفيـات النفـاس والعنـف ضـد المـرأة والإي
للسكان هو الجناح المؤهل في الأمم المتحدة لمواجهـة هـذه التحديـات. وذكـر أحـد الوفـود أن 
الصندوق يجب أن يحدد دوره في كل مجـال مـن هـذه اـالات الـتي تسـتدعي التركـيز ومـن ثم 
يعمل مع الشركاء الآخرين في الجوانب المتعددة للموضوع. وقـال أحـد الوفـود إنـه ربمـا حـان 
الوقت للصندوق ليعيد النظر في تحديد توجهه بحيث يركز بشكل أكــبر علـى تلبيـة احتياجـات 

السكان المتزايدة لخدمات الصحة الإنجابية. 
٢١٩ -وتطرق عدد من الوفود إلى دور صندوق الأمم المتحدة الإنمائي في تمكين المرأة فأشـار 
أحد الوفود إلى أن العالم كله لا يولي اهتماما كافيا لحقوق المـرأة وأن هـذا أحـد اـالات الـتي 
يمكـن لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان أن يبـدي الريـادة فيـها. وشـاركه وفـد آخـر فقـــال إن 
مركز الصندوق يؤهله لتعزيز حقوق المرأة والمراهقين وأن مـن واجبـه أن يقـوم بذلـك. وأشـار 
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عدد من الوفود إلى أم يعتبرون تمكين المـرأة أحـد ركـائز التنميـة البشـرية، وذكـر كثـيرون أن 
ـــد مــن تعزيــزه رغــم الصعوبــات. وقــال إن صنــدوق  دور الرجـل في تحقيـق تمكـين المـرأة لا ب

السكان يجب أن يكون داعية أكبر في هذه الجهود. 
٢٢٠ -وأشار عدد من الوفود إلى مـا يسـببه مـرض الإيـدز مـن هـلاك شـامل وأنـه لا بـد مـن 
وضعه في المقام الأول من الأولويات. وأشار أحد الوفود إلى أهميـة الـدورة الاسـتثنائية القادمـة 
للجمعيـة العامـة بشـأن الإيـــدز. وأشــارت الوفــود إلى أن مــن الواجــب إبــراز دور الرجــل في 
مكافحة الإيدز والتأكيد عليه، وسأل أحد الوفود المديـرة التنفيذيـة عمـا يعملـه الصنـدوق مـن 
أجل إشراك الرجال في مكافحة انتشار المرض. وأعرب عدد من الوفود عـن ارتياحـهم لتنـاول 
الصنـدوق موضـوع تـأمين السـلع المتعلقـة بالصحـة الإنجابيـة. وأشـاروا بوجـه خـاص إلى أهميـــة 
تأمين السلع المتعلقة بالصحـة الإنجابيـة في مكافحـة ومنـع انتشـار الإيـدز. وقـالوا إن هـذا أحـد 
االات التي يمكن فيها تحقيق نتائج ملموسة، وأن من واجب الصنـدوق أن يقـوم بـدور مؤثـر 
في هذه العملية وفي استدامتها. وأشير بتقدير إلى المساهمة الأخيرة التي قدمتها كـل مـن هولنـدا 

والمملكة المتحدة دعما لتأمين السلع المتعلقة بالصحة الإنجابية. 
٢٢١ -وتحدث عدد من الوفود عن ضـرورة تنسـيق العمـل بـين جميـع الشـركاء، بمـا في ذلـك 
ـــات الــتي  الذيـن يقدمـون منحـا ثنائيـة، والعمـل معـا مـن أجـل تحقيـق تقـدم في مواجهـة التحدي
يواجهها العالم في مجال السكان والصحة الإنجابية، ومن ثم يجـب علـى الصنـدوق أن يعـزز مـن 
شـراكاته مـع سـائر الوكـالات، وأن يـدرك أن التقييـم القطـري الموحـد وبرنـامج المـــم المتحــدة 
للمساعدة الإنمائية يعتبران نقاط انطلاق جيدة لإقامة برنامج إنمائي كـامل ومتناسـق وقـوي في 
مجال السكان والصحة الإنجابية. وأشار عدد من الوفـود إلى أمثلـة لتعـاون الـبرامج الثنائيـة الـتي 
يقدموا بشكل جيـد مـع برامـج الصنـدوق. وأشـارت بلـدان الـبرامج أيضـا إلى قيمـة التعـاون 
ـــين  الـذي يتلقونـه مـن الصنـدوق، وإن كـان أحـد الوفـود أعـرب عـن إحساسـه بـأن التنسـيق ب

وكالات الأمم المتحدة غير كاف وأنه ينبغي زيادة تدعيم نظام المنسق المقيم. 
٢٢٢ -وقالت الوفود إا متفقة علـى ضـرورة تقويـة الصنـدوق مـن الناحيـة المؤسسـية وعلـى 
ضرورة مراعاة الكفاءة والإخلاص لدى موظفي الصندوق الذين هم عماد العمل الـذي يقـوم 
ـــدوق بتعزيــز اســتراتيجيته الخاصــة  بـه الصنـدوق وأهـم مـوارده. وأشـاروا إلى أهميـة قيـام الصن
بالموارد البشرية لكي يستفيد أكبر فائدة من موظفيه. وأشاروا إلى مناخ التعاون الجيـد الجديـد 
مـع الخـارج وفي إطـار الموظفـين وأن ذلـك يمثـل تحديـا جديـدا. وذكـر أن الموظفـــين هــم علــى 
ـــهم في  مسـتوى التحـدي وأن مـن الممكـن الاسـتفادة مـن حمـاس الموظفـين بإشـراك الشـباب من
مواجهـة التحديـات الجديـدة. وأشـارت بعـض الوفـود إلى ارتياحـها لأســلوب القيــادة الجديــد 



02-2363773

E/2001/35

الـذي يعتمـد علـى المشـاركة وذكـروا أـم يتطلعـون إلى نتائجـه. وذكـر أحـد الوفـود أن نظــام 
الإدارة الذي يقوم على النتـائج ينبغـي تعزيـزه مـن أجـل تحقيـق تقـدم نحـو الوصـول إلى هـدف 
مؤتمر الأمم المتحدة للسكان والتنميـة ومؤتمـر اسـطنبول + ٥. وقـال إن قـدرة الصنـدوق علـى 

تحقيق نتائج وعلى اجتذاب الأموال هما أمران متلازمان. 
٢٢٣ -واتفـق عـدد مـن الوفـود مـع المديـرة التنفيذيـة في ضـرورة زيـادة مـوارد الصنـدوق مــن 
أجل وفائه بولايته. وأيدت الوفود الفكرة القائلـة إن المـوارد الأساسـية هـي الركـيزة الأساسـية 
للمنظمـة. ومـع أن المـوارد الثنائيـة والمتعـددة الأطـراف زادت في السـنوات الأخـيرة فـإن قـــدرة 
الصندوق على تنفيذ برامجه تتوقف على قدرته على اجتذاب تمويـل أساسـي. وفي هـذا الصـدد 
ـــوارد الأساســية في عــام  أعـرب عـن الأمـل في أن الزيـادة الـتي تحققـت بنسـبة ٥ في المائـة في الم
٢٠٠٠ مقابل العام السابق هي مدعاة للأمل حتى وإن كانت هذه المبالغ أقل ممـا توخـاه إطـار 
التمويل المتعدد السنوات. وأشار أحد الوفود إلى أنه على الرغم من زيادة الترابط بـين البلـدان 
فإـا ليسـت كلـها قائمـة بمسـؤولياا، بـل إن المسـاعدة إلى البلـدان الناميـة تتنـــاقص. وقــال إن 
زيادة الجهود التي يبذلها عدد محدود من البلدان المانحة لا تكفي. وأشـير في هـذا الصـدد إلى أن 
مـن المشـجع أن قـاعدة المـانحين قـد ازدادت خـلال العـام الأخـير. وحـث أحـد الوفـود المـــانحين 
الذين لا يوفون بتعهدام إلى إعادة النظـر في مواقفـهم. وأشـار عـدد مـن الوفـود إلى أن نقـص 
الموارد لا بد وأن يمثل عقبة في طريـق تحقيـق الأهـداف وأن مـن الضـروري العـودة بسـرعة إلى 

مستوى التمويل الذي كان قائما في عام ١٩٩٥ بل وإلى تجاوزه. 
٢٢٤ -وأشارت عدة وفود إلى ملاحظات الأمينة التنفيذية بشأن ضرورة التوفيق بين المبـادئ 
العالمية والتقاليد الثقافية وقالوا إن المبدأ الذي يجب أن يهتدي بـه الصنـدوق هـو تنفيـذ برنـامج 
ـــوم جميــع البلــدان بتنفيــذ  عمـل مؤتمـر السـكان والتنميـة. واتفقـوا علـى أن مـن الصعـب أن تق
المبادئ المتفق عليها عالميا ولكن لا بد من تنفيذ الاتفاقات الـتي اعتمـدت في القـاهرة وبيجـين. 
وأشاروا أنه في الوقت الذي تلقى المبادئ العالمية قبولا واسعا في أغلب الأحيـان فـإن الحصـول 

على الدعم السياسي لتحقيقها هو الأمر الصعب. 
٢٢٥ -ورحب أحد الوفود بملاحظة المديرة التنفيذيـة بشـأن النـهج القطاعيـة الشـاملة وقـالت 
المتحدة باسم الوفد إن حكومتها تعتبر ج القطاع الشامل أداة ابتكارية إيجابية جـدا في تـأمين 
الملكيـة الوطنيـة لـبرامج التنميـة. وحثـت الصنـدوق علـى تكثيـف مشـاركته في النـهج القطاعيــة 
الشاملة لأن خبرة الصنـدوق في مجـال الصحـة الإنجابيـة وفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز 
يمكن أن تفيد كثيرا في إدماج هذه االات في البرامج القطاعية ذات الصلة. وأشـارت إلى أنـه 
يجـري إعـداد مبـادئ توجيهيـة بشـأن الاشـتراك في النـــهج القطاعيــة الشــاملة لفــائدة المنســقين 
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المقيمـين وغـيرهم مـن الموظفـين في الميـــدان وقــالت إن هــذه المبــادئ التوجيهيــة عنــد إكمالهــا 
ستكون أداة مفيدة في توجيه اشتراك وكالات الأمم المتحدة. 

٢٢٦ -وأعربت نائبة المديرة التنفيذية (البرنامج) عن تقديرها للملاحظات الكريمة الـتي أبدـا 
الوفـود بمناسـبة تقاعدهـا. وقـالت المديـرة التنفيذيـة إـا شـعرت بـــالترحيب البــالغ مــن الوفــود 
وشكرم على الإعراب عن تشجيعهم وتأييدهم. وقالت إا تود أن تظل علـى علاقـات غـير 
رسميـة مـع أعضـاء الـس. وعقبـت علـى ملاحظـات بعـض الوفـود فقـــالت إن فــيروس نقــص 
المناعة البشرية/الإيدز هو بالتأكيد من أولويات الصندوق وأن الصندوق يقوم بـالعمل في عـدة 
مجالات في هذا الصدد، ومنـها موضـوع انتقـال العـدوى مـن الأمـهات إلى الأطفـال. ويتجلـى 
اهتمام الصندوق في الشراكة مع البلدان الأفريقية في مقاومتها للمرض بما في ذلك ٥٧ مليـون 
دولار من مؤسسة غيتس، مما يؤكد على الدور الهام الذي يوليه الصندوق لمكافحـة المـرض في 
ــها  أفريقيـا جنـوب الصحـراء الكـبرى. وقـالت إن شـراء السـلع هـو مـن اـالات الـتي يتمتـع في
ــدز.  الصنـدوق بمـيزة نسـبية وأن ضمـان الحصـول علـى الرفـائل هـو سـلاح مـهم في محاربـة الإي
وقالت إا تشعر بالفخر لأن صندوق الأمم المتحدة للسكان يعتبر أكثر الشـركاء اسـتجابة في 
برنامج الأمم المتحدة لمكافحة الإيدز. وقالت إن دور الرجال مـهم في تعزيـز الصحـة الإنجابيـة 
وتمكين المرأة، وأن الصندوق يعمل على مزيد من اشـتراك الرجـال في تعليـم الرفقـاء مـن أجـل 
زيادة توعيتهم بدور الذكور في نقل الإيدز، وفي تعليم الأولاد بشأن القضايـا الجنسـانية. وردا 
علـى سـؤال محـدد قـالت إن الصنـدوق يزيـد مـــن اســتخدامه للخــبراء الوطنيــين كمستشــارين 

تقنيين. 
٢٢٧ -وشكرت المديرة التنفيذية الوفود علـى الدعـم الـذي أبدتـه بخصـوص موضـوع المـوارد 
ـــدان في الصنــدوق في عــام ٢٠٠٠؛  الأساسـية. وأعربـت عـن سـرورها لمسـاهمة ١٠٢ مـن البل
وقالت إن العدد الكبير من البلدان النامية التي قدمت مساهمات للصنـدوق يـدل علـى التزامـها 
بقضايا السكان والصحـة الإنجابيـة. وأضـافت إن علـى الصنـدوق أن يواصـل العمـل مـن أجـل 
جعل مسائل السكان والتنمية جزءا من برامج العمل الوطنية. واختتم رئيـس الـس التنفيـذي 
النقاش بتوجيه الشكر إلى المديرة التنفيذية وقال إن النقاش لم يقتصـر علـى الـترحيب التقليـدي 
بالمديرة التنفيذية الجديدة وإنما مس كثيرا من الموضوعات الفنية ذات الأهمية والتي سينظر فيـها 

الس التنفيذي في دوراته المقبلة. 
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البرامج القطرية والمسائل المتعلقة ا   ثامنا -
تقرير مرحلي عن تنفيذ البرنامج المشترك بين الأقطار 

٢٢٨ -قدمـت نائبـة المديـرة التنفيذيـة (البرنـامج) تقريـرا مرحليـا شـــفويا عــن تنفيــذ البرنــامج 
المشترك بين الأقطار الذي وافق عليه الس التنفيـذي في كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠٠ في سـنته 
الأولى. وقـالت إن البرنـامج المشـترك بـين الأقطـار يقـوم علـى أســـاس الــدروس المســتفادة مــن 
خبرات الصندوق من أن احتياجات بلدان معينة من بلدان البرنامج يمكن تلبيتـها بشـكل أكـثر 
كفاءة وفعالية من خلال التعاون التقني والتبادل على المستويات العالمية والمشتركة بـين المنـاطق 
الإقليميـة. وقـالت إن البرنـامج المشـترك بـين الأقطـار يتكـون مـن عنصـر مشـترك بـــين المنــاطق 
ــــة  وأربعــة عنــاصر إقليميــة. وهــذه المكونــات تســهم في مجموعــها في تحقيــق الأهــداف العام
للصنـدوق عـن طريـق بنـاء القـدرات في مجـال الصحـة الإنجابيـة؛ كمـا تسـهم في دعـــم الجــهود 
الدولية والإقليمية لبناء نظم المعلومات والبيانـات؛ وفي تنظيـم حمـلات عالميـة وإقليميـة للدعـوة 
ـــن أجــل حشــد التــأييد العــام والسياســي لــبرامج الســكان  والمعلومـات والتعليـم والاتصـال م

والصحة الإنجابية. 
٢٢٩ -وقـالت إن مجـالات الأولويـة في البرنـامج المشـترك بـين الأقطـــار فيمــا يتعلــق بالصحــة 
الإنجابية تتضمن تقليل وفيات النفاس، وتطوير إطـار شـامل للرعايـة الصحيـة الإنجابيـة الجيـدة، 
ـــديم المعلومــات والخدمــات عــن الصحــة  وزيـادة تـأمين السـلع في مجـال الصحـة الإنجابيـة، وتق
الإنجابية إلى المراهقين، ومكافحـة الإيـدز، وتقـديم رعايـة صحيـة إنجابيـة في حـالات الطـوارئ. 
وذكرت نائبة المديرة التنفيذية عـدة أمثلـة علـى الأعمـال الـتي يقـوم ـا الصنـدوق في كـل مـن 

هذه االات. 
٢٣٠ -كذلـك يركـز الصنـدوق في مجـال اسـتراتيجيات الســـكان والتنميــة علــى تقويــة نظــم 
ـــها المؤشــرات الخاصــة بوضــع سياســات الســكان  البيانـات العالميـة والإقليميـة والوطنيـة بمـا في
والصحة الإنجابية. وقالت إن من االات التي يركز عليها البرنامج المشترك بـين الأقطـار دعـم 
الجهود المشتركة بـين الوكـالات والمنشـورات الـتي تقـدم أبحاثـا وبيانـات إحصائيـة حديثـة عـن 
القضايا الجنسانية وأوضاع المرأة. وفي مجال الدعوة قـالت إن الصنـدوق يقـدم الدعـم للأنشـطة 
ذات الأولويـــة الـــتي تســـهم في تغيـــير السياســـــات والتشــــريعات والمواقــــف دعمــــا لمؤتمــــر 

اسطنبول + ٥ وما يتصل به من أهداف وفي حشد الموارد على المستويين الدولي والوطني. 
٢٣١ -واختتمـت نائبـة المديـرة التنفيذيـة عرضـها بذكـر الـدور الهـام الـذي يقـوم بـه البرنــامج 
ـــدوق  المشـترك بـين الأقطـار في مسـاعدة البلـدان علـى تحقيـق أهدافـها في مجـالات برنـامج الصن
الأساسية. وقالت إن من المهم من أجل فعالية البرنامج، التركيز على التدخـلات الاسـتراتيجية 
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الـتي تسـتجيب للحاجـات القطريـة. ولذلـك يجـري العمـل علـى وضـع مبـادئ توجيهيـة لرصــد 
البرنامج المشترك بين الأقطار وتحديثها وتحديد نقاط الضعف في الدورة البرنامجية الأخيرة. 

٢٣٢ -وعلق بعض الوفود على العرض الذي قدمتـه نائبـة المديـرة التنفيذيـة عـن السـنة الأولى 
من مسيرة البرنامج المشترك بـين الأقطـار فسـألوا عـن القيمـة المضافـة للبرنـامج المشـترك، وعـن 
ــات  تركـيزه الإجمـالي وعـن الأولويـات في أنشـطته. وذكـر أحـد الوفـود أن العـرض يبـين إمكان
البرنامج ولكنه لا يعرض بشكل كاف القيمة التي أسهم ا في زيـادة فعاليـة الـبرامج القطريـة. 
وقال إن من المشجع أن البرنــامج يرتبـط ارتباطـا وثيقـا بـأهداف مؤتمـر السـكان والتنميـة + ٥ 
وأنه يعزز التعاون فيما بين دول الجنوب. ولكنه طلب مزيدا من الإيضاح عـن كيفيـة التنسـيق 
بين البرنامج المشترك بين الأقطار والبرامج القطرية علــى المسـتوى الميـداني. وقـال أيضـا إن مـن 
الضـروري أن ينظـر الصنـدوق في قـدرة المنظمـات غـير الحكوميـة الـتي يدعمـها الصنـدوق مــن 
خلال البرنامج المشترك بين الأقطار ودورها ومساهمتها في بنـاء القـدرات الوطنيـة. وقـال وفـد 
آخر إنه لا يجد صعوبة في الموافقة علــى مفـهوم البرنـامج المشـترك بـين الأقطـار ولكنـه يريـد أن 
يطمئن إلى أنه مصمم على الوجه السليم وأن النتائج تستحق الاسـتثمار فيـه. وفي هـذا الصـدد 
من الضروري معرفة القيمة المضافة والتأثـير الـذي أحدثـه البرنـامج المشـترك بـين الأقطـار علـى 

البرامج القطرية. 
٢٣٣ -وأجابت نائبة المديرة التنفيذية على الأسئلة الموجهة فقالت إن البرنامج لم يبـدأ العمـل 
إلا قبل سنة واحدة وأن الهدف من التقرير المرحلي الشـفوي هـو محاولـة التعـرف علـى النتـائج 
المتوقعة. وسوف ينظر في النتائج في مرحلة لاحقة للتأكد من أا تتفق مـع التوقعـات. وقـالت 
إـا تشـعر أن البرنـامج لـه فعـــلا تركــيز واضــح ويعكــس ضــرورات تم التعــرف عليــها علــى 
المسـتويين القطـري والإقليمـي، ومـن هـذه النتـائج خفـض معـدلات الوفيـــات وتعزيــز الصحــة 
الإنجابية للمراهقين ومكافحـة الإيـدز. وقـالت إن العمـل الـذي يجـري بشـأن وضـع المؤشـرات 
ستستفيد منه جميع البرامج القطريـة للصنـدوق. ومـن الأمثلـة الأخـرى للأنشـطة الـتي يقـوم ـا 
البرنامج المشترك بين الأقطار والتي لها أثر مباشر على الـبرامج القطريـة تعزيـز الحـوار فيمـا بـين 

بلدان الجنوب والتدريب خارج البلد الأصلي. 
٢٣٤ -وقالت مديرة شعبة الدعم التقني إن البرنامج المشترك بــين الأقطـار لا بـد لـه مـن أجـل 
تحقيق أقصى النتائج المتوقعـة منـه مـن وجـود تنسـيق أفضـل للـبرامج في المقـر، وإن هنـاك فريقـا 
عاملا مشتركا بين شعب الصندوق ينظر الآن في كيفية تحسـين هـذا التنسـيق وبشـكل خـاص 
في كيفية إشراك المكاتب القطرية بشكل أكبر في أنشطة البرنـامج المشـترك بـين الأقطـار بمـا في 
ذلك الأنشطة التجريبية على المستوى القطري. وأكدت أن البرنامج أصبح أكــثر تركـيزا علـى 
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النواحي المتعلقة بالصحة الإنجابية، ويقتصر عمله في هـذا اـال علـى وفيـات النفـاس، ونوعيـة 
الرعاية الصحية، ومكافحة الإيدز، وتأمين السلع الخاصة بالصحة الإنجابيـة، والصحـة الإنجابيـة 

للمراهقين. 
٢٣٥ -وذكرت المديرة التنفيذية أن البرنامج يعمل على تعزيز الروابـط بـين الأنشـطة الوطنيـة 
والإقليمية والمشتركة بين المناطق. وذكـرت مثلـين مـن خبرـا السـابقة كمديـرة لشـعبة الـدول 
العربية وأوروبا، أحدهما الاستفادة مـن حركـة الكشـافة في الـدول العربيـة في تدريـب معلمـين 
مـن الرفقـاء المراهقـين للخدمـة في بلداـم؛ والثـاني يتعلـق بمسـح الأسـرة علـى السـاحة العربيــة، 
وهو مسح يهدف إلى تحديــد الاحتياجـات الصحيـة في المنطقـة لمختلـف أعضـاء الأسـرة، لكـي 

تستفيد من بياناته البرامج الوطنية. 
 

البرامج القطرية 
٢٣٦ -وافـق الـس التنفيـذي علـى الـبرامج القطريـة المقترحـة مـن الصنـدوق لبوركينـا فاســو 
وتشاد وغانا وناميبيا وأوغندا وإندونيسيا وتركيا وإكوادور وغواتيمالا وبـيرو وبرنـامج تقـديم 
المساعدة إلى الشعب الفلسـطيني بـدون مناقشـة منفصلـة لأي مـن الـبرامج المقترحـة، وذلـك في 

المقرر ١٢/٩٧. 
٢٣٧ -وبعد الموافقة على هـذه الـبرامج تحـدث عـدد مـن الوفـود لتقـديم أسـئلة أو ملاحظـات 
على البرامج التي تمت الموافقة عليها. وتحدث أحد الوفـود بشـأن أحـد اـالات ذات الاهتمـام 
العـام فـأثنى علـى العمـل الـذي يقـوم بـه الصنـدوق في مسـاعدة البلـدان للقضـــاء علــى ممارســة 
التشويه الجنسي للفتيات خاصـة في البـلاد الـتي تشـيع فيـها تلـك الممارسـة مثـل بوركينـا فاسـو 
وتشاد وغانا وأوغندا. وفيما يتعلق بتأمين السلع الخاصـة بالصحـة الإنجابيـة ذكـر أحـد الوفـود 
أن الطلـب العـالمي علـى الرفـائل لم يتوسـع في السـنوات الأخـــيرة، وهــذا اتجــاه مقلــق وينبغــي 
لصندوق الأمم المتحدة للسكان أن يزيد من دعمه في البرامج القطرية لجهود الإعـلام والتعليـم 
والاتصال التي تشجع على استخدام الرفائل. وطلب أيضـا مـن الصنـدوق أن يوسـع مسـاعدته 
في مجال الإدارة الفنية للسلع الخاصة بالصحة الإنجابيـة، كمـا هـو الحـال في برنـامج غانـا الـذي 
تمت الموافقة عليه قبل قليل. وأثنى الوفد أيضا على إدراج الرعاية في مرحلة مـا بعـد الإجـهاض 
في بعض البرامج مثل غانا وبيرو ولكنه تسـاءل عـن السـبب في عـدم ذكـر برامـج الرعايـة بعـد 
ـــبة  الإجـهاض في الـبرامج الأخـرى، خاصـة في بوركينـا فاسـو وتشـاد، وهـو بلـد تصـل فيـه نس
دخـول أقسـام أمـراض النسـاء في المستشـفيات بسـبب مشـاكل مـا بعـد الإجـــهاض إلى ١١ في 

المائة. 
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٢٣٨ -وبالنسبة لبرنامج بوركينا فاسو ذكر أحد الوفود أنه لا تبدو هناك صلـة بـين البرنـامج 
القطري الذي تمت الموافقة عليه قبل قليـل وورقـة اسـتراتيجية تخفيـض الفقـر الـتي تمـت الموافقـة 
عليـها في العـام المـاضي، وتسـاءل عمـا إذا كـان قـد تم إشـراك كـــل ذوي المصلحــة في مرحلــة 
إعداد البرنامج بشكل كاف. ولاحظ الوفد أن زيادة استخدام موانع الحمل في بوركينا فاسـو 
في السنوات الست السابقة لم تزد إلا بنسبة متواضعة – من ٤ إلى ٦ في المائـة. وتسـاءل الوفـد 
عن تنفيذ النهج الشاملة للقطاعات في ذلك البلد وعـن اشـتراك الصنـدوق فيـها. وقـال إن مـن 
ـــة وكذلــك مــع الســلطات  الضـروري أن يعمـل صنـدوق السـكان مـع السـلطات غـير المركزي
المركزية. وأبدى الوفد قلقه من أن التنسـيق بـين وكـالات الأمـم المتحـدة يحتـاج إلى مزيـد مـن 
التعزيز وأن وثيقة البرنامج القطري للصندوق لم تشر بشكل كاف إلى الأعمال الـتي تقـوم ـا 
الوكالات الأخــرى، وخصوصـا منظمـة الصحـة العالميـة واليونيسـيف في مجـال سـلامة الأمومـة 
ومكافحة الإيدز. وذكر أحد الوفود أن العمل الذي قام بـه في بوركينـا فاسـو لم يشـر إليـه في 
عـرض البرنـامج القطـري وأعـرب عـن شـعوره بـأن مـن المـهم أن يشـار إليـه لأنـه يركـــز علــى 
مكافحـة انتشـار الإيـدز بـين المراهقـين، وهـو مـن اـالات الـتي يركـز عليـها برنـامج صنــدوق 

السكان. 
٢٣٩ -وفيما يتعلق بناميبيا وافقت الوفود على التركيز الذي يوليه البرنامج للصحة الإنجابيـة، 
خاصة الصحة الإنجابية للمراهقـين كوسـيلة لمكافحـة انتشـار الإيـدز. وأثـيرت أسـئلة مـع ذلـك 
بشأن النسبة المئوية الكبيرة من التمويـل الـتي تـأتي مـن المسـاعدات الثنائيـة والمتعـددة الأطـراف 
وما إذا كان قد تم تأمين هذه المساهمات. وطلب أحد الوفود مزيدا من المعلومات عن أنشـطة 
تنسيق البرامج بين مختلف المانحين الذين يعملون على منع انتشار فيروس نقص المناعة البشـرية/ 
الإيدز. وأشار أحد الوفود إلى ضرورة وجود تعـاون أوثـق بـين الـوزارات الحكوميـة المشـتركة 
في مكافحـة الإيـدز وأعلـن عـن شـعوره بـأن لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان دورا في تيســير 
ذلك التعاون. وقال نفس الوفد إن الصندوق بوسعه تعزيز القدرات المؤسسـية لـوزارة الصحـة 
والخدمات الاجتماعية وكذلك تحسين اشتراك اتمع في تقـديم المعلومـات والخدمـات المتعلقـة 
بالصحـة الإنجابيـة إلى الشـباب. وقـال في هـذا الصـدد إن لجـان الإيـــدز الإقليميــة الــتي أنشــأا 
الحكومة لزيادة اشتراك السكان تحتـاج إلى المزيـد مـن الدعـم الفـني. وأعـرب عـن شـعوره بـأن 

إدخال الرفائل الأنثوية إلى ناميبيا هو مسألة معقدة ويمكن ألا تؤدي إلا إلى نتائج محدودة. 
٢٤٠ -وعلق أحد الوفود على البرنامج القطـري لغانـا، فقـال إن برنامجـه الثنـائي يتداخـل مـع 
برنامج صندوق السكان في ثلاث مناطق، وقال إن العمل الذي يجـري في مجـال تحسـين صحـة 
المرأة هو مدخل جيد للعمل في االات الأخرى لتمكين اتمع. وفيما يتعلق بـأوغندا تحـدث 
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أحد الوفود معربا عن ارتياحـه لتركـيز البرنـامج علـى الصحـة الإنجابيـة ودعـم الجـهود الوطنيـة 
الناجحة لمقاومة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. 

٢٤١ -وتحدث أحد الوفود بشأن البرنامج القطري لإندونيسيا فقال إنه يختلف مع التوصيـف 
الوارد في برنامج صندوق السكان من حيث ثبات معدلات استخدام موانع الحمل. وقـال إنـه 
ـــات  بـالنظر إلى الاضطرابـات الاقتصاديـة الضخمـة في ذلـك البلـد في السـنوات الأخـيرة فـإن ثب

استخدام معدل الرفائل في هذه الظروف يعتبر إنجازا حقيقيا. 
٢٤٢ -وفيمـا يتعلـق بغواتيمـالا لاحـظ أحـد الوفـود أن برنـامج صنـدوق الســـكان يتشــابه في 
كثير من نواحيه مع البرنـامج الثنـائي لبلـده، الـذي يعمـل في إطـار تخفيـف الفقـر وأعـرب عـن 

شعوره بضرورة توثيق التآزر بين البرنامجين. 
٢٤٣ -وعلـق أحـد الوفـود أثنـاء مناقشـة برنـامج المسـاعدة إلى الشـعب الفلسـطيني فأشـــار إلى 
الاختـلاف الواضـح بـين المعرفـة بأسـاليب تنظيـم الأســـرة الحديثــة والاســتخدام الفعلــي لتلــك 
الأسـاليب. وقـال إن ذلـك يسـتدعي مزيـدا مـــن العمــل في مجــال الدعــوة وجــهود المعلومــات 
والتعليـم والاتصـال. وطلـب الوفـد أيضـا مزيـدا مـن المعلومـات عـــن الأنشــطة الــتي يقــوم ــا 
البرنامج وتركيزها الجغـرافي. وأشـار الوفـد إلى أنـه يتبـين مـن عـرض البرنـامج القطـري وجـود 
تعاون على مستوى عال بين الصندوق والسلطة الفلسـطينية. وقـال إن البرنـامج الثنـائي الـذي 
ــام  يقـوم بـه بلـده يلقـى مقاومـة مـن جهـة إدخـال موضوعـات تتعلـق بالصحـة الإنجابيـة في النظ
التعليمي وتساءل عما إذا كان الصندوق متفائلا أكثر من اللازم إزاء ما يمكـن تحقيقـه في هـذا 
اـال. وسـأل أيضـا عـن تأثـير الاضطرابـات الأخـيرة في المنـاطق الفلسـطينية المحتلـة علـى تنفيــذ 
البرنامج. وذكر وفد آخر أنه يجـد برنـامج صنـدوق السـكان مسـتجيبا بشـكل جيـد للظـروف 
السائدة في المناطق الفلسطينية المحتلة وطلب الوفد مزيدا من المعلومات عـن الاتصـال فيمـا بـين 
مقر الصندوق والمكاتب في الميدان وعن التنسيق مـع سـائر وكـالات الأمـم المتحـدة. وتسـاءل 
أيضا عن مدى اعتماد البرنـامج علـى الدعـم الخـارجي وعمـا يجـري عملـه بشـأن بنـاء قـدرات 

السلطة الفلسطينية والمنظمات غير الحكومية من أجل ضمان استدامة النتائج. 
٢٤٤ -وأعرب الممثل الدائم لغانا عن تقديره لبرنامج صندوق السكان في بلـده، وعلـق علـى 
بعـض نواحـي عمليـة البرمجـــة، فقــال إن الاســتعدادات بــدأت مــع اســتعراض منتصــف المــدة 
للبرنـامج القطـري السـابق. وقـال إن العمليـة بكاملـها شملـت كـل أصحـاب المصلحـة وأكــدت 
علـى مفـهوم الملكيـة الوطنيـة. وقـال إن وضـع البرنـامج والـبرامج الفرعيـة تم باسـتخدام الإطــار 
المنطقـي، ممـا مكـن مـن الوضـوح في تحديـد أولويـــات البرنــامج ومــا يمكــن تحقيقــه. وقــال إن 
البرنـامج يؤكـد علـى الروابـط مـع السياسـات الوطنيـة كمـا أنـه يكمـل برامـج شـركاء التنميـــة 
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الآخرين. وأضاف أن ج البرنامج يتفق مع أهداف إطار المساعدة الإنمائية مـن الأمـم المتحـدة 
ومـع التقييـم القطـري الموحـد. ولاحـظ أن التركـيز علـى ٢٤ مقاطعـة في الشـمال جـاء نتيجـــة 
لتوصيات ناتجة عن استعراض منتصف المدة. وأبلغ الـس عـن الـدور الإيجـابي الـذي يقـوم بـه 
فريق الخدمات التقنية القطري الـذي يتخـذ أديـس أبابـا مقـرا لـه، في وضـع البرنـامج القطـري. 
وأوصى بالنسبة للمستقبل بوضع الأمـوال الخاصـة بالتعـاون التقـني علـى المسـتوى الميـداني، أيـا 
كان نظام الدعم التقني الذي يتقرر، وأن توزع هذه الأمـوال وفقـا للحاجـات الـتي يعـبر عنـها 
البلد نفسه في مجال المسـاعدة التقنيـة. وأعـرب عـن الأمـل أيضـا بـأن تتـابع بقـوة الاسـتراتيجية 
العالمية لضمان تأمين السلع الخاصة بالصحة الإنجابيـة. وطلـب مـن الحكومـات المانحـة أن تنظـر 

– الثنائي من برنامج غانا الذي تمت الموافقة عليه قبل قليل.  في العنصر المتعدد الأطراف 
٢٤٥ -وأثـنى وفـد بوركينـا فاسـو علـى صنـدوق الأمـم المتحـدة للســـكان علــى المســاعدة في 
تطوير استراتيجية لإنقاص حالات وفيات الأمهات وهي استراتيجية بدأت تؤتي نتائج جيـدة. 
ولاحظ أن الصندوق يقوم بدور نشـط في مكافحـة انتشـار الإيـدز. وتحـدث الوفـد أيضـا عـن 

حاجة البلد إلى الدعم المالي في إجراء التعداد السكاني القادم. 
٢٤٦ -وأعرب الممثل الدائم لإكوادور عن تقدير حكومته للبرنامج الــذي وافـق عليـه الـس 
ولاحظ أن بلده قد حقق تقدما كبيرا بمساندة الصندوق وغيره من أعضاء اتمـع الـدولي نحـو 
تحقيق أهداف السكان وفي تحسين وضع المرأة وفي مكافحة مـرض الإيـدز. ولاحـظ مـع ذلـك 
أن المانحين الدوليين الآخرين لم يعودوا يمولـون الـبرامج في مجـال السـكان والصحـة الإنجابيـة في 

بلده وأنه يبدو أن صندوق الأمم المتحدة للسكان سيظل اللاعب الوحيد في الملعب. 
٢٤٧ -وذكر المدير العام لمكتب التمويل والاستثمار والتعاون الخـارجي في وزارة الصحـة في 
بيرو أن وزارته تؤيد البرنامج المقترح وأـا سـتكرس مواردهـا أيضـا مـن أجـل برامـج السـكان 
والصحـة الإنجابيـة بمـا يتفـق مـع برنـامج الصنــدوق الــذي تمــت الموافقــة عليــه الآن. وقــال إن 
حكومته تؤيد برنامج العمل لمؤتمر الأمم المتحـدة المعـني بالسـكان والتنميـة وأن الـبرامج الحاليـة 
تتفق مع برنامج العمل، كجزء من الأولويات الإنمائية لبلده. وشكر الس على الموافقـة علـى 
البرنـامج وقـال إن بلـده لا يـزال يواجـه عـددا مـن التحديـات وأن البرنـامج القطـري لصنــدوق 

الأمم المتحدة للسكان سيساعد في تلبيتها أيضا. 
٢٤٨ -وشكر ممثل فلسطين الس على الموافقة علـى البرنـامج وقـال إنـه يـود أن يعـرب عـن 
شكره بشكل خاص للعمل الذي يقوم به المكتب الإقليمي للصندوق في القـدس ووصفـه بأنـه 
عمل ممتاز. ولاحظ أن الجمعية العامة كررت مؤخرا تذكير اتمع الـدولي بالحاجـة الماسـة إلى 
تقـديم مسـاعدات اقتصاديـة واجتماعيـة للشـعب الفلســـطيني وإلى حريــة الحركــة في الأراضــي 
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الفلسطينية المحتلة. وقـال إن السـلطة الفلسـطينية سـتواصل تعاوـا مـع صنـدوق الأمـم المتحـدة 
للسكان في برامج السكان والصحة الإنجابية. 

٢٤٩ -وشـكرت مديـرة شـعبة أفريقيـا مختلـف الوفـود علـى الملاحظـات والاقتراحـات المفيــدة 
الـتي قدموهـا. وقـالت إـا سـتؤخذ في الاعتبـار في تنفيـذ الـبرامج الـتي تمـــت الموافقــة عليــها في 
بوركينا فاسو وغانا وناميبيا وأوغندا. ولاحظت أنه لم يكن من الممكن في مجـالات معينـة مـن 
مجالات التعاون مع شركاء المساعدة الدوليين الآخريـن، وفي وثيقـة قصـيرة بـالضرورة كوثيقـة 
البرنامج القطري المقدمة إلى الس التنفيذي إيراد تفاصيل عن هذه الـبرامج. وقـالت إن نسـخ 
البرنامج القطري المطولــة المسـتخدمة للاسـتعمال الداخلـي هـي أكـثر إيضاحـا في هـذا الصـدد. 
وأضافت أن الحالة المحـددة المشـار إليـها في البرنـامج الثنـائي لبوركينـا فاسـو قـد تم تداركـها في 
تصويـب لوثيقـة البرنـامج القطـري. وقـالت المديـرة أيضـا إن بعـض البلـدان لم ترغـب في ذكـــر 
الرعايـة الصحيـة بعـد الإجـهاض في الوثـائق البرنامجيـة ولكنـها موجـودة في الخدمـــات الصحيــة 

الإنجابية التي يدعمها الصندوق. 
٢٥٠ -وفيمـا يتعلـق بالمبـالغ الكبـيرة المطلوبـة لبرنـامج المسـاعدة الثنائيـة – المتعـــددة الأطــراف 
المطلوبة لبرنامج ناميبيا، أشار مدير شعبة أفريقيــا إلى أن ناميبيـا مصنفـة في فئـة الأقطـار �بـاء� 
في نظام تخصيص الموارد للصندوق. ومن ثم فإن مبلـغ المـوارد الأساسـية الـذي يمكـن تخصيصـه 
للبرنامج محدود. ومع ذلك فـإن وبـاء الإيـدز منتشـر بشـكل بشـع في البلـد، وهنـاك مناقشـات 
نشـطة جاريـة مـع سـائر الأطـراف، بمـا في ذلـك الاتحـاد الأوروبي، لتقـديم دعـــم ثنــائي متعــدد 
الأطـراف لمقاومـة انتشـار الإيـدز. وإذا لم تتوفـر هـذه المســـاعدة، فقــد صمــم البرنــامج بحيــث 
تستطيع أنشطته أن تركز علـى عـدد محـدود مـن المنـاطق الجغرافيـة. وذكـرت المديـرة أيضـا أن 
عمـل الصنـدوق في زيـادة إشـراك اتمـع المحلــي في مقاومــة انتشــار الإيــدز ومنعــه قــد صيــغ 
بتفاصيل أكبر في النسخة المطولـة مـن البرنـامج القطـري وأن تفاصيلـه سـتبدو بشـكل أكـبر في 
الـبرامج الفرعيـة وفي المشـاريع المكونـة للبرنـامج. وأضـافت أنـــه بســبب محدوديــة المــوارد فــإن 
الصندوق يركز أنشطته علـى مكافحـة الإيـدز وعلـى الصحـة الإنجابيـة للمراهقـين. وقـالت إن 
الصندوق ليس في وسعه تقديم مساعدة مالية للتعداد، ولكنه سيقدم مساعدة تقنية مـن خـلال 

فريق الخدمات الفنية القطري. 
٢٥١ -وفيما يتعلق ببوركينا فاسو أبلغت المديرة الـس أن فريقـا عـاملا يقـوم في أوغـادوغو 
بدراسـة موضـوع تدريـب موظفـي الصحـة علـى الصحـة الإنجابيـة، ذلـــك أن نقــص المــهارات 
المناسبة لديهم يمكن أن تكون أحد الأسباب وراء عـدم زيـادة اسـتخدام موانـع الحمـل بشـكل 
متزايد. وإذا كان الوضـع كذلـك فسـينظر برنـامج صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان في تقـديم 



8202-23637

E/2001/35

مزيد من الدعم لأنشطة التدريب. وإذا لم يكن هناك تنسيق كاف كما ذكر أحـد الوفـود مـع 
برامج وكالات الأمم المتحدة الأخرى في بوركينا فاسو، فإن هذا الوضـع سـيدرس وسـيجري 
تصحيحــه. وقــالت إن جميــع وكــالات الأمــم المتحــدة ستشــترك في أنشــطة برنــامج منســـق 
ومتكامل ضمن إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. وعلى سبيل المثال فإن وكالات الأمـم 
المتحدة العاملة في البلد قد اختـارت نفـس المنـاطق الثـلاث لكـي تزيـد مـن فاعليـة وأثـر وتـآزر 
برامجـها. وقـالت إن الصنـدوق سـيعمل في هـذا الإطـــار مــع جميــع أصحــاب المصلحــة بقيــادة 

الحكومة. 
٢٥٢ -وقال مدير شعبة آسيا والمحيـط الهـادئ إنـه يتفـق تمامـا مـع التحليـل الـذي قدمـه الوفـد 
بشأن معدلات انتشار موانع الحمل في إندونيسيا. وأثنى علـى العمـل الـذي تقـوم بـه الحكومـة 
بالرغم من الأزمة الاقتصادية. ولاحظ أن البرنامج يجري تنفيذه بالتنسـيق مـع الـبرامج الوطنيـة 

الإندونيسية وأن أنشطة صندوق الأمم المتحدة للسكان ستركز في ثلاث محافظات. 
٢٥٣ -وتوجـهت مديـرة شـعبة أمريكـا اللاتينيـة والبحـر الكـــاريبي بالشــكر إلى الوفــود علــى 
ـــة بشــأن التنســيق في الــبرامج المعتمــدة. ولاحظــت أن العنايــة الصحيــة بعــد  تعليقاـا الإيجابي
الإجهاض واردة في خدمات الصحة الإنجابية في جميع البلـدان الـتي تمـت الموافقـة علـى برامجـها 
الجديدة، حتى ولو تكن مذكورة بشكل صريح. وذكّرت الحاضرين بأن جميـع الـبرامج الثلاثـة 
سـوف تحتـاج إلى جـهود كبـيرة مـن أجـل تعبئـة مـوارد خارجـة عـن الميزانيـة بســـبب محدوديــة 
أمـوال الميزانيـة العاديـة المتاحـــة لبلــدان الفئــة �بــاء�، ولــو أن هنــاك تفاوتــا اجتماعيــا كبــيرا 

ومعدلات فقر عالية سائدة في هذه البلدان. 
٢٥٤ -وشكرت مديرة دائرة الدول العربية الوفود على تعليقاا بشـأن برنـامج المسـاعدة إلى 
الشعب الفلسطيني. وقالت إن صندوق الأمم المتحدة للسكان في مركـز قـوي باعتبـاره وكالـة 
رائـدة في مجـال السـكان والصحـة الإنجابيـــة وأنــه يســاعد في إقامــة نظــم للصحــة الإنجابيــة في 
الأراضي الفلسطينية المحتلة. وقالت إن الصندوق يعمل بالتعاون مع جميـع الشـركاء الموجوديـن 
في الأراضي الفلسطينية المحتلة في إطـار مجموعـة تنسـيق خاصـة بالصحـة والسـكان. وقـالت إن 
الصنـدوق مـن بدايـة عملياتـه في عـام ١٩٩٦ يركـز علـى تأسـيس خدمـات متكاملـــة للصحــة 
الإنجابيـة، وعلـى إدارة الإمـدادات واللـوازم، ونظـام للمعلومـات الصحيـة، وخدمـات الإرشــاد 
والإحالة وفي وضع معايير إنمائية موحـدة، بمـا في ذلـك بروتوكـولات وخطـط توجيهيـة بشـأن 
نوعيـة الرعايـة الصحيـة.وقـالت إن صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان يعتمـد أسـلوب المشــاركة 
الذي تشترك فيه أيضا وزارة الصحة واتمع المدني وسائر وكالات الأمـم المتحـدة والمـانحون. 

وقالت إن الصندوق يتمتع بالثقة الكاملة لدى النظراء الوطنيين. 
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٢٥٥ -وأضـافت أن برنـامج المسـاعدة للشـعب الفلســـطيني الــذي اعتمــده الــس التنفيــذي 
سيسـتفيد مـن الإنجـازات الـتي حققـها البرنـامج السـابق مـن حيـــث بنــاء القــدرات في القطــاع 
الصحـي ونظـم البيانـات. وهـو يسـتخدم اسـتراتيجية متعـددة الاتجاهـات تتنـاول الاحتياجـــات 
الإنسانية والتأهيل وبناء القـدرات علـى المـدى المتوسـط والتنميـة. وقـالت إن الصنـدوق يركـز 
على المناطق الجغرافية ذات المؤشرات الدنيـا (معـدلات خصوبـة مرتفعـة، ومعـدلات منخفضـة 
لاسـتخدام موانـع الحمـل ومعـدلات مرتفعـة للوفيـات في اثنـاء النفـاس والوفيـات بصفـة عامــة) 
ويقترح اتباع استراتيجية تراكمية في العمـل علـى تحسـين هـذه المؤشـرات. وقـالت إن المنـاطق 
الست المختارة لأنشـطة الصنـدوق تقـع في المنـاطق الشـمالية والجنوبيـة مـن الضفـة الغربيـة وفي 

جنوب غزة. 
٢٥٦ -وقـالت إن الصنـدوق يعمـل مـع النظـراء الوطنيـين مـــن أجــل وضــع ــج يقــوم علــى 
الاختيار وتقديم أفضل نوعية من خدمات الصحة الإنجابية. وهو يتخذ جا كليـا إزاء الصحـة 
الإنجابية يشمل تنظيم الأسرة، ورعايـة الأمومـة، وفي بعـض مراكـز تقـديم الخدمـات، الكشـف 
عـن الأمـراض الـــتي تنتقــل بالاتصــال الجنســي والســيطرة عليــها. وســوف تضــاف إلى هــذه 
ـــاد وتعزيــز  الخدمـات الفحـص لاكتشـاف حـالات سـرطان الثـدي والحـوض وخدمـات الإرش
استفادة المراهقين من الإرشاد في مجال الصحة الإنجابية، ويعتزم الصندوق التعاون مــع الجماعـة 
الأوروبيـة ومـع وكالـة التنميـة الدوليـة التابعـة للولايـات المتحـدة لضمـان تـأمين السـلع الخاصـة 
بالصحة الإنجابية كما سيقدم المساعدة إلى وزارة الصحة والمنظمات غير الحكومية مثـل جمعيـة 
تنظيم الأسرة الفلسطينية في مجال التوسـع في اسـتخدام خيـارات منـع الحمـل وفي تطويـر نظـام 
لإدارة النقل والإمداد. وقالت إنه تم بنجاح تطوير أنشطة الصحة الإنجابية للمراهقـين في إطـار 
الـبرامج المدرسـية والـبرامج في خـارج المدرسـة. وهنـاك مركـــزان نموذجيــان في مخيمــي الــبريج 
وجباليـا يقدمـان خدمـات الصحـة الإنجابيـة للنسـاء بمـا في ذلـك الشـابات والمراهقـات. ويقـــوم 
المركزان بتقديم أنشـطة مبتكـرة منـها الإرشـاد والدعـم النفسـاني الاجتمـاعي في سـياق العنـف 
القائم على الجنس. وتستفيد هذه الأنشطة من التمويل الإيطالي، ويجـري البحـث عـن مصـادر 

لتأمين استدامة هذه الأنشطة باعتبارها أهدافا على المدى المتوسط. 
٢٥٧ -وقـالت مديـرة الحلقـة إن صنـدوق السـكان سيسـعى إلى البحـث عـن طرائـــق متنوعــة 
لتنفيـذ البرنـامج حسـب مـا تمليـه الظـروف الأمنيـة. فعلـى سـبيل المثـال اســـتخدم الصنــدوق في 
الشـهور الأخـيرة ترتيبـات الشـراء المحلـي لضمـان اســـتمرار الوصــول إلى الإمــدادات والأدويــة 
الأساسية في مراكز الصحة الإنجابية. وأيضا بسـبب القيـود علـى الحركـة بـين اتمعـات يقـوم 
الموظفون من مختلف وكالات التنمية والمساعدة بالخدمـة في مواقـع المشـروعات اـاورة عمـلا 
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على استمرار توصيل الخدمات. واختتمـت ملاحظاـا بـالقول بـأن الاتصـال بممثـل الصنـدوق 
يتم على أساس يومي خاصة أثناء حالة الطوارئ. 

٢٥٨ -ولاحظت نائبة المديرة التنفيذية (البرنـامج) أن القيـود علـى حجـم الوثـائق المقدمـة إلى 
الــس التنفيــذي لم تســمح بإعطــاء تفصيــلات موســعة عــن الــبرامج، ولكنــها أضــــافت أن 
الصندوق ممتن للتعليقات التي أبديت في الس التنفيذي لأا تساعد في توجيه عـرض الـبرامج 
القطريـة. ولاحظـت أن وثـائق الـبرامج القطريـة هـي عبـارة عـــن �هــدف متحــرك� بمعــنى أن 
صيغتها تتطور باستمرار. وقالت إنه يجـوز أن الوثـائق تحتـاج إلى تضمـين معلومـات أكـثر عـن 
التعاون مع شركاء التنمية الآخرين وإلى مناقشة الصلات مع برامج إطار المسـاعدة التقنيـة مـن 

الأمم المتحدة والصندوق باستفاضة أكثر. 
٢٥٩ -وبالنسبة لعملية البرمجة توجهت نائبة المديرة التنفيذيـة بالشـكر إلى الممثـل الدائـم لغانـا 
علـى بيانـه. وقـالت إن الصنـدوق يتفـق معـه في أن عمليـة البرمجـة تسـير في الطريـق السـليم مــن 
حيث أا بـدأت باسـتعراض منتصـف المـدة، وأـا تعمـل علـى تعزيـز الملكيـة الوطنيـة، وتركـز 
على التواصل مع إطار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، وتسـتخدم الإطـار المنطقـي، وتعـزز 
الروابط بين البرامج الفرعية، وتوفـر المسـاعدة التقنيـة مـن فـرق خدمـات المسـاعدة القطريـة في 
تطويـر البرنـامج. ولا شـك أن هنـاك مجـالا دائمـا للتحسـن. وأشـارت إلى أن التقييـم الســـكاني 
القطري لغانا يسبق التقييم القطري المشترك، ولكن هذا الوضع سوف يتغـير مـع إجـراء المزيـد 

من التقييمات القطرية المشتركة. 
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مسائل أخرى   تاسعا -
مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع: حالة الاحتياطي التشغيلي 

٢٦٠ -ذكر المدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع أمام الس أنـه تم تنسـيق 
عملية التخطيط والميزنة في المكتـب منـذ سـنوات عديـدة. وقـال إن الإبـلاغ عـن نتـائج العمـل 
المحققـة كـان يتـم كـل سـنة علـى أســـاس خطــة العمــل، في شــكل الإنجــازات المتوقعــة مقــابل 
الإنجـازات الــتي تمــت فعــلا. ومــع زيــادة الخــبرة المتراكمــة مــن تخطيــط الأعمــال، أصبحــت 
ـــالنموذج المــالي  الإنجـازات الفعليـة تقـارب كثـيرا الأهـداف المخططـة لكـل المتغـيرات الخاصـة ب

لمكتب خدمات المشاريع تقريبا. 
٢٦١ -إلا أن الإنجـاز في عـام ٢٠٠٠ لم يحقـق المسـتهدف منـه في خطـة العمـــل لتلــك الســنة 
لأسـباب خارجـة عـن سـيطرة مكتـب خدمـات المشـاريع. ونتيجـة لذلـك مـن المتوقـع حــدوث 

عجز في الإيرادات للعام المالي ٢٠٠٠. 
٢٦٢ -وقـد توقـع النظـام المـالي الـذي وافـق عليـه الـس التنفيـــذي في عــام ١٩٩٥ حــدوث 
سيناريو من هذا القبيل. فالعجز في الموارد وعـدم انتظـام التدفـق النقـدي همـا العنصـران اللـذان 
يمكن التعويض عنهما من الاحتياطي التشغيلي. ووفقا للنظام المـالي يجـوز للمديـر التنفيـذي أن 
يأمر بسحب مبلغ من الاحتياطي حين يواجه الصنـدوق وضعـا مـن هـذا القبيـل. إلا أن المديـر 
التنفيذي كان يتوقع منه أن يبلغ الس، من خـلال لجنـة التنسـيق الإداري، في الـدورة العاديـة 
التاليـة للمجلـس. وهـذا يعـني أنـه ليـس مطلوبـا موافقـة الـس رسميـا علـــى ســحب مبلــغ مــن 
الاحتياطي التشغيلي في هذه الحالة التي يشير إليها النظام المـالي. ويمكـن القـول إنـه مـن السـابق 
لأوانه تقديم تقرير إلى الس في الوقت الحالي لأن السجلات الماليـة لعـام ٢٠٠٠ لم تسـتكمل 

بعد. 
٢٦٣ -ومع اقتراب عام ٢٠٠٠ من ايته اتضحت احتمالات حـدوث عجـز في الإيـرادات، 
وأرسل المدير التنفيذي رسالة خطية إلى أعضـاء لجنـة التنسـيق الإداري يبلغـهم بـالموقف. وتـلا 
ذلك تقديم عرض إلى لجنة التنسـيق الإداري في كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١. ولمـا كـانت هـذه 
هـي المـرة الأولى الـتي يحـدث فيـها هـذا الموقـف منـــذ إنشــاء مكتــب الأمــم المتحــدة لخدمــات 
المشـاريع في عـــام ١٩٩٥، فقــد رأت لجنــة التنســيق الإداري أن مــن المناســب إجــراء تدقيــق 
مسـتقل للمتغـيرات الماليـة حسـبما تطـــورت في عــام ٢٠٠٠، بمــا في ذلــك اســتعراض نقــدي 
لاحتمـالات الموقـف المـالي في السـنة الماليـة ٢٠٠١، علـى أن يشـمل هـــذا الاســتعراض تقييمــا 
ـــدء في رد الأمــوال الــتي ســحبت مــن الاحتيــاطي.  لقـدرة مكتـب خدمـات المشـاريع علـى الب
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واتصـل المديـر التنفيـــذي بــالمكتب الاستشــاري KPMG لكــي يقــوم بالاســتعراض المســتقل. 
 .KP MG وتستند الملاحظات التالية على التدقيق الذي قام به الاستشاري 

٢٦٤ -بعد أن قام المكتب الاستشاري KPMG باستعراض دورة العمل لمكتب الأمم المتحدة 
لخدمـات المشـاريع أشـار إلى أنـه �مـن المحتـم أن تـأتي أوقـات تزيـد فيـها الأمـوال الخارجـة عــن 
الأموال الداخلة. وفي هذا الصدد فـإن مكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع ليـس اسـتثناء 
من القاعدة�. إن مهمة ودور الاحتياطي المالي قـد يختلفـان بالنسـبة للمنظمـات التمويليـة الـتي 
تعمل على أساس مبدأ التمويل الجزئي. وفي حالة مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع فـإن 
التمويل يمكن أن يأتي كـاملا في البدايـة، أو أن يقـدم القـائمون بـالتمويل التزامـات ماليـة ثابتـة 

كما هو الحال بالنسبة لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي. 
٢٦٥ -وأكـد المكتـب الاستشـــاري KPMG أن العجــز المؤقــت في الدخــل يمكــن أن يحــدث 
بشـكل متكـرر في مجـال الأعمـال الـذي يعمـل فيـه برنـامج الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـــاريع. 
لذلـك فـإن القـرار الـذي اتخـذه الـــس التنفيــذي بتفويــض مكتــب خدمــات المشــاريع إقامــة 

احتياطي تشغيلي كان قرارا حكيما. 
٢٦٦ -وشــعر المكتــب الاستشــاري، وكذلــــك لجنـــة التنســـيق الإداري، أن الســـحب مـــن 
الاحتيـاطي التشـغيلي لتعويـــض نقــص مؤقــت في الإيــرادات يتفــق مــع اســتخدام الاحتيــاطي 

التشغيلي كما هو وراد في النظام المالي. 
٢٦٧ -وباســتعراض البيانــات الماليــة لعــام ٢٠٠٠ المتاحــــة حـــتى تاريخـــه، لاحـــظ المكتـــب 
الاستشاري أنه لم يحدث منذ بـدء خطـط العمـل لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع أن 
اختلفت النتائج عن الأهداف المخططة بأكثر من ٥ في المائة. أما في عـام ٢٠٠٠ فمـن المتوقـع 
أن يكون الإنجاز حسبما هو عليـه الوضـع الآن أقـل مـن المسـتهدف بنسـبة ٢٥ في المائـة. وقـد 
قـام المكتـب الاستشـاري باسـتعراض مفصـل للعنــاصر الثلاثــة الرئيســية الــتي حددهــا مكتــب 
خدمات المشاريع باعتبار أا تسببت في هـذا العجـز الاسـتثنائي في النتـائج، ومـن ثم في العجـز 
في الإيرادات في عام ٢٠٠٠، وهي: تخفيض غير متوقع في ميزانيات المشاريع التي وافـق عليـها 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي من موارده الرئيسية؛ صعوبات في تلقـي الإذن بـالتنفيذ في وقـت 
مبكر بالنسبة للمشاريع التي تقع في إطار اتفاقات الخدمة الإدارية، وتغيـير الحكومـات ممـا نتـج 
عنـه إعـادة النظـر في الأولويـات. وقـال إن العـاملين الأولـين مسـؤولان عـــن ٨٦ في المائــة مــن 

العجز. 
٢٦٨ -وعلـى أسـاس الأرقـام الأوليـــة لعــام ٢٠٠٠ قــدر المكتــب الاستشــاري أن العجــز في 
الإيرادات قــد يصـل إلى نحـو ٣ إلى ٥ مليـون دولار أو نحـو ١٠ في المائـة مـن إيـرادات مكتـب 
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الأمم المتحدة لخدمات المشاريع المستهدفة لتلك السنة. وقام المكتب أيضـا باسـتعراض التدابـير 
ــب  الـتي اتخذـا إدارة مكتـب خدمـات المشـاريع توقعـا لهـذا العجـز في الإيـرادات. وأشـار المكت
الاستشـاري إلى عـدد مـن الخطـوات الـتي اتخذهـا مكتـب خدمـات المشـاريع مـن أجـل خفـــض 
KP إلى مــا يلــي: �إن  MG النفقـات الإداريـة في عـام ٢٠٠٠. وخلـص المكتـــب الاستشــاري
جـزءا كبـيرا مـن العجـز في الإيـرادات يرجـع مباشـــرة إلى قــرارات العمــلاء بتــأجيل أو تأخــير 
البرامج المأذون ا، ومن الصعب تصور الخطـوات الأخـرى الـتي كـان يمكـن لـلإدارة العليـا أن 

تتخذها لتفادي ذلك العجز�. 
ـــــب  ٢٦٩ -وفي ضـــوء الاختصاصـــات الـــتي عـــهدت إلى المكتـــب الاستشـــاري درس المكت
الاستشـاري مسـألة موعـد وكيفيـة رد المبلـغ المسـحوب إلى الاحتيـاطي التشـغيلي. واعتمــد في 
دراسته على استعراض للوضع الحالي للتنفيـذ في عـام ٢٠٠١ والتعـهدات الثابتـة لتلـك السـنة. 
وفي هـذا السـياق لاحـظ المكتـب الاستشـاري أنـه: �فيمـا يتعلـق بعـام ٢٠٠١ يلاحـظ وجــود 
أمثلة لبدء العمل في مشاريع أجلت من عـام ٢٠٠٠. كمـا أن الأنشـطة في العـام الجديـد تبـدو 
قوية وربما صيغت في إطار متحفظ. وبالإضافة إلى ذلك فإن المصاريف الإداريـة مضغوطـة إلى 
درجة كبيرة. والنتيجة التراكمية لهذا يجب أن تتمثـل في عـام مـالي نـاجح يمكـن أن يسـفر عـن 

نتائج يمكن استخدامها لإعادة تغذية احتياطي عام �٢٠٠٠. 
٢٧٠ -وقال المدير التنفيذي إن المكتب الاستشاري KPMG لديه خبرة كبيرة في التعامل مـع 
مختلف العملاء من المنظمات التي لا تعمل في سبيل الربـح وتحتفـظ باحتيـاطي تشـغيلي. وعلـى 
أساس تلــك الخـبرة والملاحظـات الـتي أبديـت أثنـاء اسـتعراض مكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات 
ـــن بعــض التوصيــات الإضافيــة. وشــرح المديــر التنفيــذي تلــك  المشـاريع تمخضـت العمليـة ع
التوصيات إلى الس التنفيذي من حيث صلتها بالمسائل التي يقوم الس باستعراضها. وفيمـا 
يتعلق بطبيعة الاحتياطي أثير تساؤل عما إذا كان مستوى الاحتياطي المقرر هـو مبلـغ محـدد أم 
حـد أقصـى مسـموح بـه. وقـال المديـر التنفيـذي إن المكتـــب الاستشــاري يعتقــد �أن معاملــة 
الحسابات على أساس الحد الأقصـى المسـموح بـه (ربمـا أيضـا مـع تقريـر حـد أدنى) [يمكـن أن 

يكون] أداة أفضل للإدارة المالية الفعالة�. 
ــــاطي، ذكـــر المكتـــب  ٢٧١ -ومــن حيــث الصيغــة المســتخدمة في حســاب مســتوى الاحتي
الاستشاري أن �الحسابات هي الناتج الصافي للنتائج الفعلية للسنة السابقة (لتكـاليف الـبرامج 
والتكاليف الإدارية). وفي حالـة حـدوث تضـارب، خاصـة بالنسـبة لنفقـات البرنـامج، في سـنة 
معينة، فإن أثر ذلك على حسابات الاحتياطي يمكن أن يكون كبيرا. ولذلـك نقـترح أن ينظـر 
مكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع في آليـة بديلـة (مثـلا متوسـط متحـــرك لفــترة ثــلاث 
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سـنوات) لحسـاب الاحتيـاطي المسـموح بــه�. وتشــير توصيــات أخــرى إلى نظــام معلومــات 
الإدارة وتحديد الأتعاب، وهما موضوعان يتوقع إدخالهما في خطة العمل لعام ٢٠٠١. 

٢٧٢ -وبشهادة شركة KPMG فإن مكتــب خدمـات المشـاريع واجـه في عـام ٢٠٠٠ عجـزا 
في النتائج وفي الإيرادات لأسباب خارجة عن سيطرته. ونتيجة لذلك، ووفقـا لأحكـام النظـام 
المالي الذي أقره الس التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع، فـإن المديـر التنفيـذي 
سـيقوم بسـحب مبلـغ مـن الاحتيـاطي التشـغيلي لسـد العجـز المؤقـت في الإيـرادات. وقـــال إن 
الاحتياطي نفسه قد تكـون نتيجـة لـلأداء المـالي القـوي لمكتـب خدمـات المشـاريع خـلال فـترة 

السنوات الأربع السابقة وسيبدأ سداد المبلغ ابتداء من عام ٢٠٠١. 
٢٧٣ -وذكـر وكيـل الأمـين العـام لـلإدارة والشـؤون الإداريـة أن المديـــر التنفيــذي قــد ذكــر 
إمكانية حدوث عجز في الإيرادات في عام ٢٠٠٠ وأشار إلى الحاجـة إلى ضـرورة سـد العجـز 
أو جزء منه خلال عام ٢٠٠١. وقال إن المدير التنفيذي قـد صـدر في ملاحظاتـه علـى أسـاس 
العمل الذي قام به المكتب الاستشاري KPMG. وقال إن لجنـة التنسـيق الإداري لم تتلـق هـذا 
التقرير بعد (أو مسودة له) ولم تناقشه. وأضاف أنه يتوقع أن يثبت التقرير المبالغ المتـأخرة مـن 
إيرادات المشاريع وإمكانيات تعويضها في عام ٢٠٠١. وقـال إن المتوقـع مـن التقريـر أيضـا أن 
يتناول مسألة تدقيق النقص في التكاليف وملاحظات عن المستوى المتوقع للأداء وما يتصل بـه 
من إيرادات في عام ٢٠٠١ وكذلك حسابات ما يمكن سداده في عام ٢٠٠١. وقال إن لجنـة 
التنسيق الإداري لا تعتزم في الوقت الحـاضر اتخـاذ قـرار بشـأن حسـاب الاحتيـاطي التشـغيلي، 
وإنما المهمة العاجلة هي تدقيق البيانـات الماليـة لعـام ٢٠٠٠ والتوقعـات الماليـة الـتي سـتدرج في 

خطة العمل لعام ٢٠٠١. 
٢٧٤ -وطلب أحد الوفود توزيع نسخة من تقريـر المكتـب الاستشـاري علـى أعضـاء الـس 
التنفيذي. وفيما يتعلق بالملاحظات التي أبداها المكتب الاستشـاري بشـأن التوقعـات المتحفظـة 
للإيرادات في عام ٢٠٠١ ذكر الوفد أن من الضروري مراعاة التحفـظ في التوقعـات في ضـوء 

الأداء المحقق لعام ٢٠٠٠. 
٢٧٥ -وقال المدير التنفيذي لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع إنـه سـيوفر نسـخا مـن 
ـــر، أن مكتــب خدمــات  التقريـر لأعضـاء الـس التنفيـذي. ولاحـظ، كمـا هـو وارد في التقري
المشاريع قد خلـص إلى عـدد مـن الافتراضـات تختلـف عـن افتراضـات العـام السـابق. وقـال إن 
ــة  هـذا هـو الأسـاس الـذي بنيـت عليـه ملاحظـات المكتـب الاستشـاري بشـأن الطبيعـة المتحفظ
للتقديرات. وأضاف أن هناك جزءا كبيرا من حافظة برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي ليسـت في 
شـكل ـائي بعـد. وقـال إن مكتـب خدمـات المشـاريع قـد افـترض، مـن حيـث إعـادة تكويـــن 
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مراحل الإنجاز أن ٨٠ في المائة فقط من الأنشطة المقررة لعام ٢٠٠٠ سـوف يتواصـل تنفيذهـا 
في عـام ٢٠٠١. ومـن ثم فقـد روعيـت الحيطـة في التخطيـط لعـام ٢٠٠١. وقـال إن هــذه أول 
مرة في تاريخ مكتب الأمم المتحـدة لخدمـات المشـاريع يحـدث فيـها أن التعـهدات الـتي قدمـت 
ـــور في  بشـكل ثـابت مـن مصـادر تمويـل المشـاريع الـتي كـانت في مرحلـة التنفيـذ الفعلـي لم تتبل
اللحظة الأخيرة. وأكد أن مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع لم يضـع في اعتبـاره التـذرع 

بأي أضرار ولكنه يفضل استخدام الاحتياطي التشغيلي. 
٢٧٦ -وأحـاط الـس التنفيـذي علمـا بـالتقرير الشـفوي بشـأن الاحتيـاطي التشـغيلي لمكتــب 

الأمم المتحدة لخدمات المشاريع. 
٢٧٧ -وأى الس التنفيذي أعماله باعتماد المقرر ٧/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول). 
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الاجتمـــاع المشـــترك للمجلســـين التنفيذيـــين لبرنـــامج الأمـــم المتحـــــدة 
الإنمائي/صندوق الأمم المتحدة للسكان ومنظمة الأمـم المتحـدة للطفولـة 
(اليونيسيف)، بمشاركة برنامج الأغذية العالمي (٢٦ كانون الثـاني/ ينـاير 

 (٢٠٠١  
أطر مؤشرات التقييم القطري المشترك   عاشرا -

كلمـــة الســـيد بـــول نيلســـون، المفـــوض الأوروبي للمســـاعدة الإنمائيـــة والإنســـانية: �الأمـــم 
 المتحدة وأوروبا: شريكان نشطان متعددا الأطراف� 

٢٧٨ -ترأس الجزء الأول من الاجتماع المشترك سـعادة الدكتـور موفسـيس أبيليـان (أرمينيـا) 
رئيس الس التنفيذي لمنظمة الأمم المتحدة للطفولة. وجلس على المنصـة مديـر برنـامج الأمـم 
المتحدة الإنمائي، والمدير التنفيذي لصندوق الأمم المتحدة للطفولة، والمديرة التنفيذية لصنـدوق 
الأمـم المتحـدة للسـكان، والمديـر التنفيـــذي المســاعد لبرنــامج الأغذيــة العــالمي، والســيد بــول 
نيلسون، المفوض الأوروبي للمسـاعدة الإنمائيـة والإنسـانية، وقـام مديـر برنـامج الأمـم المتحـدة 

الإنمائي بتقديم السيد نيلسون. 
٢٧٩ -أكد السيد نيلسون على تقوية الروابط بين الجماعة الأوروبية والأمم المتحدة، وأشـار 
إلى وجود مجال لتحسين وتطوير شراكة أكثر فعالية فيمـا بينـهما. وقـال إن مـن الضـروري أن 
يكون التعاون مع منظومة الأمم المتحدة أكثر منهجية وبرامجية وأقل اعتمـادا علـى المصادفـة أو 
علـى أسـاس المشـاريع، كمـا ينبغـي تكثيـف إشـراك المنظمتـين بشـكل متبـادل في الحـوار بشــأن 
ـــة. وينبغــي أن يقــوم هــذا التعــاون الأوثــق علــى إدراك القيمــة المضافــة  قضايـا السياسـة العام
والقدرات الأساسية لأجهزة الأمـم المتحـدة فيمـا يتعلـق بأولويـات السياسـة الإنمائيـة للجماعـة 

الأوروبية. 
٢٨٠ -وأشــار إلى التغــير في السياســة الإنمائيــة للجماعــة الأوروبيــة خــلال الســنة الســـابقة، 
ووصف العوامل الرئيسية الثلاثـة الـتي سـاعدت في تشـكيل النـهج الجديـد للجماعـة الأوروبيـة 
إزاء سياسة التنمية والتعاون الإنمائي. أول هـذه العوامـل أن الجماعـة الأوروبيـة ووزراء التنميـة 
في الاتحـاد الأوروبي اتفقـوا في اجتمـاعي اـالس الإنمائيـة في أيـار/مـايو وتشـرين الثـاني/نوفمــبر 
٢٠٠٠ على سياسة إنمائية أوروبيـة. وثانيـهما أن دول الاتحـاد الأوروبي الخمـس عشـرة ودول 
البلدان الأفريقية والبحر الكـاريبي والمحيـط الهـادئ السـبع والسـبعين المشـتركة في الشـراكة بـين 
مجموعة البلدان الأفريقية وبلدان الكاريبي والمحيط الهادي والاتحـاد الأوروبي قـد حققـت معلمـا 
جديدا في علاقاا بإنشاء اتفاق كوتونـو. وثالثـها أن الجماعـة الأوروبيـة قـد اتخـذت مقـررات 
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واسـعة المـدى بشـأن إصـــلاح وتحســين إدارة المســاعدة الخارجيــة للجماعــة بشــكل جــذري. 
وأضـاف أن القـرارات الثلاثـة ـدف إلى مسـاعدة الجماعـة علـى الاسـتجابة للتحـدي المــزدوج 
الذي يتمثل في زيادة كفاءة المساعدة الخارجية ومساعدة البلدان النامية على الاندماج بشـكل 

تقدمي في الاقتصاد العالمي. 
٢٨١ -وكـانت النتيجـة أن السياسـة الإنمائيـة الجديـدة للجماعـــة الأوروبيــة تركــز الآن علــى 
تخفيف حدة الفقر باعتبارها الهدف العام لسياسات الجماعة وأنشطتها. وفي إطار هـذا الهـدف 
العام، سوف تركز الجماعة علـى سـتة مجـالات لهـا فيـها مـيزة نسـبية وهـي: التجـارة والتنميـة؛ 
ــــة الـــتي ترتبـــط  والتكــامل والتعــاون علــى النطــاق الإقليمــي؛ والسياســات الاقتصاديــة الكلي
باستراتيجيات تخفيف الفقر وخاصـة دعـم القطاعـات الاجتماعيـة كـالتعليم والصحـة؛ والنقـل 
الآمـن والمسـتدام؛ واسـتراتيجيات الأمـن الغذائـي والتنميـة الريفيـة المســـتدامة؛ وبنــاء القــدرات 
المؤسسية؛ والحكم الرشيد، وسيادة القـانون. وسـتدمج في جميـع هـذه الأنشـطة بشـكل كـامل 

الموضوعات الداخلة في معظم القضايا مثل البعد الجنساني والبيئة وحقوق الإنسان. 
٢٨٢ -وقال إن الجماعة الأوروبية، وهي واحد من أكبر المـانحين في مجـال المسـاعدة الإنمائيـة، 
تحاول أن تستخدم الأطر والعمليات القائمة بأفضل ما يمكن، ومنها أوراق استراتيجية تخفيـف 
الفقـر وإطـار الأمـــم المتحــدة للمســاعدة الإنمائيــة. وفي وضــع الأوراق الاســتراتيجية القطريــة 
ـــك  للتخطيـط المتعـدد السـنوات في المسـتقبل سـوف يسـتند الاتحـاد الأوروبي في برامجـه علـى تل

الآليات ما أمكن. 
٢٨٣ -وقال إن الالتزامات التي تم التعهد ا في قمة التنميـة الاجتماعيـة اسـتخدمت كأسـاس 
ـــائي. وقــد أدخلــت هــذه  للتوجـه السياسـي الجديـد في الجماعـة الأوروبيـة بشـأن التعـاون الإنم
ـــين مجموعــة الــدول الأفريقيــة ودول الكــاريبي  الالتزامـات بشـكل كـامل في اتفـاق الشـراكة ب
والمحيط الهادئ والاتحاد الأوروبي الموقعة في كوتونو في ٢٣ حزيـران/يونيـه ٢٠٠٠. فالاتفاقيـة 
تركز على تخفيف الفقر وإدمـاج البلـدان الناميـة في الاقتصـاد العـالمي. والخطـوة الأولى في هـذا 
السـبيل هـي تعزيـز البعـد السياسـي في العلاقـة بـين مجموعـــة الــدول الأفريقيــة ودول الكــاريبي 
والمحيط الهادئ والاتحـاد الأوروبي، بمـا في ذلـك حقـوق الإنسـان والمبـادئ الديمقراطيـة وسـيادة 
القــانون والحكــم الرشــيد والمســاواة بــين الجنســين والقضــاء علــى الفســاد وأهميــة الاتصـــال 
ـــة ســتدخل في مجــال التجــارة  والمعلومـات. وأضـاف أن اتفاقـات الشـراكة الاقتصاديـة الإقليمي
الحرة الإقليمية بما يسمح لبلدان اموعة بالتكامل بشكل تدريجي مــع الاقتصـاد العـالمي، ذلـك 
أن التعـاون الإقليمـي والتكـامل الإقليمـي يعتـبران حجـر الزاويـة في الاســـتجابة الفعالــة للعولمــة 
كما، أن التجارة ترتبط ارتباطا وثيقا بقضايا البيئة ومستويات العمل. وقال إن اتفاق كوتونـو 
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ــن  يمـهد السـبيل لزيـادة الاسـتثمارات المباشـرة الأجنبيـة، الـتي يعـتزم الاتحـاد الأوروبي زيادـا ع
طريـق مرفـق اسـتثماري جديـد للأعمـال بقيمـة ٢,٢ بليـون يـورو. وسـوف يكـــون تخصيــص 
الأمـوال في المرفـق علـى أسـاس تقييـم الاحتياجـات الفرديـة لكـل بلـد وعلـى أســـاس أداء هــذه 

البلدان. 
٢٨٤ -ووصف السيد نيلسون أيضا إصـلاح الخدمـات الخارجيـة للجماعـة الأوروبيـة اعتبـارا 
من عام ٢٠٠١، فقال إن هدف تحسين الكفاءة يقوم على ثلاثة عنـاصر رئيسـية هـي: مكتـب 
جديد للتعاون الأوروبي في مجال المسـاعدة يقـوم بـإدارة المسـاعدة الخارجيـة للاتحـاد الأوروبي؛ 
وإنشـاء آليـات قويـة وواضحـة تضمـن المسـاواة والتنسـيق بـــين برامــج المســاعدة الــتي تقدمــها 
الجماعـة الأوروبيـة؛ ومـن خـلال إعـادة فحـص الالتزامـات القائمـــة مــن أجــل تحســين ســرعة 
ونوعية الإنفاق. وقد بدأت المرحلة الأولى مـن توزيـع وتفويـض السـلطات إلى ٢٣ مندوبـا في 
عام ٢٠٠١ وقطعت حـتى الآن شـوطا كبـيرا في هـذا اـال وهـي تتضمـن أيضـا تقـديم مـوارد 

بشرية ومادية. وسيتم إدماج جميع المندوبين بنهاية عام ٢٠٠٣. 
٢٨٥ -وقال إن من أهداف إدارة المساعدة الخارجيـة تقويـة التعـاون مـع عـدد مـن المنظمـات 
الـتي تعمـل في اـال الإنســـاني ومجــال التنميــة في منظومــة الأمــم المتحــدة؛ وأن التغيــيرات في 
المتطلبات القانونية ستتيح اـال لتعـاون أكـثر مرونـة مـع الأمـم المتحـدة كمـا تسـهم في ذلـك 
تغيـير ثقافـة الشـركات في الجماعـة الأوروبيـة فيمـا يتعلـق بـالأمم المتحـدة. وسـتعقد عـدد مـــن 
الاجتماعات تتصل بالتخفيف من الفقر في عام ٢٠٠١، بما في ذلك المؤتمــر الثـالث بشـأن أقـل 

البلدان نموا واجتماع التمويل من أجل التنمية. 
٢٨٦ -ومضـى قـائلا إن سياسـة التنميـــة في الجماعــة الأوروبيــة قــد دخلــت حقبــة جديــدة. 
ـــا كبــيرا في التعــاون الإنمــائي فإــا مســتعدة  وبـالنظر إلى دور الجماعـة باعتبارهـا شـريكا عالمي
لتحمل نصيبها من المسؤولية عن تحسين أحوال اتمع الدولي. وأضاف قـائلا إن الأمـر يحتـاج 
إلى مزيد من الحكـم العـالمي وليـس إلى التقليـل منـه؛ ومـن ثم فـإن توثيـق التعـاون بـين الجماعـة 

الأوروبية وأسرة الأمم المتحدة سوف يعزز هذا الجهد. 
٢٨٧ -وفي ختام حديثه أعـرب السـيد نيلسـون عـن الأسـف إزاء القـرار الأخـير الـذي اتخـذه 
أحـد كبـار المـانحين لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان، خاصـة في وقـت يحتـاج فيـــه كثــير مــن 
النساء اللاتي يتعرضن لسوء المعاملـة والتـهميش إلى دعـم الصنـدوق. وأكـد علـى أهميـة العمـل 
الذي يقوم به الصندوق والذي تقوم به المؤسسة الدولية للأبوة المخططة، وهما منظمتـان قامتـا 

بإسهام كبير في التخفيف من الفقر وفي المساهمة في إقامة مجتمع عالمي طيب. 
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تعليقات الوفود 
٢٨٨ -رحبت الوفود بالحقبـة الجديـدة مـن التعـاون الإنمـائي الـتي أطلقتـها الجماعـة الأوروبيـة 
وذكرت أن الشراكة مع الأمم المتحدة على وجه الخصوص تمثل خطوة إيجابيـة كبـيرة. وقـالوا 
إن التحدي الرئيسي يتمثل في تعميق التنسيق والتعـاون والانطـلاق علـى أساسـهما. وأشـارت 
إحدى المتكلمات إلى الأنشطة التنفيذية للأمم المتحدة التي تزداد قـوة، وازديـاد أهميـة الأنشـطة 
الإقليميـة وتعزيـز التعـاون بـين الأمـم المتحـدة ومؤسســـات بريتــون وودز باعتبارهــا تطــورات 
إيجابية في هذا السبيل. وقالت إن المطلوب هو ج واقعي وكلي إزاء التنميـة، ـج تـترجم فيـه 
الأفكـار الجديـدة إلى توجيـــهات واســتراتيجيات سياســية. وأضــافت أن تعميــق التعــاون بــين 
ــذي  الجماعـة الأوروبيـة والأمـم المتحـدة في الأنشـطة الإنمائيـة إنمـا هـو أولويـة مهمـة لوفدهـا، ال
يـترأس الآن الاتحـاد الأوروبي. وقـالت إن الحـوار بـين الـس التنفيـــذي والمفــوض الأوروبي في 

المستقبل سيكون أمرا محمودا. 
٢٨٩ -وأعرب وفد آخر عن الامتنـان للمفـوض لزيارتـه إلى اليابـان قبـل حضـوره الاجتمـاع 
المشـترك للمجلسـين التنفذيـين. وأكـد المتحـدث علـى أهميـــة ضمــان الدعــم العــام للمســاعدة 
ـــب وفــده  الإنمائيـة الرسميـة مـن خـلال المزيـد مـن الـبرامج الفعالـة والكفـؤة. وأعـرب عـن ترحي
بافتتاح مكتب التعاون الأوروبي في مجال المسـاعدة، وقـال إن بلـده يشـارك السـيد نيلسـون في 
كثير من الأهداف التي وصفها، خاصة التعاون مع الأمم المتحدة. وعلى الصعيد القطـري فـإن 
السياسـة الاسـتراتيجية لتخفيـف الفقـر وخطـط العمـل الشـاملة للقطاعـــات هــي مــن الأدوات 
الرئيسية، وذكر أن تنسيق المساعدة ينبغي أن يكون عملية تدريجية، مـن غـير فـرض لوجـهات 
النظر على البلدان النامية. وقال إن مـن المـهم أن تختـار البلـدان المتلقيـة نـوع المسـاعدة الإنمائيـة 
ـــبرامج  الــذي يناســبها وفقــا لظــروف البلــد. وفي هــذا الصــدد يمكــن النظــر في النــهج إزاء ال

والمشاريع. 
٢٩٠ -ورحبت وفود أخرى بالأهمية التي يوليها الاتحـاد الأوروبي للمسـاعدة الإنمائيـة وزيـادة 
التعاون مع الأمـم المتحـدة. وأعربـوا عـن الأمـل في أن يكـون اجتمـاع التمويـل الإنمـائي بشـيرا 
بعكس اتجاه التناقص الحالي في الموارد من أجل التنمية. وأشار أحد الوفود إلى الخـبرة الناجحـة 
في التعاون الإقليمي في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي في إزالــة الفقـر. وأثـار متحـدث 
آخر استفسارات عن التنسيق بين أدوات البرمجة علـى المسـتوى القطـري وعـن كيفيـة التنسـيق 

بين برامج المساعدة التي تقدمها دول الاتحاد الأوروبي مع برنامج المساعدة العام للاتحاد. 
٢٩١ -وأعربت المديرة التنفيذية لليونيسيف عن تقديرها للقيادة الرشـيدة للمفـوض الأوروبي 
نيلسون في تعزيز الشراكة بين الاتحاد الأوروبي والأمـم المتحـدة. وقـالت إن اليونيسـيف ملـتزم 
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بالعمل مع الاتحاد الأوروبي في الحوار الجـاري الـذي يقترحـه المفـوض الأوروبي. وقـالت أيضـا 
إن اليونيسيف يتطلع إلى استعراض العشر سنوات للقمة العالمية بشأن الطفـل الـذي سـيعقد في 

عام ٢٠٠١. 
٢٩٢ -وشـكرت المديـرة التنفيذيـة لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان المفـوض الأوروبي علـــى 
الإعـراب عـن تـأييده لصنـدوق السـكان، وقـالت إن ذلـك سيســـاعد الأنشــطة الــتي اقترحتــها 

خاصة في الإطار الإقليمي. 
٢٩٣ -وشكر الأمين التنفيذي المساعد لبرنامج الأغذيـة العـالمي المفـوض الأوروبي علـى بيانـه 
وقال إن منظمته تدرك الدور الهام الذي يقوم به الاتحاد الأوروبي، ومـن هـذا المنطلـق أضـافت 

مقعدا للاتحاد الأوروبي في الس التنفيذي بصفة مراقب. 
٢٩٤ -وأعرب مدير برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي عـن تـأييده للشـراكة بـين الأمـم المتحـدة 

والاتحاد الأوروبي مؤكدا على أهمية المبادرة الجديدة. 
٢٩٥ -وأجــاب الســيد نيلســون علــى تعليقــات واستفســارات الوفــود. فقــال إن الجماعــــة 
الأوروبية تتطلع إلى تعزيز الحـوار مـع الأمـم المتحـدة، وأكـد علـى أهميـة التعـاون في مجـال منـع 
ـــة  الصـراع وفي الأنشـطة الـتي تسـتهدف سـد الفجـوة بـين الأزمـات والتنميـة. وأكـد علـى أهمي
الكفاءة في التعاون الإنمائي وفي استمرار الدعم العام للمسـاعدة الإنمائيـة الرسميـة. وفيمـا يتعلـق 
بالبرمجة أكد على الأهمية القصوى لخطط العمل الشاملة للقطاعـات باعتبارهـا سـبيلا لتحسـين 
نوعيـة الأنشـطة الإنمائيـة وإمكانيـة التنبـؤ ـا. وقـال إن اسـتخدام الورقـة الاسـتراتيجية الخاصـــة 
بتخفيـف الفقـر كإطـار للعمـل يمكـن مـن التنسـيق مـع المـانحين مـن خـــلال إشــراك مؤسســات 
بريتــون وودز. وأكــد علــى ضــرورة العمــل الجمــاعي في برامــج قابلــة للتنفيــذ يمكــن التنبـــؤ 
بنتائجـها. وردا علـى أحـد الأسـئلة المثـارة قـال السـيد نيلسـون إن الاتحـــاد الأوروبي لــن يقــدم 
إسهامات في الموارد الأساسية لصنـاديق الأمـم المتحـدة وبرامجـها، لأن أعضـاء الاتحـاد يقومـون 
بذلك بصفة فردية. وأعـرب عـن الأمـل في أن الاجتمـاع الخـاص بتمويـل التنميـة سيسـاعد في 

حشد الدعم الشعبي للمساعدة الإنمائية الرسمية. 
 

عرض للتقدم المحرز في استخدام أطر مشتركة لمؤشرات التقييم القطري 
٢٩٦ -ترأسـت السـيدة أويـا مايـا فينسـكيس – آهـو (فنلنـدا) نائبـــة رئيــس الــس التنفيــذي 
لبرنامج الأغذية العالمي، الجزء الثاني من الاجتماع المشترك للمجلس التنفيذيـين لبرنـامج الأمـم 
المتحـدة الإنمـائي/صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان، واليونيســـيف، بمشــاركة برنــامج الأغذيــة 
العالمي، فنقلت إلى الحاضرين تحيات رئيس الـس التنفيـذي لبرنـامج الأغذيـة العـالمي وأبلغـت 
الوفود بأن الاجتماع سينظر في التقدم الذي يجري تحقيقه في وضع مؤشـرات التقييـم القطـري 
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المشترك واستخدامها. وقدمـت للاجتمـاع رئيـس الفريـق العـامل المخصـص التـابع للمجموعـة 
الإنمائية للأمم المتحدة بشأن مؤشرات التقييم القطري المشترك. 

٢٩٧ -وقال رئيس الفريق العامل المخصص إن وضع مؤشرات التقييـم القطـري المشـترك إنمـا 
هو مثال للتعاون في منظومة الأمم المتحدة كأحسن ما يكون التعاون. وقـال إنـه بالإضافـة إلى 
المنظمات الممثلة علـى المنصـة، اشـترك في هـذا العمـل بنشـاط كـل مـن شـعبة الإحصـاء بـإدارة 
الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمم المتحـدة، وجميـع اللجـان الإقليميـة ووكـالات أخـرى. 
وأكد على أن التقييم القطري المشـترك هـو عمليـة تركـز علـى قطـر معـين لاسـتعراض وتحليـل 
ــــة تكفـــل الاســـتجابة إلى الحـــالات  الوضــع الإنمــائي الوطــني، وأن مرونــة الخطــوط التوجيهي
والظروف المحلية وأن التقييم القطري المشترك يعزز الشراكة بـين الشـركاء في التنميـة الوطنيـين 
والدوليـين. وذكـر أن قائمـة المؤشـرات الـواردة في الإطـار المذكـور في الإرشـــادات التوجيهيــة 
بشأن التقييم القطري المشترك إنما هي توجيـهات وليسـت محـدودة أو شـاملة وأن الغـرض مـن 
المؤشـرات هـو بيـان التقـدم نحـو تحقيـــق الأهــداف الإنمائيــة لمؤتمــرات الأمــم المتحــدة الكــبرى 
ومؤتمرات القمة والاتفاقيات المعقودة في عقـد التسـعينات، وأن إطـار المؤشـرات يسـاعد أيضـا 

في تحديد الفجوات في البيانات واالات التي تحتاج فيها النظم الإحصائية الوطنية إلى دعم. 
٢٩٨ -وقـال رئيـس الفريـق العـامل إنـه مـن أجـل تقييـم التقـدم في اسـتخدام إطـــار مؤشــرات 
التقييم القطري المشترك وجه الفريق استبيانا إلى البلدان التي أكملت التقييـم القطـري المشـترك 
منذ وضع الخطوط التوجيهيـة، وتلقـى ردودا مـن ٣٦ مـن مجمـوع ٣٧ بلـدا شملـها الاسـتبيان. 
وقـد أسـفر المسـح عـن أن الفـرق القطريـة للأمـم المتحـدة الـتي تعمـل مـــع الحكومــات الوطنيــة 
تستخدم مؤشرات خاصة بكل بلد، وأن توفـر البيانـات هـو العنصـر الرئيسـي الـذي يحـدد أي 
المؤشرات يمكن استخدامها. وأفاد معظم الفرق القطرية عـن وجـود علاقـات عمـل وثيقـة مـع 
الحكومات، خاصة مكـاتب الإحصـاء الوطنيـة والـوزارات، وأن الخـبراء الوطنيـين يسـتخدمون 
على نطاق واسـع. وتبـين مـن المسـح أن دور مكـاتب الإحصـاء الوطنيـة هـو دور محـوري مـن 
حيث اختيار المؤشرات واختبارها. وفي هذا الصدد أفاد معظـم الفـرق القطريـة أـم يعتمـدون 
أساسـا علـى مصـادر البيانـات الوطنيـة وأـم لا يعتمـدون علـى المصـادر الدوليـة إلا في أوقــات 

الأزمات أو في حالات ما بعد الأزمات. 
٢٩٩ -ويتبـين مـن المسـح أيضـا أن معظـم الفـرق القطريـة التابعـة للأمـــم المتحــدة إمــا قــامت 
ـــرات العالميــة أو أــا تخطــط لذلــك؛ إلا أن صيانــة قواعــد  بإنشـاء قواعـد بيانـات لمتابعـة المؤتم
البيانـات وتحديثـها أمـر يعوقـه محدوديـة المـوارد ونقـص الخـبرة. وتســـتخدم المؤشــرات في أطــر 
التقييم القطري المشـترك كأسـاس للتقييـم والتحليـل علـى المسـتوى القطـري، مـن أجـل تحديـد 
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االات الرئيسية التي تحتاج إلى وضع سياسات وبرامج لها، وأيضـا كـأدوات لأعمـال الدعـوة 
المشتركة والبرمجة المشتركة. وأفادت كثير من الأفرقــة القطريـة عـن وجـود روابـط بـين التقييـم 
القطري المشترك وأطر السياسة العامة الجارية الأخرى كما ذكر عدد منهم وجود روابـط مـع 
الورقـة الاسـتراتيجية لتخفيـف الفقـر. وذكـر معظـم الأفرقـة القطريــة أن لديــهم برامــج لدعــم 

القدرة الإحصائية أو أم يخططون لذلك ضمن إطار المساعدة الإنمائية للأمم المتحدة. 
٣٠٠ -وأشار رئيس الفريق العامل إلى أن هنـاك عـددا مـن التحديـات في المسـتقبل، ذلـك أن 
أطر مؤشرات التقييم القطري المشترك تحتاج إلى تطويــر للاسـتجابة إلى الأولويـات الجديـدة في 
ـــة  الخطـط الوطنيـة، وللاسـتعراضات القطريـة ولإعـلان الألفيـة. وقـال إن جمـع المعلومـات عملي
مكلفـة ولا توجـد سـوى مـوارد محـدودة لدعـم النظـــم الإحصائيــة، ولذلــك يحتــاج الأمــر إلى 
استمرار المساعدة المالية الدولية والخبرة التقنية الدولية في هذا اال. وقال إن تطوير مؤشـرات 
جديدة يجب أن يستفيد من أفضل الممارسات التي أسفرت عنها التجارب السابقة ومن زيـادة 

الاشتراك القطري والإقليمي. 
 

عرض قدمه الفريق القطري لنيبال 
٣٠١ -أفاد نائب رئيس هيئة التخطيط الوطنية في حكومة نيبـال بـأن منظومـة الأمـم المتحـدة 
تعمل في نيبال منــذ عـام ١٩٥١ وأن كثـيرا مـن النتـائج الملموسـة قـد تحققـت في تحسـين حيـاة 
سكان نيبال. وقال إن الأمم المتحدة هي صديق مؤتمن وشـريك أمـين للحكومـة. ونـوه بثلاثـة 
مشاريع يعمل فيها برنامج الأمم المتحدة واليونيسيف وبرنامج الأغذيـة العـالمي بشـكل يكمـل 
بعضها بعضا وتستفيد كل منها بما تتمتـع بـه مـن مـيزة نسـبية. ولاحـظ علـى وجـه الخصـوص 
الخطوات الثابتة التي تتخذ لتحسين التعاون مـن خـلال التقييـم القطـري المشـترك وإطـار الأمـم 
المتحدة للمساعدة الإنمائية. وأعرب عن سـروره بوجـه خـاص، كرئيـس لحلقـة العمـل الوطنيـة 
ــة في  بشـأن مسـودة التقييـم القطـري المشـترك، للنقـاش الغـني الـذي يـدور حـول تحديـات التنمي

البلد، ذلك النقاش الذي دار بسبب التقييم القطري المشترك. 
٣٠٢ -وقال إن إطار مؤشرات التقييم القطري المشـترك قـد نضـج خـلال ١٨ شـهرا عقـدت 
فيها سلسلة من المشـاورات مـع مختلـف الأجـهزة الحكوميـة الـتي تعمـل في جمـع البيانـات ومـع 
صـانعي السياسـة وسـائر المسـؤولين الذيـن يسـتخدمون تلـــك البيانــات، وخلصــوا إلى أن مــن 
الضـروري تحقيـق تـوازن بـين مـا هـو مرغـوب ومـا هـو ممكـن. ونـوه بشـــكل خــاص بــالفريق 
المواضيعي المشترك بين الوكالات التابع للأمم المتحدة لدورهـم الفعـال في تحديـد الاحتياجـات 
من البيانات ومصادر تلك البيانات. وأضاف أن البيانات وهي شاملة وحديثـة سـوف تسـاعد 
الحكومة في الرصد المنهجي لتحقيق الأهداف المتفق عليها في المؤتمـرات الدوليـة. وقـال إن مـن 
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النتائج الملموسة ما تحقق من تعـاون وثيـق بـين الحكومـة ومؤسسـات الأمـم المتحـدة مـن أجـل 
جعل التعداد السكاني القادم يراعي المنظور الجنساني. 

٣٠٣ -وقال المنسق المقيم للأمـم المتحـدة ووالممثـل المقيـم لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي إن 
ـــى تقييــم الحالــة الإنمائيــة العامــة  إطـار مؤشـرات التقييـم القطـري المشـترك في نيبـال سـاعد عل
وتحديد التحديات الرئيسية. وقد اعتمد عليه في تحليل احتياجات التنمية كما سـاعد في رصـد 
التقدم نحو تحقيق الأهداف العالمية وأهداف إطار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة. وقـال إن 
التقييـم حـدد الفجـوات في البيانـات وضـرورة بنـاء القـدرات. وقـال إنـه جـزء مـن اســتراتيجية 
ثلاثية تتكون من التقييم والتحليل والعمل وكل جزء منها يسـاند الأجـزاء الأخـرى. وأضـاف 
أن مؤشـرات التقييـم القطـري المشـترك الـتي اسـتخدمت تم اختيارهـا لأـــا تناســب الوضــع في 
نيبـال وعلـى أســـاس توفــر ونوعيــة البيانــات. وقــال إن المشــتركين في العمليــة مــن الحكومــة 
ومؤسسـات الأمـم المتحـدة وسـائر الشـركاء في التنميـة كـانوا يلتقـون في مجموعـات مواضيعيــة 
مشـتركة بـين الوكـالات لتقريـر المؤشـرات. وأضـاف أـــم توصلــوا إلى اتفــاق في الآراء علــى 
ـــن  ١١٤ مـن المؤشـرات علـى أسـاس المعلومـات المقدمـة مـن ٢٨ مـن المـوارد الحكوميـة و ٧ م
الموارد الدولية ولكن بقيت بعض الفجوات. ومن أجل سد هـذه الفجـوات لا بـد مـن تدعيـم 
جهاز المعلومات الوطني في مجالات جمـع البيانـات وتجـهيز البيانـات وتنسـيق النظـم الإحصائيـة 

الوطنية. 
ـــدوق الأمــم المتحــدة للســكان في نيبــال إن وضــع مؤشــرات التقييــم  ٣٠٤ -وقـال ممثـل صن
القطري المشترك في نيبال قلـل مـن ازدواجيـة الجـهود الـتي تقـوم ـا مختلـف المنظمـات وسـاعد 
على شيوع روح الفريق والإحساس بالهدف بين موظفي الأمم المتحـدة في ذلـك البلـد. وقـال 
ـــال أو  إن وثيقــة التقييــم القطــري المشــترك الــتي تم وضعــها تلقــى قبــولا حســنا ســواء في نيب
خارجها. وأشار إلى الدروس المستفادة وقال إن العملية كان يمكـن أن تكـون أكـثر مشـاركة، 
وأا زادت بالفعل من عبء العمل الذي تقوم به الأفرقة المواضيعية المشتركة بـين الوكـالات. 
وقـال إن العمليـة كـان يمكـن أن تكـون مفيـدة بشـكل أكـبر لـو اســـتخدم النــهج القــائم علــى 

الحقوق من البداية. 
٣٠٥ -وأضاف أن نتائج التقييم القطري المشترك قد أبرزت التحديات الإنمائية التي تواجهـها 
نيبال وأن التحدي الرئيسي هو التخفيف من الفقر المنتشر في الدخـل: إذ أن ٤٢ في المائـة مـن 
السكان يعيشون تحت خط الفقر الذي وضعته الحكومة، وأن خطة التنمية الوطنيـة ـدف إلى 
إنقاص هذه النسبة إلى النصف بحلـول عـام ٢٠١٥. وقـال إن هنـاك تفاوتـا كبـيرا في الدخـول 
وأن تصنيـف نيبـال علـى أسـاس مؤشـر التنميـــة البشــرية منخفــض، وأن معــدل نمــو الســكان 
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ـــرات الصحيــة، ومنــها  لا يـزال عاليـا (إذ يتضـاعف حجـم السـكان كـل ٢٩ سـنة) وأن المؤش
معدلات وفيات النفاس ومعدلات الوفاة للأطفال الرضع ومـن هـم دون سـن الخامسـة مدعـاة 
للقلق. وقد سجلت نيبال أعلى معدلات وفيات الطفولة في جنوب آسيا وأن النسـاء في نيبـال 
لا تتوفـر لهـم الرعايـة الصحيـة قبـل الـولادة. وأضـــاف أن نســبة الالتحــاق بــالمدارس تتحســن 
ولكنها لا تزال منخفضة بالمقارنة بالبلدان الأخـرى وهنـاك فـوارق كبـيرة في معـدلات التعليـم 

بين البنين والبنات. وقال إن النساء يعانين أيضا من معوقات أخرى. 
٣٠٦ -ونـاقش ممثـل اليونيسـيف كيـف أن إطـار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة يمكـــن أن 
يساعد البلد في الانتقال من مرحلة التحليل إلى مرحلة العمل. وأعطى مثالين على ذلك: ففـي 
المثال الأول بدأ بتعليم البنات: إذ كان معدل التحاق البنات بـالتعليم الابتدائـي أقـل بــ ١٩ في 
المائة من الأولاد. وأضاف أنه اتضح من تحليل هذا التقييم أن البرامج الحالية لا تضيـق الفجـوة 
وأن من الضروري زيادة نسبة المعلمات وتحسين نوعيـة التعليـم المقـدم إلى البنـات. وقـام إطـار 
الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية بوضع برنـامج مشـترك مـن أجـل تحقيـق هـذه الأهـداف. وفي 
المثال الثاني تبين من التقييم وجود فجوات في بيانات سوق العمل فيمـا يتعلـق بتوزيـع العمالـة 
بالنسبة للجنسين وعمالـة الأطفـال والقطـاع غـير الرسمـي. ونتيجـة لذلـك اتضـح أن سياسـات 
العمالة الحكومية لا تحل بعض المشاكل الكبـيرة في سـوق العمالـة. ومـن ثم أدخـل إطـار الأمـم 
المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة ضمـن أنشـطته دعمـا مشـتركا لإقامـة نظـام معلومـات عـن ســـوق 

العمل ولإجراء مسح للقوى العاملة. 
٣٠٧ -وركز ممثل برنامج الأغذية العــالمي/المديـر القطـري علـى الأعمـال الـتي تقـوم ـا الأمـم 
المتحدة بشكل مشترك في نيبال، فأشـار إلى التركـيز الجغـرافي لأنشـطة الأمـم المتحـدة في أكـثر 
المناطق حرمانا في البلد، وقال إن منظمات الأمم المتحـدة تتعـاون في عـدد مـن المشـروعات في 
عـدة محافظـات تعـاني مـن نقـص الأغذيـة في غـرب البـلاد. ونـاقش مبـادرة أتشـهام في القطــاع 
الغـربي حيـث تقـوم اليونيسـيف ومنظمـة الصحـــة العالميــة وصنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان 
وبرنامج الغذاء العالمي وبرنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومنظمـة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم 
والثقافة بالتعاون جميعا في مشروعات تشمل تمكـين المـرأة، وبقـاء الأطفـال ونموهـم وتنميتـهم، 
ومكافحـة مـرض الإيـدز، وسـلامة الحكـم، وتوليـد الدخـل وفـرص العمالـــة، وتحســين الوضــع 
ـــة والمقــهورة بــين الســكان. وقــال إن هنــاك عــدة  الاجتمـاعي والاقتصـادي للطبقـات المحروم

منظمات تتعاون أيضا بشأن مبادرة مشتركة للسيطرة على الاتجار بالنساء والبنات. 
٣٠٨ -وذكر الممثل الدائم لمملكة نيبـال أن اختيـار نيبـال لتكـون موضـع عـرض خـاص أمـام 
الاجتمـاع المشـترك للمجـالس التنفيذيـة هـو دليـل علـى الثقـة المتبادلـة والشـراكة الناجحـة بـــين 
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الحكومة ومؤسسات الأمم المتحدة. وبما أن هـذه المنظمـات ظلـت أفضـل شـركاء البلـد الذيـن 
يعتمد عليهم، فإن الحكومة تسعى إلى زيادة التعاون معـهم. وقـال إن الحكومـة علـى اسـتعداد 
للعمل في إطار أي نمـوذج يـؤدي إلى تحسـين أداء التنميـة في البلـد، وأن الممثـل الدائـم يـرى أن 
التقييم القطري المشترك هو وإطار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة همـا أفضـل الأدوات. إلا 
أنه حذر من أن نيبال لا تـود أن تكـون حقـل تجـارب لنمـاذج ليـس لهـا فـرص كبـيرة للنجـاح 
وأا لا تتحمل هامشا كبيرا للخطـأ. وقـال إن التنسـيق بـين المـانحين وبـين القطاعـات هـو أمـر 
ضروري ومحمود ولكن وضع أدوات متعـددة يسـتخدمها مختلـف المـانحين يمثـل مشـكلة كبـيرة 

لبلد ضعيف مثل نيبال. 
٣٠٩ -وأعربت الوفود في تعليقاا عن تقديرهـا للعـرض الـذي قدمـه الفريـق القطـري للأمـم 
المتحدة في نيبال وللبيانين اللذين ألقاهمـا نـائب رئيـس هيئـة التخطيـط القومـي والممثـل الدائـم. 
وأشار عدد من الوفود إلى أهمية التقييم القطري المشترك وقـالوا إنـه يجـب أن يكـون في صميـم 
جـهود التنميـة الـتي تقـوم ـا الأمــم المتحــدة. وأعربــوا عــن الأمــل في أن يكــون دور التقييــم 
القطري المشترك هو التركيز على النقاش أثناء الاستعراض الثلاثي للسياسة العامـة الـذي يقـوم 
ـــس الاقتصــادي والاجتمــاعي وكذلــك في المناقشــات الفنيــة بشــأن المؤشــرات وبنــاء  بـه ال
القدرات في اللجنة الإحصائيـة. وأشـاروا إلى أن العـرض والبيـان اللذيـن ألقاهمـا رئيـس الفريـق 
العـامل التـابع للمجموعـة الإنمائيـة للأمـم المتحـدة بشـــأن مؤشــرات التقييــم القطــري المشــترك 
ـــاء القــدرات، كمــا يظــهران  يوضحـان مـا يمكـن أن يسـهم بـه التقييـم القطـري المشـترك في بن
محوريـة الـدور الـذي تؤديـه المؤشـرات في مسـاعدة البلـدان علـى الوصـول إلى أهدافـها الإنمائيــة 

الوطنية وفي توجيه المساعدة التي تقدمها الأمم المتحدة. 
ـــدة وفــود عــن ســرورها لأن التقييــم القطــري المشــترك يعطــي الأولويــة  ٣١٠ -وأعربـت ع
ـــا. وطلــب أحــد الوفــود إيــلاء مزيــد مــن النظــر لمســألة ملاءمــة  للمؤشـرات الموضوعـة وطني
المؤشرات الإقليمية أيضا. وذكر أنـه مطلـوب مزيـد مـن التحليـل للتـأكد مـن صلاحيـة مختلـف 
المؤشرات لأن مؤشرا وحيدا عالميا لا يمكن أن يكون صالحا لجميع البلدان. وقال أحـد الوفـود 
إن التقييـم القطـري المشـترك لا بـد أن يكـون ملكـــا للحكومــة ولكــن مــن الضــروري إجــراء 
مشاورات مع جميع أعضاء منظومة الأمم المتحدة وبقدر الإمكان مـع منظمـات اتمـع المـدني 
والقطاع الخاص والمانحين الثنـائيين كذلـك. وأعـرب عـن الحاجـة إلى مزيـد مـن التماسـك بـين 
مختلف عمليات جمع البيانات ومتطلبات هذه البيانـات في البلـدان الناميـة. وأعـرب عـن الأمـل 
بأن التحليل المشـترك للظـروف المحيطـة يمكـن أن يسـاعد في التقليـل مـن عـدد التحليـلات الـتي 

ينبغي على المانحين والحكومات عملها. 
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٣١١ -وأكد أحد الوفود على الأهمية الحيوية للتأكيد الواضـح بـأن التقييـم القطـري المشـترك 
ـــة لا بــد وأن يتفقــا مــع أهــداف البلــدان المعنيــة وأن  وإطـار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائي
الحكومـات لا بـد أن تقـوم بـدور القيـادة في تطويرهمـــا. وأشــير إلى أن المؤشــرات المســتخدمة 
لرصد التقدم في أهداف المؤتمرات تحتاج إلى إعادة النظر فيها مـن ناحيـة صلاحيتـها الفنيـة مـن 
قبل اللجنة الإحصائية للأمم المتحدة، وهي هيئة حكومية متعددة الأطراف. فعلى ســبيل المثـال 
لا توجد أهداف دولية متفق عليها كما لا توجد طريقة لرصد تطبيـق الحكـم الصـالح. وأشـار 
الوفد إلى أن جميع المؤشرات لا بد وأن تتفق مع مبادئ ميثـاق الأمـم المتحـدة، وأن الاتفاقـات 

المبرمة في المؤتمرات العالمية تنطبق على الجميع وليس على الدول النامية فحسب. 
ــم  ٣١٢ -وعـرض أحـد الوفـود تقييمـات حكومتـه لتنفيـذ التقييـم القطـري المشـترك وإطـار الأم
المتحدة للمساعدة الإنمائية في بلدين، فذكر أنه حدث تقدم في إشاعة العمل بروح الفريق وقـال 
إن مزيدا من التعاون في وضع التقييم القطري المشترك يؤدي إلى برامـج مسـاعدة إنمائيـة أفضـل. 
وذكر بأن التقييم القطري المشترك هو عملية ستتطور وتتقدم باستمرار. وذكر متحدث آخر أن 
إقناع دافعي الضرائب بقيمة المساعدة الإنمائية الرسمية هو أمر يزداد صعوبة، وأن التقييم القطري 
المشترك وإطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية هما من الآليات الضرورية لإقنـاع الجمـهور بـأن 
الأمـوال الـتي يقدمـها المـانحون لا تضيـع سـدى. والعنصـــر الأساســي في العمليــة هــو ألا تصبــح 
بيروقراطية أكثر من اللازم وأن تظل المؤشرات مرنة حتى يمكن تلبيـة احتياجـات مختلـف البلـدان 

النامية. ودعا نفس الوفد إلى مزيد من التنسيق مع العمل الجاري لدى المانحين الثنائيين. 
٣١٣ -وردا علـى ذلـك قـال نـائب الرئيـس إن بنـاء القــدرات هــو بالتــأكيد أمــر محــوري في 
مفهومي التخطيط القطري المشترك وإطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائيـة. وقـال إن العمليـة 
تسـير سـيرا حسـنا في بلـــده، حيــث أشــركت الحكومــة منــذ بدايــة المناقشــات حــول تطويــر 
مؤشـرات التقييـم القطـري المشـترك. وقـال إن هـذا أمـر ضـروري جــدا لكــي تحــس الحكومــة 
ــة  بملكيتـها في العمليـة. ومـع ذلـك فـإن العمليـة قـد كشـفت إلى أي مـدى مـن الضـروري تقوي
مرافق البيانات الوطنية. وأضاف أن مؤسسات الأمم المتحـدة تقـوم في هـذا الصـدد بالمسـاعدة 

في تعزيز قدرات مكاتب الإحصاء المركزية في عملها في تجميع ونشر البيانات. 
٣١٤ -وقال الممثل المقيم إن المانحين الثنائيين يشتركون في اموعـات المواضيعيـة وأـم جـزء 
من عملية المشاورات. وقال إن التحديـات في المسـتقبل تتمثـل في نقـص البيانـات والحاجـة إلى 
تعزيز قدرات المؤسسات الوطنية لتلبية هذه الاحتياجــات. وقـال رئيـس الفريـق العـامل إنـه قـد 
ـــزال في مــهدها.  تحقـق تقـدم كبـير في تنفيـذ التقييمـات القطريـة المشـتركة، ولكـن العمليـة لا ت
ـــن أجــل ضمــان اشــتراك  ولا بـد مـن الاسـتمرار في عمليـة الاسـتعراض والتشـذيب، خاصـة م
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الحكومات وملكيتها. ويحتاج الأمر إلى مزيد مـن بنـاء القـدرات خاصـة فيمـا يتعلـق بالبيانـات 
وتوزيعها حسب الجنس، لأن هذه لا تزال في كثير من الأحيان بدائية. وأضاف أن هـذا مجـال 
تسـاعد فيـه مؤسسـات الأمـم المتحـدة بشـكل خـاص. وقــال إنــه مــن الصحيــح عــدم وجــود 
مؤشرات للحكم الصالح، ومن الصحيح أيضا أن التقييم القطري المشترك هو أداة للاسـتخدام 
في البلـدان الناميـة، ومـع ذلـك فـإن أجـهزة الرصـد في المعـاهدات الدوليـة مهتمـة أيضـــا بتقييــم 

الحقوق المدنية والسياسية سواء في البلدان النامية أو البلدان المتقدمة النمو. 
 

المناقشات مع الرؤساء التنفيذيين للصناديق والبرامج 
٣١٥ -تـرأس سـعادة غـيرت روزنتـال (غواتيمـــالا) رئيــس الــس التنفيــذي لبرنــامج الأمــم 
المتحدة الإنمائي/صندوق الأمم المتحدة للسكان الجزء الثالث مـن الاجتمـاع المشـترك، فرحـب 
بـالمديرة التنفيذيـة لليونيســـيف والمديــرة التنفيذيــة لصنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان والمديــر 

التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي والمدير التنفيذي المساعد لبرنامج الأغذية العالمي. 
٣١٦ -واقترح رئيس الس على الوفود أن تنتقل المناقشة من المستوى القطـري إلى مسـتوى 
أعم وأشمل. وسأل أحد الوفود عن الخطوة التاليـة في إدمـاج عمليـة التقييـم القطـري المشـترك/ 
إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية في إجـراءات برنامجيـة. وسـأل كذلـك عـن النـهج الـذي 
يقوم على أساس الحقوق. وأبرز مدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي الأهداف المعتمدة في قمـة 
الألفية التي عقدا الأمم المتحدة والتي قال عنها إـا أعطـت طاقـة جديـدة لعمليـة إطـار الأمـم 
المتحدة للمساعدة الإنمائيـة وألزمـت جميـع الحكومـات بتحالفـات عالميـة ووطنيـة. وأضـاف أن 
هذا يساعد الأفرقة القطرية على تنسيق أعمالها خلف أهداف قمة الألفية، مما يولـد مزيـدا مـن 
التعـاون الفعـال بـين جميـع الشـركاء، ومـن ثم يـؤدي إلى تيسـير البرمجـة. وأكـد المديــر علــى أن 
تنفيـذ النـهج الـذي يقـوم علـى الحقـوق ليـس فرضـا لخطـة عمـل مـن الخـارج، وإنمـا هـو فرصــة 
لحشد جهود الشركاء على المستوى القطري من أجل تحقيق تقدم بشـكل يؤيـده كـل إنسـان. 
وقالت المديرة التنفيذية لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان إن النـهج الـذي يقـوم علـى الحقـوق 

يعطي الحكومات الأدوات التي تساعدها في الوفاء بالتزاماا التعاهدية. 
٣١٧ -وذكرت المديرة التنفيذية لليونيسـيف أن عـددا مـن البلـدان ومنـها كمبوديـا وموزامبيـق 
اعتمدت جا يقوم على أساس الحقوق. وأكـدت علـى ضـرورة أن تكـون الحكومـة في موقـف 
القيادة من ناحية عمليات التقييم القطري المشــترك/إطـار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، مـع 
اشتراك جميع الفرقاء بما في ذلك المنظمات غير الحكوميـة. وذكـرت أنـه حـدث تقـدم كبـير نحـو 
تملك الحكومات للعملية وأنه يجري التنسيق بين التقييـم القطـري المشـترك وإطـار الأمـم المتحـدة 
للمساعدة الإنمائية من ناحية وورقة استراتيجية تخفيـف الفقـر وإطـار التنميـة الشـاملة مـن ناحيـة 
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أخرى. وأعادت إلى الأذهان كيف أن الـس التنفيـذي في الاجتماعـات المشـتركة الأولى كـان 
ينظـر فيمـا سـيكون عليـه التقييـم القطـري المشـترك/إطـار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيــة وأن 
أعضـاء الـس في هـذا الاجتمـاع مسـتعدون الآن ، بعـد فـترة قصـيرة نسـبيا، لمناقشـة مـا تحقـق. 
ولكي لا تكون العملية عبئا جديدا ذكرت كل من المديرة التنفيذية لليونيسيف والمديرة التنفيذية 
لصندوق الأمم المتحدة للسكان أن التحليل الظرفي على مستوى الوكالة لن يكـون مطلوبـا بعـد 
الآن وحلت محله عمليــات التقييـم القطـري المشـترك/إطـار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة في 

حالات معينة. 
ـــال علــى عرضــهم الجيــد ولاحظــوا أن  ٣١٨ -وشـكر عـدد مـن الوفـود الفريـق القطـري لنيب
التعاون مع الأمم المتحدة في هذا البلد كان ذا قيمـة وفـائدة. وسـأل أحـد الوفـود عـن الكيفيـة 
ـــدروس الناجحــة لعمليــة  الـتي يمكـن ـا للأفرقـة القطريـة في البلـدان الأخـرى الاسـتفادة مـن ال
التقييم القطري المشترك/إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، كما تـبرزه تجربـة نيبـال، وعـن 
نوع القيادة المطلوب ممارسته على المستوى المركزي. وسأل وفد آخر عـن الكيفيـة الـتي يمكـن 
ا دعم تطوير المعلومات ونشرها وكيف يمكن إشراك مؤسسـات بريتـون وودز بشـكل أكـبر 
في أعمـال منظومـة الأمـم المتحـدة. وطلـب أحـد الوفـود معلومــات عــن الصلــة بــين البيانــات 

المستخدمة في تقارير التنمية البشرية الوطنية وتلك المستخدمة في التقييم القطري المشترك. 
٣١٩ -وأجاب مدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي بأن هناك جهودا جارية لنشر الممارسـات 
الجيـدة عـن طريـق التدريـب المشـترك وأنـه في الحـالات الـتي يتبـين فيـها أن عمليـة إطـــار الأمــم 
المتحدة الإنمائي متعثرة، تقـوم اموعـة الإنمائيـة للأمـم المتحـدة بإرسـال بعثـات لتقييـم الوضـع 
ولمساندة الأفرقة القطرية في ممارساا. وفي مجال نشر المعلومـات نبـه أعضـاء الـس إلى مواقـع 
De ( معلومـات لدعــم  vLink (شـبكة المنسـقين المقيمـين للأمـم المتحـدة) و RCNet :الإنـترنت
الأفرقـة القطريـة للأمـم المتحـدة). وأضـاف أن تقـارير التنميـة البشـرية القطريـة تعتمـد اعتمـــادا 
ـــم المتحــدة تتعــاون مــع  كبـيرا علـى التقييـم القطـري المشـترك. وقـال أيضـا إن مؤسسـات الأم
مؤسسات بريتون وودز عن طريـق إشـراكها في أطـر التنميـة الشـاملة والورقـات الاسـتراتيجية 

لتخفيف الفقر. وقال إن المطلوب في النهاية هو ملكية وطنية قوية. 
٣٢٠ -وأشـار أحـد الوفـود إلى أن جمـع البيانـات الوطنيـة في البلـدان الناميـة يتســـم بــالضعف 
ـــدرات. وذكــر وفــد آخــر أن مؤشــرات التقييــم  بشـكل عـام وأكـد علـى الحاجـة إلى بنـاء الق
القطري المشترك يجب أن تتنوع وأن تتسم بالمرونة حســب حالـة كـل بلـد. وطلـب وفـد آخـر 
إيضاحات عن دور اللجان الإقليمية. وقالت المديرة التنفيذية لليونيسيف إن هنـاك اتصـالا مـع 
اللجان الإقليمية وأن هناك تفاعلا متناميا بشـكل أفضـل. وذكـرت المديـرة التنفيذيـة لصنـدوق 
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الأمم المتحدة للسكان أن منظمتـها سـاندت اللجـان الإقليميـة في جمـع البيانـات، وأضـافت أن 
هناك بالفعل قدرا كبيرا من التعاون في هذا اال. 

٣٢١ -وذكـر المديـر التنفيـذي المسـاعد لبرنـامج الأغذيـة العـــالمي أن هنــاك فــترات في التــاريخ 
حدثت فيها تحولات ضخمة في مؤسسات منظومة الأمـم المتحـدة، وأن عمليـة التقييـم القطـري 
المشترك/إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية هـي أداة منطقيـة ومعقولـة لفـهم تلـك الحركـات 
ـــاك الآن إرادة  السـابقة، بمـا في ذلـك المؤتمـرات الدوليـة الـتي عقـدت في التسـعينات. وقـال إن هن
للتعاون وهناك كثير مـن الفـرق القطريـة الفعالـة. وأشـار مـع ذلـك إلى أن لكـل منظمـة ولايتـها 

الهامة والمستقلة. 
٣٢٢ -ولخص رئيس الس المناقشة، فقال إنه حدث تقدم مهم في مجال أطر المؤشرات، وأكد 

على أهمية الملكية الحكومية، وعلى أهمية أن تراعى، في أطر المؤشرات، الخاجات المحلية. 
 

بيان من المديرة التنفيذية لليونيسيف بشأن أمن الموظفين 
٣٢٣ -توجهت المديرة التنفيذية لليونيسيف بخطاب إلى الاجتماع نيابة عن اموعـة الإنمائيـة 
للأمم المتحدة بشأن القلق على سـلامة الموظفـين في الميـدان، فقـالت إن سـلامة موظفـي الأمـم 
المتحدة أمر ذو أهمية قصوى للمنظومة بأكملها. وقد زادت المخاطر زيادة حـادة في السـنوات 
الأخيرة بما يتناسب مع انتشار الصـراع المسـلح وزعزعـة الاسـتقرار. وقـالت إن الحاجـة تدعـو 
ـــات هــي وحدهــا الــتي  بشـدة إلى مـوارد إضافيـة لتحسـين أمـن الموظفـين في الميـدان. والحكوم
تستطيع تقديم الإرادة السياسـية والمـوارد الإضافيـة اللازمـة، وهـي وحدهـا الـتي بوسـعها اتخـاذ 
التدابـير الـتي تقضـي علـى بيئـة الإفـلات مـن العقـاب الـتي تسـمح لمـــن يرتكبــون الجرائــم ضــد 

موظفي الأمم المتحدة بالبقاء أحرارا. 
٣٢٤ -وأشارت إلى أن الأمين العام قـدم سلسـلة مـن المقترحـات الـتي ـدف إلى تـأمين الحـد 
الأدنى من ترتيبات الأمن للموظفين، وطلب تخصيص مبلـغ إضـافي قـدره خمسـة ملايـين دولار 
يودع في صندوق استئماني لهذا الغرض، ولكن التبرعات لم تصل إلى الصندوق، ومن ثم فـهي 

تناشد الس التنفيذي تقديم التزام رسمي للصندوق من أجل حماية موظفي الأمم المتحدة. 
٣٢٥ -واختتم رئيس الس الاجتماع بتوجيه الشـكر إلى الأعضـاء الموقريـن علـى المنصـة وإلى 
رؤساء التنفيذيين للوكـالات، وإلى الزمـلاء في الـس التنفيـذي، وقـال إن الاجتمـاع قـدم قيمـة 
مضافـة للمنظمـات المعنيـة دون أن يقلـل مـن مســـؤولياا. وقــال إن تقريــر الاجتمــاع المشــترك 
سيحيله إلى الس الاقتصادي والاجتماعي، بناء على طلبه، المكاتب الثلاثة للمجالس التنفيذية. 
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الجزء الثاني 
  الدورة السنوية 

ـــــر الأمــــم المتحــــدة، نيويــــورك، في الفــــترة مــــن ١١ إلى ٢٢  المعقـــودة في مق
  حزيران/يونيه ٢٠٠١ 

المسائل التنظيمية   أولاً –
ــــس عـــن  قدمــت رئيســة الــس التنفيــذي بيانــاً اســتهلالياً أبلغــت فيــه أعضــاء ال - ١

اجتماعات المكتب التي عقدت منذ اجتمع الس في كانون الثاني/يناير. 
وأبلغـت الرئيسـة الـس أن السـيد غرانـت روبرتسـون، وهـــو مــن نيوزيلنــدا، نــائب  - ٢
الرئيس موعة بلدان أوروبا الغربية وبلدان أخـرى، نقـل إلى منصـب آخـر. وانتخـب الـس 
السيدة جينيت لاشانس، وهي مـن كنـدا، لتحـل محلـه لبقيـة العـام. ورحبـت الرئيسـة بالسـيدة 

لاشانس في انضمامها إلى المكتب وقالت إا تتطلع إلى العمل معها.  
 DP /2001/L.2 لــس جــدول الأعمــال المنقــح كمــا ورد مفصــلاً في الوثيقـــةوأقّــر ا - ٣

وCorr.1 بالصيغة التي عدلتها أمينة الس شفوياً. 
وأبلغت أمينة الس الأعضاء بمركز الوثائق التي ستناقش أثناء الـدورة. وأفـادت قائلـة  - ٤
إن ممـا يؤسـف لـه أن التقـارير وورقـــات غــرف الاجتماعــات المقدمــة إلى دورة الــس تلــك 
لم تكن جميعها متاحة باللغات الرسمية. وأضافت قائلة إا سـتوزع علـى الـس أثنـاء الـدورة، 

إذ أن خدمات المؤتمرات للأمم المتحدة هي التي تصدرها. 
وفي اية الدورة، وافق الس التنفيذي على خطة العمـل للـدورة العاديـة الثانيـة لعـام  - ٥

٢٠٠١ التي ستعقد في نيويورك في الفترة ١٠-١٤ أيلول/سبتمبر.  



02-23637105

E/2001/35

  جزء صندوق الأمم المتحدة للسكان 
تقرير المديرة التنفيذية لعام ٢٠٠٠   ثانياً –

التقرير السنوي لعام ٢٠٠٠  
افتتحت المديرة التنفيذية الدورة السنوية لعام ٢٠٠٠ بـأن عرضـت علـى الـس بيانـاً  - ٦
عن الأحداث الهامة التي حدثت مؤخراً منـذ الـدورة السـابقة المعقـودة في كـانون الثـاني/ينـاير. 
وبـدأت بياـــا بــالترحيب بالســيدة إيميلــدا هينكــين بصفتــها نائبــة المديــرة التنفيذيــة الجديــدة 
ـــة انتقاليــة  (الشـؤون الإداريـة). وأضـافت قائلـة إن صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان يمـر بمرحل
وضع وتنفيذ رؤيـة اسـتراتيجية لأهـداف وعمليـات  تتألف من خمسة عناصر رئيسية وهي: (أ)
صندوق الأمم المتحدة للسكان على المدى المتوسط؛ (ب) تقييم عمليـة المواءمـة؛ (ج) صياغـة 
استراتيجية لتنمية الموارد البشرية؛ (د) جعل صندوق الأمم المتحدة للسكان منظمة تقـوم علـى 
ـــادة الشــفافية في الصنــدوق. وأضــافت قائلــة إن الصنــدوق تلقــى منحــاً مــن  المعرفـة؛ (ه) زي
مؤسسة بيل آند ميليندا غيتز، ومؤسسة جون د. آنـد كـاثرين ت. ماكـارثر، ومؤسسـة دافيـد 
آنـد لوسـيل باكـارد، ومؤسسـة روكفيلـر وحكومـة المملكـة المتحـدة مـــن أجــل تنفيــذ عمليــة 

الانتقال.  
ـــة إن تعزيــز العمليــات الميدانيــة يشــكِّل أولويــة عليــا بالنســبة  وقـالت المديـرة التنفيذي - ٧
للصنـدوق. ولهـذا السـبب، يقـوم الصنـدوق بدراسـة لتقييـم الاحتياجـات الميدانيـــة، وســتعرض 
على الس في وقت لاحق نتائج تلك الدراسة وأي توصيات تنجـم عنـها فيمـا يتعلـق بـإجراء 
أي تغيـير. وقـالت إن أولويـات الصنـدوق لعـام ٢٠٠١، إلى جـانب الاضطـــلاع بالاســتعراض 
الشامل لاحتياجات المكاتب القطرية للصندوق، هـي مـا يلـي: تدعيـم البرمجـة في مجـالات مثـل 
الحـد مـن معـدلات وفيـات الأمـهات وتعزيـز الصحـة الإنجابيـة في ســـن المراهقــة والوقايــة مــن 
فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)؛ ومواصلة تنفيـذ المواءمـة 
بين أقسام الصندوق ووضع استراتيجية للموارد البشرية؛ وتعميـم الإدارة القائمـة علـى النتـائج 
ـــارف؛ وتعزيــز  في جميـع أنحـاء الصنـدوق وتحسـين عمليـة تقاسـم المعلومـات والاتصـالات والمع

أنشطة الدعوة والشراكة لصالح الصندوق على النطاق العالمي. 
وأفادت المديرة التنفيذية قائلة إا قامت، منذ تولت منصبها في بداية العـام، برحـلات  - ٨
كثـيرة إلى البلـدان المشـمولة بالـبرامج وإلى مؤتمـر القمـة الأفريقـي المعـني بفـيروس نقـص المناعـــة 
البشرية/الإيدز وإلى بلدان مانحة للحصول على دعمها. وأشارت إلى أن كثيراً من الحكومـات 
المانحة التي اجتمعت ا كانت إيجابية إلى حد بعيد في إعراـا عـن دعمـها لأعمـال الصنـدوق. 
وفيما يتعلق بالتمويل قـالت إـا متفائلـة لأن المسـاهمات المقدمـة إلى المـوارد العاديـة للصنـدوق 
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زادت قليلاً لأول مرة منـذ عـدة سـنوات، وإـا أيضـاً واقعيـة لأن الإيـرادات لا تـزال أقـل مـن 
ـــه الصنــدوق في أعقــاب مؤتمــر الأمــم  ٣١٢,٦ مليـون دولار، وهـو المسـتوى الـذي وصـل إلي
المتحدة للسكان المعقـود في عـام ١٩٩٥. وأعربـت عـن شـكرها لمختلـف المـانحين الذيـن عـزز 
عدد كبير منهم مسـاهمام في عـام ٢٠٠٠. وأعربـت عـن ارتياحـها بوجـه خـاص إذ أن عـدد 

البلدان المانحة للصندوق بلغ لأول مرة ١٠٠ بلد في عام ٢٠٠٠. 
وذكرت المديرة التنفيذية أن سلفها الدكتورة نفيس صادق والمنظمـة اليابانيـة للتعـاون  - ٩
الـدولي في مجـال تنظيـم الأسـرة منحـا جـائزة الأمـم المتحـدة للسـكان لعـام ٢٠٠١. واختتمــت 
بياا بالحديث عن المساءلة مشيرة إلى أهمية أن تكون متأصلـة في جميـع أنحـاء المنظمـة وأن هـذا 
الكلام ينطبق بوجه خاص على الإدارة العليا، بل ينبغي في حقيقة الأمـر، أن تكـون هـي أكـثر 
من يكون عرضة للمساءلة. وأشارت إلى أا قامت بإعداد خطة عملها للسـنوات الثـلاث مـع 
تحديد نتائج تكون ملموسة بوضوح. وقالت إا تنتظر أن يقوم الس بمساءلتها بشـأن تحقيـق 

هذه النتائج. 
 (DP /FPA/2001/4) وقالت المديرة التنفيذية، لدى عرض التقرير السنوي لعام ٢٠٠٠ - ١٠
علـى الـس التنفيـذي، إن الجـزء الأول يعـالج الأحـداث الرئيسـية لتلـك السـنة، ومنـها تقـــاعد 
الدكتورة صادق وثناء الس لها علـى مـا أبدتـه مـن روح قياديـة، في حـين يركـز الجـزء الثـاني 
علـى أنشـطة الدعـوة لصـالح الصنـدوق خـلال العـــام. وقــالت إــا حــاولت أن تقيــس حجــم 
النجاح الذي أحرز في تنفيـذ أنشـطة الدعـوة علـى الصعيـد القطـري بالإشـارة إلى النتـائج الـتي 
يتكـرر ذكرهـا أكـثر مـن غيرهـا في التقـارير السـنوية للمكـاتب القطريـة، لإعطـاء صـــورة عــن 
حجم تلك الأنشطة وتنوعها الكبير. ثم ذكرت بعض المعالم البارزة في الاستعراض الإحصـائي 
والجزء الثالث من التقرير اللذين يحتويان على معلومـات عـن أعمـال الصنـدوق في سـتة بلـدان 
تنفـذ فيـها برامـج قطريـة وعـن كفالـة توفـير سـلع في مجـال الصحـــة الإنجابيــة تكــون مضمونــة 

الفعالية وتقديم المساعدات الإنسانية. 
وهنأ العديد من الوفود المديـرة التنفيذيـة علـى مـا أنجزتـه في الأشـهر السـتة الأولى مـن  - ١١
ولايتها. وعلق أحد الوفود قائلا إنه حدث تحول لم يشبه فيمـا يبـدو أي انقطـاع تحـت إدارـا 
الجديـدة. ورحبـت الوفـود أيضـا بالسـيدة هينكـين بمناسـبة توليـها منصبـها الجديـــد، قائلــة إــا 
تتطلـع إلى العمـل مـع السـيدة هينكـين، إذ تلاحـظ هـذه الوفـود علاقـات العمـل الإيجابيـة الـــتي 

كانت لها لدى توليها مختلف المناصب الأخرى في الصندوق. 
وقد استقبل التقرير السـنوي اسـتقبالا جيـدا كمـا هـو الأمـر بالنسـبة للتقريـر المرحلـي  - ١٢
المتعلق بالتمويل المتعدد السنوات. ورحب معظم الوفود بـالتركيز علـى أنشـطة الدعـوة لصـالح 
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الصنـدوق في الجـزء الأول مـن التقريـر وأثنـوا علـى العـــرض الجيــد للصنــدوق. وأعــرب أحــد 
الوفود عن تقديره لأمانة الصندوق لما أبدته من مقدرة عالية في إعداد التقرير. وقال وفد آخـر 
إنه تقرير جيد وشامل وإن كان يود أن يرى التقارير السـنوية في المسـتقبل تعطـي تغطيـة أكـثر 
شمولا لجميع مجالات عمل الصندوق، بما في ذلـك الاسـتراتيجيات المتعلقـة بالسـكان والتنميـة. 
وأشـار وفـد آخـر إلى ضـرورة الاسـتفادة مـن التقريـر السـنوي ليبيـــن بوضــوح كيــف أوشــك 

الصندوق على الوفاء بجميع أهداف المؤتمر الدولي للسكان والتنمية لعام ٢٠١٥. 
وأشــار أحــد الوفــود إلى مــا يبــدو أنــه خــروج عــــن المـــألوف في التقريـــر الســـنوي  - ١٣
والاسـتعراض الإحصـائي ويتمثـل فيمـا يلـي: في حـين زادت الإيـرادات العاديـة بنســبة ٥,١ في 
المائة، انخفضت نفقـات الـبرامج بنسـبة ٢٩ في المائـة. وأشـار وفـد آخـر إلى أن مجمـوع المـوارد 
ــــالغ  ارتفعــت بنســبة ٢٧ في المائــة، وقــال إنــه لا يفــهم لمــاذا حــدث ذلــك الانخفــاض في المب
المخصصة للبرامج. وقال وفد آخر إنه يؤمل في ألا تكـون الحاجـة إلى إعـادة تمويـل الاحتيـاطي 
التشغيلي قد أدت إلى خفض نفقات البرامج وأن يتسنى تفادي هذه الحالـة في المسـتقبل. وقـال 
أحد الوفود إنه يؤمل أن يتسنى في المســتقبل تكويـن رابطـة أفضـل بـين الاسـتعراض الإحصـائي 
والأجـزاء الأخـرى مـن التقريـر حـتى يتسـنى في أجـزاء أخـرى مـن التقريـــر إعطــاء شــرح واف 

للانخفاض في نفقات البرامج. 
وأعربت عدة وفود عن تقديرها لما ورد في التقرير السـنوي لعـام ٢٠٠٠ مـن إفـادات  - ١٤
عن أنشطة الدعوة، ودعا كثير منهم الصندوق إلى مواصلة تعزيز أعماله في ذلك اال. وقـال 
أحد الوفود إن التقرير يظهر كيف كان الصندوق يعمل لإحداث تغييرات عميقـة في المواقـف 
الاجتماعيـة. وقـال وفـد آخـر إنـه يتفـق مـع القـــول الــوارد في التقريــر بــأن �الأفكــار الجيــدة 
لا تبحث عن مشتر�. وفي واقع الأمـر، فـإن الرسـائل الموجهـة نجحـت إلى حـد بعيـد في تغيـير 
المواقـف في بلـده. وقـال الوفـد إن أحـد الـدروس الرئيسـية المسـتفادة يتمثـل في ضـرورة وجــود 
مرونـة: فينبغـي أن تكيـف الرسـائل لتوافـق الأوضـاع المحليـة. وأشـار وفـد آخـر إلى أهميـــة بنــاء 
القدرات في الجهود المبذولة في مجال الدعوة. واتفقت الوفود على أن الجهود المبذولـة في مجـال 
الدعوة ينبغي أن تكون لها نتائج محددة بوضوح وأنه ينبغي بذل محاولات لقياس نتـائج أنشـطة 
ـــالت الوفــود أيضــا إن أنشــطة الدعــوة ينبغــي أن تكــون جــزءا  الدعـوة بمزيـد مـن العنايـة. وق

لا يتجزأ من البرامج الفرعية لا شيئا خارجا عنها. 
وأشـارت عـدة وفـود، أثنـاء المناقشـــة، إلى أهميــة الــدور الــذي ينبغــي أن يضطلــع بــه  - ١٥
الصنـدوق في أنشـطة الدعـوة في مجـالات مـن قبيـل الوقايـة مـن فـيروس نقـــص المناعــة البشــرية 
ووفيات الأمهات، وأوضاع المرأة، والصحة الإنجابية في سن المراهقـة ودور الرجـل. وشـددت 
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عدة وفود على أن هذه المسـائل ينبغـي أن تعـالج علـى الـدوام في ضـوء القيـم الثقافيـة الوطنيـة. 
وفي هـذا الصـدد، أشـير إلى أن مشـاركة القـادة الدينيـــين، كمــا ذكــر في التقريــر عــن أنشــطة 
الدعوة وكما ذكرت المديرة التنفيذية، كثيرا ما تكون أساسية لتحقيق النجـاح. وأعـرب أحـد 
الوفود عن سروره الشديد إذ يرى المديرة التنفيذيـة تضطلـع بمسـؤولية ضخمـة تتمثـل في ربـط 

البرامج بالخلفيات الاجتماعية والثقافية. 
ـــــين  وقـــال أحـــد الوفـــود إن علـــى الصنـــدوق أن يواصـــل توضيـــح كيـــف أن تحس - ١٦
الاسـتراتيجيات المتعلقـة بالصحـة الإنجابيـة والسـكان والتنميـة أساسـي لتحقيـق التنميـة. وأشــار 
وفد آخر إلى أن أنشطة الدعوة في مجال استراتيجيات السـكان والتنميـة تبـدو وكأـا لا ترقـى 
إلى المسـتوى المطلـوب. وقـال بعـض الوفـود إن التقريـر السـنوي، في حقيقـــة الأمــر، لا يعطــي 
اهتماما كافيا ال استراتيجيات السكان والتنمية في البرامج بوجـه عـام. وقـالت هـذه الوفـود 
إن هذه الاستراتيجيات تشـكل مجـالا عـام في أعمـال الصنـدوق. فعـدم وجـود تعـداد سـكاني، 
مثلا، يعوق التنمية. وشجع أحد الوفود الصندوق على توجيه مزيد من الاهتمـام نحـو مسـائل 
السـكان في منـاطق مـن العـالم مثـل أوروبـا الشـرقية حيـث أصبـــح ارتفــاع معــدلات الوفيــات 

وشيوخة السكان مسألتين تتعاظم خطورما باطراد. 
ولدى تناول مسألة الموارد، أعربت الوفود عن ترحيبها الشديد بحدوث زيـادة طفيفـة  - ١٧
في الموارد العادية في عـام ٢٠٠٠. وقـال أحـد الوفـود إن الصنـدوق لا يـزال يفتقـر إلى المـوارد 
المطلوبة ليقوم بدوره في تحقيق أهداف المؤتمر الدولي للسكان والتنمية لعام ٢٠١٥، وإن كـان 
يعرب عن ارتياحه إذ يــرى الانخفـاض في المـوارد يتخـذ اتجاهـا عكسـيا. وقـال أحـد الوفـود إن 
كثـيرا مـن النـاس سـيعانون إذا لم تكـن المـوارد كافيـة وإن علـى مجتمـــع المــانحين أن يــدرك أنــه 
لا يوجد مجال للتباطؤ في وقت تتصـاعد فيـه معـدلات الإصابـة بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية 
بصورة مطردة، وفي وقت تبقى فيه معدلات وفيات الأمهات مرتفعة إلى حد بعيـد وتظـل فيـه 

ظاهرة الحمل بين المراهقات مشكلة متعاظمة. 
وفي مجال توفير سلع للصحـة الإنجابيـة تكـون مضمونـة الفعاليـة، قـال أحـد الوفـود إن  - ١٨
من الأمور الحيويـة وجـود ملكيـة وطنيـة واسـتمرارية لهـذه السـلع. وفي هـذا الصـدد، فـإن مـن 
الأهمية بمكان بناء قدرات لوجستية. وقال الوفـد إنـه يـود الحصـول علـى مزيـد مـن المعلومـات 
بشأن ما ينتظر القيام به من أنشطة وإنه يريـد أن يـرى قائمـة موجـزة لسـلع الصحـة الإنجابيـة. 
وقال وفد آخر إن ثمة دورا ينبغي للصندوق أن يضطلع به لا في مجال توفير الرفـالات فحسـب 

ولكن أيضا في مجال سلع الصحة الإنجابية الأخرى أيضا. 
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وأعربـت عـدة وفـود عـن تأييدهـا لمـا يقـوم بـه الصنـدوق مـن أعمـــال في مجــال تقــديم  - ١٩
المساعدة الإنسانية، إلا أن أحد الوفود أعرب عن أسفه لأن التقرير المقـدم إلى الـس لم يضـع 
هذه المساعدة في سياق النهج القائم على حقوق الإنسان. وقال أحد الوفـود إن المعوزيـن مـن 
الناس، من منظور المساعدات الإنسانية، لا يحتاجون إلى الغذاء فحسب بل وإلى أشـياء أخـرى 
ـــة البشــرية/الإيــدز والصحــة الإنجابيــة في ســن  أيضـا: فوفيـات الأمـهات وفـيروس نقـص المناع
المراهقة، كلها مسائل ينبغي التصدي لهـا في الحـالات الإنسـانية. وشـدد أحـد الوفـود علـى أن 
ـــهم في مجــال  جـهود الصنـدوق في مجـال تدريـب الجنـود وحفَــظة السـلام ليتولـوا تثقيـف نظرائ
الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية تـعد مبادرة تتطلب التنفيذ علـى نطـاق واسـع. وطلـب 
وفـد آخـر معلومـات عـن إسـهام المـوارد الأساسـية الـتي كُــــرست للمســاعدة الإنســانية وعــن 

الترتيبات المتعلقة بتعيين موظفين لتقديم هذه المساعدة. 
وأشار وفدان إلى أن ممثلين من بلديهمـا شاركا في اسـتعراض منتصـف المـدة للبرنـامج  - ٢٠
القطري للصندوق في الصين، وهو ما أُشـير إليـه في الجـزء الثـالث مـن التقريـر السـنوي. وقـال 
ـــامج حقــق أثــرا إيجابيــا في البلــدان الــتي كــانت تنفَّـــذ فيــها أنشــطة  الوفـدان كلاهمـا إن البرن
الصنـدوق. وأشـار أحـد الوفـود إلى إحـراز تقـدم في مجـال التطـوع والتدريـب وبنـــاء القــدرات 
وأنشطة الدعوة في مجال الصحة الإنجابية وقال إن تحسين خدمات الصحة الإنجابية أفضـــى إلى 
الحد من عدد حالات الإجهاض. وقال الوفد إن العقبة الرئيســية تتمثـل فيمـا يبـدو في الافتقـار 
إلى البيانات اللازمة لقياس نتائج البرامج. وأعرب وفد الصين عن اتفاقه مـع تلـك الوفـود الـتي 
قالت إن برنامج الصنـدوق في بلـده يحـدث أثـرا إيجابيـا وأشـار إلى حـدوث انخفـاض في عـدد 
حالات الإجهاض وفي معدلات وفيات الرضع والأمهات. وسلَّـم الوفـد بأنـه كـانت هنـاك في 
بعض الأحيان صعوبات في الحصول على البيانات اللازمة لتقييــم النتـائج في البلـدان الـتي كـان 
الصندوق يعمل فيها وأن ثمة حاجة إلى وقت لوضع المزيد من التقييمات النوعيـة. وقـال الوفـد 
أيضا إن بلده يؤيد الاستفادة من البلدان التي تتلقى المساعدة من الصندوق لوضع برامـج أكـثر 

فعالية في مجال رصد فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز والوقاية منه. 
وقـالت المديـرة التنفيذيـة، في ردودهـا، إن الصنـدوق، كمـــا ذكــر عــدد مــن الوفــود،  - ٢١
يضطلـع بـدور هـام في مجـال الدعـوة للـترويج للمؤتمـر الـدولي للسـكان والتنميـة في جميـع أنحــاء 
العـالم. وبطبيعـة الحـال، فقـد عمـل الصنـدوق في جميـع أنشـطته في مجـــال الدعــوة مــع شــركاء 
آخرين أو من خلالهم، وكان ذلك أحد الأسباب الـتي جعـل مـن الصعوبـة بمكـان الإشـارة إلى 
ـــن المؤكــد أن فريــق الأمــم  مـــن يمكـن أن تعـزى إليـه مباشـرة نتـائج أنشـطة الدعـوة هـذه. وم
المتحدة القُـطري بكامله بحاجة إلى العمـل معـا في مجـال الدعـوة. وردا علـى البيانـات الـتي أدلى 
ا عدد من الوفود، قالت المديرة التنفيذية إن الصندوق سيواصل العمـل مـع الزعمـاء الدينيـين 
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وإا كانت بصدد إنشـاء فريـق خـاص ليقـوم بـالنظر في مسـائل القــيم الثقافيـة. وأعربـت عـن 
موافقتها إلى حد بعيد على أن الملكية الوطنية لبرامج الدعوة وغيرهـا مـن الـبرامج أمـر أساسـي 
وأن هذه البرامج بحاجة إلى أن تسيــرها البلـدان ذاـا وأن تسـتند إلى الأولويـات الوطنيـة لكـل 

بلد. 
وقـالت المديـرة التنفيذيـة إن الصنـدوق قسـم مـوارده البرنامجيـة كمـــا يلــي علــى وجــه  - ٢٢
التقريب: ٧٠ في المائة للصحة الإنجابية و ٢٠ في المائة لاستراتيجيات السـكان والتنميـة و ١٠ 
في المائة لأنشطة الدعوة. وتنعكس هذه الأرقام عمومـاً في آحـاد الـبرامج القطريـة أيضـاً، رهنـاً 
بالاحتياجات المحددة لأي بلد، ولا يزال الصندوق، ضمن هذه المبادئ التوجيهية، يؤكد علـى 
العمـل في مجـال اسـتراتيجيات السـكان والتنميـة. فـهذا مجـال لا ينــوي الصنــدوق بالتــأكيد أن 
يغفـل عنـه. وفيمـا يتعلـق بالمسـاعدة الإنسـانية، قـالت المديـرة التنفيذيـة إن احتياجـات النســـاء، 

وخاصة الحوامل واللاتي أصبحن أمهات لأول مرة، تتطلب مزيداً من الاهتمام ا.  
وأعربت نائبة المديـرة التنفيذيـة (الإدارة) عـن شـكرها لأعضـاء الـس لمـا قدمـوه مـن  - ٢٣
دعـم. وقـالت إن النفقـات البرنامجيـة للصنـدوق، علـى نحـو مـا أبرزتـه عـدة وفـــود، انخفــض في 
حقيقـة الأمـر في عـام ٢٠٠٠. ويرجـع هـذا إلى أن الصنـدوق كـان قـد اضطـر إلى أن يســحب 
أموالاً من الاحتياطي التشغيلي في السنتين الماضيتين الأخيرتين. ولذلك فقد اضطـر الصنـدوق، 
ـــن نفقاتــه البرنامجيــة ــدف تمويــل الاحتيــاطي  في النصـف الأول مـن عـام ٢٠٠٠ إلى الحـد م
التشغيلي من جديد وليضمـن عـدم الإسـراف في النفقـات خـلال السـنة. إلى جـانب ذلـك، لم 
ـــتي أُعلنــت لتلــك الســنة إلاّ في خريــف عــام  يـرد مبلـغ الــ ٢٥ مليـون دولار مـن التبرعـات ال
٢٠٠٠، وفي تلـك المرحلـة كـان الوقـت قـد فـات لبرمجـة هـذه الأمـوال بفاعليـة بالنسـبة لتلـــك 

السنة.  
ـــدان المانحــة الــتي  وأعـرب رئيـس فـرع الـبرامج المشـتركة بـين الأقطـار عـن شـكره للبل - ٢٤
ـــة الفعاليــة. وأبلــغ الــس بــأن  قدمـت مسـاعدة لتوفـير سـلع للصحـة الإنجابيـة تكـون مضمون
بإمكانــه الاطــلاع علــى اســتراتيجية الصنــدوق فيمــا يتعلــق بســلع الصحــة الإنجابيــة. فـــهذه 
الاستراتيجية توفّر معلومات إضافية عن الطريقة التي يعتزم الصنــدوق جعـل تـأمين هـذه السـلع 
عنصراً أساسياً في أعماله مع البلدان التي تنفّذ فيـها برامـج قطريـة، مركـزاً علـى بنـاء القـدرات 
والشراكة وأنشطة الدعوة وتعبئة الموارد والاستمرارية والدعم التقني. وأشار إلى أن الصنـدوق 
واصل تدريب وتوجيه ممثليه في هذه البلدان والأفرقة القطرية للخدمات التقنية والمعنية بـالعمل 
ــد  علـى تـأمين السـلع المتعلقـة بالصحـة الإنجابيـة. وقـد كـان الهـدف مـن الاسـتراتيجية هـو تحدي
نتائج واضحة إضافة إلى الوسائل اللازمة للتحقق من هذه النتائج. وأشـار إلى أن قائمـة السـلع 
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الأساسـية المتعلقـة بالصحـة الإنجابيـة والـتي طلبتـها الوفـود هـي قيـد الاســـتعراض لــدى منظمــة 
الصحـة العالميـة. وسـوف تؤكـــد هــذه القائمــة في اجتمــاع اســتعراضي مــن المقــرر عقــده في 

تموز/يوليه ثم يتم تعميمها بعد ذلك.  
وقال رئيس الفرع إن الصندوق ينظر في القيام بتحديث مرافق مشـترياته، ومـن ذلـك  - ٢٥
النظر في إمكانية الشراء عن طريق الشبكة العالمية. وأضاف قائلاً إن الحكومات تكـرس مزيـداً 
مـن المـوارد لتوفـير سـلع للصحـة الإنجابيـة تكـون مضمونـة الفعاليـة ويجـــري توجيــه مزيــد مــن 
الاهتمام نحو تسويقها في اتمعات حتى يتسنى لأولئـك الذيـن بإمكـام أن يدفعـوا جـزءاً مـن 
التكلفة على الأقل أن يفعلـوا ذلـك. وتبـذل جـهود أخـرى أيضـاً مـن أجـل زيـادة التعـاون مـع 
القطـاع الخـاص. بيـد أن أقـل البلـدان نمـواً في العـالم سـتظل تعتمـد علـى مـا يمنـح لهـا مـن هـــذه 
السلع. وتشير التقديرات إلى أن تكلفة مجموع الاحتياجـات مـن وسـائل منـع الحمـل في العـالم 
تقل قليلاً عن بليون دولار في السنة وما يقرب من ٤٠ في المائة مما يتوقع أن يأتي من المانحين. 
وأشارت رئيسة شعبة المساعدة الإنسانية لصندوق الأمم المتحدة للسكان إلى ضـرورة  - ٢٦
الوفاء باحتياجات مئات الآلاف مـن اللاجئـين والمشـردين داخليـاً حـتى لا يتعرضـوا لمزيـد مـن 
الصدمات. وأشارت إلى أن الالتزام بحقوق الإنسان، ذلك الذي تجلّى في برنـامج عمـل المؤتمـر 
الدولي للسكان والتنمية انتهك عندما سلبت هذه الحقوق، وينطبق هذا أيضاً على الأشـخاص 
المشردين. وقالت إن الصندوق، بدعم مـن عـدد مـن المـانحين، يعمـل علـى تعزيـز قدراتـه علـى 
معالجـة هـذه الحـالات، بعـدد صغـير مـن الموظفـين في المقـر وفي جنيـــف. والصنــدوق ينظــر في 
كيفية تعزيز الموظفـين في الداخـل، بمـا في ذلـك وضـع اسـتراتيجية مدـا خمـس سـنوات بشـأن 
تعيـين الموظفـين. وأشـارت إلى أن الصنـدوق سـيواصل العمـــل مــع الجماعــات الدينيــة بتقــديم 
مسـاعدات في حـالات الأزمـات. وقـالت إن مـا يسـتخدم لأغـراض المسـاعدات الإنسـانية مــن 
المـوارد العاديـة ضئيـل جـداً. وأشـارت إلى أن الصنـدوق يعتمـد علـى التبرعـات المقدمـة لعمليــة 
النـداءات الموحـدة للأمـم المتحـدة وغـير ذلـك مـن الدعـم مـن خـارج الميزانيـة للحصـــول علــى 
معظم الدعم فيما يتصل بحالات الطوارئ. وقد شارك الصندوق في معظـم عمليـات النـداءات 

الموحدة لعام ٢٠٠١ وكانت استجابة المانحين أفضل مما كانت عليه في السنوات السابقة. 
ـــفرع داخــل شــعبة  أبلـغ رئيـس فـرع السـكان والتنميـة بالنيابـة أن الصنـدوق أسـس ال - ٢٧
الدعم التقني بغية دعم العمل الجاري في مجال اسـتراتيجيات السـكان والتنميـة علـى الصعيديـن 
ـــوة  الإقليمـي والقطـري. وأبلـغ أن الفـرع يعمـل في عـدة مجـالات رئيسـية، مـن بينـها دور الدع
الذي قام بــه علـى مـدار ثلاثـة عقـود في توفـير الدعـم المـالي والتقـني لعمليـات تعـداد السـكان. 
وأوضح أن الصندوق يتعاون تعاونا وثيقا مع شـعبة السـكان في الأمـم المتحـدة واتحـاد بـاريس 
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للقرن الحادي والعشرين على بناء قاعدة بيانات لدعم البرمجة القائمة على الأدلة. كما يتعـاون 
صندوق الأمم المتحـدة للسـكان مـع شـركائه في مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة علـى ضمـان 
مراعاة الاستراتيجيات السكانية والإنمائية على النحو الواجـب في التقييمـات القطريـة الموحـدة 
وأطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. وأبلغ الـس بـأن الصنـدوق مسـؤول عـن تنفيـذ 
ــة  الفصـل المتعلـق بالاسـتعراض العشـري لمؤتمـر ريـو، الـذي يتنـاول الروابـط بـين السـكان والبيئ

والفقر وذكر أن الفرع يعد تقريرا عن الجوانب التنفيذية لهذه الروابط. 
وقال رئيس الفـرع بالنيابـة إن تقريـر �حالـة السـكان في العـالم� المقبـل سـيركز علـى  – ٢٨
السكان والبيئة. وأبلغ الس أيضا بـأن الجمعيـة العالميـة للسـكان والشـيخوخة سـتعقد في عـام 
٢٠٠٢ من أجل تنقيح خطة العمل التي اعتمدت في فيينا في عـام ١٩٨٢ وأن صنـدوق الأمـم 
المتحدة للسكان سينهض بـدور نشـط في ذلـك الجـهد. وأشـار إلى وجـود قضيـة بالغـة الأهميـة 
تتعلـق بالسـكان والتنميـــة هــي قضيــة فــيروس نقــص المناعــة البشــرية/متلازمــة نقــص المناعــة 
المكتسـب (الإيـدز). وأوضـح أن عمـل الصنـدوق لم يقتصـر علـى أنشـطة الوقايـة مـــن فــيروس 
ـــة أيضــا في أنشــطة لتقييــم أثــر  نقـص المناعـة البشـرية. إذ شـاركت مكـاتب الصنـدوق القطري
فيروس نقص المناعة البشرية على شرائح مختلفة من الهيكل العمري، مثـل تزايـد عـدد الأطفـال 
اليتامى من جراء الإصابة بالإيدز والأعباء الملقـاة علـى الأجـداد بسـبب �الأجيـال المفقـودة�، 

وللتصدي لآثار تلك المشكلة. 
وفي معرض النقاش حول االات التي وصفـت بالأهميـة بالنسـبة لجـهود الصنـدوق في  – ٢٩
ميدان الدعوة، تحدث نائب المديـرة التنفيذيـة (البرنـامج) عـن الـدور الحيـوي الـذي تعـين علـى 
الصنـدوق القيـام بـه في مجـال الوقايـة مـن انتشـار فـيروس نقـص المناعـة البشـرية بـين المراهقــين، 
حيث إنه في وضع يهيئ له النهوض بتلك المهمة على خـير وجـه مـن واقـع أنشـطته الـتي تـزود 
المراهقين بخدمات الصحة الإنجابيـة والنصـح والمشـورة. واتفـق مـع الوفـود الـتي طـالبت بزيـادة 
الجـهود الراميـــة لخفــض معــدل وفيــات الأمــهات وبزيــادة إدمــاج أنشــطة تنظيــم الأســرة في 
ـــة للحوامــل في حــالات الطــوارئ. وأشــار إلى أن  الخدمـات الصحيـة الأساسـية وتوفـير الرعاي
الصندوق لم يسهم بدور نشط في المساعدة علـى توفـير الخدمـات في تلـك اـالات فحسـب، 
بل قام أيضا بكثير من أنشطة الدعوة من أجل الحصول علـى مسـاندة الحكومـات واتمعـات 

المحلية والشركاء الآخرين. 
وذكر مدير شعبة آسيا والمحيط الهادئ أنه قد عاد مؤخرا مـن مؤتمـر اسـتعراض نصـف  – ٣٠
المـدة لبرنـامج الصـين القطـري الـذي شـارك فيـه عـدد مـن بعثـات الـدول الأعضـــاء في الــس 
التنفيـذي في بيجـين. وقـال إـم توجــهوا إلى ثــلاث مقاطعــات يمــارس فيــها صنــدوق الأمــم 
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المتحــدة للســكان نشــاطاته. وأوضــح أن عمليــة الاســتعراض جــرت تحــــت رئاســـة الصـــين 
ــــال إن المشـــاركين خرجـــوا  وشــاركت فيــها منظمــات غــير حكوميــة مشــاركة نشــطة. وق
بانطباعات إيجابية جدا عن البرنامج القطـري للصنـدوق: حيـث يجـري تنفيـذه مـن خـلال ـج 
لحقوق الإنسان في إطار مـن التعـاون التـام والدعـم الكـامل مـن جـانب المقاطعـات المشـاركة. 
وأشـار إلى أن البرنـامج أسـس مجموعـات تنسـيق محليـة علـى الصعيـد القطـري؛ وأن موضوعــي 
الوقاية من الأمراض المعدية التي تنتقـل بالاتصـال الجنسـي وعلاجـها أدرجـا في منـاهج تدريـب 
العاملين في مجال الرعاية الصحية؛ وأن العمل جارٍ في إعـداد قـاعدة بيانـات خاصـة بالمؤشـرات 
المحليـة للصحـة الإنجابيـة. وقـال إن تقييمـا ائيـا سـيتم في فـترة لاحقـة، وإن الصنـدوق ســـيتابع 

الحالة بانتظام ويرفع تقارير بشأا إلى الس. 
 

إطار التمويل المتعدد السنوات 
أعربت المديرة التنفيذية عن سعادا إذ تتقدم بـالتقرير الأول لصنـدوق الأمـم المتحـدة  – ٣١
 .(DP /FPA/2001/4/Part II) للسكان عن إطاره للتمويل المتعدد السنوات للفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣
وقالت إن الصندوق يستخدم إطار التمويل المتعدد السنوات مـن خـلال ـج لـلإدارة المسـتندة 
إلى النتائج. وذكرت أن الصندوق بغية جمع البيانات اللازمة لتقريره الأول عـن إطـار التمويـل 
المتعدد السنوات، أجرى تحليلا للحالة في ١٢٣ بلدا، وأن التحليل أثبت بوضوح صحـة نتـائج 
إطـار التمويـل المتعـدد السـنوات، وأكـدت أن برامـج الصنـدوق القطريـة تسـهم إسـهاما كبــيرا 
مباشرا في تحقيق نتائج إطار التمويـل المتعـدد السـنوات وتلبيـة أهـداف المؤتمـر الـدولي للسـكان 
والتنمية. وقالت إن الصندوق أنشأ قاعدة بيانات تسجل النتـائج المزمـع تحقيقـها علـى الصعيـد 
القطري، وسبل قياسها وتحقيقها، والأهـم مـن هـذا أـا توضـح الحالـة مـن حيـث مـدى توافـر 
البيانـات اللازمـة لقيـاس النتـائج. وذكـــرت أن الصنــدوق ينشــئ نظامــا لرفــع تقــارير ســنوية 
مستندة إلى النتائج من المكاتب القطرية وأفرقة الدعم القطري ويتيح لجميـع العـاملين الاطـلاع 

عليها حتى يستفيدوا منها كافة. 
وقـالت المديـرة التنفيذيـة إن تعميـم ـــج الإدارة المســتندة إلى النتــائج مــن الأولويــات  – ٣٢
التنظيمية الأساسية، وإن الصندوق اعتمد من قبـل الإطـار المنطقـي كـأداة في البرمجـة والإدارة، 
وإنه يواصل العمل على تعزيز المهارات في مجــالي البرمجـة والإدارة الاسـتراتيجيتين في إطـار بنـاء 
القدرات بوجه عام. وأوضحت أن وضع إطار التمويـل المتعـدد السـنوات وبـدء العمـل بـه قـد 
حفزا الصندوق على بحث دوره في تحقيق أهداف المؤتمـر الـدولي للسـكان والتنميـة. ووصفـت 
إطار التمويل المتعدد السـنوات بأنـه عمـل يتبلـور تدريجيـا ويتعـين تطويـره وتنقيحـه باسـتمرار. 
وقـالت إن التقريـر الأول المقـدم إلى الـس بخصـوص إطـار التمويـل المتعـدد الســـنوات حــرص 
على التزام الصدق التام في العرض – أي أنه لا يصــور الحـال الـذي يـروم الصنـدوق تحقيقـه أو 
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الذي يود أن يبدو عليه، بل يقدم صورة الواقع كما هو. وأوضحـت أن عمليـة إعـداد التقريـر 
للمجلس أتاحت للصندوق إمكانية التعرف على القيـود الـتي تعرقـل عملـه وجوانـب الضعـف 
التي تعتريه وكذلك مواطن القوة التي يتسم ا والإنجـازات الـتي حققـها، خاصـة علـى الصعيـد 

الميداني. 
وقالت المديرة التنفيذيـة إن بـدء دورات جديـدة مـن الـبرامج القطريـة في عـام ٢٠٠٢  - ٣٣
يشـكل نقطـة انطــلاق ممتــازة للشــروع في تعميــم ــج الإدارة المســتندة إلى النتــائج في عمــل 
الصندوق على الصعيد الميداني، خاصة وأن العمل سيبدأ في ٣٩ برنامجا جديدا في ذلك العـام. 
ـــة؛  واـالات الأربعـة الـتي تحظـى بأولويـة الاهتمـام هـي: بنـاء القـدرات وتحقيـق الملكيـة الوطني
تعزيز المهارات والعمليات المتعلقة بإدارة البرامج؛ تحسين توافر البيانات؛ بناء ثقافة قائمـة علـى 
تحقيق نتائج داخل المنظمة. وقالت إن التقرير المعروض على الـس توخـى الصراحـة التامـة في 
ــــق هـــذه الجـــهود.  عرضــه للتحديــات الــتي تجابــه صنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان في تحقي

وأوضحت أنه لا يمكن التغلب على التحديات بين عشية وضحاها. 
وقالت المديرة التنفيذية إن كل فرد يعمل في الصندوق ينبغي أن يخضع للمسـاءلة عـن  - ٣٤
النتائج، وأضافت أا ستقود خطى فريق الإدارة العليا في السـعي لضمـان خضـوع أعضائـه في 
ايـة المطـــاف للمســاءلة علــى صعيــد المنظمــة. وأوضحــت أن الصنــدوق لا يمكنــه أن يحقــق 
الأهداف بمفرده، وأنه سـيواصل العمـل مـع كثـير مـن الشـركاء داخـل منظومـة الأمـم المتحـدة 
وخارجها على السـواء. ولا يمكـن أيضـا تحقيـق الأهـداف دون مـوارد كافيـة. وقـالت إن بنـاء 
قاعدة للتمويل يمكن التنبؤ بتطوراا ويتزايد نموها يعتبر عاملا حاسما في تحقيق نتـائج مسـتدامة 
وإن المـوارد الماليـة الأساســـية مــا زالــت تشــكل الدعامــة الصلبــة الــتي يرتكــز عليــها برنــامج 
الصندوق. وأوضحت أا تعتمد على مساعدة الس التنفيذي في الحصول على الموارد الماليـة 

اللازمة. 
وأعربت الوفود عن ترحيبـها بـالتزام الصنـدوق اتبـاع ـج مسـتند إلى النتـائج وبإطـار  - ٣٥
التمويـل المتعـدد السـنوات. وأعربـت أيضـا عـن تقديرهـا للتقريـر المرحلـي الـــذي عــرض علــى 
ـــرة  الـس وقـالت إنـه بدايـة طيبـة لإعـادة تشـكيل الصنـدوق. ونـوه بعضـها أيضـا بـالتزام المدي
التنفيذية بترسيخ مبدأ المساءلة والإدارة المسـتندة إلى النتـائج في المنظمـة. واتفقـت الوفـود علـى 
أن مساءلة الموظفين مقوم أساسي، وأعربت عن سعادا لما صرحت به المديرة التنفيذيـة حـول 

ضرورة خضوعها للمساءلة قبل أي شخص. 
وقالت الوفود إـا وجـدت التقريـر الخـاص بإطـار التمويـل المتعـدد السـنوات واضحـا  - ٣٦
�ويسير الفهم�، ولكن أحدها حبذ مراعاة الإيجاز في المستقبل كأن تجمع البيانـات وتعـرض 
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في صـورة جـداول. وأشـارت الوفـود إلى ضـرورة تســـليط الضــوء علــى القيــود الخطــيرة الــتي 
تعـترض سـبيل تنفيـذ إطـار التمويـل المتعـدد السـنوات، وسـرد الحلـول اللازمـة للتغلـب عليــها. 
وقال أحدها إن جوانب التقدم الموثقة في التقرير المذكور مشجعة إذ أن إطـار التمويـل المتعـدد 
السنوات لم يدخل إلى حيز التنفيذ إلا منذ سنة واحدة فقط. واتفق الكثير من الوفــود علـى أن 
الإطار المذكور عمل يتبلور تدريجيا، وأعربت عن سعادا بما تحقق حـتى الآن. وقـالت إن مـن 
اللازم تعهد  الإطـار دومـا بـالتنقيح والتحسـين والتعديـل حـتى يعـبر عـن النتـائج الحقيقيـة الـتي 
تحققت أو التي تعذر تحقيقها. وقالت إن على الصندوق أن ينظر في الآثار المترتبة علـى النتـائج 

حتى يعدل سياساته. 
وقالت الوفود إا تدرك أن الوثيقة المعروضة عليها هي تقرير مرحلي أُعـد بعـد تجربـة  - ٣٧
استمرت أقل من عـام، وطلبـت مـع ذلـك أن يتضمـن التقريـر في المسـتقبل مزيـدا مـن التركـيز 
على النتائج والمحصلات. وقال أعضاء الس التنفيذي إم يتطلعون إلى صدور  تقرير سـنوي 
في المستقبل يركز على النتائج. وذكروا أن الإبلاغ عن إطار التمويـل المتعـدد السـنوات ينبغـي 
أن يوضـح جوانـب النجـاح والفشـل وأسـباا. وفي هـذا الصـدد، قـال أحـد الوفـود إن التقريــر 
المعروض عليهم لم يورد أي إشارة إلى استراتيجية مقبلة اة المشاكل المطروحـة. وقـال وفـد 

آخر إنه يود أن يشير الصندوق إلى تلك النتائج التي أحدثت مفاجآت. 
وفيمـا يتعلـق بـأهداف إطـار التمويـل المتعـدد السـنوات نفسـه، قـالت الوفـــود إن هــذا  - ٣٨
الإطار، الذي اعتمد بموجب المقرر ٩/٢٠٠٠، تجسـيد جيـد لأهـداف المؤتمـر الـدولي للسـكان 
والتنمية، وإنه يركز على المزايا النسبية التي يتمتع ا صندوق الأمم المتحـدة للسـكان. وقـالت 
إن الإطار المذكور أكد مجددا الشراكات الوثيقة القائمة بـين صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان 
ووكالات الأمم المتحدة الأخرى مثـل برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومنظمـة الأمـم المتحـدة 
للطفولة (اليونيسيف). وقال أحد الوفود إنـه لمـا كـانت الوكـالات الثـلاث كلـها قـد وضعـت 
أطر التمويل المتعـدد السـنوات الخاصـة ـا في نفـس الوقـت تقريبـا، بـات عليـها أن تسـاعد في 
تكوين ج أكـثر شمـولا يسـتهدف المسـاعدة الإنمائيـة الـتي يقدمـها للأمـم المتحـدة. وقـال وفـد 
آخر إن معالجة عواقب الإجهاض غير المأمون يجب أن تصبح أولويـة واضحـة في ـج التمويـل 
المتعـدد السـنوات في الصنـدوق، وإن علـى الصنـدوق أن يواصـل التعـاون مــع منظمــة الصحــة 
العالمية بصدد مبادرات سلامة الأمومة. وأضاف وفد آخر أن التعاون الوثيق بين المقر والميـدان 
أمر أساسي، وأن التحدي الأكبر هـو تعزيـز الشـراكات مـع منظمـات مجموعـة الأمـم المتحـدة 
الإنمائية، والحكومات، والبنك الدولي. وأشار أحد الوفود إلى الاعتبارات الاسـتراتيجية لتنفيـذ 
إطار التمويل المتعدد السنوات في المسـتقبل خـلال العـام المقبـل الموضحـة في الجـزء السـابع مـن 
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التقرير قائلا إا وثيقة الارتباط في هـذا الشـأن، وطلـب مـن صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان 
إبلاغ الس بآخر التطورات إذا ما استشف أي تغيرات في تلك الأولويات. 

ـــج في مجــال اســتراتيجيات الســكان والتنميــة لم تكــن  وعقّبـت الوفـود قائلـة إن النوات - ٣٩
ملموسة كالنواتج في ميدان الصحة الإنجابية. وأوضح أحدها أن  قضيـة السـكان والتنميـة مـن 
أهم قضايا التنمية الاجتماعية والاقتصادية وأنه من الـلازم أن تفحـص بمنظـور متوسـط الأجـل 

ومنظور طويل الأجل. وقال إن هذا هو أحد أسباب أهمية إطار التمويل المتعدد السنوات. 
واتفقت الوفود على وجود حاجة ماسة للبيانات لقيـاس مـدى التقـدم المحـرز في إنجـاز  - ٤٠
أهداف إطار التمويل المتعدد السنوات. وخلال المناقشة أكد الكثير منها مجددا على أهميـة دقـة 
البيانات. وأوضحت أن السعي إلى الحصول علـى بيانـات يعـول عليـها لوضـع خطـوط أسـاس 
مرجعيـة كـان دائمـا موضـع اهتمـام، فبـدون هـذه الخطـوط يتعـذر إجـــراء أي تحليــل. وطلــب 
بعضـها مـن صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان أن يعـرض بـالتفصيل سـبل تعاونـه مـع وكــالات 
ـــها.  الأمـم المتحـدة الأخـرى مـن أجـل التوصـل إلى اسـتراتيجية مشـتركة لجمـع البيانـات وتحليل
وقالت الوفود إن تعزيز جمع البيانات وتحليلها ينبغــي أن يصبـح جـزءا مـن كـل برنـامج قطـري 
لصندوق الأمم المتحدة للسكان. وأشارت إلى ضـرورة وجـود أدوات للرصـد والتقييـم تكـون 
مستندة إلى الأدلة، وتقييم النتائج على أساس الملاحظة والاختبـار. وأوضحـت أن التوصـل إلى 

وضع نظام مشترك لجمع البيانات بشكل دوري منتظم يعتبر أحد التحديات أيضا. 
وأعربت الوفود عن ارتياحها لإدخال نظام الإدارة المستندة إلى النتـائج في الصنـدوق،  - ٤١
وأكـدت مـع ذلـك علـى ضـرورة توطيـد هـذا النظـام وتطـوره وتناولـــه لجميــع جوانــب عمــل 
الصندوق. وأشارت إلى ضرورة تعزيز ثقافة تحقيق النتائج بين موظفيه. واستفسر أحـد الوفـود 
عـن نـوع التدريـب المقـدم لغـرس مفـاهيم الإدارة المســـتندة إلى النتــائج وأدواــا بــين موظفــي 
الصندوق. وقال وفد آخر إن الإدارة المسـتندة إلى النتـائج لا يمكـن أن تصبـح حكـرا علـى قلـة 
من العارفين ببواطن الأمور، بل يجب أن تصبح ثقافة شـائعة بـين جنبـات المنظمـة. ودعـا أحـد 
الوفود الصندوق إلى التوسع في الاستثمار في بناء قدرات المكاتب القطرية، خاصـة مـن حيـث 

استخدام الإطار المنطقي. 
ـــة المســقطة في إطــار  وقـالت وفـود كثـيرة إن مـن الضـروري تحقيـق الأهـداف التمويلي - ٤٢
التمويل المتعدد السنوات إذا أُريـد تحقيـق الأهـداف المرجـوة. فبـدون توفـر إيـرادات كافيـة لـن 
ـــوارد بالمقارنــة  ينجـح الإطـار في عملـه. وقـال أحدهـا إنـه علـى الرغـم مـن وجـود فجـوة في الم
بما كان متوقعا في إطار التمويل المتعدد السنوات المعتمد في المقرر ٩/٢٠٠٠، فمـن الخطـل أن 
يعمد الصندوق إلى وضع خطط مالية بناء على إسقاطات من الواضـح أـا لـن تتحقـق. وبيـن 
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وفـد آخـر للمجلـس أن الإيـراد الاعتيـادي كـان أقـل مـن المتوقـع حـــتى علــى الرغــم ممــا بذلــه 
الصنـدوق مـن جـهود مضنيـة لتحقيـق النتـائج. وقـال أحـد الوفـود في هــذا الصــدد إن أعضــاء 
الس مسؤولون عن تأمين الموارد المالية للصندوق ودعاهم إلى النـهوض بمسـؤوليام. وأُشـير 
أيضا إلى ضرورة التعهد بتقـديم تبرعـات علـى مـدار سـنوات متعـددة لتوفـير مـوارد للصنـدوق 

يمكن التنبؤ بحجمها لكي يؤسس عليها برامجه. 
وقال أحد الوفود إنه أصغى بإمعان إلى النقـاط المثـارة في المناقشـة ولاحـظ أن القضايـا  - ٤٣
الرئيسـية الـتي طرحتـها الوفـود تمـس جميـع المنظمـات الإنمائيـة، وهـي: مشـاكل الحصـــول علــى 
بيانــات دقيقــة حديثــة لقيــاس النتــائج؛ ومشــاكل غــرس ثقافــة الاســتناد إلى النتــائج داخــــل 
المنظمـات؛ وضـرورة اسـتكمال إطـار التمويـل المتعـدد الســـنوات وتنقيحــه في ضــوء التجربــة؛ 
وضرورة توثيق الارتباط بين إطار العمل وتعبئـة المـوارد. وأضـاف قـائلا إن سـر النجـاح ليـس 
حكرا على أحد؛ فبوسع كل منظمة أن تتعلم من شقيقاا الأخريات وعليها كلـها أن تتبـادل 
خبراا. لكن الوفد أعـرب عـن ثقتـه في أن العمـل الـذي يجـري تحقيقـه الآن سـيؤتي بثمـاره في 
المستقبل. وقال إن علينا جميعا أن نتذكر أن الإدارة المستندة إلى النتـائج لم تكـن هدفـا في حـد 
ذاا بل أداة تستخدم لتحقيق النتائج. وفي هذا السياق، يمكن أن يصبح السعي للكمال عـدوا 
للجودة – أي إنفاق الوقت والموارد في رسم أطر منطقيـة تنشـد الكمـال بينمـا يضعـف العمـل 
نفسه. ووافق وفد آخر على ضـرورة الحيلولـة دون أن يصبـح إطـار التمويـل المتعـدد السـنوات 
عقبة بيروقراطية يتحتم التغلب عليها وتعرقل بشدة تنفيذ البرنامج. ورأى ضرورة اعتبـاره أداة 
والاسـتفادة  منـه علـى هـذا النحـو. كمـا أشـــار أيضــا إلى ضــرورة الاســتناد إلى تحليــل دقيــق 

للتكاليف مقابل الفوائد عند تحديد مدى الاستثمارات المطلوبة في الموارد البشرية. 
وردَّت المديـرة التنفيذيـة علـى الآراء الـتي أعربـت عنـها الوفـود قائلـة إن التقريـر، كمــا   - ٤٤
وُصف من قبل، طويل نوعا ما، لكن الصندوق كان يريـد أن يعـرض التجـارب الـتي اكتنفـت 
بدء تنفيذ إطار التمويل المتعدد السنوات بأكبر قـدر ممكـن مـن التفصيـل وأراد أن يقيـم حـوارا 
شفافا مع الس. واتفقت مع أعضـاء الـس علـى النقـاط الـتي أثاروهـا خـلال المناقشـة مثـل: 
(أ) ضـرورة توثيـق الـترابط بـين المـوارد وإطـار التمويـل المتعـدد السـنوات؛ (ب) ضـرورة إقامــة 
شراكات إذا أُريد لأهداف إطار التمويل المتعـدد السـنوات أن تتكلـل بالنجـاح؛ (ج) ضـرورة 
توافر بيانات دقيقة لقياس النتـائج. وقـالت إن الصنـدوق سيسـعى إلى تبسـيط تقـاريره الخاصـة 
بإطار التمويل المتعـدد السـنوات، وسـيتجنب تقـديم تقـارير متداخلـة، ويـأمل في أن يتمكـن في 

العام القادم من  تقديم تقرير متوسع في التحليل ويركز على النتائج. 
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ردَّد مدير شعبة التخطيط والتنسيق الاستراتيجيين الملاحظات التي أبدا الوفـود والـتي  - ٤٥
وصفت إطار التمويل المتعدد السـنوات بأنـه عمـل يتبلـور تدريجيـا، وأن الجميـع يتعلمـون الآن 
كيفيـة اسـتخدامه. وأوضـح أن الصنـدوق ينتـهج الآن مسـارا عمليـا. وأبـدى موافقتـه علــى أن 
السـعي للكمـال لا يجـب أن يصبـح عـدوا للجـودة. كمـا وافـق أيضـا علـــى أن إطــار التمويــل 
المتعدد السنوات يجب أن يستخدم كـأداة للتقييـم والإدارة علـى السـواء، وأن هـذا الاسـتخدام 
ـــة الــتي طُرحــت أثنــاء  الأخـير ربمـا لم يحـظ بالاهتمـام الكـافي. واسـتعرض بعـض القضايـا العام
المناقشـة. ولاحـظ أن جميـع الوفـود شـددت علـى أهميـة القضايــا المتصلــة بالبيانــات، وقــال إن 
اتمع الدولي يجب أن يدعم جمـع البيانـات وتحليلـها إذا أريـد لـلإدارة المسـتندة إلى النتـائج أن 
تنجح. ووافق على أن وضـع بيانـات مرجعيـة اسـتثمار حسـن. وأعـرب عـن أملـه في أن تـولى 
البرامج القطرية التي ستبدأ في عام ٢٠٠٢  اهتماما أكبر ذا الأمر. وأشار إلى ضـرورة تنظيـم 
أنشطة جمع البيانات وتحليلها على نحو تصبح معه أنشطة اعتيادية وتنتج بيانات قابلــة للمقارنـة 
مع مرور الوقت. وأوضح أن الصندوق سيواصل التعـاون مـع مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة 

في هذا الصدد لأن هذه القضية تجابه جميع الوكالات الإنمائية. 
وقال المدير إن مساءلة الموظفين قضية تردد ذكرها بكـثرة في التقريـر المقـدم للمجلـس  - ٤٦
وإا ستظل مطروحة على بساط البحث – أي ما السبيل إلى مساعدة الموظفين علـى المسـاهمة 
ـــى بنــاء قــدرة الموظفــين  في ـج الإدارة المسـتندة إلى النتـائج. وذكـر أن الصنـدوق سـيعمل عل
داخلـه، ولكـن التحـــدي الأكــبر هــو مســاعدة البلــدان المشــاركة في البلــدان الــتي تحتــاج إلى 
التدريب على نظام الإدارة المستندة إلى النتائج  وإلى إضفـاء الطـابع المؤسسـي عليـه، وهـو أمـر 
ما زال يتطلب الكثير من العمل. وقال المدير إن مواءمة النتائج المرجوة مع الموارد المتاحـة تحـد 

يجابه كل منظمة، أي حل معضلة تحويل المدخلات إلى النواتج المرغوبة.  
وقـال المديـر إن الهـــدف المتعلــق بــالموارد، الــذي يســتند إليــه إطــار التمويــل المتعــدد  - ٤٧
السنوات، هو أفضل اتجاه استطاع الصندوق التوصل إليه عند وضع الإطار المذكـور، وإنـه إذا 
أريد تنفيذ الإطار بأكمله فسيتعين الوفاء بـأهداف التمويـل المحـددة في السـيناريو الأول الـوارد 
في الوثيقـة (DP/FPA/2000/6). وسـيتعين في حالـــة نقــص المــوارد التمــاس الســبيل إلى تعديــل 
خطـوات العمـل في البرنـامج لمراعــاة أي نقــص مــن هــذا القبيــل. وقــال إن المناقشــة أتــاحت 
للصندوق الحصول على قدر كبير من التعليقات التي يتعين دراستها بغية تعزيـز أسـلوب تنفيـذ 
الإدارة المستندة إلى النتائج في المستقبل. وأشار إلى أن الصندوق لن يتخلى عن نشـاط الدعـوة 

وسيسعى إلى تكثيف تركيزه على الاستراتيجيات السكانية والإنمائية. 
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اتفقــت رئيســة فــرع الإدارة المســتندة إلى النتــائج مــع الوفــود الــتي قــالت إن جميـــع  - ٤٨
ـــة علــى الســواء، معنيــة بعمليــة إدمــاج الإدارة  الوكـالات الإنمائيـة، المتعـددة الأطـراف والثنائي
المستندة إلى النتائج في برامجها وإن عليها أن تتبــادل العـون والمسـاعدة. واتفقـت أيضـا مـع مـن 
قالوا بأن نطاق المساءلة يجب أن يمتد إلى سائر أرجاء المنظمة؛ وهو أمـر، كمـا سمعـت الوفـود، 
يحظى بالتأييد التام من الإدارة العليا. وقالت إن خطـة أداء العمـل الخاصـة بكـل موظـف يجـب 
أن تجسد النتــائج المتوقعـة، وأن علـى جميـع الموظفـين أن يفـهموا كيـف تسـهم تلـك النتـائج في 
تحقيق الأهداف الشاملة التي تنشدها المنظمة. وأوضحت أن من الضروري أيضا بنــاء مـهارات 
الموظفين في مجال الإدارة المستندة إلى النتائج، بما في ذلـك اسـتخدام الأدوات مـن قبيـل الإطـار 
المنطقي. ووافقت على أن العقبات التي تعترض إدارة الأداء، خاصة البيانات، يجـب أن تراعـى 
ـــز القــدرة علــى جمــع  عنـد وضـع الـبرامج. وقـالت إن علـى جميـع الـبرامج أن تعمـل علـى تعزي
البيانات على الصعيد الوطني بصفة مستدامة. وأكدت أن الصنـدوق يسـعى إلى إرسـاء الملكيـة 

الوطنية وتوسيع مشاركة الجهات الفاعلة وإقامة شراكات مع الوكالات الأخرى. 
ـــم الإدارة  وقــال نــائب المديــرة التنفيذيــة (البرنــامج) إن الصنــدوق يعمــل علــى تعمي - ٤٩
المسـتندة إلى النتـائج في الـبرامج القطريـة واسـتعراضات منتصـف المـدة، وجميـع جوانـب عمليــة 
الرصد والتقييم الأخرى. وذكـر أن صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان ينظـر في شـكل التقـارير 
السنوية المقدمة من المكاتب القطرية لالتماس أفضل السـبل الـتي يمكـن أن تعـبر ـا عـن الإدارة 
المسـتندة إلى النتـائج. وقـال إن جميـع الموظفـين يدركـون أن التحـدي المـهني الـذي يجاـهم هــو 
إظهار النتائج. ووافق على ضرورة تعزيز عمليـات جمـع البيانـات وتحليلـها والعمـل علـى إيجـاد 
مؤشـرات وسـيطة مناسـبة. وذكـر أن الصنـدوق يتعـاون عـن كثـب مـع الأعضـاء الآخريـــن في 
مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية بشأن وضع هذه المؤشرات. وأعرب عن أملـه في أن يبـدأ تقريـر 

العام القادم في توضيح النتائج التي يجري العمل على تحقيقها. 
وأبلـغ ممثـل اليونسـكو أن صنـدوق الأمـم المتحـــدة للســكان واليونســكو يتعاونــان في  - ٥٠
العمل منذ فترة طويلـة في إطـار مـن الشـراكة المثمـرة. وقـال الممثـل إن التعـاون بـين الوكـالتين 
يزداد توثقا على الصعيد الميداني، خاصة فيما يتعلق بمتابعة منتـدى التعليـم الـدولي، الـذي عقـد 

في داكار، السنغال، في نيسان/أبريل ٢٠٠٠. 
D (الجـزء  P/FPA/2000/4) لس علمـا بتقريـر المديـرة التنفيذيـة لعـام ٢٠٠٠وأحاط ا - ٥١

الأول، والإضافة الأولى للجزء الأول، والجزء الثاني والجزء الثالث والجزء الرابع)). 
وفي اية الجلسة أعربت المديرة التنفيذية عن تقديرها للمجلس التنفيذي لما أبـداه مـن  - ٥٢
مسـاعدة قيمـــة للصنــدوق خــلال الأســبوع. وقــالت إن المناقشــات الــتي جــرت علــى مــدار 
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الأسبوع انصبت على التجديد والعملية الانتقالية، والأولويات التنظيمية، والمساءلة، والنتـائج. 
وأضافت أيضا أن المناقشة التي جـرت علـى مـدار الأسـبوع تطرقـت في أحـد جوانبـها الحاسمـة 
إلى مسألة الموارد والحاجـة إلى تحقيـق أهـداف التمويـل إذا أُريـد إنجـاز النتـائج المحـددة في إطـار 
التمويـل المتعـدد السـنوات. وأعربـت عـن أملـها في أن يتلقـى صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان 

الموارد اللازمة وقالت إا متفائلة ذا الصدد. 
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الالتزامات بالتمويل لصندوق الأمم المتحدة للسكان   ثالثا –
قالت المديرة التنفيذية في معرض تقـديم تقريرهـا إلى الـس التنفيـذي عـن الالتزامـات  - ٥٣
بـالتمويل (DP/FPA/2001/5)، إـا تتحـرى التفـاؤل والواقعيـــة معــا - التفــاؤل لأن الصنــدوق 
حقق زيادة صغـيرة قدرهـا ٣.٣ في المائـة في مـوارده العاديـة لعـام ٢٠٠٠، والواقعيـة لأن هـذا 
ـــوبه  المسـتوى مـا زال أقـل بكثـير عـن ذروة تمويـل الصنـدوق. وقـالت إـا تستشـعر تفـاؤلا يش
الحذر بأن نمو الموارد العاديـة سيسـتمر في عـام ٢٠٠١. وأضـافت أن قـوة عمليـات الصنـدوق 
الميدانية هي التي تشجع الجـهات المانحـة علـى تقـديم الدعـم للصنـدوق، وأـا كمديـرة تنفيذيـة 
جعلـت تعبئـة المـوارد إحـدى أولوياـا العليـا. ودعـت الـس التنفيـذي إلى المسـاعدة في إعــادة 
مـوارد الصنـدوق العاديـة إلى مسـتواها الـذي كـانت عليـه والبـــالغ ٣٠٠ مليــون دولار، ثم إلى 

تجاوز ذلك الرقم. 
وأعرب رئيس فرع تعبئـة المـوارد عـن رغبتـه في أن يطلـع الـس علـى بعـض الدوافـع  - ٥٤
المحركة للأرقام الواردة في الوثيقة المعروضة أمام الس. وقال إن أهداف الفرع لفــترة السـنتين 
ـــة، بغيــة توســيع  ٢٠٠٠-٢٠٠١ تمثلـت في وقـف الاتجـاه الهبوطـي في مـوارد الصنـدوق العادي
قــاعدة الجــهات المانحــة إلى ١٠٠ بلــد، وتوســيع قــاعدة تبرعــات الجــهات المانحــة الرئيســـية، 
ومواصلة تعزيز ورصـد الإيـرادات التكميليـة وعمليـة المسـاءلة عنـها. وشـكر مديـر فـرع تعبئـة 
الموارد الجهات المانحة التي أمكنها الاحتفاظ بمستوى تبرعاا أو زيادـا في عـام ٢٠٠٠، قـائلا 
إن الموارد العادية قد ازدادت إلى حـد مـا، حسـب مـا جـاء في تقريـر المديـرة التنفيذيـة. وذكـر 
أيضا أن هدف الوصول بعدد الجهات المانحة إلى ١٠٠ قد تحقق. وأضاف أن ذلك كان هدفـا 
هاما جدا لأنه دفع الدول المساهمة إلى القيام بدور الشـريك في دفـع جـدول أعمـال الصنـدوق 
إلى الأمام. وقال إن هدف تعزيز رصد الموارد الإضافية ليس من أهداف جمـع الأمـوال في حـد 
ذاته، لكنه سـاعد، في حقيقـة الأمـر، علـى زيـادة تلـك التبرعـات، بسـبب مـا أعطـاه للجـهات 
المانحـة مـن ثقـة في أن المـوارد الماليـة تسـتخدم بحكمـة. واختتـم حديثـه بـأن لَفَـت انتبـاه أعضــاء 
الـس إلى الجـدول ١٣ الـوارد في الوثيقـة DP/FPA/2001/5، الـذي يوضـــح أعلــى مســتويات 
تبرعات كل جهـة مـن الجـهات الرئيسـية المانحـة للصنـدوق، قـائلا إنـه إذا تمكنـت كـل واحـدة 
منـها مـن الوصـول مـرة أخـرى إلى ذلـك المسـتوى، فـإن مـوارد الصنـدوق ســـتكون في أفضــل 

حال. 
واغتنمـت عـدة وفـــود فرصــة انعقــاد دورة الــس كــي تعلــن عــن تبرعــات بلداــا  - ٥٥
لصندوق الأمم المتحدة للسكان لعام ٢٠٠١، وللأعوام القادمة، في بعض الحالات. وسـجلت 
الوفـود استحسـاا لمـا حققـه الصنـدوق مـن زيـادة صغـــيرة، لكنــها �مرضيــة�، في التبرعــات 
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لموارده العادية. وقال أحد الوفود إن تقرير رئيس فرع تعبئـة المـوارد أثـار أحاسـيس متضاربـة، 
ـــل  تفـاؤل بسـبب زيـادة عـدد الجـهات المانحـة، وخيبـة أمـل لعـدم تحقيـق هـدف الوصـول بتموي
الموارد العادية إلى مبلغ ٢٧٠ مليـون دولار. وأشـارت وفـود إلى أن السـنوات الثـلاث الماضيـة 
شهدت اتجاها تراجعيا في التمويل الذي لم يصـل بعـد إلى الـذروة الـتي بلغـها في عـام ١٩٩٥. 
وأثار بعض الوفود مسألة اقتسام الأعباء، أي أن المبـالغ الـتي تـبرعت ـا بعـض الجـهات المانحـة 
لم تكن متكافئة. ولاحظ وفـد، في هـذا الصـدد، أن المسـاعدة الإنمائيـة الرسميـة ظلـت تـتراجع، 
كنسبة مئوية من الدخل القومي لأكبر البلـدان المانحـة. وأشـارت وفـود أيضـا إلى أهميـة المـوارد 
العادية. وأعربت عن سرورها لأن المـوارد التكميليـة للصنـدوق سـجلت زيـادة كبـيرة، لكنـها 
تمسكت بالقول بأن الموارد العادية يجـب أن تبقـى المرتكـز الأساسـي لوكـالات الأمـم المتحـدة 
ـــه طبيعــة عملــها مــن تعــدد في الأطــراف المشــاركة.  الإنمائيـة، مـن أجـل اسـتمرار مـا تتسـم ب
ولاحظت وفود أيضا أن الصندوق يعاني بسبب قوة دولار الولايات المتحدة، مقارنـة بـالعديد 
من العملات الأخرى. وفي هذا الشأن، تساءل وفد عن إمكانية الاحتفاظ بحسـابات بعمـلات 
أخرى غير دولار الولايات المتحدة، على افتراض أن العديد من الفواتير التي يدفعها الصنـدوق 

تأتي بعملات أخرى. 
وأشار وفد إلى ملاحظة رئيس فرع تعبئة الموارد بـأن الوقـت ربمـا يكـون قـد تـأخر في  - ٥٦
ذلـك العـام، بالنسـبة لتنظيـم حـدث لإعـلان التبرعـات، مشـابه للحـدث الجـاري الآن، خـــلال 
الدورة السنوية، في حزيران/يونيه. ولاحظ الوفد أن اليونيسيف عقدت حدثها المتعلق بـإعلان 
ـــدوق  التبرعـات لعـام ٢٠٠١ في كـانون الثـاني/ينـاير. وتسـاءل عمـا إذا كـان يتعـين علـى الصن
وبرنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي اعتمـاد جـدول مشـابه. وفي مـا يتعلـق بالتبرعـات المعلنـة لعـدة 
سنوات، أعرب وفد عن استحسانه لتمكـن ٢٥ جهـة مانحـة مـن تقـديم مثـل هـذه التعـهدات، 
وأعرب عن أمله في أن يزداد هذا العدد في السنوات المقبلـة. بيـد أن بعـض الوفـود ذكـرت أن 
بلداا لن تتمكـن مـن تقـديم التزامـات متعـددة السـنوات بسـبب إجـراءات ميزانياـا الوطنيـة. 
وأشـار وفـد إلى أن الـس التنفيـذي اعتمـد إطـــارا تمويليــا متعــدد الســنوات لصنــدوق الأمــم 
المتحدة للسكان، وإلى أن الصندوق قد التزم بتقـديم نتـائج ملموسـة مـن خـلال ذلـك الإطـار، 
لكن ما يقابل ذلك من التزام بتوفير الموارد المطلوبة من جانب الجهات المانحـة مـن أجـل بلـوغ 

أهداف الإطار التمويلي المتعدد السنوات، لم يتحقق. 
ـــرع تعبئــة المــوارد، في ردوده، إلى أن مســألة ســعر الصــرف ليســت  وأشـار رئيـس ف - ٥٧
مستجدة، وأا شكلت عقبة أمام الصندوق علـى امتـداد السـنوات الثـلاث الماضيـة. وقـال إن 
فكرة الاحتفاظ بحسابات بعملات أخرى غير دولار الولايات المتحدة قد نظــر فيـها مـن قبـل، 
لا سيما في ما يتعلق بإمكانية الاحتفاظ بحسابات باليورو. وأضاف أن هـذه الإمكانيـة واردة، 
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برغم ما يشـوا مـن مشـاكل خاصـة أيضـا. وقـال إنـه يتعـين الربـط بشـكل أوثـق بـين الإطـار 
التمويلي المتعدد السنوات والتزامات التمويل. وأعرب عن موافقته على مـا ذهبـت إليـه بعـض 
الوفود من القول بـأن شـهر كـانون الثـاني/ينـاير ربمـا يكـون أفضـل وقـت لعقـد مؤتمـر لإعـلان 

التبرعات. 
واختتمـت المديـــرة التنفيذيــة بــالإعراب مــرة أخــرى عــن تقديرهــا للجــهات المانحــة  - ٥٨
للصندوق، بما في ذلك اللجنة الأوروبية، والمملكة المتحدة لبريطانيا العظمى وأيرلنـدا الشـمالية 
وهولندا، التي وفرت مبالغ كبيرة من الموارد التكميلية لتمويل مبادرات مثل مبادرة الوقاية مـن 

فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، ومبادرة أمن سلع الصحة الإنجابية الأساسية. 
وأحاط الس التنفيذي علما بالتقرير المتعلـق بالالتزامـات بـالتمويل المتعـدد السـنوات  - ٥٩

 .(DP/FPA/2001/5) لصندوق الأمم المتحدة للسكان
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استراتيجية الإعلام والاتصال   رابعا –
عرض مدير شعبة الإعلام والس التنفيذي وتعبئة الموارد التقرير المتعلـق باسـتراتيجية  - ٦٠
الصنـدوق للإعـــلام والاتصــال (DP/FPA/2001/6). وأورد التقريــر تفــاصيل الإجــراءات الــتي 
اتخذهـا الصنـدوق لتنفيـذ الاسـتراتيجية المعتمـدة منـذ أربعـة أعـــوام في مقــرر الــس التنفيــذي 
١٣/٩٧. وأكد مدير الإعلام أن المؤتمر الدولي للسكان والتنمية جعل صندوق الأمـم المتحـدة 
للسـكان في موضـع يمكنـه مـن الاضطـلاع بـدور قيـادي في مسـائل الدعـوة المتعلقـــة بالســكان 
والصحة الإنجابية على المستوى الدولي. وقـال إن المؤتمـر الـدولي للسـكان والتنميـة واسـتعراض 
المؤتمر الدولي للسكان والتنمية + ٥ سنوات قد طرحـا أيضـا عـددا مـن القضايـا، مثـل فـيروس 
نقص المناعة البشــرية/الإيـدز، والصحـة الإنجابيـة للمراهقـين، والعنـف ضـد المـرأة، والإجـهاض 

غير المأمون، وكلها تشكل قضايا رئيسية في الجهود التي يبذلها الصندوق في مجال الدعوة. 
ـــوة  D بـأن الدع P/FPA/2001/6 وأكـد مديـر الإعـلام مجـددا النقطـة الـواردة في الوثيقـة - ٦١
الموجهـة إلى البلـدان الـتي تنفـذ فيـها برامـج تتـم علـى المسـتوى الوطـني عـــبر برامــج الصنــدوق 
القطريـة، بينمـا يوفـر المقـر المعلومـات والمـواد والمشـورة والتدريـب. وأضـاف أن تقريـر المديــرة 
التنفيذية السنوي لعام ٢٠٠٠ غطى أنشطة الدعوة على المستوى الوطـني بشـكل مكثـف، مـع 
ـــس علــى الجــهود  إيـراد أمثلـة بـارزة للمبـادرات الناجحـة. وأنـه، لذلـك، سـيقصر بيانـه للمجل

المبذولة من جانب الصندوق في مجال الاتصال والدعوة على المستوى العالمي. 
واستعرض المدير نطاق تلـك الجـهود العالميـة للاتصـال، بمـا في ذلـك المنشـور الرئيسـي  - ٦٢
ــه  للصنـدوق، وهـو التقريـر السـنوي عـن �حالـة سـكان العـالم�، ومنشـوراته الأخـرى وكتيبات
المتعلقـة بـالدعوة، ومجموعـة المـواد الإعلاميـة للقضايـا الســـكانية. ونــاقش المديــر مســألة تأثــير 
الإنترنت على جهود الصندوق الخاصة بالاتصال. وذكر أن منتدى لاهاي الدولي، المعقـود في 
عام ١٩٩٩ ضمن عملية استعراض المؤتمر الدولي للسكان والتنمية + ٥ سنوات، ويوم الــستة 
بلايين نسمة، المعقود أيضا في عـام ١٩٩٩، حدثـان حـازا علـى تغطيـة إعلاميـة علـى مسـتوى 
العالم. وأكد أن سفراء الصندوق للخير أنجزوا أعمالا ذات قيمة في بلدان مختلفة حـول العـالم. 
وقـال إن المتلقـين الذيـن تســـتهدفهم مبــادرات الدعــوة هــم الجمــهور بشــكل عــام، وأعضــاء 
البرلمانات، ومسؤولو الحكومات في البلــدان الـتي تنفـذ فيـها برامـج، والبلـدان المانحـة علـى حـد 

سواء. 
وأبلـغ المديـر الـس أن الاسـتراتيجية الـتي اعتمـــدت في المقــرر ١٣/٩٧ قــد نجحــت.  - ٦٣
ـــه أحــرز قــدرا مــن  وأعـرب عـن شـعوره بـأن الصنـدوق نفـذ الاسـتراتيجية بشـكل حسـن وأن
النجاح الملموس، إذا أخذ في الحسـبان حجـم الصنـدوق والمـوارد المتاحـة لـه. وقـال إن إحـدى 
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نتـائج تلـك النجاحـات تمثلـت في ازديـاد حضـور الصنـدوق وتعرضـه للـــهجوم مــن عــدد مــن 
الجبـهات، مـن قبـل معـارضين تلقـوا معلومـات مشـوهة في أحيـان كثـيرة، أو معـارضين حرفـوا 

عمل الصندوق عن قصد لتحقيق غايام الخاصة. 
واختتم قائلا إن التحديات التي تواجه الصندوق تشمل إيجاد روابط أوثق بين الدعـوة  - ٦٤
والاتصـال وتعبئـة المـوارد، وتكثيـــف الشــراكات مــع المنظمــات غــير الحكوميــة واموعــات 
البرلمانية، من أجل إضفاء المزيد من الزخم على رسالة المؤتمر الـدولي للسـكان والتنميـة وزيـادة 
إبراز حضور الصندوق وصورته. وقال إن تحديد الآثار المترتبة على جهود الصنـدوق في مجـال 
الاتصال والدعوة أمر صعب وباهظ التكلفة، لكنه يمثل أولوية برغم ذلك. وأضاف أن رئيـس 
فرع خدمات وسائط الإعلام أكد أهميـة الثـورة الـتي قـامت بسـبب زيـادة اسـتخدام الإنـترنت 
والفرص والتحديات التي يمثلـها ذلـك بالنسـبة للصنـدوق. وعـرض المديـر بعـد ذلـك بيانـا عـن 

تعدد وسائط الإعلام ألقى فيه بعض الضوء على جهود الصندوق في مجال الاتصال. 
ورحبــت وفــود عديــدة بعــرض التقريــر المتعلــق بتعــدد وســائط الإعــلام وأشــــادت  - ٦٥
بالصندوق لما له من سجل حـافل في تنفيـذ اسـتراتيجيته للإعـلام والاتصـال. وقـالت وفـود إن 
التقرير أوضح أن الصندوق قـام بتنفيـذ مجموعـة كبـيرة متنوعـة مـن الأنشـطة في مجـال الإعـلام 
والاتصال، وأن موارده المحدودة تستخدم بصورة جيدة. وسلم وفـد بالأهميـة الحيويـة للدعـوة، 
بوصفـها مجـالا جوهريـا مـن مجـالات الـبرامج، واسـتراتيجية لتحقيـق أهـداف الإطـار التمويلـــي 
المتعدد السنوات في آن واحـد. وأعـرب الوفـد عـن سـروره لأن الاسـتراتيجية تضمنـت تحقيـق 
نتائج على المستوى الوطـني، مثـل صياغـة سياسـات عامـة وتشـريعات جديـدة. وشـجع الوفـد 
الصندوق بقوة على وضع أهـداف وسـيطة لقيـاس النتـائج المحققـة بشـكل أكـثر دقـة. وأعـرب 
وفد آخر عن سروره لأن الاستراتيجية العالمية للاتصال قد صممت و يجري تنفيذها من أجـل 

استكمال جهود الدعوة الوطنية. 
وتناول وفد مسألة دور الصندوق في الرد على الهجمات الـتي تشـن ضـده، فقـال، إن  - ٦٦
دحض التقارير الإعلامية التي تشوه عمـل الصنـدوق أو تعطـي معلومـات خاطئـة عنـه لا يجـب 
أن يعتبر مضيعة للوقت، بل يتعين أن ينظر إليـه كفرصـة مـن أجـل أخـذ زمـام المبـادرة والعمـل 
ـــة علــى المســتوى  علـى بنـاء قواعـد جماهيريـة أكـبر للـبرامج المتعلقـة بالسـكان والصحـة الإنجابي
الدولي. وأضاف أا تمثـل فرصـا طيبـة لإشـراك متلقـين مـن ذوي النفـوذ. وقـال وفـد آخـر إنـه 
يتعين على أعضاء الس أن يتذكروا أن الهجمـات الـتي تشـن علـى الصنـدوق تعتـبر هجمـات 
ـــدوق أن يتخلــى عــن الإحســاس  علـى جميـع الأعضـاء. وقـال وفـد آخـر إنـه يتعـين علـى الصن

بالحرج وأن يعمل على نشر رسالته بأسلوب أكثر جرأة. 
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وأكد وفد أن الأمر الأكثر أهمية ليس هو الحضور البـارز للصنـدوق نفسـه، بـل قـدرة  - ٦٧
استراتيجية الإعلام والاتصال على دفع جدول أعمال السكان والتنميـة قدمـا. وقـال إن تعزيـز 
�الصورة المؤسسية� للصندوق لا يجب أن يقف في طريق جهوده المبذولة في مجال الدعـوة في 
البلدان النامية. وأشاد الوفد نفسه بالصندوق بسبب العمل القيم الذي يضطلع به سفراء الخـير 

التابعون له. 
وذكر وفد آخر مبادرات مثل �مجموعة المواد الإعلامية للقضايـا السـكانية�، وتقريـر  - ٦٨
�حالة سكان العالم�، واليوم العالمي للسـكان، بوصفـها أنشـطة مفيـدة لهـا صـدى كبـير علـى 
مسـتوى العـالم، مـن بـين الأنشـطة الفنيـة الـتي ينفذهـا الصنـدوق بكفـاءة. وطلـب وفـــد إتاحــة 

النسخة المطبوعة من التقرير السنوي، المخصصة للجمهور، في الدورة السنوية للمجلس. 
وفي ردها على التعليقات، قــالت المديـرة التنفيذيـة إن الصنـدوق عكـف علـى مراجعـة  - ٦٩
ـــة دائمــة  اسـتراتيجيته �التسـويقية�، بغيـة تحديـد أفضـل موقـف يمكـن للصنـدوق اتخـاذه في بيئ
التغـير، كـي يواصـل سـعيه بنجـاح مـن أجـل تنفيـذ أهـداف المؤتمـر العـالمي للســـكان والتنميــة. 
وقالت إنه كان لا بد من الربط بين هذه الجهود على المستويات العالميـة والإقليميـة والوطنيـة. 
وقالت إن الصندوق كان هدفا سهلا لمن لديهم دوافع سياسية لمهاجمتـه، بسـبب مـا يتمتـع بـه 
مـن حضـور بـارز علـى المسـتوى الـدولي. وأضـافت أن آراء متباينـة جـرى التعبـير عنـها بشــأن 
القضايـا الـتي بحثـت في المؤتمـر الـدولي للسـكان والتنميـة، واسـتعراض المؤتمـــر الــدولي للســكان 
والتنمية + ٥ سنوات، لكن نوع الهجمات التي يتعرض لها الصندوق لا يمكن أن يساوي ـذا 
النوع من الاختلاف المشروع في الآراء. وقالت إن القصد وراء الجـهود الـتي يبذلهـا الصنـدوق 
في مجال الدعوة هو أن تتاح في جميع أرجـاء العـالم، لكنـها كـانت تتعـثر أحيانـا بسـبب انعـدام 
إمكانية الوصول، وهي من الأسباب التي جعلت الصنـدوق يعكـف علـى كفالـة المحافظـة علـى 
حلقات الاتصال التي تربطه بجميع مكاتبه الميدانيـة. وفيمـا يتعلـق بسـفراء الخـير، قـالت المديـرة 
التنفيذيـة إـم أثبتـوا، دون شـك، نجاحـهم الكبـير وفعاليتـهم. وأضـافت أنـــه لا توجــد معايــير 
محددة مسبقا لاختيار سفراء الخير، الذين يجري اختيارهم اسـتنادا إلى مـدى تمثيلـهم للصنـدوق 

في السياقات الوطنية الخاصة م. 
وأعرب مدير شعبة الإعلام والس التنفيذي وتعبئـة المـوارد، في معـرض ردوده، عـن  - ٧٠
تقديره لتعليقات الوفود فيما يتعلق بالإحساس بالحرج الشـديد، وقـال إن الصنـدوق سـيحاول 
أن يكون أكثر جرأة. وأعرب عن اتفاقه مع تلك الوفود التي تحدثـت عـن وجـوب أن يواصـل 
الصندوق العمل علـى بنـاء صـورة أفضـل لـه. وعـبر عـن تقديـره لدعـم الـس لتلـك الجـهود. 
وقال المدير إن الصندوق حاول إجراء اسـتطلاعات للـرأي العـام في بلـدان معينـة، كـي يحصـل 
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على رؤية أفضل لمدى نجاح جهود الدعـوة، ولكنـها عمليـة باهظـة التكلفـة، والصنـدوق ليـس 
لديـه ملايـين الـدولارات لينفقـها عليـها. وقـال إن المكونـات الأساسـية لحملـة الدعـــوة الفعالــة 
معروفة جيدا، وهي: (أ) التأكد من الحقائق؛ (ب) جعل الرسـالة مبسـطة؛ (ج) جعـل الرسـالة 
قصيرة؛ و (د) تكرار الرسالة مرارا. وقال إن هنالك أشياء كثيرة تؤثر علـى النـاس، مشـيرا إلى 
ـــنوات، بوصفــها  الأحـداث الـتي أحـاطت باسـتعراض المؤتمـر العـالمي للسـكان والتنميـة + ٥ س
أحداثـا جـرى فيـها لفـت انتبـاه عـدد كبـير مـن النـاس إلى القضايـا السـكانية. وقـــال المديــر إن 
الصنـدوق سـيحاول كفالـة أن يكـون التقريـر الســـنوي المطبــوع جــاهزا عنــد انعقــاد الــدورة 
السـنوية للمجلـس. وأضـاف أن المشـــكلة الرئيســية تتمثــل في الحصــول علــى البيانــات الماليــة 
الختامية للعام السابق، في الوقـت المناسـب بحيـث يتسـنى تصفيفـها وطباعتـها قبـل انعقـاد دورة 

الس. 
واعتمد الس التنفيذي المقرر ٨/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول).  - ٧١
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الجـزء المتعلـق ببرنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي/صنــدوق الأمــم المتحــدة 
  للسكان 

عملية البرمجة   خامسا -
عرض نائب المديرة التنفيذية (البرنامج) التقرير المشترك لبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي  - ٧٢
ـــارات المســتقبلية في عمليــة البرمجــة  وصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان عـن التقـدم المحـرز والخي
(DP/2001/12 و DP/FPA/2001/7)، ولاحظ أن الوثيقة تمثل علامة بارزة على طريق التضـامن 
والتعاون بين الأعضـاء الأربعـة للجنـة التنفيذيـة موعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة. وألقـى نـائب 
المديـرة الضـوء علـى العمليـة الـتي مكنـت المنظمـات الأربـع مـن الاتفـاق علـى خيـارات لعمليــة 
برمجة مشتركة، ورد مخطط تمهيدي لها في الوثيقة المعروضة أمام الس. وأوضحت النتـائج أن 
وكالات مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية تستطيع الاجتماع خـلال وقـت قصـير، والعمـل سـويا 

على مقترح مشترك والاتفاق على رؤية وج مشتركين. 
وتتمثل فوائد العملية الجديـدة الـتي أورد مخططـها نـائب المديـرة التنفيذيـة في أـا تتيـح  - ٧٣
للمجـالس التنفيذيـة المعنيـة خيـارات لإجـراء رقابـة موضوعيـة ومشـتركة في الوقـــت المناســب؛ 
وتتخـذ خطـوات ملموسـة لجعـل التقييـم القطـري المشـــترك وإطــار الأمــم المتحــدة للمســاعدة 
الإنمائية جزءا لا يتجزأ من عملية البرمجة؛ وتخفف العبء الذي تشكله عمليات البرمجـة المطولـة 
وغير المنسقة على الحكومات. وهي تضيف إلى العمـل المنجـز في تحقيـق الاتسـاق بـين دورات 
البرامج عن طريق تيسير المزيـد مـن اتسـاق الـبرامج بـين المنظمـات الأعضـاء في مجموعـة الأمـم 

المتحدة الإنمائية. 
وشـرح نـائب المديـرة التنفيذيـة الفـرق بـين الخيـارين المطروحـين في الوثيقـة المشــتركة.  - ٧٤
فبموجب الخيار المقترح ١ يتعين على برنامج الأمم المتحــدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم المتحـدة 
للسكان تقديم وثائق مرة واحدة فقط أثنـاء دورة إعـداد البرنـامج والموافقـة عليـه، بينمـا يتعـين 
على الوكالتين، بموجب الخيار ٢، تقديم الوثائق مرتين. وقال للمجلس إن الوكـالتين تفضـلان 

كثيرا الخيار ١، لهذا السبب. 
وأكد نائب المديـرة التنفيذيـة أنـه يتعـين، بموجـب أي مـن الخيـارين، أن تكـون دوافـع  - ٧٥
عمليـة البرمجيـة قطريـة. وقـال إن الـدور القيـادي للحكومـات في توجيـه عمليـة إعـداد الـــبرامج 
وتشكيل محتواها أمر لا جدال فيه. وأضاف أن الحكومات تحتل مركز القيادة، بينما تقـدم لهـا 

وكالات الأمم المتحدة الدعم والمساعدة. 
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وحصلت ملاحظات نائب المديـرة التنفيذيـة علـى تـأييد المديـر المعـاون لبرنـامج الأمـم  - ٧٦
المتحـدة الإنمـائي، الـذي قـال إنـه يؤمـن بـأن المقترحـات المعروضـة علـى الـس التنفيـذي تمثـــل 
خطوة رئيسية في اتجاه معالجة الشواغل المتكررة للجمعية العامـة، بشـأن تعـدد نظـم وعمليـات 
الأمم المتحدة الخاصة بتقديم المساعدة الإنمائية على المستوى القطري. وقال إن ضرورة الإبقـاء 
علـى الإجـراءات في الحـدود الدنيـا الـتي تقتضيـــها الجــودة والمســاءلة تشــكل هاجســا مــتزايدا 

لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي. 
وأضاف أن برامج الوكالات الأربع جميعا سيجري إعدادهـا بصـورة متزامنـة بموجـب  - ٧٧
أي مـن الخيـارين المقـترحين في الورقـة، وأن ذلـك سـيمكِّن فريـق الأمـم المتحـدة القطـــري مــن 
العمـل مـع نظرائـه علـى المسـتوى القطـري في عمليـة برمجـة موحـــدة. وقــال إن عمليــة البرمجــة 
المقترحة ستؤدي إلى تحسين نوعية البرامج، لأن كل صنـدوق أو برنـامج سيسـتفيد مـن إجـراء 
تحليلات للحالة تتسم بمزيد من الاكتمال والشمول، مقارنة بما يمكن أن تنجــزه وكالـة واحـدة 

بمفردها. وأعاد تأكيد تفضيل البرنامج الإنمائي للخيار ١ من بين الخيارين المقدمين. 
وأشارت وفود بالوكـالات لقيامـها بـالعمل معـا بمثـل هـذه الفعاليـة. وقـالت إن ذلـك  - ٧٨
يشكل خطوة في اتجاه تنفيذ عملية إصلاح الأمـم المتحـدة علـى المسـتوى القطـري. فـهو ييسـر 
التنسيق والترابط والتآزر فيما بين برامج مختلف الصنـاديق والـبرامج المعنيـة. وأعـرب وفـد عـن 
موافقته على ضرورة تبسـيط عمليـة البرمجـة تفاديـا للتداخـل، وقـال إنـه يؤيـد، لذلـك، المبـادئ 
المذكورة في الوثيقة DP/2001/12. وأعربت وفود كثيرة أخرى عن موافقتها على ذلك. وقـال 
وفد إن من دواعي سروره أن العملية المقترحة أتـاحت للمجلـس التنفيـذي الإسـهام مبكـرا في 
عملية البرمجة. وطلب عدد من الوفود أن يبذل الممثلون المقيمون كــل مـا بوسـعهم مـن جـهود 
مـن أجـل إشـراك ممثلـين لأعضـاء الـس التنفيـذي مقيمـين علـى المسـتوى القطـــري في عمليــة 
التشاور خلال صياغة البرنامج. وقال وفد إنــه وإن كـان يحبـذ العمليـة الجديـدة المقترحـة، فإنـه 
يطالب بالإشراف العملي على تنفيذها. وأعرب وفد آخر عن موافقته على ضـرورة أن تتسـم 

العملية بالمرونة وأن تنأى عن ضيق الأفق. 
وعلقت وفود كثيرة على العلاقة التي تربط بين التقييم القطـري المشـترك وإطـار عمـل  - ٧٩
الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة وبـين عمليـة البرمجـة المقترحـة. وأعربـــت وفــود كثــيرة عــن 
تمسـكها الشـديد بـالتقييم القطـري المشـترك وإطـــار عمــل الأمــم المتحــدة للمســاعدة الإنمائيــة 
ـــى امتيــازات  كأساسـين للـبرامج. وأعـرب وفـد عـن رأيـه قـائلا إن العمليـة المقترحـة تحـافظ عل
الحكومـات، الـتي سـتتعزز في حقيقـة الأمـر لأن الاسـتراتيجيات الوطنيـة الـتي اعتمـــدت تنطبــق 
على جميع الوكالات. ورأت وفود عديدة، برغم ذلك، أن الوثيقـة المعروضـة أمامـها لا تشـدد 
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بدرجــة كافيــة علــى وجــوب أن تكــون الــبرامج ذات دوافـــع قطريـــة. وقـــال وفـــد إن دور 
الحكومـات يعتـبر أساسـيا لكـن ذلـك لم يوضـح بدرجـة كافيـة في الوثيقـة. وأضـاف أن عمليــة 
إعداد البرامج يجب أن تقودها الحكومات: فالحكومات هي الـتي توجـه وتقـود العمليـة وتحـدد 
أولوياـا الوطنيـة، الـتي تقـدم إلى المنسـق المقيـم بوصفـها أسســـا لتوافــق الآراء الــذي يجــب أن 
D تكـون قـد أخطـأت  P/2001/12 يتشكل تحت توجيه وقيـادة الحكومـة. وهكـذا فـإن الوثيقـة
حـين ذكـرت في الخطـوة ٣ مـن الفقـرة ١٣، أن الاجتماعـات المتعلقـة بالاســـتراتيجية ســتنعقد 
�تحـت رعايـة ممثلـي كـل منـها وبتعـاون وتضـافر وثيقـين مـع النظـراء الحكوميـين�. وقـال إنــه 
يتعين، علاوة على ذلك، أن تكون الحكومة مشاركة بصورة فعالـة في عمليـة التقييـم القطـري 
المشترك وإطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية. وقـال وفـد إنـه يتعـين تعديـل الخطـوات 
الواردة في الفقرة ١٣ من الوثيقة DP/2001/12، بغية تعزيز مبدأ ملكية البلــدان الـتي تنفـذ فيـها 
البرامج لعملية البرمجة، الذي جـرى التشـديد عليـه في كثـير مـن الأحيـان. وقـال وفـد آخـر إنـه 

ستصعب الإحاطة علما بوثيقة تكون فيها عدة فقرات مثل هذه مصدرا للمشاكل. 
وكان هناك اتفاق عــام علـى أن جـودة الـبرامج سـتعتمد علـى جـودة التقييـم القطـري  - ٨٠
المشترك وإطار عمل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، وأنـه سـيتعين بالتـأكيد أخـذ الحـالات 
الوطنية المحددة في الاعتبار. ويجب أن تكون نتائج عملية التقييم القطري المشترك وإطـار عمـل 
الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية مرضية للبلدان التي تنفذ فيها برامج، وأن تكون هـذه البلـدان 
واثقة من أا تعبر عن الأولويات الوطنية بدقـة. غـير أن وفـدا أكـد أن عمليـات إعـداد التقييـم 
القطري المشترك وإطار عمل الأمم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، لا يشـكل بـالضرورة تبسـيطا 
للعمليتين. وقال إن إعـداد إطـار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة اشـتمل، اسـتنادا إلى 
تجربة بلده، على إجراءات غاية في التعقيـد، شـكلت أعبـاء إضافيـة علـى كـل مـن البلـدان الـتي 
تنفذ فيها برامج ومكاتب الأمم المتحدة القطريـة ووكالاـا. وقـال الوفـد إن أطـرا عديـدة مـن 
أطر عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية تتسم بالضعف وبالتباين الكبير مـن حيـث الجـودة، 
وهي نقاط ذكرت في التقرير السنوي لمدير البرنامج الذي يركز على النتائج. وقال وفـد آخـر 
إنه من الواضح أن إعـداد التقييمـات القطريـة المشـتركة وأطـر عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة 

الإنمائية جرى بصورة جيدة في بعض الحالات، لكنه لم يكن كذلك دوما. 
وقالت وفود عديدة إن الكيفية التي ستنفذ ا العملية المقترحة فعليا على أرض الواقـع  - ٨١
لم تكن واضحة. ورأى وفد أن العملية المقترحة سـتؤدي إلى المزيـد مـن التنسـيق بـين الـبرامج، 
وهو شيء مستصوب للغاية. غير أن وفدا آخر تساءل عن الحجم الفعلي للتنسيق بـين الـبرامج 
الـذي يمكـن تحقيقـه فعليـا في الميـدان. وطلبـت عـدة وفـود توضيحـا للطريقـــة الــتي ســتقوم ــا 
اليونيسـيف وبرنـامج الأغذيـة العـالمي باعتمـاد عمليـة مماثلـة للعمليـة الـتي سـيضطلع ـا برنــامج 
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ــه  الأمـم المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان. وأعـرب وفـد عـن رأي فحـواه أن
لا يتعين أن تناقش البرامج القطرية المقترحة من قبـل الـس إلا إذا طلـب خمسـة مـن الأعضـاء 

ذلك. 
وفي ردوده، أكد مدير البرنامج المعاون أنه يتعين على الأعضاء ألا يتخوفـوا مـن عـدم  - ٨٢
إشراك الحكومات في عملية البرمجة، نظرا لأن لهـا دورا مركزيـا لا يمكـن تغيـيره. وأعـرب عـن 
أسفه لأن الوثيقة المعروضة على الس التنفيذي لم توضح هذه النقطـة بدرجـة كافيـة. وأشـار 
إلى أن بعـض الوفـود أعربـت عـن تحفظـات بشـأن الطريقـة الـتي تجـرى ـا عمليـات التقييمــات 
القطرية المشتركة وأطر عمل الأمم المتحدة للمسـاعدة الإنمائيـة، في بعـض الحـالات. وقـال إنـه 
مـن الملائـم إطـلاع إدارات برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم المتحـدة للســـكان 
ـــة تلــك  ووكـالات الأمـم المتحـدة الأخـرى علـى مثـل هـذه الشـواغل، كـي تتمكـن مـن معالج
المسائل. لكنه طلب إلى الـس أن ينظـر في الطريقـة الـتي يمكـن ـا دفـع المناقشـات الحاليـة إلى 
الأمـام، بغيـة الخـروج بعمليـة برمجـة تبسـط الإجـراءات الحاليـة وتحقـق الاتســـاق بــين عمليــات 

الوكالات الأربع المعنية. وارتأى أن تلك الأهداف هي التي يمكن أن تحظى بموافقة الجميع. 
وأكد نائب المديرة التنفيذية (الإدارة) لصندوق الأمم المتحدة للسكان، علـى ضـرورة  - ٨٣
مساهمة الس في المقترحات المعروضة أمامه، وأعرب عن ترحيبه الشـديد بـالآراء الـتي أعـرب 
عنها أثناء المناقشة، ووصفها بأا مفيدة. وقال إن الزخم الذي نتج عــن تعـاون أعضـاء اللجنـة 
التنفيذية التابعة موعة الأمم المتحدة الإنمائية، في وضـع مقترحـات البرمجـة، يتطلـب التشـجيع 

من الس كي يصبح نموذجا في المستقبل للتعاون والتضافر بين الوكالات. 
واعتمد الس التنفيذي المقرر ١١/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول).  - ٨٤
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المراجعة الداخلية للحسابات والرقابة الداخلية   سادسا -
قدم مدير البرنامج المعـاون تقريـر برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي عـن أنشـطة مراجعـة  - ٨٥
D). وأبلغ الس بـأن مديـر البرنـامج  P/2001/13) الحسابات والرقابة الداخلية في عام ٢٠٠٠
يعتزم مواصلة تعزيز وظيفـة المراجعـة الداخليـة للحسـابات بـإجراء اسـتعراض متعمـق لخدمـات 
المراجعة الداخلية للحسابات. وأوضح أن الوثيقة المعروضة على الس تتضمن تعليقـات علـى 
مشاركة مكتب الأمم المتحدة لخدمات الرقابة الداخلية، وتقدم شـروحا مسـهبة عـن المشـاكل 
التي حددها مراجعو الحسابات وتتناول مسألة كفاية تغطية مراجعة حسابات التنفيـذ الوطـني. 
ولأول مرة، تضمن تقريـر عـام ٢٠٠٠ قائمـة بـأنواع وأعـداد درجـات التقديـر المسـتخدمة في 
مراجعة الحسابات في جميـع المكـاتب الـتي روجعـت حسـاباا في عـام ٢٠٠٠. وتضمـن أيضـا 
ـــا تضمــن إحصــاءات عــن قضايــا التحقيــق في الغــش  التقريـر تحليـلا للمشـاكل المتكـررة. كم

وتسويتها. 
وتناول مدير البرنامج المناوب مسـألة تغطيـة مراجعـة حسـابات المشـاريع المنفـذة علـى  - ٨٦
الصعيـد الوطـني. وقـد وضـع البرنـامج الإنمـائي خطـــة عمــل لتحســين مــدى تغطيــة شــهادات 
مراجعة الحسابات لنفقات التنفيذ الوطني. غير أنه لا تزال هناك صعوبات منها التقيـد بمواعيـد 
الإبـلاغ وارتفـاع تكـاليف عمليـات مراجعـة الحسـابات. وكـان البرنـامج الإنمـائي يتعـاون مــع 
مجلـس مراقـبي الحسـابات لمعالجـــة هــاتين المســألتين. وقــدم مديــر مكتــب مراجعــة الحســابات 

واستعراض الأداء معلومات تكميلية عن حالة عمليات مراجعة حسابات التنفيذ الوطني. 
وقدمـت نائبـة المديـر التنفيـذي لشـــؤون الإدارة في صنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان  - ٨٧
الوثيقــة DP/FPA/2001/8. وأفــادت بــأن تغطيــة عمليــــات مراجعـــة الحســـابات الداخليـــة في 
الصندوق قد انخفضت بكثـير في عـام ٢٠٠٠ قياسـا إلى عـام ١٩٩٩. ويعـزى ذلـك إلى اتخـاذ 
ـــا وأمريكــا اللاتينيــة ومنطقــة البحــر الكــاريبي.  ترتيبـات جديـدة لمراجعـة الحسـابات في أفريقي
وقـالت إن قسـم مراجعـة الحسـابات التـابع للصنـدوق يعـاني مـن نقـــص الموظفــين، لكــن هــذا 
الوضـع سـيصحح بحلـول الربـع الأخـــير مــن عــام ٢٠٠١، وذلــك بمضاعفــة عــدد الموظفــين. 
وأفادت أن الإدارة العليا للصندوق يساورها قلق بالغ إزاء انخفاض عدد المكاتب القطريـة الـتي 
حصلت على تقدير مـرضٍ في التقريـر الأخـير الصـادر عـن مراجعـة الحسـابات وإزاء الارتفـاع 
الكبير في عدد المكاتب القطريـة الـتي حصلـت علـى تقديـر نـاقص نسـبيا. وتطرقـت بعـد ذلـك 
بتفصيل لمبادرات التدريب التي يضطلع ا لتعزيز القدرة الإدارية للمكاتب القطريـة. وذكـرت 

أنه سيجرى عما قريب تقييم شامل لقدرات واحتياجات المكاتب الميدانية. 
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وأفاد نائب المديـر التنفيـذي لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع أن منظمتـه قـد  - ٨٨
استعانت بخدمات مكتب مراجعـة الحسـابات واسـتعراض الأداء التـابع لبرنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمائي لتغطية مراجعة حسابات عملياا. ففـي عـام ٢٠٠٠، تم الاضطـلاع بـــ ٣٤ مهمـة في 
مجـالات الماليـة والتوظيـف والإدارة وتنفيـذ الـبرامج والمشـاريع والتنظيـم. وقـــد أعــرب مكتــب 
الأمم المتحدة لخدمات المشاريع عن اتفاقه مع معظم توصيات مراجعي الحسابات وهو بصـدد 
دراسة ومتابعة تلك التوصيات. وقد أنجز المكتب جميع التوصيـات المتعلقـة بالمشـتريات المقيـدة 

على الميزانية الإدارية. 
وأكدت عدة وفود في تعليقاا بأن تحسين ضوابط المراجعة الداخلية للحسـابات أمــر  - ٨٩
هام جدا. ورأت الوفود بأنه من المفيد أن تكون التقارير الثلاثة جميعها في صيغـة واحـدة. غـير 
أا أكدت أنه سيكون من المفيد جـدا إجـراء اسـتعراض حيـوي لكـل التدابـير المتخـذة لمعالجـة 
ـــة توصيــات  المشـاكل بمجـرد ظـهورها وأنـه مـن المـهم جـدا توافـر معلومـات عـن أنشـطة متابع
مراجعـة الحسـابات. وينبغـي وصـف التدابـير المتخـذة لتنفيـذ التوصيـات السـابقة وصفـا شــاملا 
وأكثر تفصيلا. وذكر أحد الوفـود أن وظيفـة مراجعـة الحسـابات ينبغـي أن تحتـل موقعـا أكـثر 

استراتيجية في جميع المنظمات الثلاث قيد الاستعراض. 
ولاحظ عدد من الوفود وجود إعطاء كبير من المكـاتب القطريـة في البرنـامج الإنمـائي  - ٩٠
وصندوق الأمم المتحدة للسكان تقدير نـاقص وتسـاءلت عـن أسـباب ذلـك وعـن الإجـراءات 
المتخـذة لتصحيـح هـذا الوضـع. ففيمـا يتعلـق بالبرنـــامج الإنمــائي، حصلــت المكــاتب القطريــة 
الـ ٣٩ على درجات تقدير مرضيـة أو ناقصـة نسـبيا أو ناقصـة، في حـين لم يحصـل أي مكتـب 
قطري على تقدير جيد. أما في صندوق الأمـم المتحـدة للسـكان، فقـد حصـل أقـل مـن نصـف 
المكاتب القطرية على تقدير مـرضٍ، في حـين حصـل تسـعة مكـاتب علـى تقديـر نـاقص نسـبيا 
وأربعة مكاتب على تقديـر نـاقص ومكتبـان علـى تقديـر نـاقص جـدا. وقـالت الوفـود إن هـذا 
ـــات  يشـكل مصـدر قلـق نظـرا لضعـف مسـتوى امتثـال المكـاتب القطريـة للإجـراءات والسياس
وأكدت أن هذه المشكلة ستظل قائمة فيمـا يبـدو. وأشـار أحـد الوفـود إلى أن صنـدوق الأمـم 
المتحدة للسكان أنشأ قاعدة بيانات شاملة لمراجعة الحسابات والتوصيات وأعرب عن أملـه في 

أن يساعد هذا النظام المنظمة على تحسين مستوى امتثالها. 
وأكدت عدة وفود أن عـدد المشـاريع المنفَّــذة علـى الصعيـد الوطـني الـتي لم يتـم تلقـي  - ٩١
تقارير عن مراجعة حساباا لا يـزال كبـيرا جـدا. وفي هـذا الصـدد، قـال أحـد الوفـود إن مـن 
الممكـن إدخـال بعـض التحسـينات دون مخالفـــة التشــريعات الوطنيــة. وتســاءلت الوفــود عــن 
الخطط التي تم وضعـها لمعالجـة الحـالات الـتي تكـون فيـها القـدرات المتاحـة لمراجعـة الحسـابات 
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الوطنيـة غـير كافيـة. وقـال أحـد الوفـود إن علـى البلـدان المسـتفيدة مـــن البرنــامج أن تتمســك 
باتفاقاا فيما يتعلق بالاحتياجات في مجال مراجعة الحسابات وأن الحاجة ما زالت قائمـة لبنـاء 

القدرات في هذا اال. 
وفيما يتعلق بالبرنامج الإنمائي، أعـرب أحـد الوفـود عـن قلقـه إزاء مـا جـاء في التقريـر  - ٩٢
من أن بعض الحكومات تحجم عن إجراء مراجعات الحسابات الخاصة ببرنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمائي إضافة إلى المراجعـات الـتي تطلبـها المؤسسـات الماليـة الدوليـة. ويـود هـذا الوفـد معرفـة 
الطريقـة الـتي يمكـن ـا المواءمــة بــين عمليــات مراجعــة الحســابات الخاصــة ــذه المؤسســات 
والعمليات الخاصة بمنظومة الأمـم المتحـدة. وعـلاوة علـى ذلـك، لاحـظ الوفـد أن هنـاك عـددا 
من القضايا لا يزال يجري التحقيق فيــها منـذ عـام ٢٠٠٠، وقـال إنـه يـود معرفـة الطريقـة الـتي 

يتم ا معالجة هذه القضايا. 
وفيمـا يتعلـق بصنـدوق الأمـم المتحـدة للســـكان، قــال أحــد الوفــود إنــه يقلقــه جــدا  - ٩٣
ـــوارد. وطلــب إلى  ملاحظـة أن العمـل اليومـي في المكـاتب القطريـة يواجـه فعـلا انخفاضـا في الم
الصنـدوق أن يقـدم أمثلـة علـى بـطء عمليـة التقييـــم القطــري المشــترك وإطــار الأمــم المتحــدة 
للمسـاعدة الإنمائيـة واسـتغراقهما وقتـا طويـلا كمــا جــاء في التقريــر. وأعــرب عــن قلقــه إزاء 
مـا جـاء في التقريـر مـن أن الصنـدوق لم تكـن لديـه صـورة واضحـة عـن دوره في وضـع النـهج 
القطاعيـة في قطـاع الصحـة. واعتـبر أحـد الوفـود أن الصنـدوق لا يـزال في مفـترق الطـرق مــن 
حيث تعزيز إدارته إذ أن عدد التوصيـات المقدمـة مـن قسـم المراجعـة الداخليـة للحسـابات قـد 
ازداد خلال العام الماضي. ويبدو بوجه خاص أن المكاتب القطرية تواجـه صعوبـات في تطبيـق 
الإطار المنطقي بشكل صحيح وتساءل عن التدابير المتخذة لمعالجة هذا الوضع. ولاحـظ الوفـد 

أن الصندوق يحرز بعض التقدم في إقفال حسابات المشاريع التي تم إنجازها. 
ـــر  وفيمـا يتعلـق بمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع، قـال أحـد الوفـود إن التقري - ٩٤
أشار إلى عدة نقائص، بيد أنه لم يوضـح بمـا فيـه الكفايـة أسـباا والإجـراءات الـتي سـتتخذ في 
المسـتقبل لمعالجتـها. وأفـاد أيضـا أن المكتــب قــد اســتجاب لـــ ١٧٣ توصيــة مــن اصــل ٢٠٧ 

توصيات وتساءل عن التدابير المتخذة فيما يتعلق بالتوصيات المتبقية. 
وأبلغ مدير مكتب مراجعة الحسابات واستعراض الأداء الـس أن مراجعـة حسـابات  - ٩٥
الشـراء جـزء مـن مراجعـة حسـابات أي مكتـب مـن المكـاتب القطريـة وأن هـــذه العمليــة قيــد 
التنفيذ. وذكر أن عمليات مراجعة حسابات السـفر تجـرى بتعـاون مـع مكتـب الأمـم المتحـدة 
لخدمات الرقابة الداخليـة. وسـيبلغ عـن نتـائج مراجعـة الحسـابات كـل مـن الشـراء والسـفر في 
السنة التالية. وفيما يتعلق بمسألة التصديق على صحة مراجعة الحسـابات، أفـاد المديـر أن نسـبة 
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التغطيــة في عــام ١٩٩٩ بلغــت ٨٠ في المائــة في حــين بلغــت ٦٩ في المائــة في عـــام ١٩٩٨، 
ـــا ٧٤ في المائــة. وعنــد صــدور رأي مجلــس  وبلغـت خـلال فـترة السـنتين نسـبة موحـدة قدره
مراجعي الحسابات، بلغت النسبة المئوية ٥١ في المائة فيمـا يتعلـق بنفقـات قدرهـا ٢,٩ مليـون 
دولار؛ وفي ٣١ كـانون الثـــاني/ينــاير ٢٠٠١، بلغــت النســبة المئويــة ٦٩ في المائــة. وفي عــام 
٢٠٠٠، قدمت المكاتب القطرية خططا تشير إلى أا ستقوم بمراجعـة حسـابات تتعلـق بــ ٨٧ 
في المائة من النفقات. ومن النفقات المقـرر إجـراء مراجعـة حسـابات بشـأا أنجـزت حسـابات 

تتعلق بمبلغ ٧٣٤ مليون دولار ولا تزال الحسابات المتعلقة بمبلغ ٣٧٦ مليون دولار معلقة. 
ــة  وفيمـا يتعلـق بقـدرة مكـاتب مراجعـة الحسـابات الوطنيـة، قـال مديـر مكتـب مراجع - ٩٦
الحسـابات واسـتعراض الأداء أن المشـكلة غالبـا مـا تكـون مشـكلة تخطيـط أكـثر مـن أي شـيء 
آخر. وبما أنه لا يتم مقدمـا إبـلاغ مكـاتب مراجعـة الحسـابات الوطنيـة بمـا هـو مطلـوب منـها 
عملـه، فـهي تؤخـذ أحيانـا علـى حـين غـرة عندمـــا يحــين موعــد مراجعــة حســابات المشــاريع 
ـــد تصميــم الــبرامج حــتى  والـبرامج. وهنـاك حاجـة حقيقيـة إلى إشـراكها في مرحلـة مبكـرة عن
تكـون أكـثر اســـتعدادا للاضطــلاع بمســؤولياا. وقــال إن البرنــامج الإنمــائي ينظــر في بعــض 
الحالات، بالتشاور مع الحكومـات الوطنيـة، في إمكانيـة الاسـتعانة بشـركات القطـاع الخـاص، 

إذا اقتضى الأمر ذلك. 
وفيما يتعلق بأسباب عـدم حصـول أي مكتـب قطـري مـن مكـاتب البرنـامج الإنمـائي  - ٩٧
على تقدير جيد، قال مدير مكتب مراجعة الحسابات واسـتعراض الأداء بأنـه علـى الرغـم مـن 
أن هـذا الأمـر مؤسـف، لا ينبغـــي للمجلــس أن يبــالغ في رد فعلــه إزاء تقديــر نــاقص نســبيا. 
وأوضح أنه كان بإمكان مكتبه أن يختار عبارة �مرض نسبيا� بيـد أنـه اختـار عبـارة �نـاقص 
نسبيا� لكفالة اهتمام كبار الموظفين الإداريين بالمشاكل البارزة في تقريـر مراجعـة الحسـابات. 
وفي حالات عديدة، لم يكـن أداء المكـاتب ناقصـا نسـبيا إلا في بعـض اـالات ويمكـن معالجـة 
المشاكل بسهولة معقولة - فـالتقديرات لم تكـن تشـير إلى وجـود أوجـه قصـور كبـيرة. وفيمـا 
يتعلـق بمواءمـة عمليـات مراجعـة الحسـابات مـن حيـث نوعـها ونطاقـها مـع المؤسســـات الماليــة 
الدوليـة، قـال إن البرنـامج الإنمـائي لا يســـاوره قلــق إزاء نطــاق عمليــات مراجعــة الحســابات 
هذه – إذ أن المشكلة الكبيرة المطروحة هي مشكلة التوقيت. فالشروط المتعلقة بتوقيــت إجـراء 
عمليات مراجعة الحسابات للمؤسسات الماليـة الدوليـة ومنظومـة الأمـم المتحـدة مختلفـة كثـيرا، 
وأن ذلك غالبا ما يرهق كاهل البلدان المستفيدة من البرنـامج. وفي معـرض حديثـه عـن قضايـا 
التحقيق الجارية، قال إنه لا يستطيع أن يعلق على قضية بعينها، بيد أنه أكد أن المنظمـة ملزمـة 

بأن توضح أن سوء السلوك الجسيم تترتب عليه عواقب وخيمة. 
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وأكـدت نائبـة المديـر التنفيـذي للصنـدوق مــن جديــد الــتزام المديــر التنفيــذي بثقافــة  - ٩٨
المساءلة داخل الصندوق. وأعربت عن أملها في أن يزود مكتب مراجعـة حسـابات الصنـدوق 
بكـل مـا يلزمـه مـن موظفـين مـع ايـة العـام. وقـالت أنـه كمـا ذكـر أثنـاء المناقشـة، فقـد أنشــأ 
ـــة الحســابات والتوصيــات لمتابعــة توصيــات عمليــات  الصنـدوق قـاعدة بيانـات شـاملة لمراجع
مراجعة الحسابات السابقة، وأعربت عن الرأي أن من شأن ذلك زيـادة مسـتوى التقيـد بتلـك 

التوصيات. 
وقالت رئيسة مكتـب الرقابـة والتقييـم التـابع للصنـدوق إن التعليقـات المـدلى ـا أثنـاء  - ٩٩
المناقشة سوف تكون مفيدة لتحسين نوعية التقريـر الـذي سـيقدم إلى الـس في المسـتقبل عـن 
ـــة للحســابات. وردا علــى أســئلة بشــأن تغطيــة مراجعــة حســابات  المراجعـة والرقابـة الداخلي
المشـاريع المنفـذة علـى الصعيـد الوطـني، قـالت إن الصنـــدوق قــد تعــاون مــع مجلــس مراجعــي 
الحسابات التابع للأمم المتحدة لوضع اسـتراتيجية ترمـي إلى تحسـين تغطيـة مراجعـة الحسـابات 
تقبلها اللجنة الخامسة. وقالت إنه قد تم إحراز تقدم مـرض في معالجـة مسـألة إقفـال حسـابات 
المشاريع وأن جهود الصندوق لم يصبها الوهن في هـذا اـال. وكـان الصنـدوق بصـدد إقفـال 
حسـابات ٣٦٢ ١ مشـروعا لم تـدرج في سـجلاا الماليـة أي معـاملات في الســـنوات الثــلاث 

الماضية. 
وفيمـا يتعلـق بالنـهج القطاعيـة وإصـلاح القطـاع الصحـي، قـال رئيـس مكتـب الرقابــة  -١٠٠
والتقييم إن الصندوق قد قـدم ورقـة إلى الـس عـن هـذا الموضـوع في عـام ١٩٩٩. ويعكـف 
المقر حاليا علـى وضـع مبـادئ توجيهيـة لتوفـير المزيـد مـن التوجيـه التنفيـذي لموظفـي المكـاتب 
القطريـة بشـأن المشـاركة في النـهج القطاعيـة. ويعمـل الصنـدوق أيضـا علـى توفـــير المزيــد مــن 
المبادئ التوجيهية العملية على الصعيد القطري بشأن اسـتعراضات منتصـف المـدة وغيرهـا مـن 
الاستعراضات الداخلية عن طريق إصـدار أشـكال أوضـح لتلـك الاسـتعراضات لتحقيـق المزيـد 
من التوحيد. وفي هذا الصـدد، انتـهى مكتـب الرقابـة والتقييـم، منـذ وقـت قريـب، مـن إجـراء 
تحليـل لمتابعـة اسـتعراضات منتصـف المـدة خــلال الســنوات الخمــس الأخــيرة. وكــان الإطــار 
المنطقـي يسـتخدم بنجـاح بوصفـه أداة برنامجيـة، غـير أنـه ثبتـت فائدتـــه كــأداة إداريــة وينبغــي 
ـــب في هــذا اــال لكفالــة اتخــاذ الإجــراءات اللازمــة.  للموظفـين أن يتلقـوا المزيـد مـن التدري
وتدرب أيضا الموظفون على استخدام مصفوفة الإطار المنطقي للبرامج القطرية بوصفـها جـزءا 
لا يتجزأ من إجـراءات الرصـد. وفيمـا يتعلـق بـالتقييم القطـري المشـترك وإطـار الأمـم المتحـدة 
للمسـاعدة الإنمائيـة، لم يعـرب الصنـدوق عـن عـدم رغبتـه أو امتناعـه عـن المشــاركة في هــاتين 
العمليتين، لكن يجب إدراك أن المكاتب القطرية للصنـدوق كثـيرا مـا تكـون صغـيرة الحجـم إذ 
لا يزيد العاملون فيها أحيانا على شخصين أو ثلاثة أشخاص. وغالبا ما تجـهدهم المشـاركة في 
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عمليتي التقييم القطري المشترك وإطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، اللتـين تتطلبـان عمالـة 
كثيفة وتستغرقان وقتا طويلا. واستعان بعض المنظمات بخـبراء استشـاريين للتغلـب علـى هـذه 

القيود، بيد أن نوعية النتائج لم تكن متكافئة. 
وعلـق نـائب المديـر التنفيـذي لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـــات المشــاريع علــى مســألة  -١٠١
وجود عدد من التوصيات التي لم يتخذ إجراء بشأا. وتتعلـق هـذه التوصيـات بمشـروع كبـير 
في أفريقيا ينطوي فعلا على أوجه قصـور تتمثـل في نقـص متابعـة مراجعـة الحسـابات. ويجـري 

تصحيح هذا الوضع لكفالة عدم تكراره. 
وأحـاط الـس التنفيـذي علمـــا بالتقــارير الصــادرة عــن أنشــطة مراجعــة الحســابات  -١٠٢
والرقابة الداخلية للبرنامج الإنمائي (DP/2001/13)، ومكتب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع 

 .(DP/FPA/2001/8) وصندوق الأمم المتحدة للسكان ،(DP/2001/15)
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تقريرا الزيارتين الميدانيتين إلى هندوراس والبوسنة والهرسك   سابعا –
هندوراس 

قدمت ممثلة كندا، التي كانت تتكلم بالنيابة عن الاتحـاد الروسـي وإثيوبيـا وإندونيسـيا  -١٠٣
والــبرازيل وبلغاريــا وسويســرا وموريتانيــا، التقريــر المتعلــق بالزيــارة الميدانيــة إلى هنــــدوراس 
(DP/2001/CRP.6). وأفـادت أن الزيـارة كـانت مكثفـة جـدا مـن حيـث المعلومـــات المســتقاة، 
كمـا كـانت تجربـة غنيـة لكـل الأطـراف المعنيـة. وأعربـــت عــن تقديــر المشــاركين في الزيــارة 

الميدانية لكامل فريق الأمم المتحدة في هندوراس الذي جعل الزيارة ناجحة ذه الصورة. 
وأفادت ممثلة كندا أن الزيارة قـد مكنـت المشـاركين مـن معرفـة الطريقـة الـتي يتـم ـا  -١٠٤
تنفيـذ إصلاحـات الأمـم المتحـدة ومقـررات الـس التنفيـذي في الميـــدان. وكــان فريــق الأمــم 
المتحدة بكامله يعمل مع الحكومة في وضع التقييم القطري الموحد وإطار عمـل الأمـم المتحـدة 
للمساعدة الإنمائية، اللذين يعكسان الاستراتيجية الوطنية للتخفيف من حدة الفقـر. وقـد عـزز 
برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي دوره المتعلـق بالسياســات العامــة، وراح يلعــب دورا أكــبر في 
تقديم المشورة �النظرية� في مجال السياسات العامة. وأشـارت إلى الـدور الـذي لعبـه البرنـامج 
الإنمائي في تطوير الصندوق الاستئماني للديمقراطية، وهـو منتـدى لبنـاء توافـق الآراء مـن أجـل 
الحــوار أعلنــه رئيــس هنــدوراس و٢٥ مــن وكــالات الأمــم المتحــدة والمؤسســــات المتعـــددة 
الأطراف. كما أفادت أن البرنامج الإنمائي لعــب دورا رئيسـيا في تنسـيق وتعبئـة المـوارد عقـب 
الدمار الذي أحدثه إعصار ميتش. وقالت إن المشاركين، كرد فعل عام علـى أنشـطة البرنـامج 
ـــث كــان  الإنمـائي، وجـدوا أن عملـه يتفـق مـع مجالاتـه المواضيعيـة المتعلقـة بـأصول الحكـم، حي
يعمل بصورة وثيقة مع الحكومة؛ وباللامركزيـة، حيـث كـان يعمـل علـى مسـتوى البلديـات؛ 
وبالبيئة، حيث راح يساعد في ترجمة الدروس المكتسبة من إعصار ميتش إلى إجـراءات لتـأمين 

البلد ضد أي دمار بيئي في المستقبل. 
ــدوق  وفيمـا يتعلـق بصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان، قـالت إنـه رغـم أن مـوارد الصن -١٠٥
محدودة للغاية في هندوراس، فإنـه يتعـاون مـع الحكومـة في إدمـاج قضايـا السـكان في الأنشـطة 
القطاعية. وأعجب فريق الزيارة الميدانية بـالدور الـذي يلعبـه الصنـدوق في تدريـب الممرضـات 
والممرضات المعاونات. ويتعاون الصندوق مع وزارة التعليم في إدراج مواضيع التربيـة الجنسـية 
في المقـررات الدراســـية، كمــا يســتفيد مــن نشــر المقــالات في اــلات الموجهــة إلى الشــباب 
لتعريفهم بقضايا الصحة الإنجابية. وكـل مـن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم 
المتحـدة للسـكان يسـاعدان الحكومـة في التحضـير لإجـراء تعـــداد وطــني للســكان والمســاكن. 
وهنــدوراس هــي أشــد بلــدان أمريكــا الوســطى تضــــررا مـــن وبـــاء فـــيروس نقـــص المناعـــة 
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البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز)، الذي يصبـح قضيـة ملحـة علـى نحـو مـتزايد. 
وتشـارك الوكالتـان علـى حـد سـواء في الجـهود المبذولـة للحيلولـة دون انتشـار فـــيروس نقــص 
المناعـة البشـرية، وللتصـــدي لأثــر فــيروس نقــص المناعــة البشــرية/الإيــدز علــى تنميــة البلــد. 
واختتمت كلمتها بقولها إن المشاركين في الزيارة الميدانية قـد عـادوا مـن الرحلـة وهـم راضـين 
تماما عن عمـل كـل مـن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان في 

هندوراس. 
وكرر مشارك آخر في الزيارة الميدانية الإعراب عن الآراء التي أبدا ممثلة كندا، وهنـأ  -١٠٦
الأمانة على تنظيم الزيارة الميدانية، وأعرب عن ثقته في العمل الذي يضطلـع بـه برنـامج الأمـم 
المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان. وأشـــار بصفــة خاصــة إلى الدمــار الــذي 
تسبب فيه إعصار ميتش، وإلى اسـتمرار التحـدي البيئـي المتمثـل في إزالـة الغابـات علـى نطـاق 
واسع. وقال إنه لابد من استمرار برامج الوكالتين، حـتى وإن كـانت تلـك الـبرامج بحاجـة إلى 

تعديل في غضون ذلك. 
وأعربـت ممثلـة هنـدوراس عـن تقديـر حكومتـها للزيـارة الـتي قـــام ــا أعضــاء الــس  -١٠٧
التنفيـذي. وقـالت إن عمـل الوكـالتين كـان بـالغ الأهميـــة في التصــدي للأزمــة الإنســانية الــتي 
نجمت عن إعصار ميتـش. وأشـارت إلى أن كثـيرا مـن النـاس لا يزالـون يعيشـون في مخيمـات، 
وأن الإعصـار كـان كارثـة وطنيـة كـبرى سـتظل أصداؤهـا محسوسـة لسـنوات. كمـا لاحظــت 
تعاون الحكومة ومنظومة الأمم المتحدة في وضع تفاصيل إطار عمل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة 
الإنمائية لهندوراس، وأشارت إلى أهمية الجهود المبذولة حاليا للأخذ باللامركزيـة، الـتي يدعمـها 

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والتي تتسم بأهمية حيوية بالنسبة لتنمية بلدها. 
وأشار مدير شعبة أمريكا اللاتينية ومنطقة البحــر الكـاريبي في صنـدوق الأمـم المتحـدة  -١٠٨
للسكان إلى أن هندوراس هي من البلدان القليلة في المنطقة المصنفة ضمن �الفئـة ألـف� وفقـا 
لمعايـير الصنـدوق في توزيـع المـوارد. وشـدد علـى الأهميـة الكبـيرة لتعبئـة المـوارد لدعـــم جــهود 
الصنـدوق في هنـدوراس وغيرهـا مـن بلـدان أمريكـا الوسـطى. وقـال إـــا بلــدان فقــيرة تتســم 
بالضعف الشديد إزاء الكوارث الطبيعية، وإـا تواجـه الآن مخـاطر مـتزايدة بدرجـة كبـيرة مـن 
وباء فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وأعرب عن اتفاقه الشديد مــع التعليقـات المتصلـة بمـا 

يتم من تنسيق فعال بين أنشطة مختلف أجزاء منظومة الأمم المتحدة في هندوراس. 
ووافقت المديرة المسـاعدة لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي والمديـرة الإقليميـة لأمريكـا  -١٠٩
اللاتينيــة ومنطقــة البحــر الكــاريبي علــى أن منظومــة الأمــم المتحــدة تعمــــل بصـــورة تتســـم 
بالتماسك. وفي الواقع، فإن هندوراس كـانت مـن أوائـل البلـدان الـتي أنشـئت فيـها دار الأمـم 
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المتحدة. وقالت إا ستنقل إلى المنسق المقيم شـواغل أعضـاء مجلـس الإدارة، الـتي أعربـوا عنـها 
في المناقشات الأخرى أثناء الدورة السنوية، من أن ملكية إطار عمل الأمم المتحـدة للمسـاعدة 
الإنمائيـة يجـب أن تكـون ملكيـة وطنيـة. وبـالفعل، فـإن كـل التقـدم المحـرز في هنـــدوراس كــان 
نتيجـة للشـراكات الـتي أقيمـت مـع الحكومـة. وتنـاولت مسـألة التخفيـف مـن آثـار الكـــوارث 
الطبيعية، قائلة إن أحد االات التي تركز عليها البرامج التي يضطلـع ـا البرنـامج الإنمـائي هـو 
تحسـين إدارة مسـتجمعات الميـاه. وأشـارت إلى أن الاحـترار العـالمي أصبـح حقيقـة مـن حقــائق 
الحيـاة، وأنـه مـن المرجـح نتيجـة لذلـك أن تصبـح المنطقـة أكـثر عرضـة للأعاصـير والفيضانــات 
وموجات الجفاف. وحذرت من أن المنطقـة بكاملـها يمكـن أن تعـاني مـن حـدوث انتكاسـات 

في التنمية. 
 

البوسنة والهرسك 
ــــا  قدمــت ممثلــة هنــدوراس، الــتي كــانت تتكلــم بالنيابــة عــن المشــاركين عــن إثيوبي -١١٠
وإكــوادور وألمانيــا وأوكرانيــا وبيــلاروس وسويســرا وغــابون والفلبــين وفنلنــدا وفييــت نــام 
DP). وبـدأت  /2001/CRP.7) واليونان، التقرير المتعلق بالزيـارة الميدانيـة إلى البوسـنة والهرسـك
كلمتـها بتوجيـه الشـكر إلى المكـاتب المحليـة لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـــائي وصنــدوق الأمــم 
المتحدة للسكان ومتطوعي الأمم المتحدة، لمـا قدمتـه مـن دعـم قيـم أثنـاء الزيـارة. وقـالت إـم 
التقوا خلال الزيارة بممثلـي الحكومـة واتمـع الـدولي والمنظمـات غـير الحكوميـة. وأفـادت أن 
البلد لا يزال يواجه ظروفا خاصة، وأنـه لا يـزال يمـر بمرحلـة الانتقـال مـن النظـام المركـزي إلى 
اقتصاد السوق، وأن سلطة الحكومة لا تزال محـدودة للغايـة، حيـث تتـألف الدولـة مـن كيـانين 

يتمتعان بالاستقلال الذاتي. 
ومضـت تقـول إن الفريـــق الميــداني نظــر في إطــار تعــاون منظومــة الأمــم المتحــدة في  -١١١
البوسنة والهرسك في إطار الأولويات الوطنية للبلد، مشـيرة إلى أنـه ليـس لـدى صنـدوق الأمـم 
المتحدة للسكان برامج منتظمة في البلد. كما بحث الفريق طرائـق تنفيـذ البرنـامج، ولاحـظ أن 
من اللازم إتمام الانتقال إلى التنفيــذ الوطـني في أقـرب وقـت ممكـن. وفيمـا يتعلـق بالتنسـيق بـين 
ـــة إلى تعقــد الوضــع نتيجــة للعــدد الكبــير مــن  أعضـاء منظومـة الأمـم المتحـدة، أشـارت الممثل
المنظمات الدولية الموجودة حاليا في البلد، وقالت إن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي يمكنـه أن 
يزيد من دوره التنسيقي. وأضافت أن عمل البرنامج الإنمائي وصنـدوق السـكان يتوقـف علـى 
ــا   مـا علـى تعبئـة المـوارد غـير الأساسـية. وقـد نظـر الفريـق في المزايـا النسـبية الـتي تتمتـعقدر
المنظمتـان في مجـال أصـول الحكـم الديمقراطـي، مـن أجـل تحقيـق المصالحـة العرقيـة بعـد الحـــرب 
وإقرار سيادة القانون. وأشارت إلى أن مساهمة صندوق الأمم المتحدة للسـكان كـانت تـتركز 
ـــن جــراء النقــص  بدرجـة كبـيرة في مجـال الصحـة الإنجابيـة، وأـا تعرضـت لضغـوط شـديدة م
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الخطـير في المـوارد. وقـالت إن الخلاصـة هـي أن هـدف الوكـالتين يجـب أن يتمثـــل في التنميــة، 
وليس المساعدة الإنسانية؛ وإن المرونة مطلوبة؛ وإنه يجب توفير موارد كافيـة؛ وإنـه لا بـد وأن 

تكون هناك استراتيجية عالمية لتنسيق عمل مختلف الوكالات. 
وتوجه ممثل البوسنة والهرسك بالشكر إلى أعضاء الس التنفيـذي للزيـارة الـتي قـاموا  -١١٢
ا وللتقرير القيم الذي قدموه. وقال إنـه كمـا يتبـين مـن التقريـر، فـإن البلـد يواجـه عـددا مـن 
التحديـات، مـن بينـها الانتقـال مـن المسـاعدة الإنسـانية إلى المسـاعدة الإنمائيـة، ومـن الاقتصــاد 
ــم  المخطـط إلى اقتصـاد السـوق. وقـال إن عمـل برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأم
المتحـدة للسـكان يتســـم بالأهميــة لحكومــة البوســنة والهرســك، الــتي تتطلــع إلى التعــاون مــع 

الوكالتين مستقبلا. 
وقـال نـائب المديـر المسـاعد لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي لشـــؤون أوروبــا ورابطــة  -١١٣
الدول المستقلة إن الزيارة كانت قيمة جدا لأا أبرزت الدور الهام الـذي يضطلـع بـه البرنـامج 
الإنمـائي والفريـق القطـري التـابع للأمـم المتحـدة في الانتقـال مـن أوضـاع مـا بعـد الصـــراع إلى 
وضع التنمية. وقال ممثل شعبة الدول العربية وأوروبـا في صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان إنـه 
نظـرا لمحدوديـة مـوارد الصنـدوق في البوسـنة والهرسـك، كـان عليـه أن يركـز جـهوده في مجـــال 
تخصصه، وهو تحسين وضع الصحة الإنجابية للنساء والشباب، مع التأكيد علـى بنـاء القـدرات 

الوطنية، ومحاولة تعبئة المزيد من الموارد غير الأساسية للبرامج الضرورية. 
١١٤ -وأحــــاط الــــس التنفيــــذي علمــــا بتقريــــــري الزيـــــارتين الميدانيتـــــين لهنـــــدوراس 

 .(DP/2001/CRP.7) والبوسنة والهرسك (DP/2001/CRP.6)
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تقريرا برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان  ثامنا –
عـن مسـاهمتيهما في الخطـة الاســـتراتيجية للأمــم المتحــدة بشــأن برنــامج 
الأمم المتحدة المشترك الـذي ترعـاه عـدة جـهات والمعـني بفـيروس نقـص 

 المناعة البشرية/الإيدز 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي 

١١٥ -عنــد عــرض التقريــر المتعلــــق بمســـاهمة برنـــامج الأمـــم المتحـــدة الإنمـــائي في الخطـــة 
الاستراتيجية لمنظومة الأمم المتحدة بشأن فيروس نقـص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـة 
المكتســب (الإيــدز) للفــــترة ٢٠٠١-٢٠٠٥ (DP/2001/16) إلى الـــس التنفيـــذي، بـــدأت 
مساعدة مدير البرنامج ومديـر مكتـب سياسـات التنميـة بالتـأكيد علـى مـدى ضـرورة تصعيـد 
الاستجابات لفيروس نقص المناعــة البشـرية/الإيـدز علـى كـل مسـتويات البرنـامج الإنمـائي مـن 

أجل تنفيذ الالتزامات التي أعلنت أثناء مؤتمر قمة الألفية المعقود في أيلول/سبتمبر ٢٠٠٠. 
وقـــالت مســـاعدة مديـــر البرنـــامج إن الاســـتجابة لتحـــدي فـــيروس نقـــص المناعــــة  -١١٦
البشـرية/الإيـدز يعـد أولويـة تنظيميـة للبرنـامج الإنمـائي، وإن البرنـــامج يــرى دوره مــن خــلال 
ـــة في تحقيــق التنميــة البشــرية  التصـدي للتحـدي المتعلـق بـأصول الحكـم. وبحكـم ولايتـه المتمثل
المسـتدامة، وبصفتـه أحـد الأطـراف الـتي ترعـى برنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك المعـني بفــيروس 
نقص المناعة البشرية/الإيدز، يحتل البرنـامج الإنمـائي موقعـا فريـدا يتيـح لـه مسـاعدة البلـدان في 
تحقيــق اســتجابة شــاملة ومنســقة، وإدمــاج اســتراتيجيات مكافحــــة فـــيروس نقـــص المناعـــة 
البشـرية/الإيـدز والتدخـلات ضـد الوبـاء في التيـار الرئيسـي لسياسـات وخطـط التنميـة، بمــا في 

ذلك استفادة من أدوات من قبيل ورقات استراتيجيات الحد من الفقر.  
وقــالت مســاعدة المديــر إن الاســتراتيجية المقترحــة لمكافحــة فــيروس نقـــص المناعـــة  -١١٧
البشرية/الإيدز تتأسس علــى نقـاط القـوة النسـبية الـتي يتمتـع ـا البرنـامج الإنمـائي، فضـلا عـن 
الخبرة المكتسبة من خلال البرامج القطريـة والإقليميـة والعالميـة. ويركـز البرنـامج الإنمـائي علـى 
أنشـطة الدعـوة والحـوار المتعلـــق بالسياســات العامــة مــن أجــل بنــاء قيــادة قويــة علــى كافــة 
المستويات، ومن أجل بناء التحالفات وإجراء حوار وطـني بشـأن السياسـات. كمـا تقـع علـى 
عاتقه أدوار في مجالات تنمية القدرات والمؤسسات اللازمة لتخطيـط الـبرامج الوطنيـة المتعـددة 
القطاعـات الـتي تراعـي الفـروق بـين الجنسـين لمكافحـة فـيروس نقـص المناعـة البشـــرية/الإيــدز، 
وإدارة تلك البرامج وتنفيذها وإشاعة اللامركزية فيها؛ وإدماج الإيدز في صلب اسـتراتيجيات 
التخطيط الإنمائي والحد مـن الفقـر وعمليـات توزيـع المـوارد؛ وتعزيـز حقـوق الإنسـان كإطـار 
معيـاري وأخلاقـــي للاســتجابة لفــيروس نقــص المناعــة البشــرية/الإيــدز؛ وتعزيــز تكنولوجيــا 
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المعلومـات والوسـائط المتعـددة اللازمـــة للتدخــلات الواســعة النطــاق لنشــر المعلومــات ورفــع 
مستوى الوعي. 

وشددت مساعدة المدير على الأهمية المتزايدة لدور المنسق المقيـم في سـياق التحديـات  -١١٨
الجديدة التي يمثلها وباء الإيدز. وفي سياق الاستجابات، بلغ العدد الإجمالي للأفرقــة المواضيعيـة 
المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في البلـدان المشـمولة بـبرامج ١١٣ فريقـا حـتى عـام 
٢٠٠٠. ومن خلال هذه الأفرقة المواضيعية، يكفل المنسـق المقيـم تماسـك الاسـتجابات لأزمـة 
فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز ودعمها لبعضـها البعـض بصـورة متبادلـة. ونظـرا لضـرورة 
تنسيق الاستجابات، سـيواصل البرنـامج الإنمـائي دعـم وتعزيـز نظـام المنسـق المقيـم لكـي يقـوم 

بدوره تماما على الصعيد القطري. 
وذكرت مساعدة المديــر أن الشـراكات هـي مفتـاح اسـتجابة البرنـامج الإنمـائي، وأـا  -١١٩
أحيانـا تعـوض النقـص الحـاد في المـوارد. فعلـى سـبيل المثـال، تـرك إشـراك أكـثر مـن ١٥٠ مــن 
متطوعي الأمم المتحدة منذ عام ١٩٩٠ على المستويات المحلية والوطنيـة والإقليميـة أثـرا كبـيرا 
على فعالية جهود البرنامج الإنمائي. غير أـا شـددت علـى أنـه لكـي يتمكـن البرنـامج الإنمـائي 
من القيام بدوره تمامـا داخـل أسـرة برنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك الـذي ترعـاه عـدة جـهات 
والمعـني بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، وفقـا لاسـتراتيجيته كمنظمـة، فـإن ثمـــة حاجــة 

شديدة لزيادة الموارد لدعم عمل البرنامج الإنمائي على الصعيد القطري. 
وأبـرزت مسـاعدة المديـر أن توسـيع نطـاق الاسـتجابة هـو أكـبر تحـد يواجـه البرنـــامج  -١٢٠
الإنمـائي، وأنـه يتبـنى جـا متنوعـة لتحقيـق نتـائج ملموســـة، مــن بينــها: التركــيز علــى تحليــل 
السياسات والمشورة؛ والمساعدة في يئة بيئة تمكينية لفعالية جهود الوقاية والرعاية؛ ومسـاعدة 
البلدان في تخطيط وتنفيذ الاستراتيجيات الوطنيـة للحـد مـن الفقـر واسـتراتيجيات التنميـة الـتي 
تتصدى للآثار الاجتماعية - الاقتصادية الأطول أجلا لفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز؛ 
وبناء الشبكات مع طائفة واسعة من أصحـاب المصلحـة؛ والدعـم النشـط لجـهود التعـاون بـين 
ـــارف المتعلقــة  بلـدان الجنـوب؛ وإنشـاء نظـام عـالمي لمرافـق المـوارد دون الإقليميـة وشـبكة للمع

بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. 
ورحب نائب المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة المشترك الذي ترعاه عدة جـهات  -١٢١
والمعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز بالالتزام الذي أبداه برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي 
بإدمـاج فـــيروس نقــص المناعــة البشــرية/الإيــدز في مجالاتــه المواضيعيــة الســتة ذات الأولويــة، 
وبقيامه، كأحد الأطراف التي ترعى البرنامج المشـترك، بـأدوار قياديـة نشـطة في اـالات الـتي 
ــتي  تدخـل في نطـاق ولايتـه. وأثنـت علـى تركـيز البرنـامج الإنمـائي علـى نقـاط القـوة النسـبية ال
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يتمتع ا وتطويره لاستراتيجيته كمنظمة. وأعربت عن تقديــر برنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك 
ـــدور  للمبـادرات الـتي اتخذهـا البرنـامج الإنمـائي للتنسـيق علـى المسـتوى القطـري، فضـلا عـن ال
ــــع بــه في دعــم النــهج المتعــددة القطاعــات والتخفيــف مــن الآثــار  القيـادي الـــــذي اضطلـــــ

الاجتماعية - الاقتصادية لفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. 
وهنأت وفود كثيرة برنــامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي علـى إدراج فـيروس نقـص المناعـة  -١٢٢
البشرية/الإيدز ضمن أولوياته، وأيدت خطوط الخدمات المركزة الخمسة التي حددها البرنـامج 
الإنمائي في ورقة استراتيجيته كمنظمة. كما أثنت الوفود على إشراك متطوعـي الأمـم المتحـدة 

بصورة نشطة في جهود البرنامج الإنمائي. 
وشـجعت وفـود عديـدة البرنـامج الإنمـائي علـى صقـل اسـتراتيجيته في أعقـاب الــدورة  -١٢٣
الاستثنائية القادمة التي ستعقدها الجمعية العامة للأمم المتحدة بشأن الإيـدز، أخـذا في الحسـبان 
الالتزامـات الـتي سـتعلن أثنـاء الـدورة الاسـتثنائية. وأكـــدت الوفــود أيضــا علــى أهميــة توجيــه 
ـــة والعالميــة بحيــث تحقــق آثــارا  تدخـلات البرنـامج الإنمـائي علـى المسـتويات القطريـة والإقليمي
ملموسـة ونتـائج مسـتمرة. كمـا شـددت علـى ضـرورة تماســـك السياســات علــى المســتويات 
الثلاثة، وعلى كفالة تنسيق الاسـتجابات المتخـذة علـى كـل مسـتوى مـن المسـتويات ودعمـها 

لبعضها البعض. 
وأكدت بعض الوفود على أهمية الآثار المتعلقـة بـأصول الحكـم والآثـار الاجتماعيـة -  -١٢٤
الاقتصادية وضرورة الإدارة على أساس النتائج، بما في ذلـك تقديـر الآثـار والمسـاءلة. وتسـاءل 
أحـد الوفـود عـن الطريقـة الـتي يمكـن أن يلعـــب ــا البرنــامج الإنمــائي دورا أكــبر في توضيــح 
الارتباطات بين الفقر وفيروس نقص المناعة البشــرية/الإيـدز. وطلبـت وفـود عديـدة مزيـدا مـن 
المعلومات عن الأدوار التي يضطلع ا المنسق المقيـم والأفرقـة المواضيعيـة التابعـة للأمـم المتحـدة 
فيما يتعلق بفيروس نقص المناعة البشـرية/الإيـدز. كمـا شـددت الوفـود علـى ضـرورة توضيـح 
الـدور الـذي تقـوم بـه كـل وكالـة مـن وكـالات الأمـم المتحـدة في مجـال الدعـوة علـى الصعيــد 

القطري لضمان اتساق الرسائل الموجهة من جميع الوكالات. 
وأعربت بعض الوفـود عـن قلقـها بشـأن قـدرات المـوارد البشـرية لـدى برنـامج الأمـم  -١٢٥
المتحـدة الإنمـائي، فضـلا عـن توفـر التمويـل الـلازم لتنفيـذ اسـتراتيجيته كمنظمـة. وأكـــد أحــد 
الوفود على أهمية تدريب الموظفين على التعـامل مـع القضايـا الحساسـة المتعلقـة بفـيروس نقـص 
المناعة البشرية/الإيدز، التي يصعب أحيانا مناقشـتها علنـا. ودعـا ذلـك الوفـد البرنـامج الإنمـائي 

إلى الاستثمار بدرجة كبيرة في تعزيز قدرات الموظفين. 
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ـــر إن هنــاك  وردا علـى سـؤال بشـأن مسـتويات مـلاك الموظفـين، قـالت مسـاعدة المدي -١٢٦
حاليـا خمسـة موظفـين في المقـر بالإضافـة إلى موظفـين اثنـين منتدبـــين، فضــلا عــن حــوالي ٧٠ 
منسقا قطريا يعملون في مجال فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز. وسلمت بـأن هـذه الأعـداد 
ليست كافية، غير أا أفادت أن البرنامج الإنمائي أقر تجديدات من قبيـل ـج الأفرقـة البرامجيـة 

وشبكة المعارف من أجل زيادة إنتاجية القدرات المتاحة المحدودة من الموارد البشرية. 
وتوضيحا لدور برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في الـدورة الاسـتثنائية للجمعيـة العامـة  -١٢٧
للأمم المتحدة، أوضحت رئيسة الفريق المعني بفيروس نقص المناعة البشـرية/الإيـدز أنـه تم اتخـاذ 
العديـد مـن المبـادرات. فالبرنـامج الإنمـائي كـان الوكالـة الرئيسـية في المـائدة المســـتديرة الرسميــة 
– الاقتصاديـة لوبـاء الإيـدز في الـدورة الاسـتثنائية، وقـد نشـر تقريـرا  المعنية بالآثار الاجتماعيـة 
بعنـوان �فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز: الآثـار المترتبـة علـى جـهود الحـد مـن الفقــر�. 
ويعمل البرنامج الإنمائي بصورة وثيقة مـع برنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك والبنـك الـدولي مـن 
أجل إدماج موضوع فيروس نقص المناعة البشرية في ورقات اسـتراتيجيات الحـد مـن الفقـر في 
بعض البلدان. كما ثبت أن تقارير التنمية البشرية الوطنيـة أداة فعالـة في هـذا الشـأن. غـير أـا 

أقرت في الوقت ذاته بضرورة بذل المزيد من الجهود. 
وفيما يتعلق بالأفرقة المواضيعية التابعة للأمم المتحدة، أوضحت رئيسة الفريق أنـه مـن  -١٢٨
بين ١٢٥ بلدا تنفـذ فيـها برامـج، اتخـذ ١١٣ بلـدا بعـض الإجـراءات مـن أجـل تشـكيل فريـق 
مواضيعي، وإن كان لا يزال هناك ١٢ بلـدا لا توجـد فيـها بعـد أفرقـة مواضيعيـة تابعـة للأمـم 
ـــدان،  المتحـدة بشـأن فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز. وأبلغـت الـس بأنـه في بعـض البل
يعمل المنسق المقيم طول الوقت تقريبا في موضوع فيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، وأنـه 
لوحظت في كثير من البلدان زيادة في التعاون والتخطيط المتكـامل، مثـل إدراج فـيروس نقـص 
المناعة البشــرية/الإيـدز في التقييمـات القطريـة المشـتركة. وقـال إن هنـاك خمسـة تحديـات يتعـين 
على الأفرقة القطرية التابعة للأمم المتحدة التصدي لهـا: دعـم الالتزامـات الجديـدة الـتي كلفـت 
ـا الـدورة الاسـتثنائية الحكومـــات، بمــا في ذلــك زيــادة الاســتجابات للخطــط الاســتراتيجية 
الوطنيـة؛ ودعـم منظمـات اتمـع المـدني؛ وتوضيـح أدوار ومســـؤوليات كــل وكالــة؛ وتعزيــز 

العمل الجماعي؛ وتعزيز المساءلة عن النتائج. 
وإجمالا، أثنت الوفود على التزام برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي بـإدراج فـيروس نقـص  -١٢٩
ــــة، وكذلـــك اســـتجابته المركـــزة في تطويـــر  المناعــة البشــرية/الإيــدز في مجالاتــه ذات الأولوي
ـــة وإلى  اســتراتيجية للمنظمــة. غــير أن بعــض الوفــود رأت أن الإشــارات إلى الفئــات الضعيف
حقوق الإنسان في الوثيقة DP/2001/16 هي إشارات غير مقبولة. وقالت هذه الوفود إنه طالما 
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كـانت هـذه القضايـا مـن شـواغل منظومـة الأمـم المتحـدة بأكملـها، فقـــد كــان مــن الواجــب 
مناقشتها في سياق الدورة الاستثنائية. ولذلك، فقد طلبـوا إلى البرنـامج الإنمـائي تنقيـح التقريـر 
ـــــة  المتعلـــق بمســـاهمته في الخطـــة الاســـتراتيجية للأمـــم المتحـــدة بشـــأن فـــيروس نقـــص المناع
البشرية/الإيدز في ضوء المقررات التي اتخذت في الدورة الاستثنائية، وإعادة تقديم التقرير لكـي 

ينظر فيه الس التنفيذي في دورته العادية الأولى لعام ٢٠٠٢. 
 

صندوق الأمم المتحدة للسكان 
عند عرض التقرير المتعلق بمساهمة صندوق الأمم المتحـدة للسـكان المقترحـة في الخطـة  -١٣٠
DP) إلى  /FPA/2001/9) الاستراتيجية للأمم المتحدة بشأن فيروس نقص المناعة البشـرية/الإيـدز
الس التنفيذي، قالت مديـرة شـعبة الدعـم التقـني إن الدعـم الـذي يقدمـه الصنـدوق في مجـال 
مكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز يسترشد بمبادئ المؤتمـر الـدولي للسـكان والتنميـة، 
ـــا إلى تعميــم فــرص الوصــول إلى خدمــات الصحــة الإنجابيــة بحلــول عــام ٢٠١٥،  الـذي دع
وبالاستعراض الذي أجـري للمؤتمـر بعـد خمـس سـنوات، الـذي أكـد علـى أولويـة الوقايـة مـن 
فيروس نقص المناعة البشرية. وقالت إن الصندوق أضفى عددا من المزايا المقارنـة علـى أنشـطة 
الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية، بما في ذلك أخذ السـياقات الاجتماعيـة - الاقتصاديـة 
في الحسبان مع التركيز بصفة خاصة على القضايا المتعلقة بالفروق بين الجنسين، مثل التمكـين 
للمـرأة وتحمـل الذكـور لمسـؤوليام. كمـا أن الصنـدوق يتمتـع بـــالقدرة علــى إدمــاج أنشــطة 
ـــك  الوقايـة مـن فـيروس نقـص المناعـة البشـرية في الـبرامج المتكاملـة للصحـة الإنجابيـة، بمـا في ذل
التدخـلات الإعلاميـة الراميـة إلى تغيـير أنمـاط السـلوك. وقـالت إن الصنـدوق يعمـل مـع طائفــة 
واسعة من الشركاء، ويضطلع بـدور قيـادي بـين وكـالات الأمـم المتحـدة في مجـالات عديـدة، 

منها على سبيل المثال شراء الواقيات المطاطية، والإمداد والنقل، وإعداد البرامج. 
وأبلغـت منسـقة الصنـدوق لشـؤون فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز الـس بــأن  -١٣١
الصندوق سيركز ما يقدمه من دعم على ثلاثة مجالات أساسية: (أ) الوقاية مـن فـيروس نقـص 
المناعـة البشـرية بـين الشـباب؛ (ب) وضـع برامـــج شــاملة لتوفــير الواقيــات المطاطيــة للذكــور 
والإنـاث علـى حـد سـواء؛ (ج) الوقايـة مـن الإصابـة بـــين الحوامــل ومــن انتقــال العــدوى إلى 
أطفالهن. وقالت إن الوقايـة مـن فـيروس نقـص المناعـة البشـرية بـين الشـباب تتطلـب تدخـلات 
تـأخذ في الحسـبان السـياق الثقـافي لكـل بلـد مـن البلـدان، وتتسـم بملاءمتـــها للشــباب، وتوفــر 
التوعية والمعلومات والخدمات الرامية إلى تشجيع أشكال السلوك الجنسي المسـؤولة والمأمونـة. 
ـــن اســتراتيجية الصنــدوق  وفي مجـال الـبرامج المتعلقـة بالواقيـات المطاطيـة، الـتي تشـكل جـزءا م
لتأمين السلع الأساسية اللازمة للصحة الإنجابية، سيعمل الصندوق لتعزيز قدرات البلدان علـى 
إدارة مسائل الإمداد والنقل، والتأكد من نوعية تلك السلع، والتسـويق الاجتمـاعي لهـا. كمـا 
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ستدمج حماية الحوامل من فيروس نقص المناعة البشرية في جميع خدمات رعاية صحـة الأمومـة 
والطفولة التي يدعمها الصندوق. 

وأضافت قائلة إنه لكي يحقق الصندوق أهدافه، فإنــه سـيواصل العمـل مـع شـركائه في  -١٣٢
جميع القطاعات ذات الصلة. وقالت إن من الدروس التي اكتسبها الصندوق أن جهود الوقايـة 
جهود ممكنة وناجحة وتحقـق فعاليـة التكلفـة؛ وأن الالـتزام السياسـي القـوي عنصـر ضـروري؛ 
وأن نجاح جهود الوقاية والرعاية والدعم يتوقف على تبني ج متعدد القطاعـات؛ وأن جـهود 
الوقاية والرعاية والدعم جهود مترابطة بصـورة لا تنفصـم وأـا تكـون أكـثر مـا يكـون فعاليـة 
عندما يجري برمجتها معا؛ وأن برامــج الصحـة الإنجابيـة والجنسـية المقدمـة تحتـاج إلى المعلومـات 
والخدمـات، غـير أـا أيضـا بمثابـة مداخـل إلى التغيـير الاجتمـــاعي والســلوكي؛ وأنــه يجــب أن 
تستفيد البرامج من الهياكل الموجـودة بـدلا مـن إقامـة هيـاكل جديـدة؛ وأنـه لا بـد مـن إشـراك 

جميع أصحاب المصلحة المستفيدين من البرامج. 
وأفاد نائب المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحـدة المشـترك الـذي ترعـاه عـدة جـهات  -١٣٣
والمعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز أن صندوق الأمم المتحـدة للسـكان يضطلـع بـدور 
رئيسـي بـين الجـهات الـتي ترعـى البرنـامج المشـترك في مجـالات مـــن قبيــل اســتعراض الــبرامج، 
ووضـع الاسـتراتيجيات للمؤسسـات، والقيـام بحمـلات الوقايـة بـين المراهقـين، ووضـع برامـــج 

توزيع الواقيات المطاطية. 
وأثنـاء مناقشـة المســـاهمة المقترحــة للصنــدوق في الخطــة الاســتراتيجية لمنظومــة الأمــم  -١٣٤
المتحدة بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز للفترة ٢٠٠١-٢٠٠٥، أعربت عـدة وفـود 
عـن تأييدهـا للجـهود الـتي يضطلـع ـا الصنـدوق في مجالاتـه البرنامجيـــة الأساســية، وبخاصــة في  
التأكيد على الوقاية، ولا سيما بين المراهقين. وشددت وفود عديدة على أهمية أنشطة الدعـوة 
في عمل الصندوق في هذا اال، ورحبت بالجهود التي يبذلها الصندوق لزيادة إشراك الذكـور 
في أنشطة الوقاية من فيروس نقص المناعة البشـرية/الإيـدز. كمـا أكـدت الوفـود علـى ضـرورة 
الاسـتثمار في الأنشـطة الـتي تجـري علـى المسـتوى القطـــري، مــع تكييــف تلــك الأنشــطة مــع 
خصوصيات الواقع في فرادى البلدان. وأيد الس التركيز الموضوعـي المعـروض، واعـترف بمـا 
يملكه الصندوق من خبرة ومزايا مقارنة في الاضطلاع بدوره القيادي في تنفيـذ أهـداف المؤتمـر 
الدولي للسكان والتنمية والمعايير الأساسـية الـتي وضعـها اسـتعراض المؤتمـر بعـد خمـس سـنوات 
من انعقاده. وطلب عدة أعضاء في الس إلى الصندوق أن يكثف جهوده وأن يضطلـع بـدور 
قيادي أكثر وضوحا في مجال الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية، ولا سيما بين الشباب. 
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وقالت عدة وفود إن مجالات التركـيز الأساسـية الثلاثـة تتفـق بصـورة طيبـة مـع ولايـة  -١٣٥
الصندوق ومزاياه المقارنة وقدراته التقنية. وجرى التشديد بصورة خاصة علـى دور الصنـدوق 
– فخـبرة الصنـدوق في هـذا اـال ومعرفتـه بحساسـية هـذه التدخـــلات  في العمـل مـع الشـباب 
تمكنه من الاضطلاع بجهد طيب فيه. وأشار أحد الوفود إلى أهمية الحـرص علـى عـدم اسـتبعاد 
الأولاد من هذه الجهود. وقال وفد آخـر إنـه يجـب تعزيـز الـدور الـذي يقـوم بـه الصنـدوق في 
مجال الدعوة. وأيــد وفـد آخـر اسـتراتيجية الصنـدوق، وإن كـان قـد قـال إن كـل مـا تم إنجـازه 

يظل غير كاف في مواجهة الآثار المدمرة للوباء. 
وأشار أحد الوفود إلى أهمية إشراك المصابين بفيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز في  -١٣٦
وضـع الـبرامج وتنفيذهـا. وتسـاءل وفـد آخـر عمـا يقـــوم بــه الصنــدوق فيمــا يتعلــق بمبيــدات 
الميكروبات. وقال وفد آخر إن الاجتماع الأخير لس تنسيق برنامج الأمـم المتحـدة المشـترك 
قد دعا إلى مزيد من التعاون على الصعيد الميـداني، وقـال إنـه لا بـد مـن مواصلـة هـذا التعـاون 
علـى الصعيـد العـالمي. وطلـب وفـد آخـر إلى الصنـدوق أن يزيـد مـن سـرعة مـا يقـــوم بــه مــن 

إجراءات، وأن يحاسب موظفيه الميدانيين وفقا لما يحققونه من نتائج. 
وردا على ذلك، قالت مديرة شعبة الدعم التقني ومنسقة شؤون فيروس نقـص المناعـة  -١٣٧
ـــة  البشـرية/ الإيـدز إن ردود الفعـل الإيجابيـة مـن جـانب أعضـاء الـس التنفيـذي سـتجدد طاق
الصندوق فيما يبذله من جهود في مجال الوقاية من فـيروس نقـص المناعـة البشـرية. وأضافتـا أن 
الصندوق يتفق تماما مع  أعضاء الس بشأن أهمية بناء الشراكات. وقالت إن إشـراك الفئـات 
المستهدفة في وضع وتنفيذ البرامج هو الفلسفة الـتي يتبعـها الصنـدوق في جميـع أنشـطته. وفيمـا 
يتعلق بالمساءلة وأهمية الرصد ووضع المؤشرات علـى أسـاس النتـائج، قالتـا إن المديـرة التنفيذيـة 
قـد أوضحـت بـــالفعل أن ذلــك يمثــل أولويــة علــى أعلــى المســتويات في الصنــدوق. وأكدتــا 
للمجلس أن الصندوق سيواصل العمل مع قطاع التعليم، داخل المـدارس وخارجـها علـى حـد 
سواء، كطريقة للتأثير بصورة إيجابية على سلوك الشباب. وأعربت مديرة شـعبة الدعـم التقـني 
عن موافقتها بشـدة علـى أهميـة تدريـب موظفـي الصنـدوق فيمـا يتعلـق بفـيروس نقـص المناعـة 
البشرية/ الإيدز لتمكينهم من تقديم الدعم الكامل لجهود الشركاء الوطنيين في التصدي لمهمـة 
الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية. وقالت إن المسألة لا تتعلـق فحسـب بالمسـائل التقنيـة، 
وإنمـا أيضـا بمعرفـة القضايـا الـتي تتسـم بالحساسـية؛ وأضـافت أـا تتطلـع قدمـا إلى التعـاون مــع 

الأطراف الأخرى في ذلك الجانب. 
وفيما يتعلق بمدى فعالية الأفرقة المواضيعية، قالت مديرة شعبة الدعـم التقـني إن بعـض  -١٣٨
تلك الأفرقة يعمـل بصـورة أكـثر فعاليـة مـن البعـض الآخـر، وإنـه يلـزم بـذل جـهود لتعزيزهـا. 
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وأعربـت عـن اتفاقـها مـع الوفـود الـتي قـالت إنـه لا بـد مـن زيـادة المـوارد المتاحـــة. وقــالت إن 
الصندوق سيزيد من سرعة جـهوده ويضاعفـها مـن أجـل الحصـول علـى الدعـم المـالي الـلازم. 
واختتمت كلمتها بقولها إن الصندوق اكتسب كثيرا من الدروس المفيدة من الجـهود الوطنيـة، 

وتوجهت بالشكر إلى أعضاء الس الذين تقاسموا مع الصندوق ما لديهم من خبرات. 
وقالت منسقة شؤون فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز إن شـركاء  الصنـدوق في  -١٣٩
مجال البحوث، مثل مجلس السكان، يجرون أبحاثا على مبيدات الميكروبـات، غـير أن النتـائج لم 
تصل بعد إلى حــد أن تصبـح واقعـا بالنسـبة لتنفيـذ الـبرامج. وقـالت إن هـذه البحـوث تنطـوي 
على إمكانيات كبيرة بالنسبة للنساء الـلاتي ترغـبن في الحمـل وترغـبن أيضـا في حمايـة أنفسـهن 
مـن العـدوى بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية. وفي تناولهـا لأثـر جـهود الوقايـة مـن الوقايــة مــن 
فيروس نقص المناعـة البشـرية، قـالت إنـه لمـا كـانت اسـتجابة الصنـدوق لفـيروس نقـص المناعـة 
البشـرية/ الإيـدز تتـم في سـياق الصحـة الإنجابيـة، فقـد كـان مـن الصعـب بدرجـة كبــيرة حقــا 
الحصـول علـى بيانـات دقيقـة لتحديـد مـدى النجـاح، مثـلا في قيـاس التغـير في النســـب المئويــة 
لأفراد الفئات الضعيفة الذين يمارسون الجنس دون حمايـة. وفيمـا يتعلـق بضـرورة بنـاء قـدرات 
الموظفــين، رحبــت بــالفرص المتاحــة لزيــادة فــهم موظفــي الصنــدوق وحساســيتهم بالنســـبة 

للمسائل المحيطة بوباء فيروس نقص المناعة البشرية/ الإيدز. 
واعتمد الس التنفيذي المقرر ٩/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول).  -١٤٠



15002-23637

E/2001/35

 الجزء المتعلق ببرنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
التقرير السنوي لمدير البرنامج عن عام ٢٠٠٠     تاسعا –

 التقرير السنوي لمدير البرنامج عن عام ٢٠٠٠ 
 DP عـرض مديـر برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي تقريـره عـن عـــام ٢٠٠٠ (2001/14/ -١٤١
وAdd.1-3). وأشار إلى أن البرنامج يبذل قصارى جهده لكي تؤتي الخطة التي وضعـها الـس 
التنفيذي ثمارها، ولا سيما فيما يتصل بأنشطة المتابعة لمؤتمر قمة الألفيـة ومؤتمـر الأمـم المتحـدة 
ـــة،  المعـني بـأقل البلـدان نمـوا، والأعمـال التحضيريـة للمؤتمريـن المعنيـين بالعنصريـة وتمويـل التنمي
ـــيروس  ومؤتمـر القمـة العـالمي للتنميـة الاجتماعيـة، ودورة الجمعيـة العامـة الاسـتثنائية الخاصـة بف

نقص المناعة البشرية/الإيدز.  
وأكـد مديـر البرنـامج علـى ضـرورة القيـام بـإجراءات فوريـة حاسمـة لضمـان أن تحقــق  -١٤٢
أغلبية أقل البلدان نموا الأهداف الإنمائية المحددة في إعلان قمـة الألفيـة. ووصـولا لتلـك الغايـة، 
لا بد وأن يكون هناك هيكل أكثر عدلا لإدارة شؤون العالم، ويجب أن تتاح الفرصـة للبلـدان 
النامية، ولا سيما أفقرها، لكي يكون لها صوت مسـموع وأثـر حقيقـي في المؤتمـرات الدوليـة. 
والمكاتب القطرية التابعة للبرنامج الإنمائي تشارك بالفعل مشـاركة نشـطة في الإعـداد لمشـاريع 
تمويل التنمية ولمؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية، وفي العمل علـى كفالـة التصـدي لقضايـا 

وأولويات البلدان النامية التي تلتمس الدعم من البرنامج الإنمائي. 
وشدد مدير البرنامج على أهمية تعبئة الرأي العام من أجل اجتـذاب المـوارد الضروريـة  -١٤٣
وكفالة الالتزام السياسي اللازم لكسب الحـرب ضـد الفقـر. وقـال إن البرنـامج الإنمـائي يعمـل 
مع إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمانة العامة للأمم المتحدة ومـع اموعـة الإنمائيـة 
بـالأمم المتحـدة في أنشـطة متابعـة أهـداف مؤتمـر قمـة الألفيـة. وأفـاد مديـر البرنـامج أنـه يعـــتزم 
ـــة موجهــة إلى الحكومــات والبرلمانــات ومنظمــات  القيـام، بـدءا مـن عـام ٢٠٠١، بحملـة عالمي
اتمع المدني لخلق الزخم السياسي الـلازم لتوفـير المـوارد الكافيـة ولإيـلاء الأولويـة للسياسـات 

العامة الرامية إلى ضمان أن يستفيد الجميع من عملية العولمة. 
وأوضح مدير البرنامج بعد ذلك بعض الإنجازات الرئيسية الـتي تحققـت عـام ٢٠٠٠،  -١٤٤
والتحديات المنتظرة في الطريق. وقال إن الإصلاح التنظيمي، الــذي كثـيرا مـا لا تتحقـق آثـاره 
الإيجابية إلا ببطء، قد بدأ يظهر نتائج وآثارا حقيقية على المستوى القطـري. وأشـاد بـإخلاص 
موظفي البرنامج الإنمائي، الذين تحملوا عقدا مـن الاضطرابـات الـتي لم يسـبق لهـا مثيـل. وقـال 
إن البرنامج الإنمائي أصبح يحقق إنجازات أكثر بعدد أقل من العـاملين. وأعـرب مديـر البرنـامج 
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عـن اعتقـاده أن أعظـم مكافـأة هـي ينظـــر إلى البرنــامج الإنمــائي كــأفضل شــريك في التنميــة. 
ــام  وأوضـح أن خطـة العمـل الـتي وضعـها لعـامي ٢٠٠٢-٢٠٠٣ ـدف إلى إتاحـة الفرصـة أم

البرنامج الإنمائي للشروع في هذه المهمة. 
وأفاد مدير البرنامج أن المهمة الرئيسية في العام الأول مـن خطـة العمـل كـانت تتمثـل  -١٤٥
في إعـادة توجيـه الرؤيـة الشـاملة للبرنـامج الإنمـائي وهياكلـه ونظـم قياسـاته. وفي العـام الثـــاني، 
انتقلت بؤرة التشديد من جـهود الإصـلاح في المقـر إلى الإصـلاح علـى الصعيـد القطـري، مـع 
التركيز على البشر والأداء. وقد تحقق قدر هـائل مـن النجـاح في العـامين الأولـين. وقـدم المقـر 
دعما لعمليات إعادة تشـكيل المكـاتب القطريـة لــ ٨٠ مكتبـا قطريـا. وسـيكرس العـام الثـالث 
لأداء التنميـة، بتطبيـق نقـاط القـوة الجديـدة علـى المسـتوى القطـري لتحقيـق أثـر إنمـائي شـــامل 
ومتماسـك ولمسـاعدة البلـدان المشـمولة بالـبرامج علـى الاسـتفادة بدرجـة أكـبر مـــن الخدمــات 

المعززة التي يقدمها البرنامج الإنمائي. 
ويتضمن التقرير السنوي الذي يركز على النتائج لعام ٢٠٠٠ أدلـة علـى تحقـق نتـائج  -١٤٦
ملموسة في مجالات الممارسات السـتة – أصـول الحكـم الديمقراطـي، والحـد مـن الفقـر، والبيئـة 
والطاقة، ومنع الأزمات والتخفيف من حدا، وتكنولوجيا المعلومات والاتصـالات، وفـيروس 
– وذلـك اسـتنادا إلى الأولويـات الوطنيـة وطلبـات الحصـول علـى  نقص المناعة البشـرية/الإيـدز 
خدمات البرنامج الإنمائي. كما أن الجهود المبذولة في مجالي إدماج المنظور الجنسـاني في صلـب 
الأنشـطة والتعـاون بـين بلـدان الجنـوب قـد بـدأت تـــؤتي ثمارهــا. وفيمــا يتعلــق بــالفروق بــين 
الجنسين، يواصل البرنامج الإنمائي السـعي إلى إقامـة شـراكة فعالـة مـع صنـدوق الأمـم المتحـدة 

الإنمائي للمرأة، رغم أن التحديات القائمة لا تزال هائلة. 
وأكـد مديـر البرنـامج علـى أن الطريـق إلى تجديـد البرنـامج الإنمـائي، اسـتنادا إلى خطـة  -١٤٧
العمـل، هـو مـن خـــلال تبــني نمــوذج جديــد للعمليــات علــى الصعيــد القطــري يشــدد علــى 
السياسات العامة والخدمات الاستشارية، ودعم نظام المنسق المقيم، وتقـديم المسـاعدات لدعـم 
ـــات  التنميـة. وبالتـالي، سـيضطلع البرنـامج الإنمـائي بـدور رئيسـي في إنشـاء مجموعـة مـن الخدم
ـــن البلــدان المشــمولة بالــبرامج اســتنادا إلى الــبرامج  الإنمائيـة المتكاملـة المشـتركة في كـل بلـد م
المملوكة ملكية وطنية. وشدد مدير البرنامج على أن التركيز النظري الجديد للبرنـامج الإنمـائي 
لا يعني بأي حال من الأحوال تراجع المنظمة عـن العمـل في المشـاريع المحـددة. فـالهدف يتمثـل 
في تنظيـم المشـاريع بصـورة أفضـل تناسـبا مـع الأهـداف الأوسـع الـــتي تتوافــق مــع الأولويــات 
الاسـتراتيجية للبلـدان الناميـة. كمـا أن كـل الـبرامج مصممـة بحيـث تحقـق أقصـى اسـتفادة مــن 
الأصول الحقيقية للبرنامج الإنمائي: الخبرة الفنيـة المبتكـرة في مجـال السياسـات العامـة، والوضـع 
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ـــة  المتفـرد الـذي يتمتـع فيـه بثقـة الجميـع، والأثـر الحفـاز الـذي يتركـه علـى اسـتراتيجيات التنمي
الأوسع نطاقا. 

١٤٨– وأشار مدير البرنامج إلى أنه يجب أن يواصل البرنـامج الإنمـائي تحسـين الكفـاءة بإعـادة 
توزيـع مـوارد الميزانيـة علـى اـالات ذات الأولويـة الاسـتراتيجية، مثـل إعـادة توجيـه الأعمــال 
التجارية، وتكنولوجيا المعلومات، والتعلـم الـذاتي، ووظـائف بـدء الالتحـاق بالخدمـة، والدعـم 
الموضوعـي للسياسـات العامـة، وتلبيـة احتياجـات الموظفـين فيمـا يتصـــل بــالأمن والوقايــة مــن 
فيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز. كمـا أن المنظمـة بحاجـة إلى مواصلـة تعزيـز نظـام المنسـق 
المقيم، من خلال الجهود التعاونيـة الراميـة إلى كفالـة زيـادة الملكيـة الوطنيـة للآليـات مـن قبيـل 
التقييم القطري الموحد وإطار المساعدة الإنمائية المقدمة من الأمم المتحدة، مــع مواصلـة الجـهود 

لحشد هذه العناصر من أجل تحقيق أهداف مؤتمر قمة الألفية. 
وأفاد مدير البرنامج أنه في كانون الأول/ديسمبر ٢٠٠٠، بدأ البرنامج الإنمائي عمليـة  -١٤٩
لإعادة تشكيل المكاتب القطرية، مع توفـير مجموعـة واضحـة مـن الالتزامـات مـن جـانب المقـر 
وتوفـير مـوارد إضافيـة كـي تسـتخدمها المكـاتب القطريـة في إحـداث تحـول في المبـادرات علــى 
المسـتوى القطـري. ونتيجـة لذلـك، صـار الموظفـون مـن جميـع البلـــدان يتعرفــون علــى مبــادئ 
ومنـهجيات عمليـة إعـادة تشـكيل المكـاتب القطريـة مـن خـــلال سلســلة مــن حلقــات العمــل 
المدعومة من حـوالي ٨٠ بعثـة، تسـاعد المكـاتب القطريـة في وضـع خططـها للتحـول. وبحلـول 
اية عام ٢٠٠١، سـيكون مـا لا يقـل عـن ٨٠ في المائـة مـن المكـاتب القطريـة قـد انتـهى مـن 
ـــث تتوافــق مــع  إعـداد وتنفيـذ خطـط الأنشـطة الـتي سـتعيد توجيـه المـوارد البشـرية والماليـة بحي

االات الاستراتيجية التي تحددها البلدان. 
وفيما يتعلق بمسألة التعلم الهامة، أفاد مدير البرنامج أن الموظفـين الموجوديـن، وبخاصـة  -١٥٠
الموظفـين الفنيـين الوطنيـين، سـيعززون مـهارام الإداريـــة والموضوعيــة مــن خــلال الأكاديميــة 
الإنمائيـة الإلكترونيـة الجديـدة، الـتي تم اختيـار أول ١٠٠ زميـل لهـا. وفي عـام ٢٠٠٠، اشـــترك 
ما مجموعه ١١٠ مكاتب قطرية في تعلم مهارات جديدة لإدمـاج المنظـور الجنسـاني في صلـب 

السياسات والأنشطة. 
وفيمـا يتعلـق بـأمن الموظفـين، أكـــد مديــر البرنــامج للمجلــس التنفيــذي أن البرنــامج  -١٥١
الإنمائي يؤيد بقوة مقترحات الأمين العام المقدمة إلى الجمعيـة العامـة، وأنـه بالإضافـة إلى ذلـك 

سيبذل قصارى جهده لتنفيذ التدابير المشتركة للسلامة والأمن لكفالة حماية جميع الموظفين. 
وذكّر مدير البرنامج الس التنفيذي بأن مساعدة البلدان النامية علـى تحقيـق أهدافـها  -١٥٢
الإنمائيـة الاسـتراتيجية يعـني أنـه يتعـين علـى البرنـامج الإنمـائي أن ينجـز مـا هـو أكـثر مـن مجــرد 
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إعداد التقرير السنوي الذي يركز على النتائج. إذ يتعين إشراك الشركاء من البلدان الناميـة في 
الحوار المتعلق بالطريقة التي يمكن ا أن يدعم البرنامج الإنمائي المشاريع المملوكة ملكية وطنيـة 
كأفضل ما يكون الدعم. ويشارك الممثلون المقيمون بالفعل في هذا الحـوار، بدعـم مـن الفريـق 
التنفيـذي. وأعـرب مديـر البرنـامج عـن التزامـه بإعـــادة توجيــه بــؤرة التركــيز الإداريــة – مــن 
العمليات الداخلية إلى الاستراتيجيات القطرية، مع إبراز وتجميع مواطن قـوة البرنـامج الإنمـائي 
ومزاياه المقارنة. وشدد مدير البرنامج على التوسع في الشراكات مع مراكز المعرفـة والتعلـم في 

البلدان النامية، بما يسمح بالتوسع المطرد في التعاون بين بلدان الجنوب. 
وفيمـا يتعلـق بالملكيـة الوطنيـة وفعاليـة توصيـل الخدمـات، أكـــد مديــر البرنــامج علــى  -١٥٣
الهـدف المحـوري المتمثـل في تعزيـز الملكيـة الوطنيـة لجميـع الأنشـطة الإنمائيـة. وأكـــد أن التنفيــذ 
الوطـني سـيظل طريقـة التشـغيل المفضلـة، وسـيجري تعزيزهـا بـإطلاق يـد البرنـامج الإنمـــائي في 
تقديم دعم بالخدمات يتسم بمرونة أكبر. وقال إنه يتطلع إلى مناقشـة أنشـطة المتابعـة لتقييمـات 
التنفيذ غير الأساسـي والمباشـر في الـدورة العاديـة الثانيـة للمجلـس التنفيـذي في أيلـول/سـبتمبر 

 .٢٠٠١
وأفاد مدير البرنامج أن إجمالي الإيرادات الصافية للبرنامج الإنمائي في عام ٢٠٠٠ بلـغ  -١٥٤
٦٣٤ مليـون دولار، وهـو مـا يقـل بحـــوالي ٤٧ مليــون دولار عــن حجــم الإيــرادات في عــام 
١٩٩٩ – وهو ما يرجع في جانب منه إلى قوة الـدولار. وأفـاد أن الاسـقاطات تتوقـع في عـام 
٢٠٠١ زيــادة قدرهــا ٢ في المائــة عــن أرقــام عــام ٢٠٠٠، بمــا يمثــل أول زيــادة حقيقيـــة في 
المساهمات المقدمة إلى البرنامج الإنمائي خلال أكثر من ثمـاني سـنوات، وأشـار إلى أن مـا يصـل 
إلى ١٤ مانحا من لجنة المساعدة الإنمائية التابعة لمنظمـة التعـاون والتنميـة في الميـدان الاقتصـادي 
قد أوضحوا أم سيزيدون مساهمام في الموارد العادية (الأساسية). وأفاد أن حوالي ٤٢ بلـدا 
مـن البلـدان المشـمولة بالـبرامج قـد تعـهدت بتقـديم مسـاهمات لقـاعدة المـوارد العاديـة للبرنــامج 
الإنمـائي رغـم مـا تواجهـه هـذه البلـدان مـــن ضغــوط شــديدة. ولكــن علــى الرغــم مــن هــذه 
الاتجاهات الإيجابية، أشار مدير البرنـامج مـع الأسـف إلى أنـه في عـام ٢٠٠٠، تراجـع مجمـوع 
المساعدة الإنمائية الرسمية إلى أدنى مستوياا كنسبة من الناتج القومـي الإجمـالي لمنظمـة التعـاون 
ـــق إلى أن  والتنميـة في الميـدان الاقتصـادي، أي أقـل مـن ٠,٧ في المائـة. وأشـار كذلـك مـع القل
ميـل المـانحين للتركـيز علـى مواضيـع بعينـها قـد تـرك كثـيرا مـن أقــل البلــدان نمــوا مــع مــانحين 
لا يعتبرون هذه البلدان شركاء إنمائيين معينين يتسمون بالأولويـة. ففـي التسـعينات مـن القـرن 
الماضي، انخفضت المساعدة الإنمائية الرسمية المقدمة إلى أقل البلدان نموا بنسـبة ٤٥ في المائـة مـن 
ـــوارد العاديــة،  حيـث نصيـب الفـرد. وذلـك يعـزز ضـرورة مضاعفـة الجـهود المبذولـة لزيـادة الم

المخصصة بدرجة كبيرة إلى من يعانون الفقر المدقع – ولا سيما في أفريقيا. 
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واختتم مدير البرنامج كلمته بتذكير الس التنفيـذي بضـرورة مواصلـة التركـيز علـى  -١٥٥
التحدي المتمثل في وضع خطة جديدة للتنمية في القرن الحــادي والعشـرين، علـى النحـو الـذي 
أكـده إعـلان قمـة الألفيـة. وأعـرب عـن أملـه في أن يوفـر المؤتمـر القـــادم بشــأن تمويــل التنميــة 
واستعراض مؤتمر القمة العالمي للتنمية الاجتماعية المحفل الضروري لتبيان خطـة عمـل ملائمـة. 
كما أعرب عن أمله في أنـه عندمـا يتـم تنفيـذ خطـط العمـل الاسـتراتيجية، سـيتمكن البرنـامج 
الإنمائي، بعد تجديده وإعادة توجيه بؤرة تركيزه وتوفير الموارد له تماما، مـن احتـلال مكانـه في 

قلب الجهود العالمية والوطنية لتنفيذ تلك الخطط. 
 

التعليقات العامة على تقرير مدير البرنامج لعام ٢٠٠٠ 
رحبت الوفود بالتقرير السنوي لمدير البرنـامج عـن عـام ٢٠٠٠. وأثنـت الوفـود علـى  -١٥٦
العرض الممتاز الـذي قدمـه مديـر البرنـامج، وعلـى التقـديم الصريـح والواضـح والمتـوازن الـذي 
أوجز ما تحقق مـن نتـائج ومـا يتبقـى إنجـازه في مجـالات الممارسـات السـتة وفي خطـط العمـل؛ 
وأثنت الوفود أيضا على الموظفين لأدائهم الممتاز. وشجعت بعض الوفود مدير البرنـامج علـى 
مواصلة برنامج الإصلاح لتحسين كفاءة وفعالية البرنامج الإنمائي. وقالوا إن البرنـامج الإنمـائي 
يجـب أن يضطلـع بمشـاورات مـع الحكومـات الوطنيـة، حســـب الاقتضــاء، في عمليــات إعــادة 
صياغـة موجـــزات المكــاتب القطريــة. وأشــاروا إلى أن نوعيــة الأداء، وبخاصــة علــى الصعيــد 
القطري، هي التي ستحدد مستوى المساهمات في موارد البرنامج الإنمـائي. كمـا شـجعت عـدة 
وفود مدير البرنامج على تحيق التآزر بين النهجين النظـري والعملـي، مـع إيـلاء اهتمـام خـاص 

للاحتياجات والظروف المتنوعة في البلدان المشمولة بالبرامج. 
ورحبـت عـدة وفـود بمشـــاركة البرنــامج الإنمــائي في مكافحــة فــيروس نقــص المناعــة  -١٥٧
البشرية/الإيدز، وشددوا على القضايا الإنمائيـة الـتي يثيرهـا الوبـاء. وقـالوا إن البرنـامج الإنمـائي 
ـــائي للوبــاء. وشــجع بعــض الوفــود  هـو إحـدى المنظمـات القليلـة جـدا الـتي تـدرك البعـد الإنم
البرنامج الإنمائي على مواصلة العمل في مجال تسـخير تكنولوجيـا المعلومـات لأغـراض التنميـة، 
وتنسيق أنشطته مع الشركاء الآخرين، بما في ذلـك قطـاع الأعمـال التجاريـة، والأطـراف غـير 
الحكومية، والمؤسسات المالية الدولية، والتركيز على االات التي يتمتع فيها البرنـامج الإنمـائي 
بمزايا مقارنة. وحثت بعض الوفود البرنامج الإنمائي علـى أن يقـوم، في ضـوء مـا يتمتـع بـه مـن 
مزايـا مقارنـة، بتعزيـز دوره التنسـيقي، وإشـراك الســـلطات الوطنيــة ومنظومــة الأمــم المتحــدة 
والمصادر الأخرى للتمويل الإنمائي. غير أن عددا من الوفود أكد على أن عمليـة البرمجـة لا بـد 
وأن تكـون موجهـة ومدفوعـة بالاعتبـارات والظـروف الخاصـة بكـــل بلــد، وشــددوا علــى أن 
العلاقـة التكامليـة بـين التنفيـذ الوطـني والمباشـر يمكـن أن تـؤدي إلى تعزيـــز القــدرات الوطنيــة. 
وشدد البعض على مسألة بناء القدرات كعنصر حيوي في الجهود المبذولة للتخفيف مـن حـدة 
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الفقر، وتحقيق التنمية المستدامة والمشـاركة الفعالـة في الاقتصـاد العـالمي. وأضـاف أحـد الوفـود 
أنه لا بد من الوصول إلى الاستغلال الكامل للمؤسسات التدريبية القائمة.  

وأحاطت عدة وفـود بالجـهود المبذولـة لإدمـاج القضايـا الجنسـانية في برامـج البرنـامج  -١٥٨
الإنمـائي في المقـر وفي البلـدان المشـمولة بالـبرامج. وحثـت مديـر البرنـامج علـى بـذل مزيـد مـــن 
ـــم العقبــات  الجـهد في هـذا الصـدد، بالتعـاون مـع صنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة، رغ

الهائلة القائمة في بعض البلدان المشمولة بالبرامج. 
وأعربت وفود عديدة عن قلقها إزاء أمن وسـلامة موظفـي الأمـم المتحـدة في الميـدان.  -١٥٩
وقــالوا إن البرنــامج الإنمــائي يتحمــل مســؤوليات خاصــة في هــذا الصــدد، باعتبــاره الجـــهاز 
التنفيذي للأمم المتحدة والقائم على إدارة نظام المنسق المقيم. غير أن الوفـود شـددت علـى أن 
المسؤولية الأولية عن موظفـي الأمـم المتحـدة تقـع علـى عـاتق الحكومـات المضيفـة واتمعـات 
المحلية. وأكدوا أن توفير أمن الأمم المتحدة يجـب أن يقـوم علـى المسـاءلة، والتنسـيق الثـابت في 

الميدان، والتدريب الموحد، والمبادئ التوجيهية التنفيذية الأساسية. 
ورحبت وفود عديدة بالتحسن الذي طرأ على الموارد العادية للبرنامج الإنمـائي، رغـم  -١٦٠
أن المستوى العام يظل غير كاف. وانضمت عدة وفـود إلى مديـر البرنـامج في مناشـدته دوائـر 
المانحين أن تستجمع إرادا السياسـية، وأن تسـهم بسـخاء لتمكـين المنظمـة مـن تحقيـق الهـدف 
العام لإعلان قمة الألفية المتمثل في تخفيـض الفقـر المطلـق بمقـدار النصـف بحلـول عـام ٢٠١٥. 
ـــادة مســاهماا في الميزانيــة الأساســية للبرنــامج  وأعلنـت بعـض الوفـود مـن جديـد التزامـها بزي
الإنمــائي. ودعــت وفــود أخــرى إلى تحقيــق تــوازن بــين المــوارد الأساســية وغــير الأساســـية، 
ونصحــت بتوخــي الحــرص في معالجــة ترتيبــات التمويــل والإنفــاق المواضيعــي بمــا لا يضــــر 
بأولويات واحتياجات البلدان المشمولة بالــبرامج. كمـا طلـب البعـض إلى البرنـامج الإنمـائي أن 

يساعد في تعبئة الدعم في التحضير لمؤتمر تمويل التنمية المقرر عقده عام ٢٠٠٢. 
 

رد مدير البرنامج 
توجه مدير البرنامج بالشكر إلى الس التنفيذي لما أبداه من تعليقات ثاقبـة، وأعـرب  -١٦١
عن سروره للتوازن بين البلدان المانحة والبلدان المشمولة بالبرامج في قائمـة المتكلمـين. وأعـرب 
عن أسفه لأن التقرير لم يوزع بجميع اللغات، وهو ما يرجـع إلى حـد كبـير إلى حجـم الوثـائق 
والعبء الهائل الواقع على دوائر تجهيز الوثـائق بـالأمم المتحـدة. ووعـد بـالنظر في هـذه المسـألة 

لتفادي حدوث مواقف مشاة في المستقبل. 
وأشار إلى ما أعربت عنه الوفـود مـن قلـق وتـأييد بشـأن القضايـا الجنسـانية، وقـال إن  -١٦٢
البرنامج الإنمائي يشـاطر الوفـود فيمـا أعربـت عنـه. وأضـاف أنـه سـجل في عـام ٢٠٠٠ تقـدم 
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بالمقارنة بعام ١٩٩٩. ولاحظ أنه يصعب قياس النجاح في إدماج المنظــور الجنسـاني في صلـب 
السياسـات والأنشـطة لأنـه عنصـر مشـترك بـين كـل القطاعـات وجـــزء لا يتجــزأ مــن التنميــة 
الشـاملة. وأكـد مديـر البرنـامج للمجلـس التنفيـذي أن البرنـــامج الإنمــائي ســيواصل العمــل في 
القضايا الجنسانية بالتعـاون مـع صنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة، الـذي عينـت مديرتـه 

التنفيذية النصير الداخلي للقضايا الجنسانية داخل البرنامج الإنمائي. 
وفيما يتعلق بتكاليف وميزانيات البرنامج الإنمائي، أفاد مدير البرنامج أن عملية إعـادة  -١٦٣
الهيكلة تنطوي على تكاليف عامة تم تمويلها بطريقتـين: مـن خـلال الدعـم مـن مـوارد خارجـة 
عـن الميزانيـة المقـــدم لمبــادرات إعــادة الهيكلــة، ومــن خــلال الوفــورات. ولاحــظ أن مجمــوع 
ـــرادات هــو مــن بــين أفضــل المعــدلات؛  التكـاليف الإداريـة للبرنـامج الإنمـائي كنسـبة مـن الإي

فالتكاليف أقل بصورة عامة من التكاليف في مؤسسات الأمم المتحدة الأخرى. 
وأوضح مدير البرنامج العلاقة بين النهجين النظري والعملـي بـأن لاحـظ أن المطلـوب  -١٦٤
هو الجمع بصـورة اسـتراتيجية سـليمة بـين الاثنـين، حيـث يكـون للمشـاريع أثـر حفـاز واضـح 
وتحقق دفعة نحو التغيير على الصعيد الوطني. ولاحظ أنه سيتم بالاتفاق مــع السـلطات الوطنيـة 

وقف المشاريع التي لا تحقق معايير التآزر بين السياسات العامة والمشاريع. 
وأوضـح أيضـا أن الهـدف مـن الحملـة المحيطـة بـأهداف مؤتمـر قمـة الألفيـة هـــو حشــد  -١٦٥
الدعـم مـن أجـل تحقيـق الهـدف المتمثـل في تخفيـض الفقـر المطلـق بمقـــدار النصــف بحلــول عــام 
٢٠١٥. وقـال إن نتـائج الحـالات التجريبيـة ستسـاعد في تعبئـة الـرأي العـام في بلـدان الشــمال 
بتبيان ما الذي يحدث علـى أرض الواقـع في البلـدان المشـمولة بالـبرامج مـن أجـل تعبئـة المـوارد 

المطلوبة. 
وفيمـا يتعلـق بقضيـة فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، لاحـظ مديـر البرنـامج أنـه  -١٦٦
ـــدز وفي  يتعـين علـى البرنـامج الإنمـائي أن يلعـب دورا في تطويـر السياسـات الوطنيـة بشـأن الإي
نشـر المعلومـات مـن أجـل بنـاء الوعـي وتغيـير أنمـاط السـلوك، بمـا يسـاعد علـى احتـواء انتشــار 
الوباء. ولاحظ كذلك أن البرنامج الإنمائي ومجمل منظومة الأمم المتحدة، بما في ذلـك برنـامج 
الأمم المتحدة المشترك الذي ترعاه عدة جهات والمعني بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، 
تمتلك مستوى بالغ الأهمية من القدرات التي تتسم بالحيوية في بناء القدرات الوطنيـة والتنسـيق 
والدعوة على الصعيديـن الوطـني والـدولي. وأكـد أن البرنـامج الإنمـائي لـن يدخـل في اـالات 

التي تتمتع فيها جهات أخرى بمزايا مقارنة. 
وأكــد مديــر البرنــامج أن البرنــامج الإنمــائي يحتــل مكانــا واضحــا في مجــال تســـخير  -١٦٧
تكنولوجيا المعلومات والاتصــالات لأغـراض التنميـة. فالمنظمـة تنتقـل مـن المشـاريع البيانيـة إلى 
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النهج القائمة على السياسـات العامـة، بالاسـتفادة مـن الخدمـات الاستشـارية لمسـاعدة البلـدان 
على التفكير في استراتيجياا لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات. 

وفيمـا يتعلـق بمسـألة تبسـيط البيروقراطيـة، أشـار مديـر البرنـامج إلى أن السـرعة عـــامل  -١٦٨
بـالغ الأهميـة في توصيـل الخدمـات إلى البلـدان المشـمولة بالـبرامج. كمـا أشـــار إلى أن البرنــامج 
الإنمـائي سـيظل يتسـم بالمرونـــة، وسيســتجيب للاحتياجــات والأولويــات القطريــة. وبالنســبة 
لتخفيـض أعـداد الموظفـين في المكـاتب القطريـة، قـال مديـر البرنـامج إن عمليـة إعـادة تشـــكيل 
المكاتب القطرية ـدف إلى تشـكيل أفرقـة لتوصيـل الخدمـات الـتي سـيوفرها البرنـامج الإنمـائي 
الجديد. كما أن تخفيض أعداد الموظفين هو نتيجة لعدم نمو الميزانيات. وذكّر الس التنفيـذي 
بأن التخفيض الذي حدث في المقر يفوق كثيرا ما حدث في المكـاتب القطريـة، دون أن يحقـق 
ذلك أي وفورات لأن معظم الوظائف التي جرى تخفيضـها كـانت ممولـة مـن المـوارد الخارجـة 
عـن الميزانيـة. واختتـم مديـر البرنـامج كلمتـه بتوجيـه الشـكر مـرة أخـرى إلى الـس للمناقشـــة 

البناءة للغاية التي أجراها بشأن تقريره. 
 

نظرة عامة على التقرير السنوي الذي يركز على النتائج 
عرض مدير البرنامج المناوب التقريـر السـنوي الـذي يركـز علـى النتـائج لعـام ٢٠٠٠  -١٦٩
(DP/2001/14/Add.1). وقـال إن إعـداد التقريـر يمثـل علامـــة بــارزة أخــرى في مســيرة الإدارة 
على أساس النتائج، مشيرا إلى أن البرنامج الإنمائي حقق نتائج تفوق التوقعات بفضـل تشـجيع 
أعضـاء الـس التنفيـذي ودعمـهم ومشـاركتهم النشـطة. وذكّـر الـس بـأن التقريـر الســـنوي 
الأول قد ركز على تحديــد النتـائج. أمـا التقريـر السـنوي لعـام ٢٠٠٠ فقـد ركـز علـى اسـتقاء 
الـدروس المسـتفادة في إدارة المنظمـة. كمـا أن البرنـامج الإنمـائي، في إعـداده للتقريـر، تبـنى ــج 

الإدارة على أساس النتائج كجزء من اتفاقه مع الس التنفيذي. 
وأفاد مدير فريق دعـم العمليـات أن عمليـة إعـداد التقريـر السـنوي الـذي يركـز علـى  -١٧٠
النتائج قد استمدت التوجيه من إعلان قمة الألفية لكفالة أن تصبح العولمـة قـوة إيجابيـة لصـالح 
جميع شعوب العالم، ولتهيئة بيئة على الصعيدين الوطني والعالمي تكون مواتية للتنمية وللقضـاء 

على الفقر. وتركز العرض على طبيعة الدعم والأداء والمنهجية. 
وكشف التقرير السنوي الذي يركز على النتائج وجـود ترابـط بـين الأنشـطة النظريـة  -١٧١
والعملية في أهدافه الستة، التي تنقسم بدورها إلى أهداف فرعية ونتائج ونواتج. ويتصـل أكـثر 
مـــن ٧٥ في المائـــة مـــن أنشـــطة البرنـــامج الإنمـــــائي ببنــــاء القــــدرات ووضــــع السياســــات 
والاستراتيجيات. وكان توزيع النتائج مماثلا لمـا كـان عليـه الحـال عـام ١٩٩٩. وكـان التقـدم 
المحـرز عـام ٢٠٠٠ علـى مسـتوى النتـائج يـتراوح بـين ٥٣ و٧٧ في المائـة. وكـــانت معــدلات 
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تحقيق النواتج السنوية المستهدفة تتراوح بين ٥٧ و٩٢ في المائـة. وكـانت الأولويـات الرئيسـية 
(أصول الحكم، والفقر، والبيئة) تتفق مع الموارد الأساسية وغير الأساسية. وقـد تـرك انخفـاض 

مستوى الموارد الأساسية أثرا سلبيا على نطاق التغطية والأداء. 
وقد انتقلت تقـارير التنميـة البشـرية الوطنيـة مـن مرحلـة الدعـوة والتحليـل إلى مرحلـة  -١٧٢
ـــات،  العمـل. وتضـاعفت الأنشـطة المبذولـة في مجـال حقـوق الإنسـان بنـاء علـى طلـب الحكوم
وكانت الإجراءات ذات القاعدة العريضة في مجال الحـد مـن الفقـر تصـل إلى ٩٠ في المائـة مـن 
جميـع الحـالات. وتضـاعف عـدد البلـدان الـتي تتلقـى دعمـا مـن خـلال الـبرامج المعنيـة بفــيروس 

نقص المناعة البشرية/الإيدز. كما جرى تطوير القدرات من أجل الإدارة المستدامة للبيئة. 
وتحقق تقدم كبير في مجــال إدمـاج المنظـور الجنسـاني في صلـب السياسـات والأنشـطة.  -١٧٣
كمـا بذلـت جـهود لتضييـق الفجـوة بـين الأنشـــطة الإنســانية والإنمائيــة في حــالات الأزمــات 

وحالات ما بعد انتهاء الصراعات. 
وأفاد المدير أنه لا تزال هناك بعض التحديات، منها إصلاح القطاع العام لجعلـه أكـثر  -١٧٤
كفاءة؛ والحــد مـن الأثـر السـلبي للعولمـة؛ وإطـار تقييـم العمـل المتعلـق بقـاعدة الأصـول المتاحـة 
للفقـراء؛ وإدمـاج القضايـا البيئيـة في الـبرامج المتعلقـة بـالفقر وأصـــول الحكــم؛ وزيــادة تنســيق 
الإجـراءات المتعلقـة بإدمـاج المنظـــور الجنســاني في صلــب السياســات والأنشــطة؛ والحــد مــن 

تكاليف المعاملات. 
وفيما يتعلق بالمنهجية، تحققت الإنجـازات في مجـالات التحقـق مـن البيانـات، وإدخـال  -١٧٥
خطوط قاعدية وتحســينات هيكليـة، في حـين شملـت التحديـات اسـتخدام مؤشـرات الحـالات، 
وتقييم المسائل الشاملة لعدة قطاعات والشـراكات. إلا أن الحاجـة تدعـو إلى إجـراء مزيـد مـن 

التبسيط دون الإخلال بالدقة، وإلى تحسين المنهجية وتنقيح قاعدة البيانات. 
 

تعليقات عامة على التقرير السنوي الذي يركز على النتائج لعام ٢٠٠٠ 
عتبرت الوفود أن التقريـر السـنوي الـذي يركـز علـى النتـائج لعـام ٢٠٠٠ أفضـل مـن  -١٧٦
تقرير العام السابق، وأثنت على أداء برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي. وشـكلت الوثيقـة خطـوة 
متقدمة هامة فيما يتعلق بالمنهجية – ولا سيما في مجال التمييز بين الأداء على صعيـدي النتـائج 
والأنشـطة؛ وتصنيـف التقـدم المحـرز وتعزيـز البيانـات؛ والنـهج المنسـق والمنظـم للحصـول علـــى 
النتـائج؛ ووفـرة المعلومـات المتعلقـة بمختلـف جوانـب التركـيز والأداء؛ والصراحـة الـتي تم فيـــها 
تقييم الأداء. ورأت بعض الوفود أن هذه السمات تقدم مثالا جيـدا لمؤسسـات الأمـم المتحـدة 
الأخرى. وأعرب أيضا عن التقدير لإدراج الصنـاديق والـبرامج المشـتركة في التقريـر السـنوي، 
ولا سـيما متطوعـو الأمـم المتحـدة، وتم تشـجيع برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي علـى التشــديد 
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على تقديم تقارير عن الصناديق المرتبطة بالبرنامج لتعزيز التعاون، والأدوار والإسناد. وبشـكل 
عام، ذكرت الوفود أن التقرير يقـدم إثباتـا كبـيرا بـأن البرنـامج يحـدث تغيـيرا في حيـاة النـاس. 
كمـا طلـب بعـض الوفـود عقـد دورة غـير رسميـة لمناقشـة النـهج المســـتخدم في إعــداد التقريــر، 

نظمت في ٢١ حزيران/يونيه. 
واقـترحت الوفـود أن يكـون الملخـص التنفيـذي للتقريـر السـنوي جـــزءا مــن التقريــر،  -١٧٧
وأوصـت بتبسـيط التقـارير في المسـتقبل، وجعلـها متاحـة موعـة أكـبر مـن القـراء. وكـان ثمــة 
توافق في الآراء بدمج التقرير السنوي لمدير البرنامج والتقرير الذي يركز علـى النتـائج لتفـادي 
الازدواجية، والتقليل من حجم النص. ورأى البعض أنـه، بالإضافـة إلى التقريـر السـنوي لمديـر 
البرنامج عن التقييم، ستوفر اموعة المقترحة للوثائق التحليليـة أساسـا جيـدا للنظـر في مسـائل 
تتعلق بفعالية التنمية. وكان من بين الاقتراحات الأخرى أن يتم التمييز بدقة بين التقـدم المحـرز 
ـــى  علـى صعيـدي النتـائج والأنشـطة؛ والتركـيز بشـكل أكـبر علـى تحليـل النتـائج؛ والتركـيز عل
تقييــم اــالات ذات الأداء الســيئ؛ وتحديــد الإجــراءات ذات الوجهــة المســــتقبلية؛ وتحديـــد 
إجراءات متابعة المسائل المطروحة في تقارير سابقة، وتقصي إمكانيـة إشـراك جـهات خارجيـة 
أو مستقلة في إعداد التقرير السنوي الذي يركز على النتائج. وأُعرب أيضـا عـن تقـديم الدعـم 

من أجل مواصلة استخدام مؤشرات الحالات. 
وأعربـت الوفـود عـن تقديرهـــا للتركــيز علــى أهــداف الألفيــة الإنمائيــة أو الأهــداف  -١٧٨
الإنمائية الدولية، وحملة الدعوة العالمية التي اقترحها مدير البرنامج. وأكدت بعض الوفـود علـى 
دور برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في التصدي لتحديات العولمـة، ولا سـيما مـن خـلال تطويـر 
القدرات. وشددت الوفود على أهمية مواصلة البرنـامج دعمـه للتعـاون الفـني فيمـا بـين البلـدان 

النامية. وطلب إلى البرنامج توضيح مشاركته في تمويل مؤتمرات التنمية. 
وفي حـين رحبـت بعـض الوفـود بظـهور التركـيز علـى حقـوق الإنسـان، أعـرب أحـــد  -١٧٩
الوفـود عـن قلقـه بشـأن النـهج القـائم علـى الحقـوق في وضـع الـبرامج. وأوصـــت الوفــود بــأن 

يواصل البرنامج تركيزه على ج قطري المنحى للتخفيف من حدة الفقر. 
وأعربت الوفود عـن تقديرهـا لـدور البرنـامج القيـادي ودعمـه في مسـاعدة البلـدان في  -١٨٠
إعداد ورقات استراتيجية تخفيف حدة الفقر ومبادرة استراتيجيات الحد من الفقـر. ولاحظـت 
بعض الوفود أن التقرير السنوي الذي يركز على النتـائج لم يقـدم أدلـة كافيـة عـن وجـود ـج 
شاملة لعدة قطاعات للتخفيف من حدة الفقر. وشددت بعض الوفود على الصلـة بـين الحكـم 
والتخفيـف مـن حـدة الفقـر ودعـت إلى اســتمرار البرنــامج في تــولي الريــادة في هــذا الصــدد. 
وطلبـت وفـود أخـرى إلى البرنـامج توضيـح ميزتـه النسـبية في التعـامل مـع وبـاء فـيروس نقـــص 
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المناعة البشرية/الإيدز، وذلك لأن البرنامج كان هو إحدى المنظمـات القليلـة الـتي تفـهم البعـد 
الإنمائي للمشكلة. 

ورحبـت الوفـود بمشـاركة البرنـامج في قطـاع البيئـة والطاقـة؛ وفي ربـط التخفيـف مــن  -١٨١
حدة الفقر بـإدارة البيئـة؛ وفي إعـداد سياسـات منقحـة تتعلـق بالبيئـة وفي إطـلاق مبـادرة الفقـر 

والبيئة. 
وتم تشجيع البرنامج علــى مواصلـة عملـه بشـأن إدمـاج منظـور الجنسـانية في الأنشـطة  -١٨٢
الرئيسية، والمساواة والتمكين كأولوية استراتيجية من أولويات المنظمـة بالتضـافر مـع صنـدوق 

الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة. 
وأعرب عدد مـن الوفـود عـن ارتياحـها لأداء البرنـامج في حـالات الأزمـات ومـا بعـد  -١٨٣
ـــت مزيــدا مــن  الصـراع - مثـل، تطويـر القـدرات مـن أجـل أمـن البشـر وإقامـة السـلام. وطلب
عمليات الإبلاغ عن هذه االات في التقارير في المستقبل. وأيدت الوفود إقامة صـلات أوثـق 
ـــة. وطلبــت الوفــود أن  داخـل منظومـة الأمـم المتحـدة ومـع المنظمـات دون الإقليميـة والإقليمي
يركز البرنامج أكثر على حالات الأزمـات ومـا بعـد الصـراع في التقريـر السـنوي التـالي الـذي 

يركز على النتائج. 
وبشأن موضوع إصلاح الأمم المتحدة، لاحظت الوفود أن مـا أُحـرز مـن تقـدم كـان  -١٨٤
محدودا وأعربت عن شيء من القلق إزاء ذلك، وأكدت على ما يضطلع بـه البرنـامج مـن دور 
رئيسـي في تنسـيق العمليـات الميدانيـة في منظومـة الأمـم المتحـدة، لا في حفـز العمـــل الجمــاعي 
بشأن التقييم القطري الموحد وإطار عمل الأمم المتحــدة للمسـاعدة الإنمائيـة فحسـب، بـل وفي 
تخفيـض تكـاليف المعـاملات. واقـترح بعـض الوفـود إدراج الهـدف السـادس مـن إطـــار النتــائج 
الاستراتيجية المتعلق بدعم منظومة الأمم المتحـدة في التقريـر السـنوي المقبـل الـذي يركـز علـى 

النتائج. 
وفيما يتعلق بإصلاح البرنامج، رأت عدة وفود أن التقرير السـنوي الـذي يركـز علـى  -١٨٥
النتائج يؤكد علــى أهميـة الإصـلاح علـى مسـتوى الإدارة والتخطيـط في البرنـامج. وفي الوقـت 
نفسه، لاحظ عدد من الوفود أنـه ينبغـي للبرنـامج أن يـوازن بـين العمـل علـى مسـتوى الإدارة 
والعمل على مستوى التنفيذ وتوطيـد الصـلات علـى نحـو أفضـل بـين مسـتويي العمـل. إلا أنـه 

لوحظ أن حالة عدم الاستقرار في الموارد الرئيسية أعاقت التقدم في العمل. 
وأعربـت الوفـود عـن تأييدهـا للإصلاحـات الجاريـة في البرنـامج والنتـائج الـتي تحققــت  -١٨٦
فعـلا، مثـل الأخـذ بنـهج الإدارة القائمـة علـى النتـــائج علــى مســتوى المقــر، وعلــى المســتوى 
القطـري. وقـدم أحـــد الوفــود طلبــا لتقــديم أمثلــة معينــة تبــين كيــف ســاعدت أطــر النتــائج 
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الاستراتيجية والتقرير السنوي الذي يركز علـى النتـائج في الاعتمـاد علـى أوجـه قـوة البرنـامج 
وتحســين عمليــات البرمجــة والإدارة فيــه، بتضييــق نطــاق التركــيز، وتخفيــض عــدد المشـــاريع 

والتشجيع على الانسحاب من مناطق الأنشطة الهامشية. 
 

رد على التعليقات العامة على التقرير السنوي الذي يركز على النتائج 
ـــامج بالتعليقــات والاقتراحــات والملاحظــات البنــاءة الــتي عرضــها  رحـب مديـر البرن -١٨٧
أعضاء الس التنفيذي. وأشـار بشـكل خـاص إلى أن قيمـة التقريـر الرئيسـية تكمـن في قدرتـه 
على اختبار طلب السوق على الخدمات التي يقدمها أو ينشئها برنامج الأمم المتحدة الإنمائي. 
ورد مدير البرنامج المعاون على التعليقات في إطـار أربـع فئـات عامـة: عـرض وشـكل  -١٨٨
التقرير السنوي نفسه الذي يركز على النتائج؛ وتنفيذ إصلاحـات البرنـامج؛ والمسـائل الخاصـة 
موضع الاهتمام؛ والحالة الماليـة للبرنـامج. وقـال إنـه يتفـق مـع الاقـتراح القـائل بـالنظر في دمـج 
التقريـر السـنوي الـذي يركـز علـى النتـائج مـع التقريـر السـنوي لمديـر البرنـامج، والتقليـــل مــن 
التركـيز علـى المسـائل المتعلقـة بعمليـة إعـداد التقـارير وإعـداد وثيقـة مبسـطة ويسـيرة المتنــاول. 
ولاحظ أيضا القلق المتعلــق بـالأخذ بنتـائج التقريـر السـنوي الـذي يركـز علـى النتـائج في إدارة 
البرنامج. وأشار إلى أن الفضل في تحقيق النتائج ينبغـي أن يعـود إلى البلـدان المشـمولة بالـبرامج 

والتي يقدم البرنامج المساعدة لها. 
وبشـأن تنفيـذ إصلاحـات البرنـامج، حـدد نقـاط المناقشـــة الرئيســية وهــي: (أ) إعــادة  -١٨٩
تأكيـــــد دور البرنـامج كبرنـامج يحـــارب الفقــر؛ (ب) التركــيز علــى أهميــة تنميــة القــدرات؛ 
(ج) التشجيع على تعزيز الصلات بين الأعمال على مستوى الإدارة والأعمـال علـى مسـتوى 
التنفيذ؛ (د) مواصلة تقديم الدعم من أجل إدماج الإدارة القائمة على النتائج في عمليـة البرمجـة 
والإدارة. وشـدد مديـر البرنـامج المعـاون علـى ضـرورة مواصلـــة البرنــامج عملــه وفقــا لمبــادئ 

الإدارة القائمة على النتائج دف تغيير ثقافة العمل في البرنامج تغييرا أساسيا. 
وفي إطار فئة المسائل الخاصة، ذكر مدير البرنامج المعاون طائفـة واسـعة مـن المواضيـع  -١٩٠
ـــف يمكــن أن تكــون العولمــة مفيــدة للفقــراء؛  بمـا فيـها رصـد فـرق تطويـر الإدارة؛ وتقييـم كي
والمشاركة في ورقات استراتيجية تخفيـف حـدة الفقـر عـن طريـق بـذل الجـهات المانحـة جـهودا 
جادة من أجل التخفيف من حدة الفقر؛ وتوطيد العمليـات القائمـة علـى المشـاركة؛ وتوضيـح 
آثـار سياسـات الاقتصـاد الكلـي علـى الفقـراء؛ وإثبـات (مـن خـلال الرصـد) أن اســتراتيجيات 
التخفيـف مـن حـدة الفقـر تعـالج المشـكلة بـالفعل؛ وتعزيـز مسـاهمة البرنـامج في مجـالات البيئـــة 
والطاقـة، وفي مجـال فـيروس نقـص المناعـة المكتسـب/الإيـــدز، وإعــداد تقــارير التنميــة البشــرية 

الوطنية. وأكد الس التنفيذي مجددا أن البرنامج يأخذ القضايا الجنسانية بجدية بالغة. 
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وبشأن المناقشات الموضوعية في الس التنفيذي، أبلغ مديـر البرنـامج المسـاعد ومديـر  -١٩١
مكتب الموارد والشراكات الاستراتيجية الأعضاء بأنه ستقدم ورقة اجتماع في الـدورة العاديـة 
الثانية للمجلس التنفيذي التي سـتعقد في أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ بشـأن تبسـيط الوثـائق. وأفـاد 
ـــا بوســعه علــى  أيضـا بـأن البرنـامج يـولي اهتمامـا كبـيرا بتمويـل مؤتمـر التنميـة، ويبـذل كـل م
الصعيدين المحلي والإقليمي للمساعدة في إعداده. وعقدت اجتماعـات غـير رسميـة بشـأن هـذه 
المسـألة مـع الممثلـين الدائمـين في نيويـورك. وأشـار إلى أن البرنـامج يؤيـد معالجـة مسـألة المنــافع 

العامة العالمية. 
وأشــار مديــر فريــق دعــم العمليــات إلى أن مؤشــرات الحــالات الــواردة في التقريــــر  -١٩٢
السـنوي الـذي يركـز علـى النتـائج تشـكل صعوبـة بسـبب التـأخر في الحصـول علـى البيانــات، 
وذلك ضمن عوائـق أخـرى. وقـد يكـون تقـديم تقـارير عـن أهـداف التنميـة في الألفيـة وسـيلة 
بديلـة للتعـرف علـى التطـورات الحاصلـة علـى المسـتوى القطـري بشـكل عـام. إلا أـا لا تفــي 
بالتوقعـات الطموحـة في الحصـول علـى معلومـات عـن مؤشـرات الحـــالات فيمــا يتعلــق بكــل 

هدف فرعي من أهداف الأطر التي تسعى إلى تحقيق أطر نتائج استراتيجية.  
 

أهداف فرعية مختارة 
ـــة، ومديــر البرنــامج  عـرض مديـر البرنـامج المسـاعد ومديـر مكتـب السياسـات الإنمائي -١٩٣
المساعد ومدير المكتب الإقليمي لآسيا ومنطقة المحيط الهادئ ومدير شعبة الاستجابة للطـوارئ 

الأهداف الفرعية المختارة الثلاثة. 
 

الهدف ١: خلق بيئة تمكينية للتنمية البشرية المستدامة:  
ـــن  الهــدف الفرعــي ١: إقامــة حــوار وطــني وإقليمــي وعــالمي يوســع نطــاق خيــارات التنميــة م

أجل تحقيق نمو مستدام وعادل 
ـــام ٩٥ بلــدا  ذكـر مديـر البرنـامج المسـاعد ومديـر مكتـب السياسـات الإنمائيـة أنـه بقي -١٩٤
بتقـديم تقـارير عـن الهـدف ١/الهـدف الفرعـي ١، إذ كـان أكــثر مــن نصــف الأنشــطة يتعلــق 
بالحوار في مجال الدعوة للسياسة العامة من أجل تحقيق تنمية بشرية مستدامة. وكان هـذا ثـاني 
أكثر االات استئثارا بعمليات الإبلاغ من بين جميـع اـالات الاسـتراتيجية للدعـم المقـدم في 
جميـع المنـاطق. وتمثـل التوجـه الرئيسـي في اســـتخدام تقــارير التنميــة البشــرية الوطنيــة لتحليــل 
ــة.  السياسـات والدعـوة وصياغتـها؛ وإجـراء المشـاورات وبنـاء توافـق في الآراء، وتخطيـط التنمي
وقـد أدخلـت بعـض البلـدان المؤشـر الجنسـاني للتنميـة وتدابـير تمكـــين المــرأة في تقــارير التنميــة 
ـــة علــى  البشـرية الوطنيـة الخاصـة ـا. وفي بلـدان أخـرى، أثـرت تقـارير التنميـة البشـرية الوطني
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وضع خطط التنمية الطويلة والمتوسطة الأجل، وشمل ذلك إعداد ورقات اسـتراتيجية لتخفيـف 
حدة الفقر. 

ــــة علـــى التنميـــة  وشــاركت المكــاتب القطريــة التابعــة للبرنــامج في تقييــم أثــر العولم -١٩٥
الاجتماعية والاقتصادية، وركزت على اموعـات المسـتضعفة وعلـى وضـع تدابـير للتخفيـف 

من أثرها السلبي. 
وأتـاح الأداء في بيئـة السياسـات العامـة والبيئـة القانونيـــة فيمــا يتعلــق بتنميــة القطــاع  -١٩٦
الخـاص والتعـاون الإقليمـي ودون الإقليمـي والتعـاون الاقتصـادي والتقـني بـين البلـــدان الناميــة 
مجالا لإدخال تحسينات. وشكَّل التعاون الاقتصادي والتقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة وإدمـاج 
المرأة في الأنشطة الرئيسية تحديا منهجيا. ولأن هذه االات تشمل عـدة قطاعـات، فقـد ثبـت 
أن من الصعب تحقيق نتائج، وهو ما أبلغ عنه فيما يتعلـق بتحقيـق جميـع الأهـداف والأهـداف 
الفرعية. غير أن البرامج الإقليمية أدت دورا ملحوظا في التعاون الاقتصـادي والتقـني فيمـا بـين 

البلدان النامية. 
ومن بين التحديات المنتظرة، أكدت المديرة المساعدة للبرنامج علـى ضـرورة أن يحـدد  -١٩٧
البرنامج والفرق القطرية التابعة للأمم المتحـدة دورا رئيسـيا أكـبر لنتـائج مؤتمـر قمـة الألفيـة في 
مجال الترويج للسياسـة العامـة والحـوار ضمـن إطـار الأولويـات والأهـداف الوطنيـة. وشـددت 
على الحاجة إلى تعزيز التعاون التقني فيما بين البلدان النامية بوصفها الوسـيلة الأساسـية للعمـل 
في البرنامج؛ والتعاون مع المكاتب القطريـة والمكـاتب الإقليميـة مـن خـلال مكتـب السياسـات 
الإنمائية؛ وتوفير منبر لتبادل الخبرات والمعـارف للبلـدان المشـمولة بالـبرامج، ومنظمـات اتمـع 

المدني والقطاع الخاص واموعات الفكرية. 
وأفادت المديرة المسـاعدة للبرنـامج أنـه لدعـم الهـدف ١، تم إنشـاء صنـدوق اسـتئماني  -١٩٨
لأنشـطة مختلفـــة بقصــد اجتــذاب مــوارد غــير أساســية لوضــع برامــج قطريــة بوجــه خــاص. 
ولاحظت أن أحد أكبر التحديات التي تواجه البرنامج تكمن في كفالة جعل موظفي البرنـامج 

يعملون ضمن شبكة واحدة وهو ما يجلب قيمة مضافة إلى نوعية العمل. 
 

تعليقات على الهدف ١/الهدف الفرعي ١ 
رحبت عدة وفود بتركيز البرنامج على الدعوة النشطة مـن أجـل تحقيـق تنميـة بشـرية  -١٩٩
مستدامة وعلى إعداد تقارير التنمية البشـرية الوطنيـة. وطلبـت كذلـك تـأكيدات بـأن يواصـل 
البرنامج الاستثمار في هذه التقارير، لا سيما لتحسين جودـا. وعـرض أحـد الوفـود أن ينظـر 
في تقـديم مسـاعدة تقنيـة وماليـة لهـذا الغـرض. وفي معـرض تقديـره لاســـتخدام تقــارير التنميــة 
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البشرية الوطنية من أجل الدعوة عن العولمـة، أعـرب وفـد آخـر عـن شـكوكه بشـأن اسـتخدام 
هذه الأداة لمعالجة ظاهرة واسعة جدا. 

ونبـه عـدد مـن الوفـود الـس التنفيـذي بشـأن السـرعة الـتي يتوقـع فيـها إحـراز تقـــدم  -٢٠٠
لتحقيق نتائج تركز على إصلاح السياسات، وأشارت إلى أن هذه التغيرات تحدث ببـطء وقـد 
تستغرق سنوات لبلوغها. ولاحظـت أيضـا صعوبـة عـزو النجـاح إلى أي وكالـة بمفردهـا. وفي 
الوقت نفسه، أقر بأنه ليس من الضـروري لأي منظمـة أن تعـرف مـا إذا كـانت علـى الطريـق 

الصحيح نحو تحقيق النتائج التي ترتكز على السياسات أم لا. 
وأعربت الوفود عن ارتياحها لعمل البرنامج المتعلق بالتعاون الإقليمي ودون الإقليمـي  -٢٠١
ودعـت إلى توسـيع الجـهود الجاريـة لتتجـــاوز المكــاتب القطريــة العاملــة حاليــا في هــذا اــال 
والبالغة نسبتها ١٤ في المائة. وتتطلع الوفود إلى أن ينشئ البرنامج بيئة عمله من خـلال برامـج 

عالمية وإقليمية واضحة المعالم لمواجهة تحديات من قبيل تلك التي تفرضها العولمة. 
وقدم أحد الوفود طلبا للحصول على معلومات تتعلق بإطار الموارد المتكامل.  -٢٠٢

 
الرد على التعليقات المتعلقة بالهدف ١/الهدف الفرعي ١ 

أجابت مديرة البرنامج المساعد ومديرة مكتب السياسات الإنمائية أنـه خـلال السـنتين  -٢٠٣
أو الثلاث سنوات الماضيـة، أدرك البرنـامج قيمـة تقـارير التنميـة البشـرية الوطنيـة، لا مـن أجـل 
تحليلها فقط، بــل مـن أجـل ترويـج السياسـات والحـوار. واتخـذت إجـراءات مـن خـلال إنشـاء 
ـــر التنميــة  وحـدة تقـارير التنميـة البشـرية الوطنيـة وشـبكة مـن الممارسـين يدعمـها مكتـب تقري
البشرية، وشبكة من المتخصصين في مجال السياسات العامة في البرنـامج ومؤسسـات مـن قبيـل 
مركز جنوب آسيا للتنمية البشرية. أما بشـأن إطـار المـوارد المتكـامل، فقـد أقـرت بـأن التنفيـذ 
كان بطيئا خلال السنتين الأوليين، إلا أنه أدخلت إصلاحات مؤخرا علـى المبـادرة. وعرضـت 
تقديم مزيد من التفاصيل عند الطلب. وبالإشارة إلى التعـاون الاقتصـادي والتعـاون التقـني بـين 
ـــة في  البلـدان الناميـة، فقـد وافقـت علـى أهميتـها، إلا أـا أشـارت إلى الصعوبـة المنهجيـة الكامن

الحصول على النتائج الناشئة من طرائق التعاون التي كانت نافذة. 
 

الهدف ٢: السياسات والاســتراتيجيات الاقتصاديــة والاجتماعيــة الــتي تركــز علــى التخفيــف 
من حدة الفقر:  

الهدف الفرعي ٢: توسيع وحماية قاعدة الأصول الخاصة بالفقراء 
أفاد مدير البرنامج المساعد ومدير المكتب الإقليمي لآســيا ومنطقـة المحيـط الهـادئ بـأن  -٢٠٤
التخفيـف مـن حـدة الفقــــر بــــرز كـهدف رئيسـي في الجـهود الإنمائيـــة الـتي يبذلهــا البرنــامج. 
إلا أن توسـيع وحمايـة قـاعدة الأصـول الخاصـة بـالفقراء تشـكل الهـدف الفرعـي الرئيسـي فيمـــا 
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يتعلق بنفقات البرنامج. فقد كان ٩٠ مكتبـا قطريـا تعمـل بنشـاط في إطـار الهـدف ٢/الهـدف 
الفرعي ٢، وكان ثمة ثلاثة مجالات رئيسية للمشاركة لبلوغ الهدف الفرعي هـي: (أ) حصـول 
الفقـراء علـــى المــوارد والأصــول والعمــل؛ (ب) الوصــول إلى الخدمــات والنظــم الاجتماعيــة 
الأساسية لإدارة المخاطر والتقليـل مـن إمكانيـة تعرضـهم لهـا؛ (ج) والحصـول علـى المعلومـات 
من خلال تكنولوجيا المعلومات والاتصـال. ولا تـزال قضايـا توزيـع الأرض بـالعدل وإصـلاح 
الأراضـي مثـار جـدل محتمـل. وتمثـل تركـيز المـوارد والأصـول بشـكل رئيســـي علــى القــروض 
الصغيرة، مع التركيز على المرأة. وتحققت نجاحات هامـة في أفريقيـا وآسـيا لإحـداث تغيـيرات 
في مجـال السياسـة العامـة، والقواعـد التنظيميـة والمؤسسـات. إلا أن مـا يقـرب مـن ثلثـي النــاتج 
شملت أنشطة متفرقة على صعيد اتمع المحلي. وعلى الرغم مـن القيـام بأنشـطة علـى مسـتوى 
التنفيذ، وخاصة فيما يتعلق ببرنامج تقديم القروض لبـدء مشـاريع صغـيرة، ثمـة حاجـة إلى بـذل 
مزيد من الجهود للاستفادة من الدروس المكتسبة على مسـتوى اتمـع المحلـي في المناقشـة الـتي 
تجـري علـى مسـتوى الإدارة والتخطيـط بشـأن تقـديم القـروض الصغـيرة، والسياسـات والأطــر 
التنظيمية المتعلقة بالمؤسسات الصغـيرة والمتوسـطة الحجـم. وأضـاف أنـه في مجـال فـرص العمـل 
والإنتـاج الاجتمـاعي، كـان المنحـى نحـو القيـام بأنشـطة متفرقـة بمعـدلات أداء منخفضــة علــى 
مستوى الناتج واضحا. ولوحظ ذلك أيضا في التقرير السنوي الـذي يركـز علـى النتـائج لعـام 

 .٢٠٠٠
وذكرت مديرة البرنامج المساعد أربع قضايا رئيسية نشأت من تحليل التقرير السـنوي  -٢٠٥
الذي يركز على النتائج لعـام ٢٠٠٠ وهـي: (أ) توضيـح وضـع البرنـامج كشـركة فيمـا يتعلـق 
بالاســتثمارات في قــــاعدة الأصـــول الخاصـــة بالفقــــــراء، بإقامـــة روابـــط كليـــة – وجزئيـــة؛ 
(ب) والتركــيز علــى الضمــان الاجتمــاعي وإدارة الكــوارث الوطنيــة؛ (ج) ودمــج المســــائل 
الجنسانية وفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في أهداف التخفيف من حـدة الفقـر، والتحقـق 
من أن يعكس أسلوب تقديم التقارير في التقرير السنوي الذي يركز على النتـائج لعـام ٢٠٠٠ 
الطرق الجديدة التي قامت فيها المكاتب القطرية بإدماج المنظور الجنساني في الأنشــطة الرئيسـية 
كمسـألة شـاملة لعـدة قطاعـات؛ (د) والتركـيز علـى تكنولوجيـا المعلومـات والاتصـــال لتعزيــز 

قاعدة الموارد البشرية للفقراء. 
 

تعليقات على الهدف ٢/الهدف الفرعي ٢  
ـــر،  ركـز العديـد مـن الوفـود علـى الصلـــة بـين اللامركزيـــة والتخفيـف مـن حـدة الفق -٢٠٦

وطلبت مزيدا من المعلومات عن التنمية المؤسساتية للتخفيف من حدة الفقر. 
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وفيمـا يتعلـق برصـد الفقـر، تسـاءل أحـد الوفـود فيمـا إذا كـان التركـيز يتوقـف علـــى  -٢٠٧
الدخل أو على تدابير أوسع وما ينوي البرنامج عملـه في هـذا الصـدد. كمـا طُلبـت معلومـات 
تتعلق بالإجراءات المتخذة لكفالة اسـتدامة المسـاعدة الـتي يقدمـها البرنـامج لخدمـات القـروض 

الصغيرة. 
 

الرد على التعليقات المتعلقة بالهدف ٢/الهدف الفرعي ٢  
اقترح مدير البرنامج المساعد ومدير المكتب الإقليمي لآسيا ومنطقـة المحيـط الهـادئ في  -٢٠٨
معرض رده، بأن عملية تطبيق اللامركزية ربما كانت تتحرك قدما بسرعة كبيرة، وأبـرز أهميـة 
تفهم آثارها السلبية. وأشـار إلى شـاغلين علـى نحـو خـاص همـا: قـدرة المؤسسـات المحليـة علـى 
تقـديم خدمـــات وخطــر �اســتحواذ الخاصــة�؛ حيــث تذهــب الفوائــد إلى المحظيــين. وأكــد 
للمجلـس التنفيـذي أيضـا أن البرنـامج يعمـل بشـكل وثيـق مـع المؤسســات الوطنيــة لاســتنباط 

طرق لقياس الفقر البشري. 
 

الهدف ٥: حالات إنمائية خاصة: 
ـــاش المســـتدام، ومرحلـــة  الهــدف الفرعــي ٢: منــع نشــوب الصراعــات، وبنــاء الســلام والانتع

الانتقال في البلدان الخارجة من أزمات 
أفـاد مديـر شـعبة الاسـتجابة للطـوارئ بـأن ٣٣ مكتبـا قطريـا قدمـت تقـارير في إطـــار  -٢٠٩
الهدف ٥/الهدف الفرعي ٢ بشـأن منـع نشـوب الصراعـات وبنـاء السـلام والانتعـاش المسـتدام 
ومرحلة الانتقال في البلدان الخارجة من أزمات. وأضـاف قـائلا إن تـأمين سـبل العيـش للنـاس 
المتأثرين بالصراعات لا يزال مصدر تركيز البرنامج. والبلدان المشاركة هي جمهوريـة الكونغـو 
الديمقراطية، وسري لانكا، والفلبين، وليبريا. وكان إنشاء رأس المال الاجتمـاعي لبنـاء السـلام 
ومنع نشوب الصراعات والانتعاش (المهارات، والشـبكات والمؤسسـات) سمـة قويـة أيضـا مـن 
سمات البرنامج على صعيد اتمـع المحلـي والصعيـد الوطـني. وقـدم الدعـم إلى كـل مـن إريتريـا 

وتيمور الشرقية وكوسوفو، بين بلدان أخرى. 
وذكر المدير أنه كان من بين الأنشطة الرئيسية الأخرى، العمل المتصـل بإزالـة الألغـام  -٢١٠
في كـل مـن أنغـولا، وجمهوريـة لاو الديمقراطيـة الشـعبية، والصومـــال، وكرواتيــا؛ والحــد مــن 
الأسـلحة الصغـيرة في ألبانيـا؛ وإعـادة إدمـاج الســـكان المتــأثرين بــالحروب مــن خــلال برامــج 
لضمـان سـبل العيـش؛ وتحسـين القـدرة علـى الحصـول علـى الخدمـات الاجتماعيـــة الأساســية؛ 
ودعم عمليات السـلام علـى الصعيـد الوطـني؛ وتنميـة قـدرات المؤسسـات الوطنيـة في مجـالات 
التخطيط للتنمية الرئيسية؛ ودعم سيادة القانون من خلال التدريـب وبرامـج بنـاء القـدرات في 
كل من رواندا، والصومال، وغواتيمالا وهايتي. ويؤدي متطوعـو الأمـم المتحـدة دورا مـتزايدا 
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في تقــديم القــدرات للــبرامج الخاصــة ببرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي والمنظمــات الشـــريكة 
الأخرى، مثل مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين، وإدارة عمليـات حفـظ السـلام التابعـة 
للأمانة العامة للأمم المتحدة. وقد أُرسل متطوعو الأمم المتحدة إلى تيمـور الشـرقية وسـيراليون 
وكوسوفو. وشدد المديـر علـى أن وضـع برامـج الانتعـاش علـى مسـتوى اتمـع المحلـي بـرزت 

كأكثر مجالات عمل البرنامج وضوحا في عام ٢٠٠٠. 
واختتــم المديــر ملاحظاتــه الاســتهلالية بالإشــارة إلى بعــض القضايــا الناشـــئة. إذ أن  -٢١١
ـــى الأبعــاد  البرنـامج ملـتزم بإنشـاء وإظـهار عوائـد إيجابيـة مـن بنـاء السـلام وذلـك بـالتركيز عل
ـــات. وتدعــو الحاجــة إلى  الإنمائيـة لبنـاء السـلام في الأزمـات ومـا يتـم مـن أعمـال بعـد الصراع
تحسين الصلات بـين العمـل علـى مسـتوى الإدارة والتخطيـط وعلـى مسـتوى التنفيـذ، وتعزيـز 
ـــتوى الوطــني. وشــدد علــى  الروابـط والتـوازي بـين العمـل علـى مسـتوى اتمـع المحلـي والمس
ـــتي قــد  ضـرورة إيـلاء اهتمـام أكـبر بتقـديم تقـارير عـن المبـادرات دون الإقليميـة والإقليميـة وال

تكون في غاية الأهمية في دعم المزيد من الجهود الوطنية. 
 

تعليقات على الهدف ٥/الهدف الفرعي ٢ 
وعبر عدد من الوفــود عـن بعـض الانشـغال إزاء المسـتوى المنخفـض للإبـلاغ في إطـار  -٢١٢
الهـدف والهـدف الفرعـي، والاهتمـام المحـدود الممنـوح لنظـام المنسـقين المقيمـين. وأعـرب أحــد 
الوفـود عـن انشـغاله إزاء عبـارة وردت في التقريـر السـنوي لمديـر البرنـامج مفادهـــا أن الطلــب 
علـى خدمـات برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي قـد ازداد، في الوقـت الـذي انخفضـت فيـه نسـبة 
الأشخاص المعتمدين على المساعدة الإنسانية. ونظرا للأهمية التي تكتسيها العلاقـة بـين الإغاثـة 
والتنمية، فقد أبدى وفد آخر دهشته لكون أحد عشر بلدا فقط قامت بتقديم تقارير عـن هـذا 
الموضوع. وتساءل الوفد عما إذا كان ذلك يمثل انعكاسا للنشاط المحدود أو النتائج المحدودة. 
٢١٣ -وطلب أحد الوفود معلومات عن دور برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في أمـاكن مثـل 

تيمور الشرقية وكوسوفو. 
 

الإجابة على التعليقات الخاصة بالهدف ٥/الهدف الفرعي ٢ 
٢١٤ -بين مدير شعبة الاستجابة لحالات الطوارئ أوجه القصـور في عمليـة الإبـلاغ. وذكـر 
ـــائي في حــالات الأزمــات  أن الـس التنفيـذي أحـاط علمـا بـدور برنـامج الأمـم المتحـدة الإنم
ومــا بعــد الصــراع (DP/2001/4)، وذلــك في قــراره ١/٢٠٠١، المتخــذ في ٥ شــباط/فـــبراير 
٢٠٠١، مضيفا أن عدد الدول التي تقوم بتقديم تقارير ينبغـي أن يسـتعرض في سـياق مجموعـة 
صغيرة نسبيا تتكون من ٣٣ بلدا، وتقتصر على تلك البلدان التي هي موضع اهتمام حاليا مـن 
طرف منظومة الأمم المتحدة. وبخصوص ما تقوم به منظومة الأمم المتحدة من تنسـيق، لاحـظ 
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أن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي له مكان الصـدارة في هـذه الوظيفـة، وأن تقـديم التقـارير عـن 
هذا الموضوع سيتحسن في المستقبل بإعمال أدوات ومهارات أفضل. 

٢١٥ -ولاحـظ أن المغـزى الأكــبر للانتقــال مــن الإغاثــة إلى التنميــة يتمثــل في التعــامل مــع 
شواغل التنمية منذ البداية. وأعلم الس التنفيــذي بـأن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي بصـدد 
معالجـة هـذه المسـألة، وهـو قـد اختـبر هـذا المفـهوم فعـــلا في غوجــارت، الهنــد، بالتعــاون مــع 
مؤسسـات الأمـم المتحـدة الأخـرى والمؤسسـات الماليـة الدوليـة. وقـال إن العمـل جـــار لوضــع 
الأساس بالتركيز على الفقر، والضعف، والمشاركة، مع تقديم الإغاثة في الوقـت نفسـه. وقـال 
ـــتقبل القريــب. ووضــح المديــر في  كذلـك إن اجتماعـا مخصصـا لهـذا الموضـوع سـيعقد في المس
الختام بأن العبارة الواردة في التقرير السـنوي لمديـر البرنـامج، المتعلقـة بطلـب مسـاعدة برنـامج 

الأمم المتحدة الإنمائي، قصد منها استرعاء الانتباه إلى البعد الإنمائي لأنشطة الإغاثة. 
٢١٦ -وأحاط الس التنفيذي علما بالتقرير السنوي لمدير البرنامج عن عـام ٢٠٠٠، بمـا في 

 .(Add.1-3 و DP ذلك التقرير السنوي الذي يركز على النتائج لسنة ٢٠٠٠ (2001/14/
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صندوق الأمم المتحدة للمشاريع الإنتاجية   عاشرا -
وفي سياق عرضه للتقرير السنوي لصندوق الأمـم المتحـدة للمشـاريع الإنتاجيـة الـذي  -٢١٧
يركز على النتائج (DP/2001/17)، أشاد مدير البرنامج المعاون بعمل الصنـدوق، وأبـرز مزايـاه 
النسبية في مجالي الحكم المحلي وعمليات التمويل الصغيرة. وأكد علـى الشـراكة بـين الصنـدوق 
وبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في هذيـن اـالين، وعـبر عـن عرفانـه للمســـاهمة الــتي يقدمــها 

الصندوق من أجل القضاء على الفقر، لا سيما في أقل البلدان نموا.  
وذكر الأمين التنفيذي للصندوق أن التوصيات التي قدمـت في سـنة ١٩٩٩ بخصـوص  -٢١٨
التقييم التنظيمي قد تم تنفيذها. وعند عرضه للتقرير السنوي الأول لمدير البرنـامج، أكـد علـى 
النتـــائج الإيجابيـــة والتحديـــات المتبقيـــة. وعـــرض أيضـــا خطـــة الأعمـــال التجاريـــة للفــــترة 
٢٠٠٢/٢٠٠١، التي تغطي سلسلة من المبادرات دف إلى ضمان توافـق عمليـات الصنـدوق 
مع أهداف سياساته المتمثلـة في الملكيـة، والمشـاركة، وبنـاء القـدرات، والتجديـد، والمخـاطرة، 
وتحقيق أثر للسياسات، وإمكانية تكرارها. وفي ما يتعلق بتعبئـة المـوارد، ذكـر المديـر التنفيـذي 
أنـه نظـرا لقلـة المـوارد، فـإن الصنـدوق لم يتمكـن مـن الاســـتجابة الكاملــة للمطــالب. ومــا لم 
يتمكن الصندوق من تعبئـة مـوارد إضافيـة رئيسـية، فلـن يكـون بوسـعه الحفـاظ علـى مسـتوى 
أنشطته الحالي. وستستمر المـوارد في الانخفـاض إلى مسـتوى أقـل بكثـير عـن مسـتوى الطلـب، 
وذلـك بالنسـبة إلى نـوع الاسـتثمارات الـتي يمولهـا الصنـدوق. وعلـى الرغـم مـن ذلـك فسـيبقى 
الصندوق ذا طبيعية ابتكارية، وسيقدم خدمات تتميز بالجودة يحتذى ا. وسيستمر في العمـل 
مـع شـركاء آخريـن في مجـالي الحكـم المحلـي والتمويـل المتنـاهي في الصغـر. وقـال إنـه طلــب إلى 
ــذ  الـس التنفيـذي أن يؤجـل النظـر في تقييـم الأثـر التنظيمـي حـتى سـنة ٢٠٠٣، ويمكـن عندئ

تقديم تقرير عنه إلى الس في سنة ٢٠٠٤. 
وشـكرت وفـود عديـدة مديـر البرنـامج المعــاون والأمــين التنفيــذي علــى عرضيــهما،  -٢١٩
والجـودة العاليـة للتقريـر، مشـيرين إلى أن التقريـر تمـيز بـــالروح الابتكاريــة، وســهولة العــرض، 
والتوازن. وتقديرا لعمل الصندوق، أعلـن أحـد الوفـود عـن تـبرع مقـداره ٠٠٠ ١ دولار، في 
حين ذكر وفد آخر أن مساهمة بلاده في الصنـدوق قـد زادت بنسـبة ١٥ في المائـة خـلال سـنة 

  .٢٠٠١
وأثنى العديد من البلدان المشمولة ببرامج، على الصندوق لما يقوم بـه فيـها مـن أعمـال  -٢٢٠
تتسم بجودا العالية في مجالات بنـاء القـدرات، ونـزع الطـابع المركـزي، والتمويـل المتنـاهي في 
الصغـر. ودعـوا إلى توفـير مـواد إضافيـة تمكـن الصنـدوق مـن تلبيـة احتياجـــات عملائــه بصفــة 

كافية.  
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ورحب بعض وفـود مجتمـع المـانحين بالتعليقـات الإيجابيـة الـتي أبدـا البلـدان المشـمولة  -٢٢١
بالبرامج وبشأن عمل الصندوق. وطلب عدد من الوفود توضيحا عن سبب النسـبة المنخفضـة 
لمشاركة المرأة في التنمية، وعن كيفية رصد الصندوق للمشاريع القديمـة. وطلـب أحـد الوفـود 
معلومـات أكـثر تفصيـلا عـن ترتيبـات التنسـيق والمســـتفيدين مــن عمــل الصنــدوق في بــلاده. 
وأعرب وفد آخر عن تشككه في صحة استنتاجات تستخلص من عدد صغير من المشاريع.  

وذكر أيضا عدد من وفود مجتمع المانحين أن بلدام قد زادت من مساهماا، وأعربـوا  -٢٢٢
عن الأمل في استمرار الدعم لعمل الصندوق.  

وقدم المدير التنفيذي الشكر للوفود على ما قدموه من مداخلات بناءة، وأجاب عمـا  -٢٢٣
أثـير مـن استفسـارات. وفيمـا يتعلـق بمسـألة التنسـيق والمسـتفيدين، ذكـر أن هنـاك لجنـــة معنيــة 
بـالتمويل المتنـاهي في الصغـر تجمـع بـين كافـة الأطـراف الفاعلـة. وأضـاف أن المســـتفيدين مــن 
برامـج ومشـاريع الصنـدوق يشـملون كافـة أعضـاء اتمـع علـى المسـتوى المحلـي. ولاحـــظ أن 
الفارق الملحوظ بين المستوى العـالي لمشـاركة المـرأة في مرحلـة تقييـم الاحتياجـات، والمسـتوى 
المنخفض لهذه المشاركة في مرحلة التخطيط، هو مسألة تعود غالبا إلى الثقافة. وشدد علـى أن 

الصندوق يعمل كل ما في وسعه لزيادة مستوى مشاركة المرأة. 
وفيما يتعلق بتقييم المشاريع القديمة، ذكر المدير التنفيذي أن الصنـدوق قـام بتقييمـات  -٢٢٤
ــة في  للمواقـع السـابقة لعـدد منتقـى مـن المشـاريع كـل سـنة. وأضـاف قـائلا إن الممارسـة المتمثل
تخفيـض عـدد المشـاريع القائمـة منـذ سـنة ١٩٩٩ ستسـتمر. وفيمـا يتعلـــق بمســألة المؤشــرات، 
لاحظ أنه في الوقت الذي يقوم فيه تقـديم التقـارير عـن بعـض المؤشـرات علـى مشـاريع قليلـة، 
فإن الصندوق يشعر بالارتياح للتوصل إلى استنتاجات تقوم على تقييمات خارجية مستقلة.  
وأحـاط الـس التنفيـذي علمـا بـالتقرير السـنوي الـذي يركـز علـى النتـائج لصنـــدوق  -٢٢٥
الأمـم المتحـدة للمشـاريع الإنتاجيـة (DP/2001/17)، ووافـق علـى تـأجيل النظـــر في تقييــم أثــر 
برامج ومشاريع الصندوق، الذي كان قد طلبه في قراره ٢٢/٩٩، وذلك إلى سنة ٢٠٠٤.  
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 حادي عشر - تسخير تكنولوجيا المعلومات لأغراض التنمية 
عــرض مديــر البرنــامج التقريــر عــن دور برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــــائي في مجـــال  -٢٢٦
D)، مــبرزا التحديــات  P/2001/CRP.8) ـــة تكنولوجيـا المعلومـات والاتصـالات مـن أجـل التنمي
الرئيسـية الـتي تواجـه البلـدان، والاســـتراتيجية الــتي ينتهجــها برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي 
لمعالجتـها، وتقـديم المسـاعدة. وركّـز علـى الأهميـة الـتي يوليـها شـــخصيا لعمليــة النشــر الفعــال 
لتكنولوجيـا المعلومـات والاتصـالات لأجـل تحسـين المداخـلات في مجـال التنميـة. وشـــرع بعــد 
ذلك في توضيح الأسباب التي تجعل تكنولوجيا المعلومات والاتصالات مجالا ذا أولوية رئيسـية 

لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي في جهوده الرامية لمكافحة الفقر. 
وأكد مدير البرنامج على أن مجاة الفاصل الرقمـي يمكـن أن تسـاعد في القضـاء علـى  -٢٢٧
أوجـه عـدم المســـاواة الاجتماعيــة والاقتصاديــة – وذلــك بفضــل الــدور الممكــن لتكنولوجيــا 
المعلومـات والاتصـالات كوسـيلة لتسـهيل التنميــة. وقــال إن معالجــة هــذه المســألة أمــر مــهم 
لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وذلك ليس فقط من وجهة نظر الفـاصل المعـرفي، ولكـن أيضـا 
من منطلق ما يئه من فرص للدفع قدما بـالحكم الديمقراطـي وزيـادة الإنتاجيـة، والقـدرة علـى 

المنافسة، والوظائف – مما يحقق جني فوائد مؤكدة من العولمة، ويعزز فرص التنمية. 
ــــا المعلومـــات  وذكــر مديــر البرنــامج أن حجــم التحديــات الــتي تطرحــها تكنولوجي -٢٢٨
والاتصالات، وإمكانياا، هي مسألة أضخم من أن تسـتطيع البلـدان بمفردهـا مواجهتـها علـى 
مسـتوى المشـروع. وقـال إن برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي سيسـاعد البلـــدان علــى مواجهــة 
المسائل المتعلقة بالسياسـات، لأن هـذه البلـدان تحتـاج إلى أن تكـون أكـثر اسـتباقية في وجـها 
المتعلقة بالاستجابة للتحديات والفرص الكامنة في الاقتصاد العالمي المتشابك. وما لم تتبع هـذه 
البلدان مثل هذه النـهج الاسـتباقية، فإـا عرضـة للتـهميش. ويمكـن لبرنـامج المسـاعدة الإنمـائي 
مسـاعدة البلـدان في انتـهاج سياسـات ابتكاريـة، وفي اسـتخدام التكنولوجيـات العديـــدة، الــتي 
تسـمح لهـا بالإفـادة مـن الفـرص. وعلـى سـبيل المثـال، فـإن التكنولوجيـات اللاســـلكية لم تعــد 
باهظـة التكلفـة، وهـي مناسـبة في الواقـع لظـروف البلـدان الناميـة. وذكـر أن مشـاركة القطــاع 
الخاص بشكل أكبر أضحت مهمة لمواجهة تحديات الاســتثمار وتنميـة الهيـاكل الأساسـية. بيـد 
أا قد أثارت طائفة من مسائل متنوعة متعلقة بالسياسات تحتــاج البلـدان الناميـة إلى التفـاوض 
بشـأا بمـا في ذلـك فشـل الأسـواق، ورســـوم الاتصــالات، والاتاحــة العامــة، ودعــم الميزانيــة 
والتنافس في الخدمات. وذكر مدير البرنامج أن مـا يمتلكـه برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي مـن 
ـــاه النســبية التقليديــة، ودوره  إمكانيـات لمسـاعدة البلـدان الناميـة في هـذا اـال ينبثـق مـن مزاي
كمنظمـة تعمـل مـن أجـل التنميـة وبنـاء القـدرات، ونقـاط قوتـه الجديـدة الآخـذة في الظـــهور، 
ومشاركته في الشراكات والمنتديات ذات الأهمية المتنامية لتكنولوجيا المعلومات والاتصالات. 
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ومن خلال البرامج والمبادرات، التي شملت برنامج شبكة التنمية المستدامة، وبرنامج معلومـات 
التنميـة في آسـيا والمحيـط الهـادئ، ومبـادرة الإنـترنت في أفريقيـا، تمكـن برنـامج الأمـــم المتحــدة 
الإنمائي فعلا من تقديم المسـاعدة في نشـر أول وصـلات مـع الإنـترنت في أكـثر مـن ٤٥ بلـدا، 
وقـام بتدريـب أكـثر مـن ٠٠٠ ٢٥ منظمـة ومعـهد. وتضـافرت جـهود برنـامج الأمـم المتحــدة 
الإنمـائي ومتطوعـي الأمـم المتحـدة في شـــراكة اســتراتيجية مــع أنظمــة �سيســكو� وجــهات 
ــاء  أخـرى، لتدريـب الطلبـة في ٢٤ بلـدا مـن أقـل البلـدان نمـوا، ولتوفـير المـهارات الضروريـة لبن

الهياكل الأساسية اللازمة للإنترنت في هذه البلدان، والحفاظ عليها.  
وذكـر مديـر البرنـامج أن دعـم برنـامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي تركــز علــى تشــجيع  -٢٢٩
الاتصاليـة، والإتاحـة، وتطويـــر المحتويــات المحليــة، والإدارة الإلكترونيــة، واســتخدام الأجــهزة 
ــم،  الإلكترونيـة في الأعمـال الحكوميـة، والتجـارة الإلكترونيـة، والوظـائف الإلكترونيـة، والتعلي
والتدريب، وبناء القـدرات، والدعـوة. وبتبنيـه لنـهج يركّـز علـى السياسـات ذات التوجـه نحـو 
مستويات القرار العليا، لتكميل دور المشاريع التحفيزية في المراحل التنفيذية، سـيدخل برنـامج 
الأمـم المتحـدة الإنمـائي في شـراكات مـع أطـراف أخـرى في هـذا اـال، سـالكا سـبلا جديـــدة 
وذات طبيعـة ابتكاريـة، لمسـاعدة البلـدان الناميـة في تـأمين الحصـول علـى شـراكات وشــبكات 
مـوارد لمواجهـة إخفاقـــات الســوق بشــكل أكــثر فعاليــة، وتعبئــة المــوارد، وتقاســم الخــبرات 
والممارسات الجيدة. وعلى سبيل المثال، فإن مبادرة الاستعداد الشبكي العالمي والمـوارد، وهـي 
شراكة بــين القطـاعين العـام والخـاص، مـع مؤسسـة �مـاركل�، يتوقـع أن تتيـح الخـبرة التقنيـة 
والدعـم للاسـتعداد التقـني، ووضـع الاسـتراتيجيات الوطنيـة. وسـتتركز المسـاعدة الـتي تقدمـــها 
المبادرة على المستوى القطري بشكل رئيسي علـى تقـديم التوجيـه في مجـال وضـع السياسـات، 
والدعم لوضع السياسـات الوطنيـة الإلكترونيـة، وتنفيذهـا. وقـد شملـت أوجـه الدعـم الأخـرى 
المقدمة من شراكات القطاع العام والخاص الجديدة مبادرة الفرصـة الرقميـة، وهـي عبـارة عـن 
مشروع مشترك بين مؤسسـة �اكسينتشـر�، ومؤسسـة �مـاركل�، وبرنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمـائي، ولقـد كـان لهـذه المبـادرة دور تأسيسـي في دعـم أنشـطة فرقـة العمـل المعنيـة بالفرصــة 
الرقمية، التي قام فيها برنامج الأمم المتحدة بدور الأمانة المساعدة للبنك الدولي. وعلـى الرغـم 
من أنه يتوقع تعميم تكنولوجيا المعلومات والاتصالات في جميع مجـالات تركـيز برنـامج الأمـم 
المتحدة الإنمائي، فإن الإدارة الإلكترونية سـتكون هـي الطـابع الممـيز لهـذه الخدمـات. وسـتقدم 
مبادرة المنح لإلكترونية الدعم لمبـادرات تحفيزيـة، تتجـه مـن القـاعدة إلى القمـة، تكمـل تركـيز 
الاستراتيجية الوطنية. وذكـر في الختـام أن مؤسسـة �نيـت إيـد�، وأكاديميـة شـبكة سيسـكو، 
وهمـا تعمـــلان في مشــاريع قائمــة في ٢٤ بلــدا مــن أقــل البلــدان نمــوا، يعتــبران إنجــازا مــهما 
ــام،  للشـراكات بـين القطـاع العـام والخـاص، في مجـالي جمـع الأمـوال علـى مسـتوى القطـاع الع

والتدريب التقني.  
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ـــت الــذي  وقـد حظـي التقريـر بقبـول حسـن لـدى أعضـاء الـس التنفيـذي. وفي الوق -٢٣٠
أعرب فيه بعض الوفود عن تقديرهم لما سبق لبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي القيـام بـه فعـلا في 
الميدان، فإم طلبوا مزيدا من التوضيـح لـدور برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، والبيئـة الملائمـة 
لأنشـطته، وذلـك في ضـوء قلـة مـوارده، والمسـاعدة المقدمـة مـــن الأطــراف الفاعلــة الأخــرى. 
وشدد عدد مـن الوفـود علـى أهميـة الـدور الـذي تلعبـه تكنولوجيـا المعلومـات والاتصـالات في 
إطار برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لمبادرات التنمية، وأعطـوا أمثلـة مـن خـبرات بلداـم تتعلـق 
بالدور التحفيزي الذي لعبه تركيز برنامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي علـى تكنولوجيـا المعلومـات 

والاتصالات.  
وذكـر مديـر البرنـامج، وكبـير مستشـاري مديـر البرنـامج ومديـر برنـــامج تكنولوجيــا  -٢٣١
ـــة، في معــرض ردودهــم، أن برنــامج الأمــم المتحــدة  المعلومـات والاتصـالات مـن أجـل التنمي
الإنمـائي لـه دور محـدد يضطلـع بـه، وأن مجـال تركـيزه الرئيسـي يتمثـل في مسـاعدة حكومـــات 
البلـدان الناميـة علـى مواجهـــة �تحديــات السياســات� المتعلقــة بــدور تكنولوجيــا المعلومــات 
والاتصــالات في التنميــة - ويكمــن ذلــك في تحديــد مجــالات العمــل والتنفيــذ الاســـتراتيجية 
ـــة الوطنيــة الراميــة إلى نشــر تكنولوجيــا المعلومــات والاتصــالات،  للاسـتراتيجيات الإلكتروني
ــامج  واسـتخدامها بشـكل يكـون ذا أثـر علـى تحقيـق أهـداف التنميـة. وقـالوا إنـه تقـع علـى برن
الأمم المتحدة الإنمائي أيضـا مسـؤولية خاصـة في مسـاعدة البلـدان الـتي تمـر بأزمـات أو فـترات 
انتقـال، أو بظـــروف خاصــة. وأشــار كبــير مستشــاري مديــر البرنــامج إلى أن اســتراتيجيات 
تكنولوجيا المعلومات والاتصالات الوطنية تمثل مجالا جديدا وناشئا، ولا يبدو أن هناك وكالـة 
واحـدة مؤهلـة بمفردهـا لتقـديم الدعـم في هـذا اـال. وقـال إن تركـيز برنــامج الأمــم المتحــدة 
الإنمـائي، وإمكانياتـه في مجـال تكنولوجيـا المعلومـات والاتصـالات مـن أجـل التنميـــة، تؤهلانــه 
للقيام بدور نشـط في هـذا اـال؛ وإن البرنـامج يعمـل بالاشـتراك مـع منظمـات إنمائيـة عديـدة 
ـــة. وذكــر كذلــك أن  أخـرى تركـز علـى تكنولوجيـا المعلومـات والاتصـالات مـن أجـل التنمي
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي هـو في وضـع جيـد للعمـل مـع الحكومـات الـتي هـي مسـؤولة في 
المقام الأول عن مواجهة هذه المسائل. وبوسعه تقديم العون لها في الحصول على الخـبرة التقنيـة 
والموارد من الشراكات بين القطاعين العام والخاص ومن شبكات الموارد، التي يمكن أن تلعـب 
دورا حاسما في مواجهة إخفاقات السوق، وفي إقامة أعمال تجارية جديدة ونمـاذج إنمائيـة، وفي 
توفير الموارد الضرورية جدا لتحقيق الإفادة مـن تكنولوجيـا المعلومـات والاتصـالات مـن أجـل 

التنمية.  
ـــم المتحــدة الإنمــائي في  وأحـاط الـس التنفيـذي علمـا بـالتقرير عـن دور برنـامج الأم -٢٣٢

 .(DP/2001/CRP.8) تكنولوجيا المعلومات من أجل التنمية
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الموارد المالية   ثاني عشر –
الالتزامات التمويلية 

وعنـد عرضـه للتقريـر عـن حالـة الالتزامـات التمويليـة العاديـة لبرنـامج الأمـــم المتحــدة  -٢٣٣
الإنمائي، وصناديقه وبرامجه المشاركة (DP/2001/18)، والمعلومـات المسـتكملة عـن الالتزامـات 
التمويليـة (DP/2001/CRP.9)، كـرر مديـر البرنـامج قولـه بوجـود حاجـة إلى ترجمـة الالتزامــات 
السياسية المنبثقة عن الاجتماع الوزاري، والـتي أكـدت عليـها عمليـة الإطـار التمويلـي المتعـدد 
السنوات/التقرير السنوي لمدير البرنامج وتنفيذ خطط الأعمال التجاريـة، إلى زيـادة في المـوارد 
الأساسية. وبين أن أهداف التنمية للألفية والمؤتمر القادم المعني بتمويـل التنميـة، يتيحـان فرصـة 
لمواجهة الوضع التمويلي للأمم المتحدة في مجال التنمية بالتعاون مع صناع القـرار السياسـيين،. 
وأكد على عدم كفاية المستويات الحالية للتمويـل لتمكـين برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي مـن 
تنفيذ مهام ولايته، وعلى معالجة احتياجات أقل البلدان نموا، وعلـى أن يكـون شـريكا موثوقـا 
به. واعترف بأهمية المـوارد غـير الأساسـية، مؤكـدا في الوقـت نفسـه أن المـوارد الأساسـية هـي 
ـــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي. وأضــاف أن المــوارد غــير  الـتي تشـكل حجـر الزاويـة لعمـل برن

الأساسية هي موارد مكملة، ولكنها ليست بديلة. 
ووضح مدير البرنامج وضع الموارد الحـالي فيمـا يخـص الدخـل الأساسـي المتوقـع لسـنة  -٢٣٤
٢٠٠١، الذي ينتظر أن يرتفع بنسـبة تزيـد علـى ٣٠ في المائـة مقارنـة بعـام ٢٠٠٠. وقـال إن 
العوامـل المتعلقـة بمعـدلات الصـرف قـد حولـت الانتبـاه عـن قيـام عـدد يصـل إلى ١٤ بلـدا مـن 
البلدان العضوة في لجنة المساعدة الإنمائية التابعة لمنظمة التعاون والتنميـة في الميـدان الاقتصـادي 
بزيادة تبرعاا. وشجع أيضا المـانحين، وهـم يشـملون كـلا مـن لجنـة المسـاعدة الإنمائيـة التابعـة 
لمنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصادي والبلدان المشمولة ببرامج الصندوق، علـى كفالـة 
تحقيق زيادة حقيقية ومستدامة في الموارد الأساسية. وعبر مدير البرنامج عن عرفانـه علـى حـد 
سواء لأولئك المانحين الذين قدموا القدر الأكبر من التبرعات، وذلك من حيـث الحجـم وعلـى 
أساس النسبة المئوية للفرد، وأولئـك الذيـن حققـوا نمـوا كبـيرا ومسـتداما في التبرعـات. وأشـار 
إلى أنه يتوقع طــروء أوجـه تحسـن، وذلـك ليـس فقـط مـن حيـث حجـم التبرعـات، ولكـن مـن 
حيث إمكانية التنبؤ ا، بما في ذلك طروء أوجـه تحسـن في طريقـة الدفـع، أي احـترام المواعيـد 

المحددة للدفوعات. 
وشـجع مديـر البرنـامج أولئـك المـانحين الذيـن لم يعلنـوا بعـد عـن تبرعـام علـى القيــام  -٢٣٥
ـــة في إمكانيــة التعــهد بالتزامــات  بذلـك، وأولئـك الذيـن سـبق لهـم التعـهد ـا أن ينظـروا بجدي
إضافية. وحث أيضا المانحين على تقديم الأدلة المتوفرة إلى حكومام عــن التقـدم الـذي أحـرزه 
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في إصلاحاته وكفالة بـروز برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي علـى 

الخطط السياسية ذات النطاق الأوسع للحكومات المانحة. 
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وقـدم مديـر البرنـامج لمحـة عامـة عـن الوضـع التمويلـي للصنـاديق الـتي يديرهـا برنـــامج  -٢٣٦
الأمـم المتحـدة الإنمـــائي، مؤكــدا علــى مــا شــهده صنــدوق الأمــم المتحــدة الإنمــائي للمــرأة، 
ومتطوعو الأمم المتحدة، من توجه نحو النمو خلال السـنتين المـاضيتين. وأضـاف أن التبرعـات 
ــة في  الأساسـية الممنوحـة لصنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة قـد زادت بنسـبة ١٣ في المائ
سنة ٢٠٠٠، وأنه يتوقع طروء زيادات أخرى في سنة ٢٠٠١، ويعود ذلك لقيام سـتة مـانحين 
بزيـادة تبرعـام بنسـبة ٢٠ في المائـة، أو مـا يربـو علـى ذلـك. وأشـار إلى أنـه في الوقـت الــذي 
يبقـى فيـه مبلـغ التبرعـات الممنوحـة إلى متطوعـي الأمـم المتحـدة، ٣ مليـون دولار، فـإن زيـــادة 
ملحوظة متوقعة لعام ٢٠٠٠ سـترفع مـن حجـم هـذه التبرعـات إلى ١٠ مليـون دولار، حيـث 
إن الإنجازات الفعلية لمتطوعي الأمم المتحدة يزداد الاعتراف ا عالميا. وقال إنه بسبب حركـة 
أسعار الصرف، فقد وقـع انخفـاض في التبرعـات الممنوحـة لصنـدوق الأمـم المتحـدة للمشـاريع 
الإنتاجية، بيد أنه استطاع أن يوسـع مـن قـاعدة جهاتـه المانحـة، وذلـك بقيـام مـانحين جديديـن 
ينتمون إلى لجنة المساعدة الإنمائية التابعة لمنظمة التعاون والتنمية في الميدان الاقتصـادي، خـلال 
ـــذه  سـنة ٢٠٠٠، وثلاثـة مـانحين آخريـن، خـلال سـنة ٢٠٠١، بالتعـهد بالتزامـات. ويتوقـع له
التطورات الإيجابية أن تقود إلى زيادة متواضعة في التمويل الأساسـي خـلال السـنوات الثـلاث 

القادمة.  
وأعربت الوفود عن امتناا لزيادة متوقعة في التبرعات لسنة ٢٠٠١ أعلن عنـها مديـر  -٢٣٧
البرنامج، وهو ما يمثل تحولا بعد سـبع سـنوات مـن التـدني. وفي الوقـت نفسـه، أشـاروا إلى أن 
التبرعـات، وإن كـــانت آخــذة في الزيــادة، فــهي تظّــل دون الأهــداف المتفــق عليــها. واتفــق 
المتحدثون على الحاجة إلى موارد أكبر لتمكين برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي مـن تنفيـذ مـهام 
ولايتــه ولتحقيــق أهــداف الإطــار التمويلــي المتعــدد الســنوات. وأبــرز بعــض المــانحين أهميـــة 
الاعتراف بما حققه برنامج الأمم المتحدة الإنمائي مـن إصلاحـات وتقـدم. وأكـد أحـد المـانحين 
علـى أهميـة أن تكـــون الولايــة المنوطــة ببرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي قــوة دافعــة لخططــه، 
واستفسـر عـن اسـتخدام مـا تم توفـيره مـن مبـالغ جـراء تخفيـض عـدد الموظفـين. ووضـح مديــر 

البرنامج أن هذه الوفورات قد أعيد توزيعها، بصفة رئيسية، تجاه تطوير الموظفين. 
وعلّـق بعـض الوفـود عـن الأثـر السـلبي لأسـعار الصـرف علـى زيـادة حجـم التبرعــات  -٢٣٨
للموارد العادية. وأثار أحد الوفود مسألة الأثــر العـام للقـدرة الشـرائية علـى المدخـلات المحليـة. 
وتساءل عن حجم إنفاق برنامج الأمم المتحدة الإنمائي المرتبط بالدولار، وعن حجمه المرتبـط 

بالعملات المحلية، مؤكدا على الحاجة إلى التوضيح. 
وذكر عدة متحدثين أن حكومـام تعـتزم زيـادة تبرعاـا الأساسـية، أو الحفـاظ علـى  -٢٣٩
مستواها، خلال سنة ٢٠٠١. وتعهد أحد الوفود بالتزام إضافي، في حين ذكر وفـد آخـر أنـه، 
نظرا لكونه شـريكا رئيسـيا لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، فإنـه سـيتبنى الدعـوة لتقـديم دعـم 
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إضافي. وفي الوقت الذي أكد فيه بعض الوفود امتثالهم لشرط إعلان التبرعات لعـدة سـنوات، 
بينت وفود أخرى أن ذلك ليس بوسعها بسبب قوانين الميزانية. 

واقترح بعض الوفود تدابير يمكن لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي اتخاذها لكفالـة الدعـم  -٢٤٠
المسـتمر، مـن أبرزهـا الحاجـة إلى تصـور واضـح الملامـح، وتنسـيق الـــبرامج، واتبــاع إجــراءات 
موحدة. وذكر أحد الوفود أن حكومة بلاده تضع إطارا لتقييم المنظمـات المتعـددة الأطـراف، 
تحدد على أساسه مستوى تبرعاا وتمويلها الإضـافي. وأشـار بعـض المتحدثـين إلى ضـم المـوارد 
غير الأساسية إلى الموارد الأساسية، وأوصوا بدمـج الصنـاديق الاسـتئمانية القائمـة، في صنـاديق 

استئمانية لأنشطة مختلفة. 
وردا علـى المسـائل الـتي أثارـا الوفـود، بيـن مديـر البرنـامج أنـه مـن الضـروري القيــام  -٢٤١
بحملة واسعة النطاق لدعم التعبئة، لمساندة أهـداف التنميـة للألفيـة. وشـدد أيضـا علـى الحاجـة 
إلى توفير المعلومات لوزراء المالية عن مسألة الموارد، وضمان الاستمرار في إبقائهم علـى درايـة 
بصفة متسقة بأهمية توفير قاعدة تمويلية كافية للأمم المتحدة، ولبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي 

بوجه خاص. 
 

تمويل المشاريع 
أشـار مديـر البرنـامج المعـــاون إلى أن الغــرض مــن ورقــة غرفــة الاجتماعــات المتعلقــة  -٢٤٢
بتمويـل المشـاريع (DP/2001/CRP.10) يتمثـل في الشـروع في عمليـة استشـارية تقـود إلى قـــرار 
يتخـذه الـس التنفيـذي في سـنة ٢٠٠٢ عـن الترتيبـات البرنامجيـة لســـنة ٢٠٠٤ ومــا بعدهــا. 
وسـيفي الـترتيب الجديـد ـدف التركـيز علـى أشـد البلـدان فقـرا، وتحسـين الأثـر علـى التنميـــة 
البشرية. وذكر أن التجربة قد بينـت بأنـه مـن الممكـن تحسـين ترتيبـات برنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمـائي الداخليـة فيمـا يتعلـق ـدف تخصيـص المـوارد مـن خـط الأمـوال الأساســـية ١-١-٢. 
وأشار إلى أن المكاتب القطرية بحاجة إلى المرونة عند طلب المـوارد لجـهودها في مجـال الدعـوة، 

وللقيام بدورها الاستشاري على مستوى وضع السياسات. 
وعـبر أحـد الوفـود عـن الانشـغال الـذي يعـود إلى أن العنـاصر المتغـيرة لنظـام تخصيــص  -٢٤٣
الموارد من الأمـوال الأساسـية ذي المسـتويات الثلاثـة يمكـن أن يكـون ذا أثـر سـيئ علـى تدفـق 
ـــع الطبيعــة الثابتــة لنظــام رقــم  المـوارد لأقـل البلـدان نمـوا وأقـل البلـدان دخـلا، عنـد مقارنتـه م
التخطيـط الإرشـادي. وأشـار إلى أن القيـام باســـتعراض نظــام تخصيــص المــوارد مــن الأمــوال 
الأساسية خلال الدورة العادية لعام ٢٠٠٢ هو من السابق لأوانـه. واسـتوضح وفـد آخـر عـن 
العبارة التالية الــواردة في الفقـرة ٨ مـن الوثيقـة DP/2001/CRP.10: �… ومـن الممكـن تحسـين 
الترتيبات الداخلية المتبعة في برنامج الأمم المتحــدة الإنمـائي لتحديـد تخصيـص خـط المـوارد مـن 
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ــــها ذات اســـتخدام أقـــل كثافـــة للأيـــدي  الأمــوال الأساســية ١-١-٢؛ إذ يمكــن مثــلا جعل
العاملة …�. 

وشدد أحد الوفود على أنه ينبغي إيلاء اهتمام خـاص للكيفيـة الـتي يمكـن أن تؤثـر ـا  -٢٤٤
صيغ توزيع الموارد علـى تخصيـص المـوارد للبلـدان الكبـيرة المشـمولة بـبرامج الصنـدوق. وأكـد 

على أهمية زيادة الموارد الأساسية المخصصة للبلدان الكبيرة والصغيرة المشمولة بالبرامج. 
وأجاب مدير البرنامج المعاون ومدير مكتـب الإدارة علـى الاستفسـارات. وأشـار إلى  -٢٤٥
أن ورقة غرفة الاجتماعات هي مجرد بداية لعملية استشارية طويلة تتعلـق ـذه المسـألة المهمـة. 
ووفقا لقرار الس التنفيذي ٢٣/٩٥، فـإن نظـام تخصيـص المـوارد مـن الأمـوال الأساسـية قـد 
حقق تقدما أكبر مما أنجزه نظام رقم التخطيط الإرشادي تجاه تلبية احتياجات أقل البلــدان نمـوا 
وأقل البلدان دخلا. ويكفل نظام تخصيص الموارد مـن الأمـوال الأساسـية أن ٦٠ في المائـة مـن 
ـــة منــها تخصــص لأقــل  مـوارد البرنـامج علـى الأقـل تخصـص لأقـل البلـدان نمـوا، و ٨٨ في المائ
البلـدان دخـلا. وأشـار إلى أن الحسـابات المخصصـة لرقـم التخطيـط الإرشـادي خـلال الــدورة 
البرامجية الخامسة أتاحت لأقل البلدان نموا بنسبة تصل إلى حوالي ٥٦ في المائة فقط مـن إجمـالي 
موارد البرنامج. ولاحظ أيضا أنه في ضوء المستوى المنخفـض للمـوارد الأساسـية المتاحـة، فـإن 
تكلفة المعاملات المرتبطة بعمليـتي تحديـد هـدف تخصيـص المـوارد مـن الأمـوال الأساسـية - ٢ 
وهدف تخصيص الموارد من الأموال الأساسية - ٣، كـانت مرتفعـة نسـبيا، لا سـيما في ضـوء 
مــا كــانت عليــه ســابقا. وذكــر أن برنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــــائي ســـيهدف إلى تبســـيط 
ـــى النتــائج، وذلــك حــتى يتســنى  الإجـراءات الداخليـة بمـا يتفـق مـع مبـادئ الإدارة القائمـة عل

تخفيض هذه التكاليف. 
وأضــاف مديــر البرنــامج المعــاون قــائلا إن هــدف تخصيــــص المـــوارد مـــن الأمـــوال  -٢٤٦
الأساسـية - ٢ موضـوع لمكافـأة الـبرامج المتمـيزة بـالجودة العاليـة، اســـتنادا إلى الأداء. بيــد أن 
قياس الأداء يعني أولا تحديد مجموعة من المعايير الموضوعية لتوضيـح المسـائل ذات العلاقـة: أي 
أداء ينبغي تقييمه – أهو أداء المكاتب القطرية أم أداء البلدان نفسها؟ هل ينبغي منح مزيد مـن 

الأموال لذوي الأداء المتفوق خلافا لأولئك الذين هم في أمس الحاجة إليها؟ 
وأحاط الس التنفيذي علما بالتقرير عن حالـة الالتزامـات للتمويـل العـادي لبرنـامج  -٢٤٧
)، والمعلومـات المسـتكملة  DP/2001/18) الأمم المتحدة الإنمائي والصناديق والبرامج المرتبطة به

 .(DP/2001/CRP.9) عن التزامات التمويل
وأحاط الس التنفيذي علما بالتقرير عـن المسـائل والمبـادئ المتعلقـة بأوجـه التحسـين  -٢٤٨

 .(DP/2001/CRP.10) في الترتيبات الحالية لتمويل البرامج
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 ثالث عشر – أطر التعاون والمسائل ذات الصلة 
ــة  قـدم مديـر البرنـامج المعـاون تقريـرا عـن الخيـارات المتاحـة لوضـع أدوات برمجـة قطري -٢٤٩
جديــدة لبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي (DP/2001/CRP.11). وأشـــار إلى أن أدوات الإدارة 
القائمـة علـى أسـاس النتـائج بشـكلها الحـالي مثلـت عبئـاً علـى عـــاتق البلــدان الــتي تنفــذ فيــها 

البرامج، وأوصى بتبسيط هذه الأدوات ومواءمتها مع غيرها من الأدوات والإجراءات. 
وأضاف أن الإجراءات المقترحـة لـن تؤثـر علـى أي مـن المبـادئ الرئيسـية للبرمجـة، بمـا  -٢٥٠
فيها الملكية الوطنية، والاتجاه نحو تحقيق النتـائج والمسـاءلة. واعتـبر أن هـذه المبـادرات سـتقلص 
من تكاليف تسيير المكاتب القطرية وستمكِّن الموظفـين مـن تخصيـص مزيـد مـن الوقـت لتنميـة 

البلدان التي تنفذ فيها البرامج. 
وأعـرب أحـد الوفـود عـــن اقتناعــه بورقــة غرفــة الاجتمــاع المتعلقــة بــأدوات البرمجــة  -٢٥١
(DP/2001/CRP.11)، مشيراً إلى أن الأدوات المعدلة سوف تحد من الأعباء الواقعـة علـى عـاتق 
البلدان التي تنفذ فيها البرامج. وأوصى هـذا الوفـد بضـرورة مناقشـة هـذه الورقـة بـالتفصيل في 

الدورة العادية الثانية. 
وطلـب وفـد آخـر توضيحـات عـن العلاقـة بـين إطـار التعـاون القطـري وإطـار النتــائج  -٢٥٢
الاسـتراتيجية، مشـيراً إلى أنـه سـيكون مـن الأفضـل اسـتخدام الـبرامج القطريـة كأسـاس لإطــار 
النتائج الاستراتيجية بدلاً من استخدام إطـار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة والتقييـم 
ــــرك. كمــا أعــــرب الوفــد عــن تحفظــه بشــأن عمليــات الاســتكمال الســنوية  القطـري المشتـ

المقترحة. 
وفي رده على ذلك، لاحظ مديـر البرنـامج المعـاون أن إقامـة صلـة  بـين إطـار التعـاون  -٢٥٣
القطري وإطار النتائج الاستراتيجية سوف يتطلب إجراء مزيد مـن المشـاورات مـع مؤسسـات 
منظومـة الأمـم المتحـدة الأخـرى. وأشـار مـع ذلـك إلى أن إطـار النتـائج الاسـتراتيجية هـو آليـة 

لاستكمال وتكييف إطار التعاون القطري بدلاً من تعديله. 
وقدم مدير البرنامج المعاون عرضاً عامـاً شمـل أطـر التعـاون القطـري الثانيـة لجمهوريـة  -٢٥٤
مقدونيا اليوغوسلافية السابقة (DP/CCF/MCD/2) ولطاجيكسـتان (DP/CCF/TAJ/2) للفـترة 
من ٢٠٠١ إلى ٢٠٠٣. وشمل العرض كذلك عمليات تمديد أطر التعـاون القطـري لأوكرانيـا 
والجزائر وليسوتو وناميبيا، التي تم طلبها قصـد تحقيـق تزامـن بـين أطـر التعـاون القطـري وفـترة 
ـــم المتحــدة الإنمــائي  التخطيـط الخاصـة بالحكومـات المعنيـة، والمواءمـة بـين تخطيـط برنـامج الأم

وتخطيط مؤسسات الأمم المتحدة الأخرى العاملة في تلك البلدان. 
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وأحـاط الـس التنفيـذي علمـاً بـالتقرير عـن الخيـــارات المتاحــة لوضــع أدوات برمجــة  -٢٥٥
 .(D P/2001/CRP.11) قطرية جديدة لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي

ووافق الس التنفيذي على إطار التعاون القطـري الثـاني لكـل مـن جمهوريـة مقدونيـا  -٢٥٦
 .(DP/CCF/TAJ/2) وطاجيكستان (DP/CCF/MCD/2) اليوغوسلافية السابقة

ووافق الس التنفيذي علـى التمديـد الثـاني لإطـار التعـاون القطـري الأول لأوكرانيـا  -٢٥٧
 .(DP/CCF/UKR/1/Ext.II)

وأحاط الس التنفيذي علماً بعمليات التمديـد الثانيـة لإطـار التعـاون القطـري الأول  -٢٥٨
ــــا  لكـــل مـــن الجزائـــر (DP/CCF/ALG/1/Ext.I)، وليســـوتو (DP/CCF/LES/1/Ext.I) وناميبي

 .(DP/CCF/NAM/1/Ext.I)
  



18002-23637

E/2001/35

 رابع عشر – مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع 
ركـز المديـر التنفيـذي لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع، لـدى تقـــديم التقريــر  -٢٥٩
السنوي (DP/2001/19)، على عدة ملامح ميزت سنة ٢٠٠٠ عـن السـنوات السـابقة. وأشـار 
إلى أن المكتب شهد أول عجز في الإيرادات بسبب العوامل الخارجية الـتي قـد تؤثـر علـى سـير 
عمل المكتب في عام ٢٠٠١. وأشار المدير التنفيذي إلى تطــورات كبـيرة أخـرى تنطـوي علـى 
آثار تستمر لمـدة أطـول بكثـير، مثـل: (أ) الإنجـاز الحاسـم في مجـال تنـوع الزبـائن؛ (ب) إنشـاء 
ـــير تابعــة  الـس الاستشـاري الخـاص بالأعمـال التجاريـة؛ (ج) إقامـة شـراكات مـع هيئـات غ
للبرنـامج الإنمـائي تتمـيز يـاكل واضحـة لتقسـيم العمـل وـــالات المســاءلة؛ (د) تطويــر نمــط 
للتعاون فيما بين المدن؛ (هـ) تقـديم خدمـات الاستشـارة في مجـال المزايـا النسـبية لمكتـب الأمـم 
المتحدة لخدمات المشاريع، أي الخبرة في مجال إدارة المشاريع؛ (و) وضع ج يقوم علــى تحديـد 
المـهام في الأعمـال المضطلـع ـا في مجـال الإنعـاش والتعمـير الـذي تقـــوم بــه الأمــم المتحــدة في 
البلـدان الخارجـة لتوهـا مـن صراعـات. وبعـد أن قـدم المديـر التنفيـذي لمكتـــب الأمــم المتحــدة 
ـــتي طــرأت علــى  لخدمـات المشـاريع تقريـرا عـن آخـر مـا اسـتجد بشـأن المتغـيرات الأساسـية ال
المكتب في مجال الأعمال التجارية منذ بدايـة عـام ٢٠٠١، اختتـم كلمتـه بالتعبـير عـن التفـاؤل 
بالنسبة لعام ٢٠٠١ ومؤكدا على تفاني موظفي المكتب العـاملين في المشـاريع والمكـاتب علـى 

السواء. 
وأعرب العديد مـن الوفـود عـن الشـكر للمديـر التنفيـذي للتقريـر الـذي أعـده والـذي  -٢٦٠
وصف بأنه واضح ومختصر وشامل. واعتبر أحد الممثلين أن التقرير سيستفيد من إقامـة روابـط 
أكــبر بــين مســاهمة مكتــب الأمــم المتحــدة لخدمــات المشــاريع في التنميــة عامــة مــن ناحيــــة 
والأولويات التنفيذية لمنظومة الأمم المتحدة ككل من ناحية أخـرى. وشـكّل تقـديم التقريـر في 
حينه مصدر انشغال لعدة وفود. وأعرب أحد المتكلمين عن سروره لما قامت به لجنـة التنسـيق 
الإداري مـن اسـتعراض للتقريـر. ووصفـت بعـض الوفـود المكتـب بأنـه منظمـة تتسـم بالحيويـــة 
والابتكار والاتجاه نحو خدمة الزبائن وتوفر خدمـات ذات جـودة عاليـة. وأشـار أحـد الممثلـين 
إلى توسـيع نطـاق الخدمـات باعتبـاره نتيجـة إيجابيـة؛ وحـث ممثـــل آخــر علــى إحــداث تغطيــة 
جغرافية أوسع نطاقا لما يقدم من خدمـات. كمـا أعـرب بعضـهم عـن دعمـهم لجـهود المكتـب 
الرامية إلى تعزيز قدرته على إقامة شراكات أكثر فعالية مع مؤسسـات منظومـة الأمـم المتحـدة 

والقطاع الخاص، وإلى تنويع قاعدة زبائنه. 
واعتبر ممثلان اثنان أن الصعوبات الماليـة هـي صعوبـات مؤقتـة، وأعربـا عـن اقتناعـهما  -٢٦١
بأن مكتب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع سـوف يتمكـن مـن تجاوزهـا؛ وعـزا أحـد هذيـن 
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الممثلـين الحالـة الماليـة إلى ظـروف السـوق المتغـيرة باسـتمرار وليـس إلى سـهو مـن جــانب إدارة 
المكتب. ورأي وفد آخر، أن الس التنفيذي مسؤول عن تقديم الإرشـاد إلى المديـر التنفيـذي 
في إدارة المكتب. وقدمت وفـود مقترحـات بشـأن عـدد مـن اـالات، منـها تخفيـض تكـاليف 
الخدمات وتكاليف المعاملات؛ واسـتمرار الجـهود الراميـة إلى احتـواء التكـاليف؛ وتحسـين آليـة 
تحديـد الرسـوم؛ ووضـع نظـام مـالي موحـــد ومتكــامل لتســهيل إجــراء جمــع دقيــق في الوقــت 
المناسب للبيانات الخاصة بالتكاليف وتجهيزها وتقديم تقارير بشـأا؛ والاشـتراك مـع عـدد مـن 
المنظمات في إعداد دليـل عـن إدارة الإنعـاش والاسـتقرار الاقتصـادي في البلـدان الـتي خرجـت 
من الصراعات قصد مواءمة الأنشـطة وتنسـيقها؛ وتقـديم جـدول زمـني عـن تجديـد الاحتيـاطي 
التشغيلي إلى الس التنفيذي لبحثه في دورته العادية الثانيـة لعـام ٢٠٠١. وفضـلا عـن ذلـك، 
ــه  ينبغـي أن يسـبق خطـط التمديـد تقييـم وتحليـل دقيقـان وينبغـي للمكتـب أن يركـز علـى ميزت

النسبية وأن يحتاط من حدوث ازدواج في الجهود. 
وطلبت وفود توضيحات أو معلومات إضافية بشأن مسائل متنوعة، مثل العلاقـة بـين  -٢٦٢
مبـادرات الشـراكة لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع والاتفـاق العـــالمي للأمــين العــام؛ 
ـــن وراء  والنقـص الواضـح في العمـل مـع مفوضيـة الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنسـان؛ والغـرض م
إنشاء مكاتب في كوبنهاغن، وطوكيو وواشنطن العاصمة؛ ودور المكتب فيمـا يتصـل بمكتـب 

خدمات المشتريات المشترك بين الوكالات. 
وأعرب المدير التنفيذي عن شكره للوفود لما أبدته من تعليقات. وأشار، في رده علـى  -٢٦٣
شواغلهم وأسئلتهم، إلى أن مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع قام بتعديل معـدل إيراداتـه 
بحيث يمكن إعادة الفوائد الزائدة عن احتياجات مبدأ التمويل الذاتي إلى دوائر الزبـائن. وأشـار 
إلى أن عمـل المكتـب مـع الـس الاستشـاري للأعمـال التجاريـة سـيكون لـه أثـــر علــى ســعي 
المنظمـة الدائـم إلى تقليـص التكـاليف الإداريـة؛ بيـد أن المكتـب سـوف يغتنـم الفـرص أيضــا في 
مجال الحصول على أفضل المشـتريات في مقـابل المبلـغ المدفـوع. وأحـاط الـس علمـا بتواصـل 
العلاقة المثمرة مـع مفوضيـة الأمـم المتحـدة لحقـوق الإنسـان. وذكـر كذلـك أن مكتـب الأمـم 
المتحـدة لخدمـات المشـاريع أعطـــى الأولويــة للعمــل مــع الشــركاء في القطــاع الخــاص الذيــن 
يلتزمون بالمساءلة الاجتماعية، وتبعـا لذلـك، بالمبـادئ الـتي يقـوم عليـها الاتفـاق العـالمي. كمـا 
ذكر أن مكتب الأمم المتحـدة لخدمـات المشـاريع ومكتـب الاتفـاق العـالمي اتفقـا مؤخـرا علـى 
عقـد مؤتمـر مشـترك في تشـرين الثـاني/نوفمـبر ٢٠٠١ يركـز علـــى شــراكات القطــاع الخــاص 
وتعاملها مع المبادئ الواردة في الاتفاق. وشدد على الطابع التشغيلي البحـت لأنشـطة مكتـب 
الأمم المتحدة لخدمـات المشـاريع في مقـابل الطـابع التمثيلـي، وأوضـح أنـه تم إنشـاء مكتـب في 
كل من طوكيو وواشنطن العاصمة بغرض توفير الاتصال وتقديم الدعم للزبــائن الموجوديـن في 
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هـاتين المدينتـين. وسـيمكِّن مكتـب كوبنـهاغن مكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـــاريع مــن 
تخفيض تكاليف المعاملات لعمليات المشتريات الخاصة بـه كمـا سـيمكنه مـن الاسـتجابة علـى 
نحو استباقي أكثر لحاجيات البلدان التي يمكن تغطيتها من موقــع أوروبي بسـهولة أكـبر. وذكـر 
أن مكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـــاريع اســتعان بخدمــات مكتــب خدمــات المشــتريات 
المشترك بين الوكـالات لشـراء بعـض المـواد المحـددة، وأن العلاقـة بـين المنظمتـين سـتعتمد علـى 
إجراء مزيد من المناقشات بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات 
المشـاريع. وسـيتم بحـث اسـتيفاء الجـدول الزمـني الحـالي لتجديـد الاحتيـاطي التشــغيلي في دورة 

الس التنفيذي العادية الثانية لعام ٢٠٠١. 
ووجه وكيل الأمين العـام لإدارة الأمـم المتحـدة للشـؤون الإداريـة، بوصفـه عضـوا في  -٢٦٤
لجنة التنسيق الإداري، كلمة إلى الس التنفيذي عن أعمال اللجنة فيمـا يتصـل بمكتـب الأمـم 
المتحدة لخدمات المشاريع وتقريره السنوي. وأعرب عن شكره للوفود لمـا أبدتـه مـن تعليقـات 
ـــها كذلــك لجنــة التنســيق الإداريــة في عــام  ركّـزت في كثـير مـن الأحيـان علـى مسـائل عالجت
٢٠٠١. وذكر وكيل الأمين العام أن دور اللجنة يكمن في تقديم المشـورة إلى أنشـطة المكتـب 
ــارير؛  التجاريـة، وتوجيهـها والإشـراف عليـها، بمـا فيـها عملياـا المعنيـة بـالتخطيط وتقـديم التق
وقدم أمثلة للطرق التي نفذت ا اللجنة هذه المهام عندما أصبحـت احتمـالات حصـول عجـز 
في إيرادات المكتب واضحة. ولاحظ أن التقرير السنوي قد طرأ عليه تحسـن كبـير بعـد إدراج 
المعلومات التحليلية الإضافية التي تعتبرها اللجنة مهمة، بيد أنه ذكر كذلـك أن اللجنـة تواصـل 
حث المدير التنفيذي على نشـر بيانـات أكـثر دقـة وشمـولا عـن ربحيـة مجـال النشـاط التجـاري. 
ــة،  وأشـار إلى أن اللجنـة تحـرص علـى أن لا يقـدم المكتـب، في سـعيه إلى تقـديم خدمـات إضافي

خدمات بأي ثمن رد زيادة حجم هذه الخدمات. 
وفي المناقشـة الـتي أعقبـت البيـان، اقـترحت ممثلـة لأحـد الوفـود، باســـم مجموعتــها، أن  -٢٦٥
يقـوم الـس التنفيـذي فقـط بالإحاطـة علمـا بـالتقرير السـنوي نظـرا إلى أن الجـزء المتبقـي مـــن 
مشروع المقرر يتضمن بعض العناصر المتصلة بالاستعراض الذي يجريـه حاليـا مكتـب خدمـات 
الرقابة الداخلية. وأشـار ممثـل آخـر، وهـو يتكلـم باسـم منطقتـه، إلى اسـتعداده لاعتمـاد المقـرر 
بصيغتـــه الـــواردة في التقريـــر الســـنوي. وقُـــدم اقـــتراح كذلـــك بتـــأجيل النظـــر في الوثيقــــة 
DP/2001/CRP.15 عـن التقييـم إلى الـدورة العاديـة الثانيـة لعـام ٢٠٠١ علـى ضـــوء المعلومــات 

الإضافيـة الـتي وردت خـلال الأسـبوع. وأشـار أحـد الوفـود إلى ضـرورة إتاحـة وقـت لإجـــراء 
المشاورات قبل اتخاذ قرار بشأن المقترح الثاني. وللعلـم، ذكـر رئيـس الـس أن برنـامج الأمـم 
المتحدة الإنمائي ومكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع لـن يعترضـا علـى تـأجيل النظـر في 

البند ١٤ من جدول الأعمال إلى الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠١. 
واعتمد الس المقرر ١٠/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول).  -٢٦٦
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 خامس عشر – التقييم 
ــــر مكتـــب التقييـــم تقريـــرا عـــن تقييـــم مـــوارد التمويـــل غـــير الأساســـية  قــدم مدي -٢٦٧
(DP/2001/CRP.12) وتقريرا عن تقييم التنفيذ المباشر (DP/2001/CRP.13)، مشيرا إلى أن أفرقة 

مستقلة أعدت كلا من التقريرين. وكان الـس التنفيـذي قـد طلـب في مقـرره ٢/٩٨ إجـراء 
تقييم للموارد غير الأساسية، في حين أُجري تقييم التنفيـذ المباشـر بمبـادرة مـن مديـر البرنـامج. 
وعـالج كـل مـن التقييمـين العنـاصر المشـتركة مثـل قضيـة الملكيـة الوطنيـة وقـدرة برنـامج الأمــم 
المتحدة الإنمائي على تقــديم الخدمـات بشـكل فعـال. وترتـب علـى عـدم كفايـة نظـام الأعمـال 
التجارية للبرنامج ارتفاع في تكـاليف المعـاملات؛ ولذلـك أوصـى التقييمـان بإعـادة التفكـير في 

أنظمة التنفيذ التي تدعم الملكية الوطنية. 
وقـدم مديـر البرنـامج المعـاون تعليقـات علـى تقريـري التقييـم مـن وجهـة نظـــر الإدارة  -٢٦٨
وشدد على أن برنامج الأمم المتحدة الإنمائي مـا بـرح ملتزمـا بمبـدأ التنفيـذ الوطـني ومركـزا في 
الوقـت نفسـه علـى ضـرورة تحسـين الممارسـات القائمـــة. ولاحــظ المديــر المعــاون أن المناقشــة 
الحاليـة ينبغـي النظـر إليـها علـى أـا بدايـة لعمليـة تشـاور سـوف ترمـي بعـد ذلـك إلى مناقشـــة 
موضوعيـة كاملـة تجـري خـلال الـدورة العاديـة الثانيـة للمجلـس التنفيـذي المعقـودة في أيلـــول/ 

سبتمبر ٢٠٠١. 
وأعربت وفود عن الشكر لمدير البرنامج المعاون ولمدير مكتب التقييم علــى التعليقـات  -٢٦٩
الافتتاحية البناءة. واتفقت الوفود على أن أعضاء الس التنفيـذي لم يتسـن لهـم قـراءة التقريـر 
ـــة الثانيــة المعقــودة في أيلــول/ســبتمبر  وأن المناقشـة الكاملـة ينبغـي أن تؤجـل إلى الـدورة العادي
ـــاون بشــأن اســتمرار  ٢٠٠١. وأكـدت الوفـود علـى الملاحظـة الـتي أبداهـا مديـر البرنـامج المع
البرنامج الإنمائي في الالتزام بالتنفيذ الوطني. ومن شأن هـذا الالـتزام أن يبـدد القلـق الـذي أثـير 
ــد  في ورقـة غرفـة الاجتمـاع عـن تقييـم التنفيـذ المباشـر، الـتي يبـدو أـا أوصـت بضـرورة أن يمت
نطاق النموذج إلى أبعد من مساعدة البلدان التي تعيش ظروفـا خاصـة. وجـرى التشـديد علـى 
أن التنفيذ المباشر ينبغي ألا يحل محل التنفيذ الوطني. واعتبر أحد الوفود أن مسـألة الفسـاد الـتي 
أثيرت في هذه الورقة هي أمر غير مقبول. وأثارت المناقشـة الـتي جـرت بشـأن مـوارد التمويـل 

غير الأساسية قضية الافتقار إلى محاسبة التكاليف فيما يتعلق باستردادها. 
وكرد على ذلك، وافق البرنامج الإنمائي على ضـرورة مناقشـة هـذا الموضـوع بصـورة  -٢٧٠

كاملة خلال الدورة العادية الثانية للمجلس التنفيذي في أيلول/سبتمبر ٢٠٠١. 
وأبرز مدير مكتب التقييـم أنـه نظـرا للبيئـة الجديـدة للمعونـة الإنمائيـة الـتي تركـز علـى  -٢٧١
الأداء والفعالية، فقد تعين على الأنظمة القائمة أن تكيف نفسـها لكـي تعـزز الملكيـة الوطنيـة. 
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وأوضح أن استنتاجات التقييـم تدعـو إلى وضـع تدابـير ـدف إلى تعزيـز التنفيـذ الوطـني الـذي 
يلتزم به البرنـامج الإنمـائي التزامـا قويـا. وأضـاف أن نمـوذج التنفيـذ المباشـر لا ينبغـي أن يفسـر 
على أنه منافس للتنفيذ الوطني. فالبيئة الجديدة الـتي يعمـل فيـها البرنـامج الإنمـائي تتطلـب، مـع 
ذلـك، إجـراء عمليـات تحسـين، تشـمل إمكانيـة توسـيع نطـاق التنفيـذ المباشـر ليشـمل حــالات 
أخـرى غـير حـالات الأزمـــة. وينبغــي إيجــاد تــوازن في تقــديم الخدمــات بصــورة فعالــة علــى 
المستويين التمهيدي والتنفيذي لمشاريع البرنامج الإنمائي. وتعـد التكـاليف المرتفعـة للمعـاملات 
أمرا مشتركا بين جميع طرائق التنفيذ القائمة. وأوضح أن مسألة المساءلة عـن النتـائج تدفـع إلى 
العمل على إجراء مزيد من المساءلة في مجال تقديم الخدمات، بغض النظر عن طريقة تقديمها. 

ـــين بمــوارد التمويــل غــير  وأحـاط الـس التنفيـذي علمـا بـالملخصين التنفيذيـين المتعلق -٢٧٢
الأساسية والتنفيذ المباشر ووافق على إجراء مناقشات موضوعيـة خـلال الـدورة العاديـة الثانيـة 

في أيلول/سبتمبر ٢٠٠١. 
وقــرر الــس التنفيــذي مواصلــة النظــر في تقييــــم مـــوارد التمويـــل غـــير الأساســـية  -٢٧٣
ــة  (DP/2001/CRP.12) وتقييـم التنفيـذ المباشـر (DP/2001/CRP.13) خـلال دورتـه العاديـة الثاني

لعام ٢٠٠١. 
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 سادس عشر - مسائل أخرى 
 تقرير عن النتائج التي توصلت إليها لجنة التنسيق المعنية بالصحة 

قـدم رئيـس فـرع الصحـة الإنجابيـة بالنيابـة تقريـرا إلى الـس التنفيـذي عـن الاجتمــاع  -٢٧٤
الثـالث للجنـة التنســـيق المعنيــة بالصحــة المشــتركة بــين منظمــة الصحــة العالميــة واليونيســيف 
وصنـدوق الأمـم المتحـــدة للســكان، الــذي عقــد في الفــترة ١٩-٢٠ نيســان/أبريــل ٢٠٠١. 
واشـترك ممثلـون عـن خمـس دول أعضـاء في الـس التنفيـذي هـــي: الاتحــاد الروســي وإثيوبيــا 

والدانمرك وغواتيمالا وفييت نام. وترأس الاجتماع ممثل الدانمرك. 
أحـاطت لجنـة التنسـيق المعنيـة بالصحـة، في اجتماعـها، علمـا بـالتقدم الكبـير الـــذي تم  -٢٧٥
ـــتمرا في مجــالات تطويــر الــبرامج وتنفيذهــا  إحـرازه في مجـال الدعـوة وبـأن العمـل مـا زال مس
ورصدهـا وتقييمـها. وأوصـت بـأن تـورد الأمانـة في تقاريرهـا المقبلـة المقدمـة إلى لجنـة التنســيق 
المعنية بالصحة تفصيلا أوضح عن المدى الذي تحققت فيه توصيـات اللجنـة. وشـددت اللجنـة 
على ضرورة القيام بمزيد من العمل في مجال تخفيض معدلات وفيات الأمهات لكفالـة حصـول 
جميع النساء على الرعايـة. غـير أـا لم تـوص بإنشـاء أفرقـة مواضيعيـة للأمومـة في البلـدان الـتي 
تنفذ فيها البرامج لأن هـذا الموضـوع مشـمول أصـلا في أفرقـة مواضيعيـة أخـرى أوسـع نطاقـا. 
وفيما يتعلق بصحة المراهقين، أكدت اللجنة على ضرورة توسيع نطاق البرامج الحاليــة وإنشـاء 
مجموعة من المؤشرات لتقييمها. وهنا أيضا لم توص اللجنة بإنشاء أفرقة مواضيعية محـددة. وفي 
مجال فيروس نقص المناعـة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب (الإيـدز)، ركـزت اللجنـة 
على ضرورة تكثيف الأنشطة للحيلولة دون إصابة الحوامـل بعـدوى الفـيروس ونقـل ذلـك إلى 

أطفالهن. 
وشكلت النهج القطاعية الموضـوع الرئيسـي للاجتمـاع الثـالث للجنـة التنسـيق المعنيـة  -٢٧٦
بالصحة. وقالت الرئيسة بالنيابة إن النـهج القطاعيـة ليسـت مخططـا بـل إطـارا لإدارة المسـاعدة 
الإنمائيـة، تقودهـا الحكومـات مـــن خــلال خطــة عمــل منســقة تشــارك فيــها الجــهات المانحــة 
ـــا  والحكومـة واتمـع المـدني. وكـانت لجنـة التنسـيق قـد اسـتمعت إلى ممثلـي حكومـتي كمبودي
وأوغنـدا اللذيـن تكلمـا بـالتفصيل عـن خـبرات بلديـهما في مجـال النـهج القطاعيــة فيمــا يتعلــق 
بالصحة. وكانت إحدى النتائج الرئيسية التي تم التوصل إليها ضـرورة تجنـب تكـاثر المبـادرات 

العالمية وأهمية إدماج الاستراتيجيات الجديدة ذات الصلة الأكبر في الممارسات القائمة. 
وأفـادت الرئيسـة بالنيابـة أن صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان يعـزز مـن مشـــاركته في  -٢٧٧
النـهج القطاعيـة في عـدد مـن البلـدان، ـدف كفالـة أن تلقـى مسـائل الصحـة الإنجابيـة ونـــوع 
الجنس والسكان الاهتمام الذي تستحقه. وأشارت إلى أن الصندوق يزيـد مـن قدرتـه في المقـر 
ويبني دراية ومهارات ممثليه في الميدان ليواجه التحـدي الـذي تشـكله النـهج القطاعيـة. وقـالت 
إنه ينبغي إدخال مزيد من التطوير على الروابط بين النهج القطاعية وآليات التنسيق الأخـرى، 
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كالتقييم القطري المشترك وإطار عمل الأمم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة وورقـات اسـتراتيجية 
الحد من الفقر. وإن الصندوق يرحب بتوصية لجنة التنسيق المعنية بالصحة بمتابعـة دراسـة آثـار 

النهج القطاعية بالنسبة لعمل الوكالات الثلاث. 
وستستمر مناقشة النهج القطاعية في الاجتماع الرابع للجنـة التنسـيق المعنيـة بالصحـة،  -٢٧٨
المزمـع عقـده في جنيـف في عـام ٢٠٠٣، كمـا سـتناقش صحـة الأم والمواليـد الجـدد، والعنـــف 

ضد المرأة والفتيات، وانتشار الفيروس/الإيدز بين الشباب. 
وقال أحد الوفود إن لجنة التنسيق المعنية بالصحة يمكن أن تكون منتدى قيمـا لتنسـيق  -٢٧٩
أعمال المنظمات الثلاث في مجال الصحة. غير أا في الوقت الحاضر لا تجتمع إلا كـل سـنتين. 
وتسـاءل الوفـد عمـا إذا كـان مـن الضـروري أن تجتمـع بتواتـر أكـبر كـي تكـون أكـثر فاعليــة. 
ورأى الوفد أيضا أن اجتماعات لجنة التنسيق المعنية بالصحة ينبغي أن تكون أكثر توجها نحـو 
الأهداف. وقال وفد آخر إنه يؤيد تشـكيل لجنـة التنسـيق المعنيـة بالصحـة ومشـاركة صنـدوق 
الأمم المتحدة للسكان فيها. غير أنه بدأ يتســاءل، بعـد ثلاثـة اجتماعـات، عـن القيمـة الحقيقيـة 
المضافة، لا سيما في ضوء تغـير عضويتـها وقلـة تواتـر اجتماعاـا. فالوكـالات الثـلاث تتعـاون 
بالفعل في االات المشتركة في ولاياا؛ ولا بد مـن تقويـة ذلـك وتعزيـزه، غـير أنـه ربمـا حـان 

الوقت للنظر في دور لجنة التنسيق في مجال تشجيع مثل هذا التعاون. 
وخاطب ممثل اليونيسيف الس التنفيذي قائلا إن لــدى اليونيسـيف وصنـدوق الأمـم  -٢٨٠
المتحدة للسكان علاقة وثيقة في الميدان ومن خلال اموعة الإنمائية للأمم المتحـدة. ومـن بـين 
االات المحددة التي هي موضـع اهتمـام مشـترك سـلامة الأمومـة، ومنـع انتشـار فـيروس نقـص 
المناعـة البشـرية، والنـهج القطاعيـة في مجـال الصحـة، وهـي مجـالات نوقشـت في آخـر اجتمـــاع 
للجنة التنسيق المعنية بالصحة. وقد تتطلع الوكالتان إلى مزيد مـن التعـاون الأوثـق، مـن خـلال 

لجنة التنسيق المعنية بالصحة وعلى مستوى الأمانة على حد سواء. 
وأعربـت مديـرة شـعبة الدعـم التقـــني عــن شــكرها لممثــل اليونيســيف علــى تعليقاتــه  -٢٨١
المشجعة. ورحبت بتعليقـات الوفـود علـى دور لجنـة التنسـيق المعنيـة بالصحـة. فاللجنـة وسـيلة 
ـــا يــتزايد.  هامـة للتعـاون، لكنـها وافقـت علـى أن هنـاك وسـائل كثـيرة مثلـها ويبـدو أن عدده
وربما حان الوقت لاستعراض آلية لجنة التنسيق من حيث التكرار الدوري لاجتماعاا، وبنـود 
جــدول أعمالهــا، والتكــاليف المتكبــدة. وقــد تقــرر في اجتمــــاع هـــذه الســـنة أن تســـتعرض 

اختصاصات لجنة التنسيق في الاجتماع المقبل مع الوكالات الثلاث وأعضاء لجنة التنسيق. 
وأحـاط الـس التنفيـذي علمـا بـالتقرير الشـفوي عـن نتـائج الاجتمـاع الثـالث للجنـة  -٢٨٢
التنسـيق المعنيـة بالصحـة المشـتركة بـين منظمـة الصحـة العالميـة واليونيســـيف وصنــدوق الأمــم 

المتحدة للسكان، الذي عقد في الفترة ١٩-٢٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١. 



02-23637187

E/2001/35

 التعاون التقني فيما بين البلدان النامية 
أبلغ مدير البرنامج المعاون أن اللجنة الرفيعة المستوى المعنية باستعراض التعـاون التقـني  -٢٨٣
ــــايو إلى  فيمــا بــين البلــدان الناميــة عقــدت دورــا الثانيــة عشــرة في الفــترة مــن ٢٩ أيــار/م
١ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١. وقـدم قـرارات اللجنـة الرفيعـة المسـتوى المعنيـة باســـتعراض التعــاون 
التقــني فيمــا بــين البلــدان الناميــة، المعتمــدة في دورــا الثانيــة عشــــرة، ٢٩ أيـــار/مـــايو – ١ 

 .(DP/2001/CRP.14) حزيران/يونيه ٢٠٠١
وأكد برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي مـن جديـد أهميـة الشـراكات بـين بلـدان الجنـوب  -٢٨٤
لدى تنفيذ الأهداف الإنمائية للألفيـة، ودعـا إلى إيجـاد وسـائل جديـدة، بمـا في ذلـك شـراكات 
جديدة ودراية جديدة، لتحقيق ذلك الغرض. وأكد برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي مـن جديـد 
التزامه بتمويل أنشطة التعاون بين بلدان الجنوب، وبالمسـاعدة علـى تشـكيل شـراكات واسـعة 
القاعدة، وبتمكين البلدان النامية من تجميع خبراا وتنسـيق اسـتراتيجياا لـدى أداء الخدمـات 

في إطار ترتيبات التعاون التقني فيما بين البلدان النامية. 
وقد طلبت اللجنة الرفيعة المستوى إلى مدير البرنـامج أن يقـوم، علـى سـبيل الأولويـة،  -٢٨٥
بدعم الجهود الرامية إلى تبسـيط اسـتعمال أسـلوب التعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة في 
مجال الأنشطة التنفيذية من أجل تطوير منظومـة الأمـم المتحـدة؛ واتخـاذ التدابـير اللازمـة لتعبئـة 
ـــني فيمــا بــين البلــدان الناميــة مــن خــلال الصنــدوق  مزيـد مـن المـوارد مـن أجـل التعـاون التق
الاستئماني للتبرعات مــن أجـل تعزيـز التعـاون بـين بلـدان الجنـوب؛ وتعزيـز فعاليـة آليـة مراكـز 
التنسـيق المسـتخدمة في مجـال التعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة. لا سـيما علـى المســتوى 
الإقليمي، وعلى المسـتوى القطـري مـن خـلال نظـام المنسـقين المقيمـين؛ وكفالـة المحافظـة علـى 
الهوية المستقلة للوحدة الخاصة في إطار برنامج الأمم المتحدة الإنمائي؛ وتقديم تقريـر شـامل إلى 
اللجنــة في دورــا الثالثــة عشــرة عــن التقــدم المحــرز في تنفيــذ خطــة عمــل بوينــــس آيـــرس، 
والاستراتيجية التي تؤيــد التوجـهات الجديـدة للتعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة، وتنفيـذ 

المقررات التي اتخذا اللجنة الرفيعة المستوى في دورا الثانية عشرة. 
وأحـاط الـس التنفيـذي علمـا بمقـررات اللجنـة الرفيعـة المســـتوى المعنيــة باســتعراض  -٢٨٦
التعـاون التقـني فيمـا بـين البلـــدان الناميــة (DP/2001/CRP.14) الــتي اتخذــا في دورــا الثــانية 

عشرة. 
واختتم الس التنفيذي أعماله باعتماد المقرر ١٢/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول).  -٢٨٧
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الجزء الثالث 
 الدورة العادية الثانية 

ـــــر الأمــــم المتحــــدة، نيويــــورك، في الفــــترة مــــن ١٠ إلى ١٤  المعقـــودة في مق
  أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ 

المسائل التنظيمية   أولا -
مدة الدورة 

نظـرا للأحـداث المأســـاوية الــتي جــدت في نيويــورك في ١١ أيلــول/ســبتمبر ٢٠٠١،  - ١
قلصـت الـدورة العاديـة الثانيـة للمجلـس التنفيـذي لبرنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي وصنــدوق 

الأمم المتحدة للسكان من ٥ إلى ٣ أيام. 
 

خطة عمل الس التنفيذي لعام ٢٠٠٢ 
وافق الس التنفيذي على جدول الأعمال وخطة العمل للدورة.  - ٢

ـــتي ســيتناولها الــس التنفيــذي في عــام  ووافـق الـس التنفيـذي علـى قائمـة البنـود ال - ٣
 .(DP/2001/CRP.16) ٢٠٠٢

كما وافق الس التنفيذي على الجدول الزمني لعمله في عام ٢٠٠٢: الـدورة العاديـة  - ٤
الأولى مـن ٢٨ كـانون الثـاني/ينـاير إلى ٨ شـــباط/فــبراير؛ والــدورة الســنوية مــن ١٧ إلى ٢٨ 

حزيران/يونيه (جنيف)؛ والدورة العادية الثانية من ٢٣ إلى ٢٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢. 
 

ترشيد الوثائق وتبسيط أساليب عمل الس التنفيذي 
DP /2001/CRP.17- عـرض مديـر مكتـب المـــوارد والشــراكات الاســتراتيجية الوثيقــة - ٥
DP/FPA/2001/CRP.2 بشـأن ترشـيد الوثـائق وتبسـيط أســـاليب عمــل الــس التنفيــذي الــتي 

أعدها برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان. 
وفيما يتعلق بحجم الوثائق، لاحظ المدير أن البرنامج الإنمائي وصندوق الأمـم المتحـدة  - ٦
للسـكان يقترحـان خفـض حجـم الوثـائق بنسـبة ٥٠ في المائـة. وفيمـا يخـــص مســألة العــرض، 
اقترح اعتماد ـج أكـثر دقـة وإحكامـا حـتى يتسـنى الإلمـام بالعنـاصر الرئيسـية للوثـائق بطريقـة 
أسـهل. وفيمـا يتصـل بأسـاليب العمـل، اقـترح أن يواصـل الـس التنفيـذي استكشـــاف ســبل 
تحسـين أسـاليب عملـه. وأكـد أن الاضطـــلاع ــذا اــهود ســيتم في نطــاق الأطــر والمبــادئ 
القائمـة. وشـدد علـى أن الـس هـو الـذي يقـع علـى عاتقـه اتخـاذ قـــرار بشــأن تلــك المســائل 

وإعطاء توجيهاته للأمانة. 
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وأعـرب رئيـس فـرع الـس التنفيـذي لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان عـن موافقتــه  - ٧
على آراء مدير مكتب المـوارد والشـراكات الاسـتراتيجية. وأضـاف أن الغايـة مـن ورقـة غرفـة 
الاجتماعات هي الاستفادة من المقرر ٤٥/٩٦ الذي ساهم بالفعل وعلـى نحـو هـام في تحسـين 
أساليب العمل، بما في ذلك المسائل المتصلة بالوثائق. بيد أن هذه المسائل ظلـت محـط إشـكال. 
ولذلـك أشـار إلى أن الوقـت قـد حـان لاسـتعراض العمليـة مـن أجـل خدمـة الـس علـــى نحــو 

أفضل وخفض الطلب على خدمات المؤتمرات للأمم المتحدة. 
وأثنى عدد مـن الوفـود علـى البرنـامج الإنمـائي وصنـدوق السـكان علـى جـودة الورقـة  - ٨

والبيانات الاستهلالية. ووافقوا على أن النقاط التي أثيرت تستحق عناية جادة. 
وفيما يتعلق بالوثائق، كـان ثمـة توافـق في الآراء بشـأن ضـرورة خفـض حجـم الوثـائق  - ٩
بنسبة كبيرة دون التضحية بالجودة. وينبغي توزيع وثائق الس التنفيذي على البعثـات بجميـع 
اللغـات الرسميـة للأمـم المتحـدة في غضـون سـتة أسـابيع وفقـا لقـرارات الجمعيـة العامـة. وحــث 
وفدان على إعداد الوثائق بلغة أبسط تقل فيها المختصـرات بـاختلاف أنواعـها. ولاحـظ أحـد 
الوفود وجود عدد كبير من ورقات غرف الاجتماعات. وأعرب عن أسفه للجـوء المـتزايد إلى 
اتخـاذ قـرارات بنـاء علـى تلـك الورقـات الـتي ليسـت وثـائق رسميـة. وأضـاف قـــائلا إن الــس 
ـــة فقــط.  التنفيـذي يمكنـه في ظـروف اسـتثنائية اتخـاذ قـرارات اسـتنادا إلى نـص باللغـة الانكليزي
وأعرب عن أسفه لكـون هـذا الأمـر أصبـح الآن قـاعدة عـوض أن يظـل اسـتثناء. وحـث علـى 

اتخاذ تدابير لتجنب تلك الممارسات. 
كمـا حصـل اتفـاق عـام علـى أن أسـاليب عمـل الـــس التنفيــذي تحتــاج إلى تحســين  - ١٠
ضمن الأطر والمبـادئ القائمـة. ونظـرا للأهميـة الـتي يحظـى ـا الموضـوع، اقـترح بعـض الوفـود 
ـــها. واقــترح أحــد الوفــود أن تجمــع الأمانــة  مواصلـة المشـاورات داخـل اموعـات وفيمـا بين

التوصيات الناشئة عن تلك المشاورات في تقرير ينظر فيه الس التنفيذي في عام ٢٠٠٢. 
وذكـر أحـد الممثلـين أن وفـد بلـده مسـتعد لدعـم الأمانـة، بنـاء علـى طلبـها، في تنفيــذ  - ١١

بعض التوصيات التي قدمها أعضاء الس. 
ووجـه مديـر مكتـب المـوارد والشـراكات الاسـتراتيجية شـكره للوفـود علـى تعليقاـــا  - ١٢
واقتراحاا البناءة. وقال إنه يوافق على أن المطلـوب هـو مواصلـة المناقشـة؛ وسـتواصل الأمانـة 

تشاورها مع أعضاء الس التنفيذي في الشهور المقبلة. 
وأحاط الس التنفيذي علمـا بالمقترحـات المتعلقـة بترشـيد الوثـائق وتبسـيط أسـاليب  - ١٣

عمل الس التنفيذي (DP/2001/CRP.17-DP/FPA/2001/CRP.2)، مع التعليقات. 
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 الجزء المتعلق ببرنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
الشؤون المالية والمتعلقة بالميزانية والإدارة   ثانيا -

تقديرات ميزانية برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ 
عـرض مديـر البرنـامج تقريـره عـن تقديـرات الميزانيـة لفـــترة الســنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣  - ١٤
(DP/2001/21). واستهل عرضه بتقديم آخر المعلومات المتعلقة بالتطورات الحاصلة منذ الــدورة 

السـنوية لعـام ٢٠٠١. ومـن الأحـداث الـتي يجـدر ذكرهـا علـى وجـه الخصـــوص انعقــاد دورة 
الأمم المتحدة الاستثنائية المعنية بفيروس نقص المناعة البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـة المكتسـب 
(الإيـدز) الـتي اضطلـع فيـها برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي بـدور فعـال وواصـل دعـــم جــهود 
الأمين العام من أجل تعبئة المـوارد ودعـم الجمـهور. وأبلـغ بالشـروع بنجـاح في تقريـر التنميـة 
البشرية لعام ٢٠٠١: تسخير التكنولوجيات الجديدة لتحقيق التنمية البشرية. وقـد اسـتضافت 

حكومة المكسيك انطلاقة التقرير التي حظيت بتغطية إعلامية واسعة. 
وأبلغ مدير البرنامج بالإحاطة التي قدمها للمجلس الاقتصادي والاجتماعي في دورتـه  - ١٥
العادية المعقودة في جنيف وباجتماع مؤتمر القمة موعة الـ ٨ المعقود في جينوا بشــأن تسـخير 
تكنولوجيا المعلومات والاتصـال لأغـراض التنميـة. كمـا اجتمـع مـع الممثلـين المقيمـين لبرنـامج 
الأمم المتحدة الإنمائي في منطقة أمريكا اللاتينية والبحر الكاريبي، وحضـر في فييـت نـام المؤتمـر 
اللاحق للاجتماع الوزاري بـين رابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا ومحفـل �شـركاء في الحـوار� 
التابع لها والاجتماع العاشر للجنة الحكومية الدولية المعنية بمتابعة وتنسـيق التعـاون الاقتصـادي 
فيمـا بـين البلـدان الناميـة المعقـود تحـت رعايـة مجموعـة الــ ٧٧ في جمهوريـــة إيــران الإســلامية، 
والمؤتمـر العـالمي لمناهضـة العنصريـة والتميـيز العنصـري وكـره الأجـانب ومـا يتصـل بذلـك مـــن 
تعصـب، كمـا شـارك في رئاسـة اجتمـاع موظفـي البرنـامج الإنمـائي عامـة انطلاقـا مـن جنــوب 
أفريقيا في ٣٠ آب/أغسطس ٢٠٠١. وقـد أكـد مديـر البرنـامج في هـذا الاجتمـاع أن اختيـار 
جنوب أفريقيا بلدا مضيفا للحدث يبرز الأهمية التي يوليها البرنامج الإنمائي للمكـاتب القطريـة 
في عمله. ولاحظ أن زياراته الميدانية الأخيرة أثبتت له أن البرنـامج الإنمـائي قـد اجتـاز المرحلـة 
الصعبة بنجاح وأكد إيمانه بمبدأ التنفيذ الوطني وأقام الدليل على ما يتمتع به البرنـامج مـن قـوة 
ملفتة للنظر في أنشطة بناء القدرات. كما ساهمت أمثلة الشراكات المتميزة مع بلدان البرنـامج 

وإيماا وثقتها الحقيقيين في البرنامج الإنمائي في تكوين هذا الرأي. 
وفي حديثــه عــن تنفيــذ خطــة عمــل الفــترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣، أبلــغ مديــــر البرنـــامج  - ١٦
باكتمـال عمليـة إعـادة تنظيـم ٨٠ مكتبـــا قطريــا. وستســاهم عمليــة إعــادة التنظيــم في تلبيــة 
الاحتياجـات الجديـدة لبنـاء القـدرات وحـــوار السياســات العامــة في بلــدان الــبرامج وخفــض 
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التكاليف الإدارية بنسبة ١٥ في المائـة في المتوسـط، وبالتـالي التقيـد بـأهداف عـدم نمـو الميزانيـة 
الجديـدة لفـترة السـنتين. وقـد تمـت العمليـة بقيـادة البرنـامج الإنمـائي، وجـرت إدارـا بمسـاعدة 
عدد قليل مـن الاستشـاريين. وسـاهمت هـذه الجـهود بـالفعل في زيـادة التركـيز والفعاليـة علـى 
ـــين في المقــر بنســبة ١٨ في المائــة – أي  الصعيـد القطـري. وأبلـغ أيضـا بتخفيـض أعـداد الموظف
بـ ٢١٢ موظفا من أصل مجموع ٩٤٨. ونظرا للحاجة الماسـة لبنـاء بعـض القـدرات المتواضعـة 
– مثل فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعـة المكتسـب  في مجالات متزايدة الأهمية 
(الإيـدز)، وتكريـس تكنولوجيـا المعلومـــات والاتصــال لأغــراض التنميــة، ومواجهــة حــالات 
الطـوارئ ونظـام إدارة المعلومـات الداخلـي لبرنـــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي – فــإن النقصــان 
الصافي في اية عام ٢٠٠١ سيبلغ حوالي ٢٢ في المائة وليس ٢٥ في المائة، علـى نحـو مـا كـان 
مقررا في البداية. وكان من المتوقع عند الشروع في عملية الإصـلاح إجـراء تخفيضـات إضافيـة 
في عدد الموظفين خلال الفترة المتراوحة بين السـتة أشـهر والإثـني عشـر شـهرا التاليـة مـن سـنة 

٢٠٠٢ وفقا لهدف خفض عدد الموظفين بنسبة ٢٥ في المائة مقارنة بسنة ٢٠٠٠. 
وأبلـغ مديـر البرنـامج بـأن عمليـة التبسـيط أحـــرزت تقدمــا واضحــا في تركــيز عمــل  - ١٧
البرنـامج الإنمـائي علـى النتـائج، مـن خـلال الربـط بـين أدوات البرمجـــة والإدارة وتقييــم الأداء. 
ولهذه الغاية، ستستخدم المكاتب القطرية نظاما واحدا للإدارة المرتكـزة علـى النتـائج لتخطيـط 
عملها ورصده والإبلاغ عن معظـم جوانبـه. وبحلـول ايـة عـام ٢٠٠١، ستسـتخدم المكـاتب 
القطرية إطارا للنتائج الاسـتراتيجية أقـل احتشـاء وإطـارا للتعـاون القطـري أكـثر بسـاطة، علـى 
غرار إطار النتائج الاستراتيجية والأدوات البرمجية للأمم المتحدة. وسيصبح سـجل النتـائج أداة 
الإدارة الوحيدة حيث تكون هناك أداة مبسطة للتقييم لكفالة التواؤم بين النتـائج وأداء فـرادى 
الموظفين. وستكفل مبادرة التبسيط بالتأكيد ادد على إعادة تصميـم العمـل لتحسـين كفـاءة 
المكاتب القطرية. وسوف يقود تحسين أساليب العمـل إلى الجيـل الجديـد مـن نظـم تكنولوجيـا 
المعلومات في البرنامج الإنمائي كما سيعزز عمل الأمم المتحدة في ميدان المواءمة. وشــدد مديـر 
البرنـامج علـى أن البرنـامج الإنمـائي سـيواصل تشـجيع التنفيـذ الوطـني بوصفـه الطريقـة المفضلــة 

لتنفيذ البرامج. 
ولاحظ مدير البرنامج أن مركز التقييـم الجديـد سـيتولى إدارة عمليـة اختيـار المنسـقين  - ١٨
المقيمين والممثلين المقيمين، عن طريق تحديد المرشـحين المسـتوفين للمواصفـات المطلوبـة لقيـادة 
عملية الإصلاح في الأمم المتحدة والأفرقة القطرية في بيئة متزايدة التعقيد. وأعرب عـن امتنانـه 

للحكومات التي قدمت دعمها المالي لعملية التقييم. 
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وأفاد مدير البرنامج أن مكتب خدمات الرقابة الداخلية قد انتهى لتـوه مـن اسـتعراض  - ١٩
مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع. ويعتزم الأمين العام ولجنة التنسيق الإداري اسـتعراض 

التقرير قريبا وسوف يتم إجراء مشاورات مع الس التنفيذي بعد إتمام الاستعراض. 
وذكـر مديـر البرنـامج أن اسـتراتيجية الميزانيـة تتمثـل في المواءمـة بـين المـوارد وأهــداف  - ٢٠
خطط العمل وأولوياا. وقد أصبح من الضروري تقليص الميزانية الاستراتيجية وإعـادة تحديـد 
أولوياا بسبب الضائقة المالية. وقد رُصـدت المـوارد لدعـم رؤيـة قويـة لبرنـامج الأمـم المتحـدة 
الإنمـائي في حلتـه الجديـدة. وسـوف تسـتثمر الوفـورات المتأتيـة مـــن التخفيضــات الإضافيــة في 
المـــوارد البشـــرية، ولا ســـــيما في تدريــــب الموظفــــين وأمنــــهم، وفــــيروس  نقــــص المناعــــة 
البشـرية/متلازمـة نقـص المناعـــة المكتســب (الإيــدز)، وعمليــة التبســيط وتســخير تكنولوجيــا 
المعلومات لأغراض التنمية. وتتطلب الرؤية الجديدة لبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي الجمـع بـين 
مجموعـة مـن الخدمـات الـتي تعتمـد علـى القـدرات المتاحـة مـن خـلال ميزانيـة الدعـــم والمــوارد 
البرنامجية على السواء. وما دام بناء القدرات والخدمـات الاستشـارية للبرنـامج الإنمـائي أنشـطة 
إنمائية ترتكز على الأشخاص، فإن المنظمة تحتاج إلى استعراض كيفية تصـور المـوارد وتوزيعـها 
بـين الميزانيـة البرنامجيـة وميزانيـة الدعـم. وأبلـغ مديـر البرنـامج الـــس التنفيــذي بــأن البرنــامج 
الإنمائي سيقدم مزيدا من التفاصيل خلال استعراض الس للترتيبات الخلف في عام ٢٠٠٢. 
ولاحظ مدير البرنامج أن اتجاه الموارد العادية نحو الانخفاض منذ ثمـاني سـنوات أصبـح  - ٢١
معكوسا ومن المتوقع أن تزداد المساهمات بنسبة ٥,٦ في المائة، أي ٣٦ مليون دولار، في سـنة 
٢٠٠١ مقارنة بالمبلغ الإجمالي وقدره ٦٣٤ مليون دولار (مبلغ صاف) في سنة ٢٠٠٠. ومـع 
ـــل المتعــدد الســنوات لعــامي ٢٠٠٢ و ٢٠٠٣  ذلـك فقـد جـرى خفـض أهـداف إطـار التموي
لتعكس اسقاطات أكثر واقعية قدرها ٨٠٠ مليون دولار و ٩٠٠ مليــون دولار علـى التـوالي. 
وأشار إلى أن البرنامج الإنمائي قد جـدد الاحتيـاطي التشـغيلي وعـاد إلى السـبيل القـويم بفضـل 
المدفوعات التي يمكن التنبـؤ ـا والـتزام بعـض الجـهات المانحـة بجـداول زمنيـة ثابتـة للتسـديد في 
سـنة ٢٠٠١. كمـا أفـاد باسـتمرار التمويـل المشـترك بـين الجـهات المانحـة (غـير الأساســي)، في 
ـــن إجمــالي الإيــرادات في ســنة ٢٠٠٠. ووفقــا  الارتفـاع حيـث اسـتأثر بحـوالي ٣٠ في المائـة م
للاجتماع الوزاري والدورة العادية الثانيـة للمجلـس في سـنة ٢٠٠٠، وضـع البرنـامج الإنمـائي 
ميزانيـة جديـدة أكـثر انسـجاما وتلاحمـا مـع ظـروف المـوارد المتغـيرة. وتعـرض الميزانيـة نوعـــين 
مختلفـين مـن الإيـرادات إلى جـانب المـوارد العاديـة. فـالأول، وهـو التمويـل المشـــترك مــن قبــل 
أطراف ثالثة، شبيه بالموارد العاديـة مـن حيـث كوـا يسـتعمل لأولويـات التنميـة خـارج البلـد 
المساهم. والثاني، وهو مشاركة بلدان البرامج في التكاليف، يمـول المشـاريع في البلـد المسـاهم. 
ـــة والتمويــل المشــترك مــن قبــل أطــراف ثالثــة  وفي وثيقـة الميزانيـة الجديـدة، تـرد المـوارد العادي
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بوصفـها فئـة تمويـل متمـيزة مـن فئـات المـانحين، مسـتقلة عـن المـوارد المحليـة المقدمـة مـن بلـــدان 
البرامج. ويبلغ إجمالي الإيرادات المتوقعة للفترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣ مـا قـدره ٤,٩ بلايـين دولار، 
تشمل ٣ بلايين دولار من إجمالي الموارد المقدمة مـن الجـهات المانحـة و ١,٩ بليـون دولار مـن 
الموارد المحلية. وسوف تخصص ٨٣ في المائة من هذه الموارد للأنشطة البرنامجيـة، فيمـا سـترصد 
نسبة ١٧ في المائة المتبقية لأنشطة ميزانية الدعـم. ومـن نسـبة الــ ١٧ في المائـة المرصـدة لميزانيـة 

الدعم، خصصت ٦ في المائة للأنشطة التنفيذية التي تضطلع ا الأمم المتحدة. 
وأكد مدير البرنامج أن الميزانية الصافية الجديـدة البالغـة ٥٠٢,٦ مليـون دولار للفـترة  - ٢٢
ـــغ ١٥,٧ مليــون دولار عــن الميزانيــة الــتي أُقــرت للفــترة ٢٠٠٠- ٢٠٠١-٢٠٠٢ تقـل بمبل
٢٠٠١. ويشمل ذلك نقصانا صافيا في حجم الميزانية قدره ٤٣,١ مليون دولار وزيـادات في 
التكـاليف، تعـود إلى حـد كبـــير إلى التضخــم (٢٤,٦ مليــون دولار). وقــد توصــل البرنــامج 
الإنمائي إلى هذه الأرقام من خلال خفض الموارد بمبلغ ٧٠,٥ مليون دولار في المقـر والمكـاتب 
القطريـة، الشـيء الـذي مكنـه مـن زيـادة الدعـم المؤسسـي في مجـالات مـن قبيـل الأمـن وتقييـــم 
الكفـاءات، بمبلـغ قـــدره ١١ مليــون دولار، وتخصيــص اــالات ذات الأولويــة ولا ســيما في 
المكاتب القطرية بمبلـغ قـدره ١٥,٧ مليـون دولار. وتعكـس المقترحـات أيضـا تقديـرات أكـثر 

واقعية للإيرادات. 
ـــامج مقترحــات الميزانيــة لمتطوعــي الأمــم المتحــدة، ومكتــب  كمـا عـرض مديـر البرن - ٢٣
ـــة  خدمـات المشـتريات المشـتركة بـين الوكـالات، وصنـدوق الأمـم المتحـدة للمشـاريع الإنتاجي
وصندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة. وفيما يتعلـق بصنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة 
لاحظ أنه قد تمـت مواءمـة الميزانيـة مـع قـاعدة مـوارده المـتزايدة وإدارة الـبرامج وتوجـه النتـائج 
الاستراتيجية. وتعكس تكاليف دعــم الـبرامج التغيـيرات الاسـتراتيجية في ميـدان الموظفـين الـتي 
ستمكن صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة من تحسين تعاونه التقني والخدمات التي يقدمـها 

لبرامج المساواة بين الجنسين في البلدان المتعاونة مع منظمات أخرى تابعة للأمم المتحدة. 
تعليقات عامة على تقرير مدير البرنامج 

أشـادت الوفـود بمديـر البرنـامج لعرضـه الممتـاز والجـــودة العاليــة الــتي تطبــع التقــارير.  - ٢٤
ولاحظــت أن تقديــرات ميزانيــة فــترة الســنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ تتســــم بـــالتوازن والواقعيـــة 
وبطابعـها الاسـتراتيجي. وأعـرب العديـد مـن الوفـود عـن الأسـف لعـدم كفايـة المســـاهمات في 
الموارد العادية واعتمادها على جهات مانحة قليلة. وشددت على أن الموارد العاديـة تمثـل نسـخ 
ـــه،  المنظمـة وحثـت علـى تكملتـها - دون تعويضـها - بـأموال مـن مصـادر أخـرى. وبنـاء علي
رحبت بانعكاس اتجاه الموارد العادية التي انخفضت على امتداد السنوات الثماني الماضيـة، رغـم 
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أن المستوى يظل دون مستوى أهداف التمويل المتعدد السنوات الأصلية. ومع ذلــك فـإن هـذا 
الانعكاس يبرز الدعـم السياسـي لأولويـات البرنـامج الإنمـائي ويمثـل اعترافـا بالنتـائج المحققـة في 
سياق خطط العمـل. وأكـدت وفـود ضـرورة توفـير مزيـد مـن المـوارد العاديـة للمحافظـة علـى 
الحضور العالمي للبرنامج الإنمائي، اعتمادا على مبادئ الحياد وتعددية الأطـراف. وأشـار بعـض 
ــــاؤل،  المتكلمــين إلى أن الزيــادة المتوقعــة البــالغ قدرهــا ٨٠٠ مليــون دولار تنطــوي علــى تف
فيمـا حـذّر أحـد الوفـود مـن إمكانيـة الحصـــول علــى مبلــغ أقــل مــن المبلــغ المتوقــع. وأعــرب 
متكلمـون آخـرون عـن نيـة حكومـام المحافظـــة علــى مســتوى مســاهمتها في عــام ٢٠٠٢ أو 
ـــى مســتوى عــال مــن  زيادـا. وشـدد بعـض الوفـود علـى أهميـة تقاسـم العـبء للمحافظـة عل

المساهمات. 
ـــائي مــن أجــل احتــواء  وأعـرب العديـد مـن الوفـود عـن التقديـر لجـهود البرنـامج الإنم - ٢٥
الميزانية الإجمالية، مع التعبير في الوقت ذاته عن القلـق إزاء انخفـاض المـوارد المخصصـة لأنشـطة 
التنمية في البلدان المنخفضة الدخل، ولا سيما في أفريقيا. وحثـت تلـك الوفـود مديـر البرنـامج 
على النظر في إجراء تخفيض محدود في ميزانيـة الدعـم لأقـل البلـدان نمـوا مـع الإبقـاء علـى قـدر 
حاسـم لصـالح تلـك البلـدان. وسيسـاهم هـذا الإجـراء في مراعـاة الاحتياجـــات الإنمائيــة لأقــل 
البلدان نموا على نحو ما تنص عليه خطة العمل المعتمـدة في مؤتمـر الأمـم المتحـدة الثـالث المعـني 
بأقل البلدان نموا. وأكـد وفـدان ضـرورة مراعـاة الظـروف الخاصـة للبلـدان الـتي تمـر اقتصاداـا 

بمرحلة انتقالية قبل تخفيض الميزانية. 
وشـجع عـدة متكلمـين ـج البرنـامج الإنمـائي إزاء تعبئـة المـــوارد مــن مصــادر أخــرى  - ٢٦
وتنويع قاعدة الموارد. وأشارت عدة وفود إلى أن أقـل البلـدان نمـوا لم تحصـل بعـد علـى حصـة 
عادلة من تلك الموارد. واستفسـر أحـد المتكلمـين عـن احتمـالات تعبئـة المـوارد غـير الأساسـية 
لأفريقيا. وأكد العديد من الوفود أن تكاليف الدعم ينبغي أن تعكس بصورة دقيقـة التكـاليف 
الكاملـة الـتي ينطـوي عليـها تقـديم الخدمـات للمـوارد الأخـرى مستشـهدة في ذلـــك بتعليقــات 
ـــود بالنــهج المقــترح لزيــادة  اللجنـة الاستشـارية لشـؤون الإدارة والميزانيـة. ورحـب بعـض الوف
استعادة التكاليف، بينما اعترف وفد آخر بأن تكاليف الدعم في سياق الموارد الأخرى ينبغـي 

أن تساهم بـ �حصة عادلة� ولكن ينبغي أن تظل أيضا قادرة على التنافس. 
ولاحظ أحد الوفود أن إجمالي نسـبة الدعـم إلى التكـاليف يظـل مرتفعـا نسـبيا إذ تبلـغ  - ٢٧
تلـك النسـبة ٢١,٩ في المائـة. وطلـب وفـد آخـر الحصـول علـى معلومـات عــن نســبة مشــاة 
بالنسبة لمنظمات الأمم المتحدة الأخرى. ولم يؤيـد أحـد الوفـود مقـترح تحويـل عنصـر الميزانيـة 
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المتعلق بـ ٢٧ وظيفة لإخصـائيي الاقتصـاد إلى التمويـل البرنـامجي، مستشـهدا بتعليقـات اللجنـة 
الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية. 

وأيـد بعـض المتكلمـين عمليـة إعـادة التنظيـم علـى صعيـد المكـاتب القطريـة الراميــة إلى  - ٢٨
زيادة كفاءة تلك المكاتب وتحسين نوعية خدماا. وأشــار أحـد المتكلمـين إلى أن تلـك المهمـة 

ينبغي الاضطلاع ا بالتشاور مع حكومة بلد البرنامج. 
وأيـد العديـد مـن المتكلمـين الاسـتثمارات الإضافيـة في مجـالات التعلـم وفـيروس نقــص  - ٢٩
المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) وأمن الموظفين وعمليـة التقييـم بالنسـبة 
ـــة.  للمنســقين المقيمــين وعمليــات التبســيط وتســخير تكنولوجيــا المعلومــات لأغــراض التنمي
وأشارت عدة وفود إلى أنه ينبغي للبرنامج الإنمائي أن ينسق عمله مع أنشطة فرقة عمـل الأمـم 

المتحدة المعنية بتسخير تكنولوجيا المعلومات والاتصال لأغراض التنمية. 
ـــائي، بمــا في  وأكـدت عـدة وفـود دور نظـام المنسـقين المقيمـين في ولايـة البرنـامج الإنم - ٣٠
ذلـك مكتـب اموعـة الإنمائيـة. وشـجع أحـد الوفـود البرنـامج الإنمـائي علـى تكثيـف جـــهوده 
لإنشـاء دور الأمـم المتحـدة كجـزء مـن أنشـطة المواءمـة داخـل منظومـة الأمـــم المتحــدة. وأيــد 
وفدان مبادرة البرنامج الإنمائي ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة لإنشـاء مكتـب مشـترك تحـت 
رئاسـة مديـر تنفيـذي واحـد يعمـل في الوقـت ذاتـه بوصفـــه منســقا مقيمــا وممثــلا للمنظمــات 

المشاركة. 
وأيدت بعض الوفود تركيز البرنامج الإنمائي على حالات الأزمات وحـالات مـا بعـد  - ٣١
الصراعـات مـن خـلال شـعبة الاسـتجابة لحـالات الطـــوارئ. إلا أنــه ينبغــي أن تتقيــد المنظمــة 
بولايتها في هذا اال. وأشار وفد آخر إلى أنـه ينبغـي أن يعـزز البرنـامج الإنمـائي دور التعـاون 
التقني فيما بين البلـدان الناميـة في هـذا اـال. وأضـاف وفـد آخـر أن التعـاون التقـني فيمـا بـين 

البلدان النامية يحتاج إلى مزيد من الموارد للقيام به على الوجه الصحيح. 
واعترف بعض الوفود بمنجزات صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة. بيد أن وفديـن  - ٣٢
أعربا عن القلق إزاء ارتفاع مستويات ميزانية الدعم وملاك الموظفين في المقـر. وحـذرا مـن أن 
يتحـول صنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة إلى وكالـة متخصصـة أخـرى توجـد ـا جميــع 

مهام الدعم ذات الصلة. 
وأشاد بعض الوفود بالجودة العالية لأداء صنـدوق الأمـم المتحـدة للمشـاريع الإنتاجيـة  - ٣٣

في أنشطة اللامركزية وفي قطاعات التمويل الصغير. 
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وأيد بعض الوفود اسقاطات أكثر واقعيـة لمسـاهمات الحكومـات في تكـاليف المكـاتب  - ٣٤
المحليــة. بيــد أن أحــد الوفــود طلــب أن تتضمــــن مقترحـــات الميزانيـــة في المســـتقبل تفصيـــلا 

للمساهمات في تكاليف المكاتب المحلية لإبراز المساهمات الحكومية من بلدان البرامج. 
ومن أجل خفـض الازدواجيـة إلى الحـد الأدنى، حـث بعـض الوفـود البرنـامج الإنمـائي  - ٣٥

والبنك الدولي على زيادة تنسيق جهودهما في ضوء ميزاما المقارنة. 
 

رد مدير البرنامج 
وجـه مديـر البرنـامج شـكره لأعضــاء الــس التنفيــذي علــى تعليقــام البنــاءة علــى  - ٣٦
تقديرات الميزانية لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ وللحكومـات المانحـة علـى مسـاهماا السـخية 
في المـوارد العاديـة والمـوارد غـير الأساسـية للبرنـامج الإنمـــائي. وأعــرب عــن أملــه في أن تحــذو 
ـــوارد  الجـهات المانحـة حـذو الجـهات المانحـة الأخـرى الـتي زادت مـن مسـاهماا ـدف تعبئـة الم

الكافية ليتمكن البرنامج الإنمائي من الاضطلاع بولايته بصورة ملائمة. 
ورحب مدير البرنامج بالنقاش المتعلق باستعادة التكاليف. وأوضـح أن المـوارد العاديـة  - ٣٧
تمول المهام المركزية للبرنــامج الإنمـائي، بمـا في ذلـك دور المنسـق المقيـم – الـذي قـال إنـه ينبغـي 
ألا يؤخـذ بعـين الاعتبـار لـدى تحديـد نسـبة تكـاليف الدعـم للمـوارد العاديـة. وتسـاهم مــوارد 
أخرى بشكل هام في عمل المنظمة بصفـة عامـة، ولا سـيما في البلـدان الـتي تتوفـر فيـها المـوارد 

الأخرى بكميات كبيرة مثل البرازيل. 
وفي معرض حديثه عن انخفاض تخصيص الموارد للبلدان المنخفضـة الدخـل، ولا سـيما  - ٣٨
في أفريقيا، أوضح مدير البرنـامج أن توزيـع المـوارد البرنامجيـة العاديـة يخضـع لصيغـة موضوعيـة 
يتفق عليها الس التنفيذي. وأوضح أن  توفير المزيد من الموارد للبلدان المنخفضـة الدخـل لـن 
يتـأتى إلا بازديـاد المسـاهمات الإجماليـة في المـوارد العاديـة. وأعـرب عــن موافقتــه علــى أن ثمــة 
حاجة إلى رصد أموال إضافية مـن المـوارد الأخـرى لأفريقيـا؛ وقـال إنـه يجـري اتخـاذ عـدد مـن 
التدابير في هذا الصدد. وأضاف أن تعبئة الموارد قد أدمجت في خطط الأداء الإداري للمنطقـة، 
على نحو ما تم الاتفاق بشأنه في اجتماع اموعة الإقليمية. ويجري تطبيق اسـتراتيجيات تعبئـة 
المـوارد الناجحـة في المنـاطق الأخـرى، وخاصـــة أمريكــا اللاتينيــة، علــى منطقــة أفريقيــا، الــتي 

سيكفل البرنامج الإنمائي لها توفر حصة كافية من الصناديق الاستئمانية المواضيعية. 
وأوضح مدير البرنامج أن خفض عدد الموظفين في أفريقيا أجري على مراحل متعاقبـة  - ٣٩
لتفـادي تعطـل خطـير في عمليـات المكـاتب القطريـة. وأفـاد أن المكـاتب القطريـة لا يوجـد ــا 
سوى موظفين دوليين اثنـين في المتوسـط، نظـرا لـتركز عمليـات التخفيـض السـابقة علـى هـذه 
ـــة في التوظيــف، لا يمكــن خفــض عــدد الموظفــين  الفئـة. ومـن أجـل المحافظـة علـى مبـدأ العالمي
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ـــرت التخفيضــات المقترحــة الحاليــة بدرجــة ملموســة في  الدوليـين أكـثر مـن ذلـك بكثـير. وأث
الموظفين الوطنيين. 

وأوضـح مديـر البرنـامج أن فرقـة عمـل الأمـم المتحـدة المعنيـــة بتكنولوجيــا المعلومــات  - ٤٠
والاتصال هي بمثابة منتدى لتيسير التفاعل بين القطاع العـام والقطـاع الخـاص وحشـد المـوارد 
مــن أجــل تكنولوجيــا المعلومــات والاتصــال. وبمــا أن فرقــة العمــل لم تكــن إذن تشـــارك في 
الجوانب التنفيذية، لم يحدث بينها وبين البرنامج الإنمائي تداخل في مسـائل السياسـات العامـة. 

بيد أنه لاحظ أن ثمة شراكة قوية بين البرنامج الإنمائي وفرقة العمل. 
وأشـار مديـر البرنـامج إلى أن البرنـامج الإنمـائي يعمـل بصـورة جيـــدة مــع المؤسســات  - ٤١
المالية الدولية، وخاصة البنك الدولي. وأعرب عن موافقته على ضرورة تنقيـح دوري كـل مـن 
ــتراتيجي  البنـك الـدولي والبرنـامج الإنمـائي. ودعـا أعضـاء الـس التنفيـذي إلى دعـم توزيـع اس

للعمل فيما بين المؤسستين عن طريق هيئتيهما التشريعيتين. 
وذكـر مديـر البرنـامج أن مقترحـات ميزانيـة صنـدوق الأمـم المتحـــدة الإنمــائي للمــرأة  - ٤٢
مناسبة في ضوء عبء عمل المنظمة الذي تزايد مع مرور الوقت؛ ومن ثم كـان مـن الضـروري 
إدخال تعديلات إدارية متناسبة مع ذلك. وأكد للمجلس التنفيذي أن صندوق الأمـم المتحـدة 

الإنمائي للمرأة لن يتحول إلى وكالة متخصصة. 
وشدد مدير البرنـامج علـى أن البرنـامج الإنمـائي يدعـم الـدور الحيـوي للتعـاون التقـني  - ٤٣
فيما بين البلدان النامية. ووافق على أن ثمة حاجة إلى توفـير مـوارد ماليـة إضافيـة وأكـد بالتـالي 

الحاجة الماسة إلى تعبئة الموارد لتلك الغاية. 
وأعرب مدير البرنامج عـن موافقتـه علـى أن زيـادة قـدرات شـعبة الاسـتجابة لحـالات  - ٤٤
الطوارئ ستمول بالكامل من الموارد غـير الأساسـية، مضيفـا أن عمليـات البرنـامج الإنمـائي في 

هذا اال ستكون متسقة تماما مع ولايته. 
وأحاط الس التنفيذي علما بالتقرير عن الاستعراض السـنوي للحالـة الماليـة لبرنـامج  - ٤٥

 .(Add.1 و DP/2001/22) الأمم المتحدة الإنمائي لعام ٢٠٠٠
كما أحاط الس التنفيذي علما بمذكرة اللجنة الاستشارية لشـؤون الإدارة والميزانيـة  - ٤٦
 .(DP بشأن تقديرات ميزانية برنامج الأمم المتحدة الانمائي للفترة ٢٠٠٢-٢٠٠٣ (2001/24/
وأحاط الس التنفيذي علما بالمعلومات عن نفقـات الأمـم المتحـدة المتعلقـة بالتعـاون  - ٤٧

 .(Add.1 و DP/2001/30) التقني لعام ٢٠٠٠
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وأحاط الس التنفيذي علما بالتعديل الذي أدخل على القواعد المالية لبرنـامج الأمـم  - ٤٨
 .(DP/2001/CRP.18) المتحدة الإنمائي

ـــق بــآخر المســتجدات عــن الإطــار  كمـا أحـاط الـس التنفيـذي علمـا بـالتقرير المتعل - ٤٩
 .(DP التمويلي المتعدد السنوات والإطار المتكامل المنقح للموارد (2001/25/

واعتمد الس التنفيذي المقرر ١٣/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول).  - ٥٠
 

الصندوقان الاستئمانيان للطاقة والبيئة من أجل التنمية المستدامة 
أعلن مدير البرنامج رسميا عن بدء الصندوقين الاستئمانيين المواضيعيـين للطاقـة والبيئـة  - ٥١
ـــس التنفيــذي. وأشــار مديــر  يـوم ١٠ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ في الـدورة العاديـة الثانيـة للمجل
البرنـامج إلى أن الصندوقـين الاسـتئمانيين الجديديـن يؤكـدان الأهميـة المحوريـة لخدمـــات الطاقــة 
والمحافظة على البيئة في الجهود العالمية من أجل الحد مـن الفقـر. كمـا لاحـظ أن الطاقـة والبيئـة 
يدخلان في صميم الأولويات الإنمائية للمنظمة. وسـيكمل الصندوقـان الاسـتئمانيان الجديـدان 
الجهود المبذولة على الصعيـد العـالمي بإتاحـة منفـذ للجـهات المانحـة لمعالجـة الاحتياجـات المحليـة 
المتعلقة بالبيئة والطاقة والتي لا يمكنها حاليا الحصول على التمويل من مصادر أخـرى. ويتمثـل 
الهدف المالي لكل من الصندوقين الاستئمانيين الجديدين في مبلغ ٦٠ مليون دولار علـى مـدى 
ـــة وبروتوكــول مونتريــال مصدريــن  ثـلاث سـنوات. ويمكـن توقـع أن يظـل مرفـق البيئـة العالمي
هامين لتمويل البرامج لمعالجة المسائل البيئيـة العالميـة في إطـار العمليـات القطريـة لبرنـامج الأمـم 

المتحدة الإنمائي. 
ومن شأن الصندوق الاستئماني المواضيعي للبيئة أن يعـزز جـهود البرنـامج الانمـائي في  - ٥٢
مساعدة البلدان على إرساء سياسات ومؤسسات فعالة تحمي البيئة وتحد مـن الفقـر علـى حـد 
سواء. وسيركز البرنامج الإنمائي دعمه على دمج اهتمامات إدارة الشؤون البيئية ضمـن الأطـر 
الإنمائيـة الوطنيـة، وتعزيـز الإدارة المحليـة للشـــؤون البيئيــة والتصــدي للمشــاكل البيئيــة العالميــة 

والإقليمية. 
أما الصندوق الاستئماني المواضيعــي للطاقـة مـن أجـل التنميـة المسـتدامة فمـن شـأنه أن  - ٥٣
يسـاعد البلـدان علـى إنتـاج الطاقـة واسـتخدامها بطـرق مسـتدامة اقتصاديـا واجتماعيـا وبيئيـــا. 
وسيركز الصندوق على أطر السياسات الوطنية وخدمـات الطاقـة في الأريـاف وتكنولوجيـات 

الطاقة النظيفة وآليات التمويل الجديدة لدعم الطاقة المستدامة. 
ويقـدم الصندوقـان الاســـتئمانيان المواضيعيــان أنواعــا متعــددة مــن الدعــم للمكــاتب  - ٥٤
القطريـة، حيـث تمثـل مجـالات تقـديم الخدمـات ميـادين التركـيز الـتي تحظـى بالأولويـة في مجـــالي 
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الطاقة والبيئة بالنسبة للبرنامج الإنمائي ككـل. وهـي تحـدد الميـادين البرنامجيـة الأوليـة والتمويـل 
من موارد الصندوقين الاستئمانيين. وسيعمل مكتب سياسات التنميـة بالاشـتراك مـع المكـاتب 
الإقليميـة مـن أجـل وضـع معايـير لــترتيب طلبــات التمويــل حســب الأولويــة. واختتــم مديــر 
البرنامج كلامه بالإشارة إلى أن الفريقين البرنامجيين المعنيين بالطاقة والبيئة بصـدد تعبئـة المـوارد 
ـــة أن تتوقــع شــروع  غـير الأساسـية ووضـع معايـير ترتيـب الأولويـات. وعلـى المكـاتب القطري
الصندوقين الاستئمانيين المواضعيين في تمويل العمليات في مستهل سـنة ٢٠٠٢، رهنـا باسـتلام 

موارد من الجهات المانحة.  
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الإطار التمويلي المتعدد السنوات  ثالثا -
ـــتجدات عــن  عـرض مديـر البرنـامج المسـاعد ومديـر مكتـب شـؤون الإدارة آخـر المس - ٥٥
DP). ولاحظ أن  الإطار التمويلي المتعدد السنوات والإطار المتكامل المنقح للموارد (2001/25/
إطـار المـوارد المتكـامل قـدم إلى الـس التنفيـذي سـنويا، حسـبما يقتضـي القـرار ١/٩٩. كمــا 
لاحظ أن إطار الموارد قد جـرى تحديثـه بأرقـام سـنة ٢٠٠٠ وبالاسـقاطات المنقحـة للسـنوات 
ــدد  الثـلاث المتبقيـة مـن الفـترة البرنامجيـة. وأبلـغ بوجـود تأخـير في هـدف الإطـار التمويلـي المتع
ـــترك مــن  السـنوات للمـوارد العاديـة، بيـد أنـه أشـار إلى وجـود زيـادة في أهـداف التمويـل المش
الجهات المانحة للجنة المساعدة الإنمائية التابعـة لمنظمـة التعـاون والتنميـة في الميـدان الاقتصـادي. 
وقال إن المساهمات في تقاسم التكاليف بين بلـدان الـبرامج ظلـت علـى نفـس المسـتوى. وأفـاد 
المدير أن إطار التمويل المتكامل يتواءم بالكـامل مـع مقترحـات ميزانيـة فـترة السـنتين. واختتـم 

قوله بالإشارة إلى أن معظم الوفود سبق أن علقت على الإيرادات المستهدفة. 
وأحاط الس التنفيذي علما بالتقرير المتعلق بآخر المسـتجدات عـن الإطـار التمويلـي  - ٥٦

 .(D P/2001/25) المتعدد السنوات والإطار المتكامل المنقح للموارد
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التقييم  رابعا -
قـرر الـس أن يؤجـل النظـر في البنـد المتعلـق بـالتقييم إلى الـدورة العاديــة الأولى لعــام  - ٥٧

 .٢٠٠٢
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أطر التعاون القطرية والمسائل ذات الصلة  خامسا -
أشــار مديــر البرنــامج المســاعد إلى وجــود ثــــلاث مجموعـــات مـــن الوثـــائق وهـــي:  - ٥٨
ـــة. كمــا تطــرق  الاسـتعراضات القطريـة، وأطـر التعـاون القطريـة، وتمديـد أطـر التعـاون القطري
لمقـترح تقـديم مسـاعدة البرنـامج الإنمـائي لميانمـار في المسـتقبل وإطـار التعـاون الإقليمـي الجديـــد 
لآســيا. ولاحــظ أن أطــر التعــاون القطريــة الأخــرى ســتقدم في الــدورة العاديــة الأولى لعـــام 

 .٢٠٠٢
ولاحظ أن الاستعراضات القطرية تمثل تقييمات مسـتقلة لأداء البرنـامج الإنمـائي علـى  - ٥٩
الصعيد القطري. فهي توفـر للبرنـامج الإنمـائي والسـلطات الوطنيـة دروسـا وفرصـا لاكتسـاب 
الخبرة من المعلومات المرتدة المنظمة والموضوعية. وقد أكمل اثنان وعشرون استعراضا في سـنة 
ـــا قبــل ايــة آب/أغســطس  ١٩٩٩، و ٥١ في عـام ٢٠٠٠ وأزيـد مـن ٢٠ اسـتعراضا عمومي

٢٠٠١. وقد استمدت أطر التعاون القطرية الجديدة دروسا من هذه الاستعراضات. 
وعلـى نحـو مـا وافـق عليـه الـس التنفيـــذي، جــرى تقــديم ١٠ اســتعراضات قطريــة  - ٦٠
للمجلس في سنة ٢٠٠١، بواقع استعراضين مـن كـل منطقـة. وانتـهت الاسـتعراضات عمومـا 
إلى أن ثمة مزيدا من التركيز على تعزيز نتـائج عمليـات البرنـامج الإنمـائي. إلا أنـه ينبغـي إيـلاء 
مزيـد مـن الاهتمـام للإجـراءات الجنسـانية مـن أجـل مكافحـة تـأنيث الفقـر وتصنيـف البيانــات 
حسب الجنس لرصد الأنشطة المضطلع ا في هذا اـال. وبتوحيـد نظـام الإدارة القائمـة علـى 
النتائج للبرنامج الإنمائي، سوف تتوقف الاستعراضات القطرية في الجولـة الجديـدة مـن الـبرامج 

القطرية. 
ولاحظ مدير البرنامج المساعد فيما يتصـل بـأطر التعـاون القطريـة الجديـدة أـا تعتنـق  - ٦١
رؤية البرنامج الإنمائي في حلته الجديدة على النحو الموافق عليه في خطط عمـل مديـر البرنـامج 
للفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣. فهي تركز على إحداث أثر إيجابي يفيد الفقراء من خـلال الدعـوة في 
المراحل التمهيدية وتقديم المشورة في ميدان السياسات العامـة وتركـز علـى تحسـين الحكـم مـن 
أجـل القضـاء علـى الفقـر، مـع مراعـاة مختلـف الأولويـــات والمصــالح الوطنيــة للجــهات المعنيــة 
الأخرى. بيد أن التوجه العام يتركز على إقامة النظم ودعم المؤسسات ووضـع السياسـات بمـا 
يكون له وقع إيجابي على الفئات غير المحظوظة والمستضعفة. وفي إطار هذا التوجه، تدعــم أطـر 
التعاون القطرية الإصلاحات الديمقراطية والمرتكزة علـى الحقـوق، بمـا في ذلـك تعزيـز الشـفافية 
والمســاءلة، واللامركزيــة وتعزيــز الحكــم المحلــي، وتقــديم الدعــم للنظــم الانتخابيــة وحقـــوق 

الإنسان. 
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ومـن الأبعـاد الجديـدة لأطـر التعـاون القطريـة التوجـه نحـو النتـــائج. ومــن أجــل إبــراز  - ٦٢
الأهمية الكاملة للتوجه نحـو النتـائج وربطـه علـى نحـو أوثـق بإطـار النتـائج الاسـتراتيجي وإطـار 
الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيـة، جـرى تشـجيع بعـض المكـــاتب القطريــة علــى العمــل مــع 

الحكومات لتجريب الأشكال الجديدة لأطر التعاون القطرية. 
ـــم أهــداف إطــار التعــاون  وتشـمل أوجـه التجديـد الأخـرى اسـتحداث مصفوفـة توائ - ٦٣
القطـري مـع الإطـار التمويلـي المتعـدد السـنوات وإطـار النتـائج الاســـتراتيجية. وأقيمــت أيضــا 
روابط مع عملية المواءمة التي تقوم ا الأمم المتحدة عن طريـق تنظيـم نتـائج البرنـامج الإنمـائي 
في مجـالات اسـتراتيجية. وجـرى تقليـص الوثـائق جزئيـــا بتوفــير خلاصــات ووصــلات بمواقــع 

الإنترنيت المتضمنة للمعلومات ذات الصلة. 
وأشار مدير البرنامج المعـاون إلى أن إطـار التعـاون دون الإقليمـي لبلـدان منظمـة دول  - ٦٤
شرق البحر الكاريبي وبربادوس يمثل تحولا مـن ١٠ أطـر تعـاون قطريـة فرديـة إلى إطـار واحـد 
دون إقليمي للتعاون أكـثر شموليـة. وقـد وضـع إطـار النتـائج الاسـتراتيجية بتنسـيق مـع منظمـة 

دول شرق البحر الكاريبي وحكومة بربادوس. 
أدى الإطار دون الإقليمي إلى تمكين البرنامج الإنمائي مـن تحقيـق وفـورات الحجـم، إذ  - ٦٥
توجب إعداد وثيقة واحدة فقط بدل عشر والتركيز على استراتيجية التنمية والبرمجة الإقليميـة 

لمنظمة دول شرق البحر الكاريبي. 
وأشار المدير المعاون للبرنامج إلى أن ثمة نوعين من تمديدات أطر التعاون القطرية همـا:  - ٦٦
التمديدات لمدة سنة واحدة والتمديدات الثانيـة لمـدة سـنة واحـدة. وتعـد التمديـدات ضروريـة 
للتوفيق بين فترات البرمجة في البرنـامج الإنمـائي وفـترات البرمجـة في غـيره مـن مؤسسـات الأمـم 
المتحدة، أو بسبب حصول تغييرات في الحكم أو غير ذلك مـن الظـروف. وتمكـن التمديـدات 
الثانيـة، الـتي تقتضـي الحصـول علـى موافقـة الـس، السـلطات مـــن إعــداد اســتعراض قطــري 

مستفيض يضع في الاعتبار الأوضاع السائدة في بلد ما. 
واختتم المدير المعاون حديثه بالتأكيد على أن أطر التعاون القطريـة تشـير بوضـوح إلى  - ٦٧
تغير مجالات تركيز البرنامج الإنمائي باتجاه معالجة محنة الفقراء، والتركيز على مصـدر المشـاكل 
وعلى االات التي تتمتـع فيـها المنظمـة بمـيزة مقارنـة، مـع الاسـتمرار في اتبـاع ـج قـائم علـى 
الطلـب وتحقيـق النتـائج. وأكـد لأعضـاء الـس التنفيـذي أن بإمكـان البرنـامج الإنمـائي تحقيــق 

المزيد من النتائج إذا وفرت له المزيد من الموارد. 
وأحاط الس التنفيذي علما بتقارير الاستعراض القطري التالية:   - ٦٨
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 DP/CRR/GHA/1 تقرير الاستعراض القطري لغانا
 DP/CRR/DRK/1 تقرير الاستعراض القطري لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 
 DP/CRR/EGY/1 تقرير الاستعراض القطري لمصر 
 DP/CRR/MOL/1 تقرير الاستعراض القطري لمولدوفا 
 DP/CRR/BRA/1 تقرير الاستعراض القطري للبرازيل 
 DP/CRR/GUY/1 تقرير الاستعراض القطري لغيانا 

ووافق الس التنفيذي على أطر التعاون القطري التالية:  - ٦٩
 DP/CCF/BKF/2 إطار التعاون القطري الثاني لبوركينا فاسو
 DP/CCF/BDI/2 إطار التعاون القطري الثاني لبوروندي 
DP/CCF/CHD/2 و Corr.1 (بالفرنسية فقط)  إطار التعاون القطري الثاني لتشاد 
 DP/CCF/GAM/2 إطار التعاون القطري الثاني لغامبيا 
 DP/CCF/LES/2 إطار التعاون القطري الثاني لليسوتو 
 DP/CCF/MLW/2 إطار التعاون القطري الثاني لملاوي 
 DP/CCF/MOZ/2 إطار التعاون القطري الثاني لموزامبيق 
 DP/CCF/SEN/2 إطار التعاون القطري الثاني للسنغال 
 DP/CCF/SWA/2 إطار التعاون القطري الثاني لسوازيلند 
 DP/CCF/TOG/2 إطار التعاون القطري الثاني لتوغو 
 DP/CCF/URT/2 إطار التعاون القطري الثاني لجمهورية تترانيا المتحدة 
 DP/CCF/ZAM/2 إطار التعاون القطري الثاني لزامبيا 
 DP/CCF/BHU/2 إطار التعاون القطري الثاني لبوتان 
 DP/CCF/CPR/2 إطار التعاون القطري الثاني للصين 
 DP/CCF/DRK/2 إطار التعاون القطري الثاني لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 
 DP/CCF/INS/2 إطار التعاون القطري الثاني لإندونيسيا 
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 DP/CCF/MON/2 إطار التعاون القطري الثاني لمنغوليا 
 DP/CCF/NEP/2 إطار التعاون القطري الثاني لنيبال 
 DP/CCF/SRL/2 إطار التعاون القطري الثاني لسري لانكا 
 DP/CCF/MOL/2 إطار التعاون القطري الثاني لجمهورية مولدوفا 
 DP/CCF/BRA/2 إطار التعاون القطري الثاني للبرازيل
 DP/CCF/CHI/2 إطار التعاون القطري الثاني لشيلي
 DP/CCF/GUA/2 إطار التعاون القطري الثاني لغواتيمالا
 DP/CCF/PER/2 إطار التعاون القطري الثاني لبيرو
 DP/CCF/URU/2 إطار التعاون القطري الثاني لأوروغواي
ووافق الس التنفيذي على إطار التعاون دون الإقليمي الأول لمنطقة البحـر الكـاريبي  - ٧٠

 .(DP/SCF/CAR/1)

ووافق الس التنفيذي على التمديـد الثـاني لإطـار التعـاون القطـري الأول للأرجنتـين  - ٧١
 .(DP/CCF/ARG/1/Extenssion II)

وأحاط الس التنفيذي علما بالتمديدات التالية لأطر التعاون القطري:  - ٧٢
 DP/CCF/BEN/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لبنن
 DP/CCF/COI/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لجزر القمر
 DP/CCF/IVC/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لكوت ديفوار
 DP/CCF/GHA/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لغانا
 DP/CCF/MAU/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لموريتانيا
 DP/CCF/FIJ/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لفيجي
 DP/CCF/FSM/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لولايات

ميكرونيزيا الموحدة 
 DP/CCF/IND/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول للهند
 DP/CCF/KIR/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لكريباتي
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 DP/CCF/MAS/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لجزر مارشال
 DP/CCF/NIU/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لنيوي
 DP/CCF/PLU/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لبالاو
 DP/CCF/PNG/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لبابوا

غينيا الجديدة 
 DP/CCF/SAM/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لساموا
 DP/CCF/SOI/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لجزر سليمان
 DP/CCF/TON/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لتونغا
 DP/CCF/TUV/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لتوفالو
 DP/CCF/VAN/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لفانواتو
وأحاط الس التنفيذي علما بالتقرير المتعلق بناورو: المبالغ المرصـودة في إطـار المبـالغ  - ٧٣

  ( DP/2001/31) المستهدفة لتخصيص الموارد من الأموال الأساسية
 

إطار التعاون الإقليمي لآسيا والمحيط الهادئ 
عـرض المديـر المعـاون والمسـؤول عـن المكتـب الإقليمـي لآســـيا والمحيــط الهــادئ إطــار  - ٧٤
D). ولاحـظ  P/RCF/RAP/2) التعاون الإقليمي الثاني لآسـيا والمحيـط الهـادئ، ٢٠٠٢-٢٠٠٦
أنه تم إعداد البرنامج، بميزانية مجموعها ١٣٠ مليون دولار، في أعقـاب مشـاورات مسـتفيضة، 
وهـو يـأخذ في الاعتبـار الاتجاهـات الاقتصاديـــة والسياســية والاجتماعيــة والبيئيــة في المنطقــة. 
وسـيدعم البرنـامج توفـير المنـافع العامـة علـى الصعيـد الإقليمـي، كمـا ســـيقلص تأثــير العوامــل 

الخارجية وسيعزز جهود الدعوة والتعاون الإقليمية. 
وأشار المدير كذلك إلى أن البرنامج سيركز على الحكـم الديمقراطـي مـن أجـل تحقيـق  - ٧٥
التنميـة البشـرية، والتنميـة المسـتدامة، والعولمـة والإدارة الاقتصاديـة. وقـدم أيضـــا تفــاصيل عــن 
مختلف االات البرنامجية والنتائج المتوقعة منها، وأكد على أنه أقيمت بين أطر التعـاون العالميـة 
والإقليميـة والقطريـة. واختتـــم حديثــه بالإشــارة إلى أن ١٢ إلى ١٣ بلــدا في المنطقــة ســتتخذ 
خلال تلك الفترة، في إطار تبني المشاريع على الصعيد الإقليمـي والمشـاركة المـتزايدة للشـركاء 

الوطنيين، مبادرات إقليمية شتى بموجب إطار التعاون الإقليمي الثاني. 
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ووافـق الـس التنفيـذي علـى إطـار التعـــاون الإقليمــي الثــاني لآســيا والمحيــط الهــادئ  - ٧٦
 .(DP/RCF/RAP/2)

 
مذكرة مدير البرنامج بشأن تقديم المساعدة إلى ميانمار في المستقبل 

عـرض الممثـل المقيـم مذكـرة مديـر البرنـامج بشــأن مواصلــة البرنــامج الإنمــائي تقــديم  - ٧٧
 .(DP/2001/27) المساعدة إلى ميانمار

وقدم لمحة عامة عن المقترحات الواردة في المذكـرة، مؤكـدا أن جميـع تلـك المقترحـات  - ٧٨
قد صيغت وستنفذ في إطار الولاية الحالية التي تنظم أنشطة البرنامج الإنمـائي في ميانمـار. وأفـاد 
كذلـك أن المذكـرة أعـدت بالتشـاور مـع مختلـف أصحـاب المصلحـة والجـهات المسـتفيدة، بمــن 
فيهم الشركاء الأساسيون ومنظمات اتمـع المـدني. وعلـى العمـوم، سـتواصل أنشـطة مبـادرة 
التنمية البشرية في المرحلة المقبلة تحسين قدرات اتمعات المحلية على مستوى القـاعدة الشـعبية 
لمسـاعدا في تلبيـة احتياجاـا البشـرية الأساسـية بصـــورة أفضــل وتحســين آفاقــها الاقتصاديــة 
والمتعلقة بالأمن الغذائي. وسـتنفذ تلـك الأنشـطة بواسـطة عـدد مـن الاسـتراتيجيات والآليـات 
حتى يكون لها بالغ الأثر في عمليات صنع القرار والريـادة اتمعيـة التشـاركية، ولزيـادة تعزيـز 
وتوسيع نطاق مجموعة الشركاء الإنمائيين المؤهلين في اتمعـات المدنيـة علـى مسـتوى القـاعدة 
الشـعبية. وسـينفذ مشـروعان رئيسـيان للتنميـة اتمعيـة المتكاملـة يتضمنـان عنصريـن محــدودي 
النطـاق لحفـظ البيئـة وحمايتـها وهمـا: مشـروع للتمويـل الصغـير مـن أجـل منـح قـروض صغــيرة 
للمجتمعات المحلية الريفية واستدامة مؤسسات التمويل الصغير على مستوى اتمعات المحليـة؛ 
ومشروع لمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز سيسعى إلى تعزيـز التدخـلات المضطلـع 
ـا في إطـار المراحـل السـابقة لمبـــادرة التنميــة البشــرية، بمــا في ذلــك برنــامج لضمــان ســلامة 
عمليات نقل الدم، والوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وتوفير الرعايـة للمصـابين. 
وإضافة إلى ذلك، ستجرى دراسة استقصائية اقتصادية للأسر المعيشية على نطــاق كـامل البلـد 

وعمليات تقييم شاملة في قطاعي الزراعة والبيئة. 
وأفاد الممثل المقيم أيضا بأنه تم وضع الصيغـة النهائيـة لإطـار برنـامجي مـن أجـل تقـديم  - ٧٩
المساعـــدة المتواصلة إلــى سكان ولاية راخيني الشمالية وأنه جاهز للتقديم إلى الجـهات المانحـة. 
وما زال البرنامج الإنمائي ينتظر منـذ أيـار/مـايو ٢٠٠١ موافقـة الحكومـة علـى الوثيقـة المعنونـة 
�برنامج المساعدة المتعلقة بتوفير الاحتياجات الأساسية� لولاية راخيني الشـمالية، الـتي بـدأت 
فيها مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين منذ عام ١٩٩٣ إرجاع العـائدين مـن بنغلاديـش 
إلى وطنهم وإعادة توطينهم. وفي غضون ذلك، تقـوم المفوضيـة، بدعـم مـن البرنـامج الإنمـائي، 
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بوضع خطة مؤقتة للطــوارئ لضمـان اسـتمرار تقـديم المسـاعدة إلى ولايـة راخيـني الشـمالية إلى 
حين الموافقة على برنامج المساعدة المتعلقة بتوفير الاحتياجات الأساسية. 

 
تعليقات عامة على مذكرة مدير البرنامج 

أثنت سبعة وفـود علـى جـودة المذكـرة وشـكرت الممثـل المقيـم علـى العـرض الواضـح  - ٨٠
والمفيد الذي قدمه وعلـى العمـل الممتـاز الـذي اضطُلـع بـه في ميانمـار. ولاحظـت تلـك الوفـود 
الأثـر الإيجـابي للأنشـطة المتصلـة بمبـادرة التنميـة البشـرية، والـذي تحقـق علـى مسـتوى القـــاعدة 
الشعبية في ظل ظروف صعبـة. وأعربـت عـن ارتياحـها لمواصلـة البرنـامج الإنمـائي متابعتـه عـن 
كثـب لمقـررات مجلـس الإدارة والـس التنفيـذي الـتي تنظِّـــم المســاعدة الــتي يقدمــها البرنــامج 
الإنمائي إلى ميانمار، وأعربت عن تأييدها لضرورة مواصلة تقديم المساعدة إلى سـكان الأريـاف 
في ميانمار في إطار الولاية الحالية. وأكد أحد الوفود أن، الاستنتاجات التي خلصت إليـها بعثـة 
تقييم مبادرة التنمية البشرية لعام ٢٠٠٠ تعكس استنادا إلى المعلومات الـتي تلقاهـا مـن سـفارة 
ــانغون،بأمانـة حالـة التـهميش الـتي يعيـش في ظلـها غالبيـة سـكان البلـد، وأعـرب عـن  بلده في ي
اتفاقه مع الـرأي القـائل بإمكانيـة تحقيـق المزيـد مـن النتـائج لفـائدة اتمعـات المحليـة الريفيـة في 

إطار الولاية الحالية. 
وأعرب وفد آخر عن الأمل في أن تدعم النتـائج الـتي تحققـت في إطـار مبـادرة التنميـة  - ٨١
البشـرية الجـهود الـتي سـتبذل في المســـتقبل للتكيــف الاقتصــادي في قطــاعي الماليــة والزراعــة. 
وستزيد تلك الأنشطة فـرص تعزيـز الحـوار داخـل البلـد، كمـا دعـا إلى ذلـك المبعـوث الخـاص 
للأمين العام. وفيما يتعلق بالفقرة ٤٨ مـن المذكـرة، طلـب الوفـد توضيحـات بشـأن تخصيـص 
المـوارد المتوقـع للمرحلـة القادمـة مـن مبـادرة التنميـة البشـرية وتسـاءل عـن المـوارد الـتي جـــرت 

تعبئتها حتى الآن. 
ودعا بعض الوفود إلى تحقيق عملية انتقالية سلسة مع مفوضية الأمـم المتحـدة لشـؤون  - ٨٢
اللاجئين، وأعربت عن دعمها لتنفيذ برنـامج المسـاعدة المتعلقـة بتوفـير الاحتياجـات الأساسـية 
في أسرع وقت ممكن. وحثت تلك الوفود اتمع الدولي على دعم البرنامج. واقـترحت أيضـا 
أن يكـون للبرنـامج الإنمـائي اسـتراتيجية واضحـة فيمـا يتعلـق بالعـــائدين، تفاديــا لوقــوع أزمــة 
إنسانية عند انتهاء أنشطة مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين في ولاية أراخيـني الشـمالية. 
وأكد بعض الوفود أهمية الاضطلاع بالأنشطة التنفيذية لمنظومة الأمـم المتحـدة علـى نحـو أكـثر 
ـــة مــن برنــامج المســاعدة المتعلقــة بتوفــير  تنسـيقا. واستفسـر أحـد الوفـود عـن موقـف الحكوم

الاحتياجات الأساسية. 
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وحث أحد الوفود البرنامج الإنمائي علـى النظـر في معالجـة المسـائل المتصلـة بالمشـردين  - ٨٣
داخليا في البلد وعلى توسيع نطاق علاقته مع المنظمات غـير الحكوميـة لزيـادة تعزيـز الأنشـطة 
المتعلقة بمبادرة التنمية البشرية. وأعرب أحد الوفود عن الأمـل في أن يسـمح للبرنـامج الإنمـائي 

بالتعاون مع الحكومة من أجل استئناف أنشطة البرمجة القطرية الكاملة بأسرع وقت ممكن. 
وشـدد بعـض الوفـود علـى ضـرورة مواصلـة البرنـامج الإنمـائي إعـلام العصبـــة الوطنيــة  - ٨٤

للديمقراطية بالأنشطة التي يضطلع ا في إطار مشاريعه في البلد. 
 

رد البرنامج الإنمائي 
أعـرب الممثـل المقيـم عـن شـكره للوفـود علـى مـا أدلـت بـه مـن تعليقـات وتوجيــهات  - ٨٥
إيجابية. وبشأن تخصيص الموارد للمرحلة القادمة من مبادرة التنمية البشــرية، أفـاد الممثـل المقيـم 
أن مبلـغ ٢٠ مليـون دولار قـد يتوفـر مـــن المبــالغ المســتهدفة لتخصيــص المــوارد مــن الأمــوال 
الأساسية لفترة الثلاث سنوات ٢٠٠٢-٢٠٠٤. وحفاظا على الزخم الحـالي لأنشـطة مبـادرة 
التنميـة البشـرية، تمـت الموافقـة علـــى حــوالي ٥٠ مليــون دولار وفقــا لمقــرر الــس التنفيــذي 
١٤/٩٨. وسيقتضي الأمر تخصيص موارد إضافية لتكميل الموارد المتاحة من المبـالغ المسـتهدفة 
لتخصيص الموارد من الأموال الأساسية، وذلك لتلبية احتياجات الجـهات المسـتفيدة المسـتهدفة 
في إطار المرحلة المقبلة من مبـادرة التنميـة البشـرية. وأعـرب عـن الأمـل في أن تعبـأ المـوارد مـن 
أجل برنامج مشترك للأمم المتحدة يكـون الهـدف منـه معالجـة المسـائل المتصلـة بفـيروس نقـص 
ـــى نطــاق أوســع. ولم تجــر حــتى الآن تعبئــة الأمــوال غــير  المناعـة البشـرية/الإيـدز في البلـد عل
ـــادرة  الأساسـية فيمـا عـدا مبلـغ صغـير تـأتى مـن تقاسـم التكـاليف مـن قبـل اليابـان في إطـار مب

التنمية البشرية. 
ولاحـظ الممثـل المقيـم أن البرنـامج الإنمـائي قـد وضـــع ترتيبــات عمــل مــع عــدد مــن  - ٨٦
المنظمــات غير الحكوميـــة الدوليـــة والوطنيـة منـذ المرحلـة الأولى مـن مبـادرة التنميـة البشـرية، 
ولا سيما في مجالي التمويل الصغير وفيروس نقص المناعـة البشـرية/الإيـدز. ويتوقـع أن يتواصـل 
العديد من تلـك الترتيبـات، حسـب الاقتضـاء، خـلال المرحلـة المقبلـة مـن المبـادرة. وبخصـوص 
المشردين داخليا، أفاد الممثل المقيم بأن البرنامج الإنمائي ليس في موقف يسمح له بمعالجـة هـذه 
المسـألة بصـورة مباشـرة غـير أنـه سـيدعم الأنشـطة الـتي تضطلـع ـا مؤسسـات الأمـم المتحـــدة 
الأخـرى الـتي منحـت لهـا ولايـة التصـدي لهـذه المسـألة. ولاحـظ كذلـك أن البرنـــامج الإنمــائي 
يشارك بنشاط في الأعمال التحضيرية للبعثة المقترحة لمنظمة العمـل الدوليـة الـتي مـن المقـرر أن 
تبدأ في ١٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١. وستكون تلك هي المرة الأولى التي تنـاقش فيـها مثـل هـذه 

البعثة مسألة المشردين داخليا. 
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وبخصوص برنامج المساعدة المتعلقة بتوفير الاحتياجات الأساسـية، أفـاد الممثـل المقيـم،  - ٨٧
فيما يتصل بالمعلومـات الـواردة في الفقـرة ٤٩ مـن المذكـرة، بأنـه وضعـت صيغـة ائيـة لإطـار 
برنـامجي بالتعـاون مـع مؤسسـات الأمـم المتحـدة الأخـرى، ولا سـيما مفوضيـة الأمـــم المتحــدة 
لشؤون اللاجئين، وقُدم إلى الحكومـة للحصـول علـى موافقتـها في أيـار/مـايو ٢٠٠١. ويتوقـع 
ـــة راخيــني الشــمالية  أن يـأتي رد الحكومـة قريبـا. والمفوضيـة بصـدد إعـداد خطـة طـوارئ لولاي
بدعـم مـن البرنـامج الإنمـائي، وذلـك في انتظـار الموافقـة علـى برنـامج المسـاعدة المتعلقـة بتوفـــير 
الاحتياجـات الأساسـية وسـينظم في أعقـاب الحصـول علـــى تلــك الموافقــة اجتمــاع للجــهات 

المانحة. 
وأعـرب مديـر البرنـامج المسـاعد ومديـر المكتـب الإقليمـي لآسـيا والمحيـط الهـادئ عـــن  - ٨٨
شكره لأعضاء الس التنفيــذي علـى تدخلاـم وتقديرهـم للعمـل الـذي يضطلـع بـه البرنـامج 
الإنمائي في ميانمار في إطار الولاية الحالية. كمـا وجـه الشـكر إلى الـس لاعترافـه بمـا يقـوم بـه 

الممثل المقيم وزملاؤه في ميانمار.  
وأعـرب ممثـل ميانمـار عـن تقديـره لمديـر البرنـامج، ومديـــر البرنــامج المســاعد، ومديــر  - ٨٩
المكتب الإقليمي لآسيا والمحيط الهادئ، والممثل المقيـم التـابع للبرنـامج الإنمـائي في ميانمـار علـى 
إسهامام وعلى الجودة العالية للمذكرة. كمــا أعـرب عـن الامتنـان لأعضـاء الـس التنفيـذي 
لاعتمادهم المقترحات المتعلقة بمواصلة البرنامج الإنمائي لتقديم المسـاعدة إلى ميانمـار. وأكـد أن 
شعب ميانمار، ولا سيما أكثر الشرائح ضعفا وحرمانا، سيستفيد مـن تقـديم المسـاعدة الإنمائيـة 
إلى ميانمار دون انقطاع. وحث أعضاء الس، في ضوء النتـائج المشـجعة الـتي حققتـها أنشـطة 
مبـادرة التنميـة البشـرية حـتى الآن، علـى النظـر خـلال مداولاـم المقبلـة في الموافقـة علـى إطــار 
تعاون قطري موحد لميانمار. وأكد على التزام الحكومة الكـامل بتحقيـق التنميـة الاقتصاديـة في 
البلـد واسـتعدادها للتعـاون مـع جماعـة المـــانحين في دعــم الــبرامج الراميــة إلى تلبيــة احتياجــات 

الشعب.  
واعتمد الس التنفيذي المقرر ١٥/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول).  - ٩٠
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مكتــب الأمــم المتحــدة لخدمــات المشــاريع: الشــــؤون الماليـــة والمتعلقـــة  سادسا -
 بالميزانية والإدارة 

عــرض المديــر التنفيــذي لمكتــب الأمــم المتحــدة لخدمــات المشــاريع التقريــر المتعلــــق  - ٩١
بـالتقديرات المنقحـة لميزانيـة فـترة السـنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١، وتقديـرات الميزانيـة لفـترة الســنتين 
٢٠٠٢-٢٠٠٣، ومســتوى الاحتيــاطي التشــغيلي (DP/2001/28 و Add.1) وتقريــر اللجنــــة 

 .(D P/2001/29) الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية بشأن تقرير المكتب
وضم صوته إلى المتكلمين السابقين في الإعراب عن تعاطفه وتضامنه مع أسـر ضحايـا  - ٩٢
الأحداث التي جدت في الولايات المتحدة، ثم أدلى ببيان مقتضب بسـبب الظـروف الاسـتثنائية 
ولإعـادة النظـر في الوقـت المخصـص للاجتمـاع. وذكـر أن الإنفـاق البرنـامجي في عـــام ٢٠٠٠ 
كـان أقـل ممـا كـان منتظـرا ويعـود ذلـك إلى حـد كبـير إلى ظـروف خارجـة عـن إرادة مكتــب 
الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع، وهـو اسـتنتاج أكـده خـبراء مسـتقلون مـن شـــركة المحاســبة 
ـــات الرقابــة الداخليــة، وأن الميزانيــة المنقحــة لفــترة الســنتين ٢٠٠٠- KPMG ومكتـب خدم

٢٠٠١ (١١٠,٥ ملايين دولار) أقل من المبلغ الذي ووفـق عليـه أصـلا. وحتمـت الواقعيـة في 
ــا  الميزنـة تقليـص المبلـغ المسـتهدف في إنجـاز المشـاريع لعـام ٢٠٠١ إلى ٦١٦ مليـون دولار، وم
اسـتتبعه ذلـك مـن تخفيضـات في الإيـرادات والميزانيـة، نتيجـة لحالـة عـدم التيقـن بشـــأن مركــز 
مكتب الأمم المتحـدة لخدمـات المشـاريع حيـال البرنـامج الإنمـائي (تشـاطر اللجنـة الاستشـارية 
لشؤون الإدارة والميزانية المدير التنفيذي انشغاله بشأن الأثر السـلبي للمـداولات المطولـة بشـأن 
مركز المكتب في المستقبل على عملياته). غير أن المكتب عوض بالكامل عـن انخفـاض حافظـة 
مشاريع البرنامج الإنمائي في النصـف الأول لعـام ٢٠٠١ بمشـاريع حصـل عليـها مـن غـيره مـن 
شركاء الأمم المتحدة، واتخذ تدابير لموازنة ميزانية عام ٢٠٠١ (وشمل ذلـك علـى سـبيل المثـال 
ـــادة تصنيــف الوظــائف وإعــادة توزيــع  إرجـاء الاسـتثمارات، وتجميـد التعيينـات الجديـدة وإع
الموظفـين في المنـاطق الـتي يـتزايد فيـها الطلـب)، وهـو مجـــهود أثنــت عليــه اللجنــة الاستشــارية 
لشـؤون الإدارة والميزانيـة. وأعـرب المديـر التنفيـذي أيضـا عـن تـأييده لمبـادرات مجموعـة الأمــم 

المتحدة الإنمائية الهادفة إلى تحسين أمن الموظفين.  
وبخصـوص تقديـرات ميزانيـة مكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع لفـترة الســنتين  - ٩٣
٢٠٠٢-٢٠٠٣، والتي تعكس انخفاضا آخر في موارد البرنامج الإنمائي، فإن تقديرات ميزانيـة 
عـام ٢٠٠٢ تبـدو واقعيـة في حـين لا يصـل مبلـغ حافظـة المشـــاريع لعــام ٢٠٠٣ إلى مســتوى 
يسـمح باتخـاذه أساسـا لوضـع ميزانـة تفصيليـة ذات معـنى. وهكـــذا فــإن ميزانيــة عــام ٢٠٠٣ 
ــــتعرض علـــى الـــس التنفيـــذي في  تعكــس ميزانيــة عــام ٢٠٠٢، مــع تقديــرات منقحــة س
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ـــد الاحتيــاطي التشــغيلي بمبلــغ ١,٥ مليــون دولار  أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠٢. وسيشـرع في تجدي
بحلول اية عام ٢٠٠١، وسيتبع ذلك وضع خطة للتجديد في ربيـع عـام ٢٠٠٢، اسـتنادا إلى 
الوفورات التي تتحقق بفضل الإصلاحـات التنظيميـة لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع 
والسعي إلى تحقيق التجديد الكامل بحلول عام ٢٠٠٥. وسترد تفاصيل ذا الشـأن في التقريـر 
السـنوي القـادم الـذي سـيقدم إلى الـس. واقـترح المديـر التنفيـذي أيضـا إدخـال تعديـل علـــى 
القاعدة المالية ٨–٣ (أ) (��٤) حتى يكون الاحتياطي التشغيلي مصدرا لتمويـل الاسـتحقاقات 
الطبيـة واسـتحقاقات طـب الأسـنان للموظفـين المتقـاعدين (وهـــو تعديــل تــرى لجنــة التنســيق 
الإداري أنه سابق لأوانه في حين توصي اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية بـالحصول 
علـى موافقـة الــس بشــأنه). وأوصــى أيضــا بتغيــير الأســلوب المســتخدم لتحديــد مســتوى 
الاحتيـاطي مـن حسـاب سـنوي إلى حسـاب علـى أسـاس متوسـط الثـلاث الســـنوات الأخــيرة 

موع النفقات الإدارية ونفقات المشاريع.  
ـــى التعليقــات الســابقة للجنــة التنســيق الإداري  وأكـد المديـر التنفيـذي، عنـد الـرد عل - ٩٤
بخصـوص مقـترح الميزانيـة، موثوقيـة طلبـات المشـاريع الـتي يوقـــع عليــها زبــائن مكتــب الأمــم 
ـــوع الكبــير لمشــاريع المكتــب يعــزز قدرتــه علــى  المتحـدة لخدمـات المشـاريع؛ ولاحـظ أن التن
مواجهة المواقف غير المتوقعة؛ وأكد أن تخصيص نسـبة ٢٠ في المائـة كاحتيـاطي كافيـة لتغطيـة 
التزامـات المشـاريع الـتي قـد لا تـرى النـور؛ وأعـرب عـن اتفاقـه مـــع التوصيــة بوجــوب وضــع 
جدول زمني لتجديد الاحتياطي التشغيلي. كما أكد للمجلس التنفيـذي أن النفقـات سـتقلص 
إذا لم يتحقق المستوى المتوقع لميزانية المشاريع البالغ ٧٩٠ مليون دولار. كما سـيمكن اعتمـاد 
ـــح قــدر مــن المرونــة لم يكــن  ـج قـائم علـى الحوافـز إزاء ميزانيـات فـرادى الوحـدات مـن من

موجودا من قبل. 
ــي إلى  وأعـرب عـن دعـم اللجنـة الاستشـارية لشـؤون الإدارة والميزانيـة للمقـترح الداع - ٩٥
إنشـاء ٤٥ وظيفـة أخـرى، مقـابل إلغـاء ٣٢ وظيفـة، وعـن اتفاقـه مـــع اللجنــة الاستشــارية في 
التوصيـة بـأن يقـوم مديـر البرنـامج الإنمـائي والمديـر التنفيـذي لمكتـب الأمـم المتحـــدة لخدمــات 
المشاريع باستعراض مسألة المركز المقبـل لموظفـي البرنـامج الإنمـائي الذيـن يعملـون مـع مكتـب 
الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع، مقترحـا أن يتـم ذلـك في إطـار مذكـــرة التفــاهم الموقعــة في 
نيسان/أبريل ١٩٩٧. وسـيعلم مكتـب خدمـات المشـاريع اللجنـة الاستشـارية لشـؤون الإدارة 
ــــام اللجنـــة الاستشـــارية لشـــؤون الإدارة والميزانيـــة  والميزانيــة والــس التنفيــذي بجـــدوى قي

باستعراض ميزانيات مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع مرة كل سنتين فقط.  
وأعرب أحد الوفود عن شكره للمدير التنفيذي علـى مـا قدمـه مـن وثـائق مفيـدة، في   - ٩٦
حين أثنى وفد آخر على وضوح العرض الذي قدمه. وإن توازن ميزانية مكتب الأمـم المتحـدة 
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لخدمـات المشـاريع وتنـوع زبائنـه والـروح المهنيـة لموظفيـه، كـل ذلـك يعتـبر دليـلا علـى نوعيــة 
الخدمـات الـتي يقدمـها وقدرتـه علـى أداء دور الوكالـة المنفـذة بالنسـبة لمنظومـة الأمـم المتحـــدة 
برمتها. وأعرب وفدان عن دعمهما الكامل للميزانيـة؛ كمـا أعـرب ممثـلان عـن سـرورهما إزاء 
الـرد الإيجـابي للجنـة الاستشـارية لشـؤون الإدارة والميزانيـــة بخصــوص الميزانيــة. وأعــرب أحــد 
ـــر مكتــب خدمــات الرقابــة الداخليــة إلى الــس  الوفـود عـن انشـغاله حيـال عـدم تقـديم تقري
التنفيذي حتى الآن؛ في حـين أعـرب وفـدان آخـران عـن الأمـل في تسـوية هـذه المسـألة خـلال 
الدورة العادية الأولى لعام ٢٠٠٢. وطُلب الحصـول علـى المزيـد مـن المعلومـات بشـأن التقـدم 
المحرز في العملية التي ستفضي إلى تغيير صـورة مكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع وعـن 

الإطار الزمني المخصص لتلك العملية. 
وقدم المدير التنفيذي، بعد توجيه الشكر إلى الوفود على ما أدلت به مـن ملاحظـات،   - ٩٧
معلومات أساسية موجزة عن عملية الإصلاح وآخر مستجداا. وتشمل تلك العملية تبسـيط 
تدفقـات العمـل، وإنشـاء أفرقـة متكاملـة، وتخفيـض التكـــاليف وزيــادة الإنتاجيــة. وسيســتفيد 
الهيكـل الجديـد، المسـتند إلى حسـابات الزبـائن مـن الطـابع العـالمي لمكتـب خدمـات المشـــاريع، 
وسـيقي علـى وظـائف الدعـم الـتي يمكـن الاضطـلاع ـا علـى أفضـل وجـــه وبأكــبر قــدر مــن 
الفعالية من حيث التكاليف. ومن المتوقع أن يتم إعـداد خطـة أوليـة للـهيكل التنظيمـي الجديـد 
بحلول مطلع عام ٢٠٠٢، مع تنفيذها تدريجيا خلال ذلك العام. وسيبدأ تراكم الوفورات مـن 

التكاليف التي تتحقق بفضل إعادة تشكيل الهياكل اعتبارا من عام ٢٠٠٣. 
واعتمد الس التنفيذي المقرر ١٤/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول).  - ٩٨

 



21402-23637

E/2001/35

  الجزء المتعلق بصندوق الأمم المتحدة للسكان 
البرامج القطرية والمسائل ذات الصلة   سابعا -

بعد افتتاح المناقشة بشأن البرامج القطريـة لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان والمسـائل  - ٩٩
ذات الصلة، أعطى الرئيس الكلمة لوفـد لبنـان الـذي كـان طلـب الإدلاء ببيـان. وذكـر الممثـل 
أنـه، نتيجـة لمقـرر الـس التنفيـذي ١٩/٢٠٠٠، تغـير تصنيـف لبنـان في إطـار نظـام تخصيـــص 
الموارد في الصندوق من الفئة �باء� إلى الفئة �جيم�، وهو أمـر قـد يـترتب عليـه انخفـاض في 
الموارد المخصصة لبلده. وقال إن هذا يمثل مصدر قلق بسبب ما قد يكـون لـه مـن آثـار ضـارة 
علـى آفـاق  التنميـة في البلـد. وذكـر أنـه رغـم كـون لبنـان بلـدا متوسـط المسـتوى مـــن حيــث 
مؤشـرات التنميـة، فـهذا التصنيـف لا يـأخذ في الاعتبـار المفـاهيم الحاليـة للتنميـة، الـتي تعـــترف 
بعوامل تتعدى الاستجابة لأبسـط الاحتياجـات الأساسـية للسـكان وتـأخذ في الحسـبان كيفيـة 
توزيع الموارد. وقال إن التنميـة في بلـده تحققـت بصفـة رئيسـية في اـالين المصـرفي والعقـاري، 
وكان تأثيرها على الحالة الاجتماعية في البلد أقل مما كان متوقعا، إذ لم تخفف من وطأة الفقـر 
الـذي يعـاني منـه الكثـير مـن السـكان. وقـد ســـاءت الأحــوال بســبب الانكمــاش الاقتصــادي 

المستمر منذ عام ١٩٩٦. 
١٠٠ -وأشار الممثل أيضا إلى أنه لم يطرأ على المؤشرات المعينـة الـتي تسـتخدم في إطـار نظـام 
الصندوق لتخصيص الموارد، مثل وفيـات الرضـع ومعـدلات إلمـام البالغـات بـالقراءة والكتابـة، 
أي تحسـن في لبنـــان في الســنوات مــن ١٩٩٥ إلى ٢٠٠٠. وأضــاف أن اســتعمال المعــدلات 
الوطنية يخفي الاحتياجات الماسة لبعض المناطق أو لشرائح معينـة مـن السـكان. وأعـرب أيضـا 
عن الأسف للاعتماد على المؤشرات الكميـة الـتي لا تظـهر نوعيـة الخدمـات المتاحـة. وقـال إن 
حكومتـه تسـعى إلى تحقيـق هدفـين همـا: تذليـل الفجـوة بـين المعـدلات الوطنيـة ومعـدلات أقــل 
ـــل عــن تخوفــه مــن أن تــترتب علــى أي  المنـاطق نمـوا وتحسـين نوعيـة الخدمـات. وأعـرب الممث
انخفـاض في المـوارد آثـار سـلبية علـى قـدرة الحكومـة علـى تحقيـق ذينـك الهدفـين، بـل ومـــن أن 
يسـفر ذلـك الانخفـاض عـن فقـدان مكاسـب تحققـت بـالفعل. واقـترح أن يضـــع الصنــدوق في 
الاعتبار عند تخصيص موارد للبنان معايير أخرى، منها الاحتياجات الإنسـانية للبلـد، لا سـيما 
في الجنـوب. وأعـرب عـن أملـه في أن يكـون بوسـع الصنـدوق، نتيجـة للاعتبـارات الهامـة الـــتي 

بينها في عرضه، أن يخصص للبنان موارد كفيلة بتعزيز التنمية في البلد. 
١٠١ -وفي أعقاب البيان الذي أدلى به ممثل لبنان، أفاد الرئيس بأن الأمانة لم تتلـق أي طلـب 
بإجراء مناقشة مسـتقلة لأي برنـامج مـن برامـج الصنـدوق القطريـة المقترحـة. ولذلـك، ووفقـا 
ـــق الــس التنفيــذي علــى الــبرامج القطريــة المقترحــة لإثيوبيــا،  لأحكـام المقـرر ١٢/٩٧، واف
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وإريتريــا، وبوتــان، وتــــايلند، والجمهوريـــة العربيـــة الســـورية، وســـري لانكـــا، والســـنغال، 
والسودان، وغامبيا، والمغرب، ومنغوليا، وموزامبيق، والنيجر. كمـا وافـق الـس علـى مـوارد 
إضافية للبرنامج المتعلق بالبلدان الناطقة بالانكليزية والهولندية في منطقة البحر الكـاريبي. وبعـد 
الموافقة على الـبرامج القطريـة، أخـذت العديـد مـن الوفـود الكلمـة لـلإدلاء بتعليقـات أو طـرح 

أسئلة بشأن البرامج التي جرت الموافقة عليها. 
١٠٢ -وبخصــوص إريتريــا، تســاءل أحــد الوفــود عمــا إذا كــان مــن المســتصوب إحــــداث 
الرفالات الخاصة بالإناث في جميع المناطق الإدارية السـت للبلـد؛ وأضـاف أنـه ربمـا يكـون مـن 
الأفضـل بـدء العمـل ببرنـامج نموذجـي في منطقـة واحـدة. وتسـاءل الوفـد أيضـا عمـــا إذا كــان 
الصنـدوق ينـوي تقييـم إمكانيـات الحصـول علـى خدمـات مراكـز الرعايـة الصحيـــة في البلــد، 
وليس فقط توفير الرعاية الاستعجالية للحوامل. وفيما يتعلق بموزامبيق، تسـاءل الوفـد عمـا إذا 
لم يكـن برنـامج الصنـدوق طموحـا أكـثر مـن الـلازم ومـا إذا لم يكـن واسـع النطـاق جـــدا إلى 
درجة تجعله لا يترك أثرا حقيقيـا؛ وأوصـى بـأن يعيـد الصنـدوق تركـيز أنشـطته علـى اـالات 
الـتي تكـون لـه فيـها مـيزة مقارنـة، أي مجـالي السياسـة العامـة والدعـوة. وذكـر الوفـد أيضـا أنــه 
يعتقد أن نطاق برنامج السودان أوسـع مـن الـلازم. وأوصـى الصنـدوق بـالتركيز علـى أنشـطة 
دعم القابلات؛ وإتاحة وسائل منع الحمل، بما في ذلك الدعم في مجال النقل والإمداد؛ وتيسـير 
التعاون مع الجهات المانحة الأخرى لكفالة صرف رواتـب منصفـة للعـاملين في قطـاع الصحـة. 
وفيما يتعلق بالسنغال، أعرب الوفد عن رغبتـه في معرفـة كيـف يكمـل الدعـم المقـدم في إطـار 
برنامج الصندوق إلى �المراكز الخاصة بالمراهقين� مبادرة �مراكز الشباب� الحكومية. وقـال 
ـــع  الوفـد إنـه يجـري إعـداد دراسـة نموذجيـة في منطقتـين للوقـوف علـى كيفيـة جعـل وسـائل من
الحمل جزءا من مبادرة باماكو. فإذا تبين من الدراسة أن توسـيع الإمـداد بوسـائل منـع الحمـل 
كعقاقير أساسية ممكن على النطاق الوطني، فإن الوفـد يحـث الصنـدوق علـى الدعـوة إلى اتخـاذ 

الحكومة لإجراءات مناسبة. 
١٠٣ -وذكر أحد الوفود أن طلب تخصيص مبلغ مليوني دولار من الموارد الإضافية للبرنـامج 
المتعلـق بـالبلدان الناطقـة بالانكليزيـة والهولنديـة في منطقـة البحـر الكــاريبي يبعــث علــى القلــق 
الشديد بشأن إدارة البرنامج. حيث أن مـن الواجـب أن يكـون إعـداد وتقـديم تقـارير الإنفـاق 
في الموعد المناسب عنصرا اعتياديا في أي برنامج من البرامج، لا يتوقع المرء عادة نشـوء حاجـة 
إلى موارد إضافية بمقتضى أمر واقع. وتساءل الوفد عن التدابير التصحيحية الــتي يجـري اتخاذهـا 
وعن المبادرات المقررة لوضع ضوابط أكثر صرامة في مجالي الرصد المـالي ومراجعـة الحسـابات. 
وأعرب الوفد عن أمله في أن تعالج هذه المسائل المثيرة للقلق معالجة كاملة قبــل تقـديم البرنـامج 
دون الإقليمي المقبل لمنطقة البحر الكاريبي إلى الس التنفيذي. وأعرب وفد آخـر عـن تـأييده 



21602-23637

E/2001/35

لهذه الملاحظات. وقال وفد آخر إن تخصيص موارد إضافية لبرنامج منطقـة البحـر الكـاريبي لـه 
ما يبرره لأن المنطقـة دون الإقليميـة تشـكو مـن ارتفـاع معـدلات الأمـراض المنقولـة بالاتصـال 
الجنسي والإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية، الـتي تعـد الآن مـن أعلـى المعـدلات في العـالم. 
وأضاف أن التصدي لمثل هذه الشـواغل يتطلـب تدخـلات علـى الصعيديـن الإقليمـي والوطـني 
على حد سواء. وأعرب الوفد عـن اقتناعـه بـأن الصنـدوق يعمـل بالتعـاون مـع جميـع الشـركاء 

المعنيين اة هذه التحديات المتزايدة. 
١٠٤ -وأعرب أحد الوفود عـن دعمـه لجميـع الـبرامج القطريـة وعـن شـعوره بـأن الصنـدوق 
يؤثـر تأثـيرا حقيقيـا في جميـع البلـدان الـتي يعمـل ـا. غـير أن الوفـد لاحـظ أن الوثـائق المتعلقـــة 
بالبرامج القطرية كثيرا ما يغلب عليها الطابع الوصفي ويفتقر العديد منها إلى تحديد المنجـزات 
بوضوح. وذكر الوفد أن من المهم بالنسبة للصندوق أن يستخلص دروسـا مـن نتـائج أنشـطته 
البرنامجيـة، وأن تحليـل المنجـزات ذو أهميـة حاسمـة إذا رغـب في القيـام بذلـك. وقـال الوفـــد إنــه 
أعـرب عـن نفـس الشـــواغل في مناقشــات ســابقة حــول الإطــار التمويلــي المتعــدد الســنوات 
بخصوص تحقيق أهداف المؤتمر الدولي للسكان والتنمية والمؤتمر الدولي للسكان والتنمية + ٥. 
١٠٥ -وأعـرب ممثـل منغوليـا عـن شـكره للمجلـس التنفيـذي علـى دعمـه لبرنـامج الصنـــدوق 
الخمسـي الجديـد الخـاص ببلـده. وقـال إن مـن حسـن الطـالع أن يتصـــادف هــذا البرنــامج مــع 
الذكـرى الأربعـين لانضمـام بلـده إلى الأمـم المتحـــدة. وأفــاد أن الصنــدوق يعمــل في منغوليــا 
بنشاط منذ عدة سنوات وأن حكومته تشعر بارتيـاح بـالغ إزاء مسـتوى التعـاون الـذي يقدمـه 
الصندوق. وسيساعد البرنامج الذي اعتمده الس منغوليا على تحقيـق أهـداف المؤتمـر الـدولي 
للسكان والتنمية واستعراض تنفيذ أهداف مؤتمـر السـكان والتنميـة بعـد مـرور خمـس سـنوات 
على انعقاده. ويعمل الصندوق بالتعاون الوثيق مع الحكومة واتمع المدني على بناء القـدرات 
ـــك  الوطنيـة في مجـالات الصحـة الإنجابيـة والسـكان والاسـتراتيجيات الإنمائيـة. وسـينتج عـن ذل
تحسين صحة جميع المنغوليين، لا سيما النساء والأطفال. واختتم حديثه بالإعراب عـن الشـكر 

لجميع الجهات المانحة الثنائية والمتعددة الأطراف التي تساعد في تنمية بلده. 
١٠٦ -وأعـرب نـائب المديـر التنفيـذي للبرنـامج عـن شـكره لأعضـاء الـس لموافقتـــهم علــى 
البرامج القطرية، وعلى المقترحات الممتازة وعبارات التأييد الـتي أعربـوا عنـها خـلال المناقشـة. 
واعـترف بمـا تبديـه المكـاتب القطريـة التابعـة للصنـدوق مـن تفـان في أداء العمـل. وفيمـا يتعلــق 
بالإنفـاق الزائـد عـن الحـد في منطقـة الكـاريبي دون الإقليميـة، قـال إن الصنـــدوق يعمــل علــى 
تحسين نظامه المالي والنظام المتعلـق بـإدارة الـبرامج، وإن ذلـك يمثـل أحـد اـالات الـتي ينصـب 
عليها الاهتمام في المرحلة الانتقالــة الجاريـة. وإضافـة إلى ذلـك، أفـاد أن الصنـدوق يقـوم حاليـا 



02-23637217

E/2001/35

بتنقيح المبادئ التوجيهية المتعلقة ببرامجه من أجل مساعدة المكاتب القطريـة علـى إدارة الـبرامج 
بقدر أكبر من الفعالية. وستقوم المبادئ التوجيهية الجديدة على ج للإدارة يسـتند إلى النتـائج 
ويـأخذ في الاعتبـار التقييـم القطـري المشـترك وإطـار عمـل الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائيــة، 
ويكفل إقامة صلات مع الورقات المتعلقة باستراتيجيات تخفيف وطـأة الفقـر والنـهج القطاعيـة 

الشاملة. وستنعكس هذه المبادئ التوجيهية في البرامج القطرية المقبلة المقدمة إلى الس. 
١٠٧ -وأفادت مديرة اموعة القطاعية للدول العربية أن البرنامج القطري المقبل للبنـان قيـد 
الإعـداد وسـيغطي الفـترة ٢٠٠٢-٢٠٠٦. وقـالت إن جميـع المسـائل الـتي أثارهـــا ممثــل لبنــان 
سـتوضع في الاعتبـار عنـد وضـع البرنـامج. وأعربـت عـن اتفاقـها مـع مـا ذكـره الممثـل مـــن أن 
البيانات اهزة على الصعيد الوطني تخفي مدى الحاجة في أجزاء عديدة مـن البلـد، وقـالت إن 
الصندوق يعمل حاليا في إطار الدراسة الاسـتقصائية للصحـة الأسـرية في الـدول العربيـة لجمـع 
بيانات على المستويات دون الوطنية مع التركيز على المنـاطق المحرومـة. وأفـادت أن الصنـدوق 
يقدم المساعدة الإنسانية في المناطق المحررة من جنوب لبنان. وأعربت عن شكرها لممثـل لبنـان 

على البيان الذي أدلى به، والذي سيساعد في توجيه أعمال الصندوق في بلده. 
١٠٨ -وفيما يتعلق بالسودان، قالت مديرة اموعـة القطاعيـة إن الملاحظـة المتعلقـة بضـرورة 
تدريب القابلات في محلها، وإن الصندوق يركِّز في الوقت الحالي علـى تنميـة المـوارد البشـرية، 
ولا سيما القابلات، وذلك في االات التي يستهدفها البرنامج القطري. وقالت إن للصنـدوق 
مـيزة مقارنـة في إدارة نقـل وسـائل منـع الحمـل والإمـداد ـا، وإن البرنـامج سيســـاعد النظــراء 
الوطنيين على وضع ومواصلة نظام مستدام لإدارة النقل والإمـداد، بمـا في ذلـك بنـاء القـدرات 
في مجالات التنبؤ، وتوفير مواد للصحة الإنجابية وتوزيعها. وسـيواصل الصنـدوق توفـير وسـائل 
منع الحمل لكنه سيعمل على المساعدة في إنشاء نظام مسـتدام. وبالإضافـة إلى هـذه اـالات، 
قالت المديرة إن البرنامج يرى أنه ينبغي التركيز أيضـا علـى مسـائل ناشـئة مثـل الحصـول علـى 
الدعـم السياســـي للوقايــة مــن الأمــراض المنقولــة بالاتصــال الجنســي وفــيروس نقــص المناعــة 

البشرية/الإيدز ولتلبية احتياجات الشباب من حيث الصحة الإنجابية. 
١٠٩ -وأعـرب مديـر شـعبة آسـيا والمحيـط الهـادئ عـن شـكره للوفـود علـى مـا أدلـت بـه مــن 
ملاحظات إيجابية بشـأن الـبرامج القطريـة، وقـال إن الصنـدوق سـيواصل عملـه لزيـادة طابعـها 
التحليلي، استنادا إلى الدروس المستخلصة وإلى تحليـل الأوضـاع الوطنيـة. وبخصـوص البرنـامج 
القطري لمنغوليا، أعرب عن شكره لممثل ذلك البلد على ما أدلى به مـن ملاحظـات، وقـال إن 
حكومة منغوليا تواصل العمـل بشـكل اسـتباقي مـع الصنـدوق في تنفيـذ البرنـامج. والصنـدوق 
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فخـور جـدا بتعاونـه مـع ذلـك البلـد، الـذي يحتفـــل بــالذكرى الأربعــين لانضمامــه إلى الأمــم 
المتحدة. 

١١٠ -وقالت مديرة شعبة أفريقيا إن القرار القاضي بتوسـيع نطـاق توزيـع الرفـالات الخاصـة 
بالإناث في جميع المناطق الإدارية الست لإريتريـا يسـتند إلى نتـائج مشـروع نموذجـي يعـود إلى 
عام ١٩٩٧. وكانت دراسة المتابعة المتعلقة بذلك المشروع قد أوصت بتوسـيع نطـاق الإمـداد 
بالرفالات الخاصة بالإناث إلى المناطق الست جميعها. وأفادت أن الصنـدوق يركـز حاليـا علـى 
ـــة المملكــة المتحــدة بمبلــغ ٠٠٠ ٦٠  منـاطق أسمـرة، ومسـاوة وعصـب بدعـم مـالي مـن حكوم
دولار. وأفادت أيضا أن البرنـامج الفرعـي للصحـة الإنجابيـة يدعـم عمليـة لوضـع الخرائـط مـن 
ـــة الاســتعجالية تضــم بيانــات عــن مراكــز الرعايــة الصحيــة الأوليــة. وســيجري  أجـل الرعاي
الاضطـلاع بجمـع هـذه البيانـات وتحليلـها بالتعـاون مـع البرنـامج الفرعـي المعـني باســتراتيجيات 

السكان والتنمية. 
ـــدوق في  وقـالت المديـرة، ردا علـى السـؤال المتعلـق بمـا إذا كـان نطـاق تدخـلات الصن -١١١
موزامبيـق أوسـع مـن الـلازم، إن البرنـامج سـيركز ضمـن المواضيـع الـتي سـيغطيها علـى مجـــالين 
رئيسيين، أولهما الصحة الإنجابية للمراهقـين، بسـبب ارتفـاع مسـتوى الإصابـة بفـيروس نقـص 
ـــة مــن ١٥ إلى ٣٤ ســنة، ولا ســيما معــدل الإصابــة  المناعـة البشـرية في صفـوف الفئـة العمري
المرتفـع في صفـوف الفتيـات اللـواتي تـتراوح أعمـارهن بـين ١٥ و ١٩ سـنة، وهـــو أعلــى مــن 
معـدل الإصابـة لـدى الذكـور مـن نفـس الفئـة العمريـة. كمــا ســيركز البرنــامج علــى وفيــات 
الأمهات بسبب ارتفاع معدلاا في البلد. والبرنـامج يسـعى إلى وضـع ـج متكـامل لخدمـات 
الصحة الإنجابية مـن أجـل جعلـها أكـثر ملاءمـة لاحتياجـات الشـبان وتحسـين نوعيـة خدمـات 
الرعايـة المقدمـة للحوامـل. وسـيعمل البرنـامج التـابع للصنـدوق أيضـا في مجـال الدعـوة ووضـــع 
السياسات العامة على الصعيد الوطني. كما سيعمل على بناء القدرات التقنية والمؤسسية علـى 
المستوى الوطني وعلى صعيــد المحافظـات، بمـا في ذلـك القـدرة علـى جمـع البيانـات ذات الصلـة 
وتحليلها. وستكون مراعـاة المنظـور الجنسـاني جـزءا مـن جميـع الأنشـطة البرنامجيـة. وإضافـة إلى 
الأنشطة على المستوى الوطني وعلى صعيد المحافظـات، سـيضطلع أيضـا بأنشـطة في مقاطعـات 

مختارة في المحافظات المستهدفة، ويمكن للحكومة تكثيف تلك الأنشطة في وقت لاحق. 
وفيمـا يتعلـق بالسـنغال، قـالت المديـرة إن �المراكـز الخاصـة بـالمراهقين� الـتي يدعمــها  -١١٢
الصندوق حاليا، ستكمل �مراكز الشباب� وتدعمها، وإن المبـادرتين تتقاسمـان نفـس أمـاكن 
العمـل المعـدة لاسـتعمالات متعـددة. وأضـافت أن مسـألة جعـل وسـائل منـع الحمـل جـزءا مــن 
مبادرة باماكو مهمة جدا. وكما ذكر خلال المناقشة، سيكون الغرض هو إدراج وسـائل منـع 
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الحمل في مبادرة العقاقير الأساسية. وسيعمل الصندوق مع شركاء آخريـن علـى تقـديم الدعـم 
إلى الحكومة من أجل إنشاء هذه الآلية. 

وأعربت مديرة شعبة أمريكا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي عـن تفهمـها للشـواغل  -١١٣
الـتي أعربـت عنـها الوفـود بشـأن طلـب مـــوارد إضافيــة لبرنــامج البلــدان الناطقــة بالانكليزيــة 
والهولندية في منطقة البحــر الكـاريبي. وقـالت إن تقـديم مثـل هـذا الطلـب إلى الـس التنفيـذي 
أمر يندر حصوله سواء بالنسبة للصندوق أو لمنطقة البحـر الكـاريبي. وتشـمل أسـباب الإنفـاق 
الزائد عن الحد في البرنامج،كما ذكر نائب المديـر التنفيـذي للبرنـامج، مشـاكل تتعلـق بالرقابـة 
الإدارية والمالية. وأضافت أن الشواغل التي أعربت عنها الوفـود لهـا مـا يبررهـا تمامـا وأن إدارة 
الصنـدوق، بمـا فيـها شـعبة أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي، تشـاطر تلـك الشـــواغل. 
وأبلغت الس بأن الموارد الإضافية استخدمت بالكامل لتنفيذ أنشطة برنامجية حظيــت بموافقـة 
الــس، لا ســيما مــن أجــل تلبيــة احتياجــات هامــة ومشــروعة في مجــال الصحــــة الإنجابيـــة 
للمراهقـين. وقـد أبـرز تقييـم فـني تحقيـق البرنـامج لعـدة إنجـــازات جديــرة بالملاحظــة في مجــالي 

الدعوة والصحة الإنجابية للمراهقين. 
وأفـادت المديـرة أنـه يجـري اتخـاذ تدابـير تصحيحيـة للحيلولـــة دون نشــوء الحاجــة إلى  -١١٤
موارد إضافية في المستقبل. ويشمل ذلـك تدابـير علـى نطـاق كـامل الصنـدوق لتحسـين النظـم 
المالية من أجل إتاحة تسجيل المخصصات والنفقات بدقة أكـبر ورصدهـا في الوقـت المناسـب. 
كما يجري اتخاذ تدابير محددة لتحسين مؤهلات الموظفين المكتبيين والإداريين في المكتـب دون 
الإقليمي. وسيتولى ممثل جديد مهمة إدارة البرنامج، وسيشترط فيه مستوى عـال مـن الكفـاءة 
الإدارية. وأفادت أيضا أن الصندوق عزز مؤخرا قدراته في مجال مراجعة الحسابات. وأعربـت 
عـن اتفاقـها التـام مـع الوفـد الـذي ذكـر أن الانتشـار السـريع للإصابـة بفـــيروس نقــص المناعــة 
البشـرية في المنطقـة يقتضـي أن يكـون للصنـدوق برنـامج قـوي في منطقـة البحـر الكــاريبي دون 

الإقليمية. 
 

برنامج تقديم المساعدة إلى ميانمار 
١١٥ -عـرض مديـر شـعبة آسـيا والمحيـط الهـــادي برنــامج صنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان 
المقترح لمساعدة ميانمار (DP/FPA/MMR). وأبلغ الس بـأن البرنـامج المقـترح مصمـم لتقـديم 
المساعدة الإنسانية على مدى خمس سنوات بغية التصدي لثلاثة تحديــات حاسمـة هـي: ارتفـاع 
معدل وفيات الأمهات، والانتشار السريع لفـيروس نقـص المناعـة البشـرية (حيـث وُجـد أن ٢ 
في المائة من النساء الحوامل مصابات بالعدوى)، والحاجة إلى بيانات تتعلق بالسـكان والصحـة 

الإنجابية لدعم جهود البرنامج. 
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١١٦ -وقال المدير إن البرنامج المقترح سيستهدف الفئات السكانية الأكثر تعرضا، وســيعمل 
بصورة أساسية في ٧٢ بلـدة. وقـال إن البرنـامج سـيعمل بالتعـاون مـع برامـج وكـالات الأمـم 
المتحـدة الأخـرى، بمـا فيـها اليونيسـيف وبرنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك المعـني بفـيروس نقــص 
المناعة البشرية/الإيدز في مجال الوقايـة مـن فـيروس نقـص المناعـة البشـرية، ومـع المنظمـات غـير 
الحكومية المحلية والدولية. وذكر أن عددا متزايدا من المنظمات غير الحكومية تعمـل في البـلاد، 
ويرجع ذلك إلى حد كبير إلى الحاجة إلى مواجهة التحدي المتزايد الذي يشكله فـيروس نقـص 
المناعة البشريةالإيدز. وذكر أيضا أنـه إذا وافـق الـس علـى البرنـامج المقـترح، فـإن الصنـدوق 
ينوي زيادة عدد موظفيه الدوليين في ميانمار، بطرق عدة منها تعيـين رئيـس عمليـات مقيـم في 
يانغون. واختتم المدير بإعادة التأكيد على أن البرنامج المقترح ليس برنامجا قطريـا عاديـا، وإنمـا 
صمـم لتقـديم المسـاعدة الإنسـانية الـتي توجـد حاجـة ماسـة إليـها في بعـض اـالات البرنامجيــة؛ 

وأعرب عن أمله في أن يتسن وضع برنامج قطري عادي في موعد لاحق. 
D من أن برنامج  P/FPA/MMR ١١٧ -وأعرب أحد الوفود عن قلقه بشأن ما ورد في الوثيقة
المساعدة المقترح سـوف يعمـل مـن خـلال الدرجـات الدنيـا مـن هيكـل الصحـة العامـة. وقـال 
الوفد إن ذلك قد يفهم منه ضمنيا أن البرنامج سوف يضفي شرعية سياسية لا مـبرر لهـا علـى 
الحكومة. وشدد الوفد على أن أنشطة صندوق السكان ينبغي أن تقلل مـن مـدى التفـاعل مـع 
ـــد أيضــا أن يبلــغ الصنــدوق حــزب  السـلطات الحكوميـة علـى جميـع المسـتويات. وطلـب الوف

المعارضة في البلاد بالبرنامج. 
١١٨ -وذكـر وفـــد آخــر أنــه ليســت لديــه اعتراضــات علــى البرنــامج المقــترح مــن حيــث 
المضمـون، ولكنـه طلـب إيضاحـات حـول التشـريعات الســـابقة للجمعيــة العامــة أو للمجلــس 

التنفيذي التي طُبقت لوضع البرنامج. 
١١٩ -وقال وفد آخر إنه أحاط علما بكون صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان يدعـم أنشـطة 
محدودة النطاق في مجال الصحة الإنجابيـة في ميانمـار منـذ عـام ١٩٧٣، إلا إن البرنـامج المقـترح 
يمثل توسيعا كبيرا لنطاق الدعم الذي يقدمه الصندوق. وقال الوفد إنه يرى أن هذا الدعـم لـه 
ما يبرره بالنظر إلى الإحصاءات المفزعة المتعلقة بمعدل وفيات الأمـهات وفـيروس نقـص المناعـة 
البشرية/الإيدز الـتي وردت في التقريـر المعـروض علـى الـس. وقـال الوفـد إنـه يؤيـد البرنـامج 
المقترح، في ضوء الحاجة الماسة، إلا أنه أضاف أن من واجب صندوق الأمم المتحـدة للسـكان 
أن يلـزم جـانب الحـرص في  تنفيـذ البرنـامج ورصـده لكفالـة إيصـال المعلومـات والخدمـــات في 
مجال الصحة الإنجابية مباشرة إلى المحتاجين، دون أن تجـني الحكومـة أو العسـكريون أيـة فوائـد. 
كما حث الوفد الصندوق على العمـل بالتعـاون مـع المنظمـات غـير الحكوميـة الدوليـة والمحليـة 
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ومـع برنـامج الأمـم المتحـدة المشـترك المعـني بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـــدز في التوعيــة 
بفـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، وعلـى تشـجيع التغـــير الســلوكي، والقيــام بالمبــادرات 
الوقائية. وأعرب الوفد عن موافقته على أنه يتعين على الصندوق أن يسعى، على النحـو المبـين 
في وثيقة البرنامج، لتلبيـة الحاجـة القائمـة إلى وسـائل منـع الحمـل، ولدعـم عمليـة جمـع وتحليـل 

ونشر البيانات المتعلقة بالصحة الإنجابية وبفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز.  
١٢٠ -وفي معرض رده، أكد مدير شعبة آسيا والمحيط الهادي مجددا على أن البرنامج المقـترح 
سـينفذ مـن خـلال المنظمـات غـير الحكوميـة المحليـة والدوليـة، وبالشـراكة مـع وكـالات الأمـــم 
المتحدة الأخرى. وإجابة على السؤال المتعلق بالتشريع ذي الصلة، قال إن الـس التنفيـذي لم 
يتخذ قط أي قــرار بشـأن أنشـطة الصنـدوق في ميانمـار. وـذا الصـدد قـال الوفـد الـذي طـرح 
السؤال إنه، رغم أنه لا يعترض على البرنامج المقترح من حيث المضمون، فإنه يرى أنـه يتعـين 
على الصندوق التماس توجيهات الس مسبقا إذا لم تكـن هنـاك توجيـهات واضحـة صيغـت 
سابقا، وأضاف أنه يتعين على الصنـدوق ألا يفـترض معرفـة آراء الـس قبـل أن يعـرب عنـها 

رسميا. 
١٢١ -وطلـب أحـد الوفـود أن يقـدم الصنـدوق تقـارير سـنوية عـن تنفيـذ برنامجـه إلى الــس 
التنفيذي أثناء دورته السنوية، وقد قبل الس ذلك الشرط عند موافقته على برنامج مسـاعدة 

ميانمار. 
١٢٢ -وبعد إقرار برنـامج المسـاعدة، شـكر ممثـل ميانمـار أعضـاء الـس التنفيـذي وصنـدوق 
الأمـم المتحـدة للسـكان علـى دعمـهم، وقـال إن مجـالات تركـيز برنـامج الصحـة الإنجابيـــة قــد 

حددت استجابة لاحتياجات شعب ميانمار. 
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المسائل المالية والمتعلقة بالميزانية والإدارة    ثامنا -
١٢٣ -افتتحت المديرة التنفيذية بياا أمام الس التنفيذي بقولها إن أعضاء الـس يجتمعـون 
وقلوم مفعمة بالأسى بسبب الأحداث المأساوية الـتي جـدت في ١١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١. 
وقالت إا تبتهل لكي يسود التسامح بين جميـع الشـعوب والبلـدان، وقدمـت تعـازي موظفـي 

الصندوق لشعب الولايات المتحدة الأمريكية وحكومتها لما عانوه من هجمات إرهابية. 
١٢٤ -ثم عرضــت المديــرة التنفيذيــة الاســتعراض المــالي الســنوي لصنــدوق الأمــم المتحــــدة 
للسكان لعام ٢٠٠٠ (الوثيقـة DP/FPA/2001/11). وبـين الاسـتعراض أن الصنـدوق في وضـع 
مالي أفضل في اية عام ٢٠٠٠ مما كــان عليـه في ايـة عـام ١٩٩٩، عندمـا اضطـر الصنـدوق 
إلى سحب مبلغ ٢٦ مليون دولار من احتياطيه التشغيلي. وذكرت المديرة التنفيذية أنـه أمكـن 
تجديد الاحتياطي خلال عام ٢٠٠٠. وقالت إن الإيرادات العادية شهدت زيـادة قدرهـا ٩,٥ 
ملايين دولار في عام ٢٠٠٠ بالقياس إلى العام السابق، وقد بذلت جهود مقصـودة للحـد مـن 
النفقات. وقالت إنه نتيجة لذلك حقق الصندوق فائضا صافيا يناهز ٥٠ مليون دولار في عـام 
٢٠٠٠؛ وقد استخدمت تلك الأمـوال لتجديـد الاحتيـاطي التشـغيلي، ولتوفـير أمـوال إضافيـة 
للبرامج القطرية في عام ٢٠٠١، ولبعض المبادرات الأخـرى مثـل تحسـين الوصـلات بالمكـاتب 
القطرية. وأشارت أيضا إلى أن المسـاهمات لمـوارد أخـرى، بمـا فيـها الصنـاديق الاسـتئمانية، قـد 
زادت بشـكل ملحـوظ، وخصـت بـالذكر المسـاهمات الكبـيرة الـــتي قدمتــها هولنــدا والمملكــة 

المتحدة للمساعدة على كفالة سلامة سلع الصحة الإنجابية. 
١٢٥ -وقدمت المديرة التنفيذية للمجلس معلومات مستكملة عن العمليـة الانتقاليـة الجاريـة. 
وقالت إن أحد الأجزاء الرئيسية في العملية الانتقالية يتمثل في إعادة تصنيف الوظائف في مقـر 
الصندوق، التي بدأت في عام ١٩٩٨، والهادفـة إلى جعـل مسـتوى تلـك الوظـائف متسـقا مـع 
مستوى الوظائف التي تؤدي مهام مماثلة في مؤسسـات أخـرى تابعـة للأمـم المتحـدة. وذكـرت 
أن الأهـداف العامـة للعمليـة الانتقاليـة تتمثـل في تعزيـز القـدرات المؤسســـية للصنــدوق، وبنــاء 
منظمة على قدر عال من التواصل، وتحديد هويـة تنظيميـة واضحـة، وخلـق ثقافـة مشـتركة في 

جميع أنحاء الصندوق، تتسم بالسعي الحثيث لتحقيق الجودة. 
١٢٦ -وقـالت إن أحـد الأنشـطة الرئيسـية في العمليـة الانتقاليـة يتمثـل في دراســـة اســتقصائية 
ـــه في  ميدانيـة لتحديـد الاحتياجـات أجريـت في حزيـران/يونيـه وتمـوز/يوليـه ٢٠٠١. وقـالت إن
إطار العملية قامت أربعة أفرقة بزيارة ١٤ بلدا. وأضافت أن الموضوع الرئيسي الذي بـرز مـن 
الدراسة هو الحاجة إلى عملية تفاعليـة حقيقيـة علـى جميـع مسـتويات المنظمـة، وعلـى الأخـص 
بين الميدان والمقر. وقالت إن نتائج التقييم تناولت بصورة رئيسية الثقافة المؤسسية للصنـدوق، 
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وعملياته وإجراءاته، والعلاقات داخـل المنظمـة وطـرق التفكـير السـائدة فيـها. وذكـرت عـددا 
من استنتاجات الدراسة في كل من هذه االات. وقالت إنه يجري تعميم اسـتنتاجات التقييـم 
على جميع الموظفين، ويطلب منهم إبداء ردود فعل وملاحظات عليـها. وقـالت إنـه سـينظر في 
ـــتنظم في منتصــف شــهر  الاسـتنتاجات والتوصيـات أثنـاء خلـوة لكبـار المسـؤولين الإداريـين س
ـــتي ســتنفذ علــى  تشـرين الأول/أكتوبـر، وسـيجري حينـذاك اتخـاذ قـرارات بشـأن التغيـيرات ال
الفور. وقالت إن التوصيات الباقية سترسل إلى ستة أفرقة عاملة معنيـة بعمليـة الانتقـال، لتنظـر 

في أفضل السبل لتنفيذها. 
١٢٧ -ثم عرضـت المديـرة التنفيذيـة ميزانيـة الدعـم المقترحـة لفـترة الســنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣، 
قائلة إن الميزانية المقترحة تمثـل زيـادة قدرهـا ١٩,١ مليـون دولار بالقيـاس إلى اعتمـادات فـترة 
السنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١. وقالت إنه يجب تحليل الزيادة في سياقها المناسـب. فـأولا وقبـل كـل 
شيء يواجه الصندوق تحديات برنامجية عديدة تشمل إدماج القضايا السـكانية إدماجـا تامـا في 
استراتيجيات القضاء على الفقر والنهج الشاملة للقطاعات. والأهم من ذلـك، فـإن الصنـدوق 
يـؤدي دورا هامـا في مواجهـة أزمـة فـيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز، خاصـة فيمـا يتعلـــق 
بسلامة سلع الصحة الإنجابية، وكذلك الدعوة. ثم أشـارت إلى عـدد مـن التحديـات التشـغيلية 

والإدارية التي يواجهها الصندوق. 
١٢٨ -وأفادت المديرة التنفيذية بأنه من أصـل الاعتمـادات الإضافيـة المطلوبـة البالغـة ١٩,١، 
ـــادات في التكــاليف الثابتــة مثــل  سـيخصص ٧٢ في المائـة للزيـادات في �التكـاليف�، أي الزي
الإيجار والزيادات السنوية في المرتبات، والمبالغ المعاد تسـديدها إلى أجـزاء أخـرى مـن منظومـة 
الأمم المتحدة مقابل خدمات مقدمة، بمـا في ذلـك الخدمـات المقدمـة مـن أجـل أمـن الموظفـين، 
الذي يشكل مسألة متزايدة الأهمية. أما النسبة المتبقية من الزيادةِ البالغةُ ٢٨ في المائة فإا تمثـل 
– ومن ذلك مبادرات جديدة مثل ضمان التواصل مـع المكـاتب الميدانيـة،  زيادة في �الحجم� 
وإنشاء نظام جديد لإدارة الموارد، وإنشاء بعض الوظائف الجديدة في المقر، وتمويل الاتفاقـات 
ــادة  الشـاملة لإـاء الخدمـة، وتعزيـز عمليـة تدريـب الموظفـين واسـتيعاب التكـاليف المتعلقـة بإع

تصنيف الوظائف التي أشارت إليها منذ حين. 
١٢٩ -وذكرت المديرة التنفيذيـة أن عمليـة التغيـير الجاريـة في الصنـدوق لم تكتمـل بعـد، ولم 
ـــار كليــا في الميزانيــة المقترحــة المعروضــة علــى الــس. وقــالت إن  يتسـن أخذهـا بعـين الاعتب
اسـتنتاجات دراسـة تقييـم الاحتياجـات الميدانيـة يمكـن أن تؤثـــر في إعــادة توزيــع الموظفــين في 
ـــة منقحــة علــى الــس في دورتــه العاديــة الثانيــة لعــام  المقـر. وبالتـالي اقـترحت عـرض ميزاني
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٢٠٠٢، تنطوي على رؤية شاملة ومتكاملة لاحتياجـات الصنـدوق المتعلقـة بالميزانيـة، اسـتنادا 
إلى استنتاجات تقييم الاحتياجات الميدانية، في جملة أمور. 

١٣٠ -وفي معـرض مناقشـتها لتقريـر اللجنـة الاستشـــارية لشــؤون الإدارة والميزانيــة (الوثيقــة 
ـــى  DP/FPA/2001/12)، قـالت المديـرة التنفيذيـة إن اللجنـة أعربـت عـن عـدة مشـاغل. وردا عل

أسئلة طرحت بخصوص الاسقاطات المتعلقة بالموارد في المسـتقبل، قـالت إـا تـرى اسـتنادا إلى 
أحدث التقديرات للتبرعات من المانحين العشرين الرئيسيين، أنه يمكن بالتوقعات المالية الـواردة 
في وثيقـة الميزانيـــة. وأوضحــت أن التوقعــات بصــدد الاتفاقــات الشــاملة لإــاء الخدمــة هــي 
بالاضافـة إلى عمليـة التقـاعد العاديـــة، وأن عمليــات إــاء الخدمــة هــذه تشــكل أداة تنظيميــة 
لا غـنى عنـها لتنشـيط المنظمـة. وبينـت ضـرورة كـل مـن الوظـائف الرئيسـية الثمـاني مـن الفئــة 
ـــه  الفنيـة المطلوبـة في المقـر: وقـالت إنـه لـن تحـدث زيـادة صافيـة في عـدد الوظـائف في المقـر لأن
ــة  وظيفتـين مـن الفئـة الفنيـة يجـري نقلـهما إلى الميـدان، كمـا يجـرى إلغـاء سـت وظـائف مـن فئ
الخدمات العامة. وقالت إن إعادة التصنيف المقترحة للوظائف تمثـل تتويجـا لعمليـة طويلـة، تتـم 
من خلالها مواءمة توصيف الوظائف مع العمل الفعلي الذي يقوم به الموظـف. وأخـيرا أبلغـت 
الس بأن الإبقاء على القدرة الكاملة في مجال مراجعة الحسابات يمثل أحـد المشـاغل الرئيسـية 

للصندوق. 
١٣١ -واختتمت المديرة التنفيذيـة تقريرهـا للمجلـس بـالاعتراف بـأن تقديـرات ميزانيـة فـترة 
السـنتين تمثـل زيـادة إذا قيسـت كنسـبة مئويـة مـن مجمـوع المـوارد العاديـــة مقارنــة بالميزانيــات 
السابقة للصندوق. وقالت إن هذا اتجاه ستتم مراقبته عن كثب، غير أن الميزانية المقترحـة تمثـل 
احتياجـات الصنـدوق إذا أريـد تحقيـق أهدافـه الاسـتراتيجية. وقـالت إن ارتفـاع النسـبة يرجـــع 
ـــوارد كــانت متفائلــة أكــثر ممــا ينبغــي؛ وهــي تــرى أن  جزئيـا إلى أن التقديـرات السـابقة للم
تقديرات الموارد الواردة في الميزانية المقترحة الحالية تتسم بالواقعية. وفضلا عن ذلك فإن نسـبة 
ـــا هــي عليــه في وكــالات الأمــم المتحــدة  ميزانيـة الدعـم إلى مجمـوع المـوارد العاديـة مشـاة لم
ـــس أن يقــر ميزانيــة الدعــم المقترحــة لفــترة  الأخـرى، بـل هـي أفضـل منـها. وطلبـت مـن ال
السنتين، مع العلم أن الصنـدوق سـيقدم ميزانيـة مقترحـة منقحـة اسـتنادا إلى اسـتعراض كـامل 
ــس  وشـامل، بمـا في ذلـك دراسـة تقييـم الاحتياجـات الميدانيـة، في الـدورة العاديـة الثانيـة للمجل

لعام ٢٠٠٢. 
١٣٢ -وردا على عرض المديــرة التنفيذيـة للاسـتعراض المـالي السـنوي لعـام ٢٠٠٠، وميزانيـة 
الدعـم المقترحـة لفـترة السـنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣، قـال أحـد الوفـود، متكلمـا باســـم ١٦ وفــدا 
آخر، إنه يوافق تماما على أن لصندوق الأمم المتحدة للسـكان دورا في تلبيـة احتياجـات العـالم 
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إلى المعلومات والخدمات المتعلقة بالصحة الإنجابيـة وفي تحقيـق أهـداف المؤتمـر الـدولي للسـكان 
والتنميـة. وقـال إن الوفـود الـتي يتكلـم باسمـها تؤيـد الصنـدوق ـذا الصـدد تـأييدا تامـا. وقـــال 
ـــأنه شــأن  الوفـد إن الانخفـاض في المـوارد العاديـة في التسـعينات يشـكل اتجاهـا مثـيرا للقلـق، ش
اختلال التوازن بـين المـوارد العاديـة والمـوارد الأخـرى. وسـأل الوفـد عـن أثـر هـذه الاتجاهـات 
على الصندوق فيما يتعلق بتحقيق الأهداف التي حددها في إطاره التمويلي المتعـدد السـنوات. 
وطلب من المديرة التنفيذية أيضا أن تدلي بآرائها عن الصندوق العالمي لمكافحة الإيدز ورعايـة 
ـــق المنــح الــذي تقدمــه المؤسســات الماليــة الدوليــة إلى ذلــك  الصحـة، وعـن التمويـل عـن طري
الصندوق. وسأل الوفد أيضا عما إذا كان صنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان قـد وضـع قواعـد 
فيما يتعلق بالنسـبة بـين التكـاليف المباشـرة وغـير المباشـرة، سـعيا لتفـادي الإنفـاق الزائـد علـى 

التكاليف غير المباشرة. 
ـــم لفــترة الســنتين ٢٠٠٢- ١٣٣ -وقـال الوفـد إنـه يحبـذ المقترحـات المقدمـة في ميزانيـة الدع
٢٠٠٣ فيمـا يخـص مـلاك الموظفـين. غـير أنـه أضـاف أن المديـرة التنفيذيـة ذكـرت أن إيضـــاح 
أدوار وحــدات المقــر ووظائفــها يشــــكل مســـألة ذات أهميـــة تم تحديدهـــا في دراســـة تقييـــم 
الاحتياجات الميدانية. ورأى الوفد أنـه ينبغـي الاهتمـام عـن كثـب بنتـائج تلـك الدراسـة، بغيـة 
معالجة الاحتياجات في كل من الميدان والمقر معالجة كلية. وطلب الوفـد مـن المديـرة التنفيذيـة 
أن تقدم تقريرا عن نتائج الدراسة وأية آثار تـترتب عليـها في ميزانيـة الدعـم لفـترة السـنتين إلى 
الس التنفيذي في دورته العاديـة الثانيـة لعـام ٢٠٠٢، بعـد أن تنظـر فيـها اللجنـة الاستشـارية 

لشؤون الإدارة والميزانية كما ينبغي. وأيد وفد آخر كذلك هذا الطلب. 
١٣٤ -وأعرب وفد آخر عن موافقته على أن صندوق السكان يضطلع بدور حيوي، وأشـار 
إلى أن الانخفاض في الموارد العادية قد عكس اتجاهه في العام السـابق، وأعـرب عـن أملـه في أن 
ـــرى أن الفلســفة  يكـون ذلـك بدايـة لاتجـاه مطـرد. وأدلى وفـد آخـر بنفـس الـرأي، قـائلا إنـه ي
الإدارية الجديدة القائمة على النتائج الـتي يجـري ترسـيخها في الصنـدوق سـوف تزيـد مـن ثقـة 
مجتمع المانحين، وأن هذه الثقة يمكن أن تسـفر عـن نمـو مطـرد في المـوارد العاديـة. وأشـاد الوفـد 

بصندوق السكان لتحقيقه هدفه المتمثل في ١٠٠ بلد مانح في عام ٢٠٠٠. 
١٣٥ -وأثار أحد الوفود مسـألة كـان قـد أبرزهـا تقريـر اللجنـة الاستشـارية وهـي أن المـوارد 
غير الأساسية تسترد ٢,١ في المائة فقط من تكاليف الدعم الإدارية والتشــغيلية، بينمـا يفـترض 
أن تسترد تلك التكاليف بمعدل ٧,٥ في المائة. وقال إن ذلك يعني أن الموارد العاديـة تسـتخدم 
لدفع التكاليف الإدارية لـبرامج ممولـة عـن طريـق مـوارد أخـرى. وأضـاف أن تلـك الحالـة غـير 
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مقبولة. وطلب وفـد آخـر أن تحتـوي وثيقـة ميزانيـة الدعـم لفـترات السـنتين في المسـتقبل علـى 
إيضاحات أكثر تفصيلا للبند المعنون �موارد أخرى�، والوارد في خطة موارد الصندوق. 

١٣٦ -وأعربت المديرة التنفيذية في ردها على التعليقات والأسئلة، عـن امتناـا للتـأييد الـذي 
يحظـى بـه الصنـدوق ولتقديـر قيمـة عملـه في سـبيل تحقيـــق أهــداف مؤتمــر للســكان والتنميــة. 
وأضافت أن الانخفاض العام في المـوارد العامـة بـين عـامي ١٩٩٥ و ١٩٩٩ قـد كـان لـه وقـع 
دون شك، خاصة فيما يتعلق بقدرة الصندوق على مواجهة التحديات المتزايدة لوبـاء الإيـدز. 
ـــاض آخــر في في المــوارد ســوف يــهدد أهــداف مؤتمــر الســكان والتنميــة  وقـالت إن أي انخف

وتنفيذها. 
ـــدوق العــالمي لمكافحــة الإيــدز  ١٣٧ -وقـالت المديـرة التنفيذيـة في معـرض حديثـها عـن الصن
ورعاية الصحة، إن للصندوق، بوصفه عضوا في مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية، دورا هامـا في 
ضمان استمرار التأكيد على الوقاية مــن فـيروس نقـص المناعـة البشـرية، وكذلـك علـى معالجـة 
المرض. وقالت إن الإيدز ينبغي النظر إليه كقضية إنمائية تمـس كافـة قطاعـات اتمـع. وقـالت 
ــــى المســـتوى القطـــري الـــتي تســـتجيب  إن الأولويــة ينبغــي أن تعطــي لدعــم الإجــراءات عل
لاحتياجات كل بلد، وإن أحد الأدوار الهامة الـتي يمكـن لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان أن 
يؤديها هو في الواقع المساعدة على وضع خطـط عمـل وطنيـة في هـذا اـال. وقـالت إن أحـد 
الإجراءات المحددة الواجب اتخاذهـا هـو تعزيـز أفرقـة الأمـم المتحـدة المواضيعيـة المعنيـة بفـيروس 
نقص المناعة البشرية/الإيدز في عدة بلدان. وقالت أيضا إن الفـيروس كثـيرا مـا يعـالج كمجـرد 
إصابة تنتقل عن طريق الاتصـال الجنسـي، بينمـا قـد يكـون النـهج الأكـثر فعاليـة النظـر إليـه في 
إطار شامل للصحة الإنجابية، يتضمن اتخاذ إجراءات علـى مسـتويات مختلفـة لتشـجيع حـدوث 
تغييرات إيجابية في  السلوك. وقالت إن مثل هذا الجهد يتيح لصندوق الأمـم المتحـدة للسـكان 
ـــد اكتســب تجــارب ثريــة في التعــامل مــع  فرصـا فريـدة لتقـديم الدعـم، حيـث أن الصنـدوق ق
المسـاءل الحساسـة، كـالتي تحيـط بوبـاء الإيـدز. واختتمـت بالإشـارة إلى أن الصنـــدوق العــالمي 
لمكافحـة الإيـدز ورعايـة الصحـة ينبغـي أن يعتمـد علـى المـوارد الإضافيـــة الــتي يقدمــها مجتمــع 

المانحين، لا على تحويل الموارد عن الجهود الإنمائية الأخرى. 
١٣٨ -وتناولت نائبة المديرة التنفيذية )الإدارة) مسألة استرداد التكاليف الإداريـة مـن المـوارد 
الأخــرى. وأشــارت إلى أن هــذه التكــــاليف تنقســـم إلى ثلاثـــة أنـــواع: (أ) الدعـــم الإداري 
والتشـغيلي؛ (ب) دعـم الخدمـات الإداريـة؛ (ج) اســـترداد تكــاليف المشــتريات المقدمــة علــى 
أسـاس السـداد. وقــالت إن مقــرر الــس التنفيــذي ٢٢/٩٨ قــد حــدد نســبة ٧,٥ في المائــة 
لاسترداد نفقات الدعم الإداري والتشـغيلي، و ٥ في المائـة لاسـترداد تكـاليف دعـم الخدمـات 



02-23637227

E/2001/35

الإداريـة. واسـتدركت قائلـة إن الصنـدوق يواجـه معضلـــة: ففــي أحيــان كثــيرة عندمــا يقــدم 
المانحون تبرعات لأغراض محددة، فإم يفعلون ذلك شريطة أن تسـتخدم نسـبة أقـل بكثـير ممـا 
هو مقرر لتغطية التكاليف الإدارية العامة. وقالت إنه يتعين عندئذ على الصنـدوق أن يقـرر مـا 
إذا كان في وضع يسمح له برفض تبرعات من شأا تمويل أنشطة ذات شأن. ووجهت انتبـاه 
الس إلى أن ميزانية الدعم المقترحة لفترة السنتين قـدرت سـداد مبلـغ صـاف للصنـدوق يبلـغ 
٨,٧ ملايين دولار من جراء عملية استرداد التكاليف، وهـو مبلـغ أقـل ممـا كـان سـيحصل لـو 
أمكن استرداد التكاليف بالكامل وفقا لمقرر الس التنفيـذي. وقـالت إن تلـك مسـألة خطـيرة 

يتعين على الصندوق معالجتها بالتشاور مع الس التنفيذي والحكومات المانحة. 
١٣٩ -واختتمت المديرة التنفيذية بقولها إا أرسلت مؤخرا رسـالة لالتمـاس تبرعـات إضافيـة 
لنهاية العام للمساعدة في اـال الهـام المتمثـل في كفالـة سـلامة سـلع الصحـة الإنجابيـة؛ وذلـك 
بالإضافة إلى أية تبرعات لنهاية العام قد يتمكـن المـانحون مـن تقديمـها. وذكـرت أن الصنـدوق 
حدد هدفا لعـام ٢٠٠١ يتمثـل في تلقـي تبرعـات مـن ١١٠ بلـدان مانحـة. وأضـافت أنـه علـى 
الرغـم مـن أن هـذه التبرعـات سـتكون قليلـة حتمـا في بعـض الحـــالات، فإــا ستشــكل دليــلا 

ملموسا على التزام الحكومات بتحقيق أهداف مؤتمر السكان والتنمية. 
١٤٠ -وأحــــاط الــــس التنفيــــذي علمــــا بالاســــتعراض المــــالي الســــنوي لعــــــام ٢٠٠٠ 
(DP/FPA/2001/11) وبتقرير اللجنة الاستشارية لشؤون الإدارة والميزانية عن تقديرات ميزانيـة 
الدعم لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ (DP/FPA/2001/12)، واعتمد المقرر ١٦/٢٠٠١ (انظر 

المرفق الأول). 
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مسائل أخرى   تاسعا -
١٤١ -لم تثَر أية مسائل تحت البند ٩ من جدول الأعمال. 

١٤٢ -اختتم الس التنفيذي عمله باعتماد المقرر ١٧/٢٠٠١ (انظر المرفق الأول). 
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 المرفق الأول 
  المقررات التي اتخذها الس التنفيذي خلال عام ٢٠٠١ 

المحتويات 
الصفحة رقم المقرر 

الدورة العادية الأولى  
(٢٦ كانون الثاني/يناير و ٢٩ كانون الثاني/يناير – ٥ شباط/فبراير، نيويورك) 

 ١/٢٠٠١. . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٣١دور برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في حالات الأزمة وما بعد الصراع
 ٢/٢٠٠١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٣١التعاون التقني فيما بين البلدان النامية 
 ٣/٢٠٠١. . . . ٢٣٢برنامج الأمم المتحدة الإنمائي: متابعة تقرير مجلس مراجعي الحسابات للفترة ١٩٩٨-١٩٩٩
ـــم المتحــــــدة لخدمـــــات المشــاريع: متابعــة تقريــر مجلــس مراجعــي الحســابات للفــترة٤/٢٠٠١  مكتـب الأم

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  ١٩٩٨٢٣٣-١٩٩٩
 ٥/٢٠٠١. . . ٢٣٣صندوق الأمم المتحدة للسكان: متابعة تقرير مجلس مراجعي الحسابات للفترة ١٩٩٨-١٩٩٩
 ٦/٢٠٠١. . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٣٤النظام المالي المشترك المتعلق بالمساهمات الآتية من مصادر غير حكومية
 ٧/٢٠٠١. . . . . . ٢٣٥استعراض عام للمقررات التي اتخذها الس التنفيذي في دورته العادية الأولى لعام ٢٠٠١

الدورة السنوية لعام ٢٠٠١  
(١١-٢٢ حزيران/يونيه، نيويورك) 

 ٨/٢٠٠١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٤٢استراتيجية صندوق الأمم المتحدة للسكان بشأن الإعلام والاتصال
الخطة الاستراتيجية لصندوق الأمم المتحدة للسكان بشـأن فـيروس نقـص المناعـة البشـرية المكتسـب٩/٢٠٠١ 

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٤٢والإيدز، للفترة ٢٠٠٥/٢٠٠١
 ١٠/٢٠٠١. . . . . . . . . . . . . . . . ٢٤٣التقرير السنوي للمدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع
 ١١/٢٠٠١. . . . . . ٢٤٤عملية البرمجة المشتركة بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان
 ١٢/٢٠٠١. . . . . . . . . ٢٤٦نظرة عامة على المقررات التي اتخذها الس التنفيذي في دورته السنوية لعام ٢٠٠١

الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠١  
(١٠-١٤ أيلول/سبتمبر، نيويورك) 

 ١٣/٢٠٠١. . . . . . . . . . . . . ٢٥٠تقديرات ميزانية برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣
التقديرات المنقحة لميزانية مكتب الأمم المتحدة لخدمـات المشـاريع لفـترة السـنتين ٢٠٠٠-١٤/٢٠٠١،٢٠٠١ 

. . . ٢٥٣وتقديرات ميزانية لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣، والتقرير المتعلق بمستوى الاحتياطي التشغيلي
 ١٥/٢٠٠١. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ٢٥٣تقديم المساعدة إلى ميانمار
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 ١٦/٢٠٠١. . . . . . . . . . . . . ٢٥٤صندوق الأمم المتحدة: تقديرات ميزانية الدعم لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣
 ١٧/٢٠٠١. . . . . . ٢٥٥نظرة عامة على المقررات التي اتخذها الس التنفيذي في دورته العادية الثانية لعام ٢٠٠١
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 ١/٢٠٠١
 دور برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في حالات الأزمة وما بعد الصراع 

إن الس التنفيذي، 
يحيط علما بــالتقرير المتعلـق بـدور برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في حـالات  - ١

الأزمة وما بعد الصراع (DP/2001/4 و Corr.1)؛ 
يعيد تأكيد الولاية الأساسية لبرنامج الأمم المتحــدة الإنمـائي المتمثلـة في تعزيـز  - ٢
التنمية البشرية المستدامة، فضلا عن الحاجـة إلى توافـق عملياتـه مـع ولايتـه ومبادئـه وإلى إنجـاز 

تلك العمليات بناء على طلب الحكومة المعنية؛ 
يسـلم بوجـوب اعتبـار اتقـاء الأزمـات والتخفيـف مـن حـدة الكـوارث جــزءً  - ٣
لا يتجزأ من استراتيجيات التنمية البشرية المستدامة، ويسلم أيضـا بـأن لبرنـامج الأمـم المتحـدة 

الإنمائي قدرا من الخبرة التشغيلية ذات الصلة في حالات الأزمة وما بعد الصراع؛ 
يعـرب ثانيـة عـن بـالغ قلقـه إزاء انخفـاض مسـتوى المـوارد الأساسـية لبرنـــامج  - ٤
الأمم المتحدة الإنمائي ويطلب إلى مدير البرنامج اتخاذ جميع التدابير المناسبة لزيادة هـذه المـوارد 

مع تحسين نوعية جميع الخدمات التي يقدمها البرنامج؛ 
يشجع برنامج الأمم المتحدة الإنمـائي علـى أن يضطلـع، في سـياق المناقشـات  - ٥
الجاريـة علـى نطـاق المنظومـة، بـدور في مجـال الدعـوة إلى الـترويج لمـا يكتســيه منظــور التنميــة 

الطويلة الأجل من أهمية أساسية؛ 
ـــم المتحــدة الإنمــائي، بصفتــه مديــرا لنظــام المنســقين  يطلـب إلى برنـامج الأم - ٦
المقيمين، أن يعزز دوره التنسيقي وتعاونه مع كيانات الأمم المتحـدة الأخـرى بمـا يتماشـى مـع 

ولايته الأساسية. 
٥ شباط/فبراير ٢٠٠١ 

  
 ٢/٢٠٠١

 التعاون التقني فيما بين البلدان النامية  
إن الس التنفيذي، 

يشـير إلى أن إطـار التعـاون الثـاني الخـاص بالتعـاون التقـني فيمـــا بــين البلــدان  - ١
الناميــة للســنوات ٢٠٠١-٢٠٠٣ (DP/CF/TCDC/2) قــد أقــر في ٣١ كــانون الثــاني/ينــــاير 
٢٠٠١، ويشير أيضا إلى قـرار الجمعيـة العامـة ١٩٢/٥٣ المـؤرخ ١٥ كـانون الأول/ ديسـمبر 
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١٩٩٨ وإلى قــرار الــس الاقتصــــادي والاجتمـــاعي ١٩/٢٠٠٠ المـــؤرخ ٢٨ تمـــوز/يوليـــه 
٢٠٠٠؛ 

يحيط علما بالدروس المستخلصة من إطار التعاون الأول، التي تفيـد بضـرورة  - ٢
تحقيق التآزر والتكامل مع الجهود الأخـرى الـتي يبذلهـا برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي في هـذا 
اال وبضرورة توخي مزيد من الانتظام في تقييم أثــر التعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة 

وضرورة التركيز على تيسير عملية بناء القدرات فيما بين بلدان الجنوب؛ 
يرحـب بالجـهود الـتي يبذلهـا مديـر البرنـامج لتعزيـز التعـاون التقـــني فيمــا بــين  - ٣
البلدان النامية وإدماجـه ضمـن السـياق العـام لأنشـطة برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، ويسـلم 
بالدور الفريد الذي تضطلع به الوحدة الخاصة المعنية بالتعـاون التقـني فيمـا بـين البلـدان الناميـة 

ضمن هذه الجهود؛ 
يقدر مساهمة عدد من البلدان وجهات مانحة أخرى في الصندوق الاسـتئماني  - ٤
لبلدان الجنوب، ويشجع جميع الشـركاء علـى زيـادة جـهودهم لدعـم التعـاون التقـني فيمـا بـين 
البلدان النامية، ولا سيما باتباع نماذج مبتكـرة للتعـاون بـين بلـدان الجنـوب، مـع التسـليم بـأن 
الشراكات القائمة والجديدة فيما بين البلدان الناميـة ومنظماـا الإقليميـة تشـكل أساسـا جيـدا 

للنهوض بالتنمية؛ 
يعـرب ثانيـة عـن قلقـه إزاء تـدني مسـتوى المـــوارد الأساســية لبرنــامج الأمــم  - ٥
المتحدة الإنمائي، مما أثر بدوره على الموارد المرصودة للوحدة الخاصة المعنية بالتعـاون فيمـا بـين 

البلدان النامية؛ 
يطلب إلى مدير البرنامج أن ينظر في استعراض إمكانيـة رصـد مـوارد إضافيـة  – ٦
للأنشطة المنطوية على تعاون تقني فيما بين البلدان النامية، وذلـك في إطـار الترتيبـات اللاحقـة 
في مجـال البرمجـة، علـى أن يراعـي الحالـة الماليـة العامـة وضـرورة رصـد مـوارد مناسـبة للأنشــطة 

الأخرى. 
٢ شباط /فبراير ٢٠٠١ 

  
 ٣/٢٠٠١

ــــة تقريــــر مجلــــس مراجعــــي الحســــابات للفــــترة  برنـــامج الأمـــم المتحـــدة الإنمـــائي: متابع
 ١٩٩٨-١٩٩٩ 

إن الس التنفيذي، 
يحيط علما بما أحرزه برنامج الأمم المتحدة الإنمائي مـن تقـدم هـائل في تنفيـذ  - ١
التوصيات الواردة في التقارير السابقة لـس مراجعـي الحسـابات وباتخـاذ إجـراءات في الوقـت 
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الراهن لمعالجة جميع توصيات مجلـس مراجعـي الحسـابات الـواردة في تقريـره عـن فـترة السـنتين 
١٩٩٨-١٩٩٩؛ 

يرحب بالتدابير المبينة في الوثيقة DP/2001/CRP.5، ويحث الأمانة علـى اتخـاذ  - ٢
مزيد من التدابير المناسبة لكفالة التقـدم في الوقـت المناسـب ببيانـات ماليـة دقيقـة ومتوافقـة مـع 

المعايير المحاسبية المعمول ا في منظومة الأمم المتحدة. 
١ شباط/فبراير ٢٠٠١ 

  
 ٤/٢٠٠١

مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع: متابعــة تقريــر مجلــس مراجعــي الحســابات للفــترة 
 ١٩٩٨-١٩٩٩ 

إن الس التنفيذي، 
يحيـط علمـــا بــالتقرير المتعلــق بمتابعــة توصيــات مجلــس مراجعــي الحســابات  - ١

(DP/2001/8)؛ 

ـــة  يطلـب إلى المديـر التنفيـذي أن يقـدم إلى الـس التنفيـذي، في دورتـه العادي - ٢
الأولى لعـام ٢٠٠٢، نظـرة عامـة مسـتكملة عـن تنفيـذ توصيـات مجلـس مراجعـــي الحســابات، 

بما في ذلك إجراءات المتابعة التي أنجزت. 
١ شباط/فبراير ٢٠٠١ 

  
 ٥/٢٠٠١

صنـــدوق الأمـــم المتحـــدة للســـكان: متابعـــة تقريـــر مجلـــس مراجعـــي الحســــابات للفــــترة 
 ١٩٩٨-١٩٩٩ 

إن الس التنفيذي، 
يحيـط علمـا بـالتقرير المرحلـي الـذي قدمتـه المديـرة التنفيذيـة عـــن التدابــير المتخــذة أو 
المزمـع اتخاذهـا لتنفيـذ توصيـات مجلـــس مراجعــي الحســابات لفــترة الســنتين ١٩٩٨–١٩٩٩، 

 DP/FPA/2001/2 بصيغتها الواردة في الوثيقة
١ شباط/فبراير ٢٠٠١ 
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 ٦/٢٠٠١
 النظام المالي المشترك المقترح المتعلق بالمساهمات الآتية من مصادر غير حكومية 

إن الس التنفيذي، 
يحيط علما بالتقرير المقدم عن النظام المالي المشترك المتعلـق بالمسـاهمات الآتيـة  - ١

من مصادر غير حكومية (DP/FPA/2001/3 و DP/2001/9)؛ 
يوافق على النظام المالي المشترك المقترح بصيغته الواردة في مرفق هذا المقرر.  - ٢

٣١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١ 
  

مرفق 
المادتان المشتركتان المقترحتان 

 
المادة المشتركة الأولى  - ١

فيما يتعلق بصندوق الأمم المتحدة للسكان 
�يجــوز لصنــدوق الأمــم المتحــدة للســكان أن يقبــل المســاهمات الآتيــة مـــن 
حكومـات الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة وفي الوكـالات المتخصصـة وفي الوكالــة 
الدولية للطاقة الذريـة، وكذلـك مـن تلـك المنظمـات والوكـالات نفسـها. كمـا يجـوز 
للصندوق أن يقبل مساهمات أخـرى بمـا فيـها المسـاهمات الآتيـة مـن مصـادر حكوميـة 
دولية، أو غير حكومية أو من القطاع الخاص وأن يستخدمها للدعــم العـام للصنـدوق 

أو للأغراض التي تتفق مع أغراض الصندوق.� 
 

فيما يتعلق ببرنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
ــــل المســـاهمات الآتيـــة مـــن  �يجــوز لبرنــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي أن يقب
حكومـات الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحـدة وفي الوكـالات المتخصصـة وفي الوكالــة 
الدولية للطاقة الذريـة، وكذلـك مـن تلـك المنظمـات والوكـالات نفسـها. كمـا يجـوز 
للبرنـامج أن يقبـل مسـاهمات أخـرى بمـا فيـها المسـاهمات الآتيـة مـن مصـادر حكوميـــة 
دولية أو غير حكوميـة أو مـن القطـاع الخـاص وأن يسـتخدمها للدعـم العـام للبرنـامج 

الإنمائي أو للأغراض التي تتفق مع أغراض ذلك البرنامج�. 
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المادة المشتركة الثانية  - ٢
فيما يتعلق بصندوق الأمم المتحدة للسكان 

ـــس التنفيــذي عــن المســاهمات  �يقـدم المديـر التنفيـذي تقريـرا سـنويا إلى ال
المنفردة الآتية من مصدر حكومي دولي أو غير حكومي أو من القطاع الخـاص، رهنـا 

بالقيود التي قد يحددها الس التنفيذي.� 
 

فيما يتعلق ببرنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
�يقـدم مديـر البرنــامج تقريــرا ســنويا إلى الــس التنفيــذي عــن المســاهمات 
المنفردة الآتية من مصدر حكومي دولي أو غير حكومي أو من القطاع الخـاص، رهنـا 

بالقيود التي قد يحددها الس التنفيذي�. 
لـدى تنفيـذ المـادة المشـتركة الثانيـة، يجـب العمـل بالقـاعدة المشـتركة الجديـــدة التاليــة:  - ٣
�يقـــدم تقريـــر سـنوي إلى الـس التنفيـــذي بشـأن المسـاهمات المنفـردة الـتي تتجـــاوز قيمتــها 
١٠٠ ٠٠٠ دولار وترد من مصدر حكومي دولي أو غير حكومي أو من القطاع الخاص�.  
وبالنسبة لصندوق الأمم المتحـدة للسـكان، سيسـتعاض بالمـادة الماليـة المشـتركة الأولى  - ٤
عن البند ٤-١ من النظام المالي ويحـذف البنـد ٤-٩ مـن النظـام نفسـه. وتحـل المـادة المشـتركة 

الثانية محل البند ٤-١١ من النظام المالي الساري. 
وفيمـا يتعلـق ببرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي، تحـل المـادة الماليـة المشـتركة الأولى محـــل  - ٥
ـــالي الســاري، كمــا يســتعاض بالمــادة الماليــة المشــتركة الثانيــة عــن  البنـد ٥-٢ مـن النظـام الم

البند ٥-٩ من النظام المالي الساري. 
٣١ كانون الثاني/يناير ٢٠٠١ 

  
 ٧/٢٠٠١

اســتعراض عــام للمقــررات الــتي اتخذهــا الــس التنفيــذي في دورتــه العاديــــة الأولى لعـــام 
 ٢٠٠١ 

إن الس التنفيذي، 
يشير إلى أنه، خلال الدورة العادية الأولى لعام ٢٠٠١، وفيما يختص بـ: 
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البند ١ 
 المسائل التنظيمية 

انتخب أعضاء المكتب الآتية أسماؤهم، لعام ٢٠٠١: 
(غواتيمالا)  سعادة السيد غيرت روزنتال الرئيس:
(نيوزيلندا)  السيد غرانت روبرتسون نائب الرئيس:

(إثيوبيا)  السيد آزاناو تاديسي أبريها نائب الرئيس:
(فييت نام)  السيد لوهواي ترونغ نائب الرئيس:
(أوكرانيا)  السيد فولوديمير غ. كروخمال نائب الرئيس:

 
أحاط علما بانتخاب الس الاقتصـادي والاجتمـاعي وفـد جيبـوتي، ليحـل محـل وفـد 

جزر القمر كعضو في الس التنفيذي للفترة ٢٠٠١-٢٠٠٣؛ 
 DP /2001/L.1) أقر جدول الأعمال وخطة العمل لدورته العاديـة الأولى لعـام ٢٠٠١

و Corr.1) بصيغتهما المعدلة شفويا؛ 
اعتمد تقرير الدورة الثالثة لعام ٢٠٠٠ (DP/2001/1)؛ 

أقر خطة عمله السنوية لعام ٢٠٠١ (DP/2001/3)؛ 
وافق على إرجاء النظر في البند ٨ من جدول الأعمال المتعلق ببرنامج المشـورة التقنيـة 
لصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان مـن الـدورة العاديـة الثانيـة لعـام ٢٠٠١ إلى الـــدورة العاديــة 

الأولى لعام ٢٠٠٢؛ 
أقر خطة عمله المؤقتة الموضوعة للدورة السنوية لعام ٢٠٠١؛ 

وافق على الجدول الزمني التالي لدورتي الس التنفيذي المقبلتين في عام ٢٠٠١: 
ــــه ٢٠٠١  مـــن ١١ إلى ٢٢ حزيـــران/يوني الدورة السنوية لعام ٢٠٠١:

(نيويورك) 
من ١٠ إلى ١٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١  الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠١:
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  الجزء الخاص ببرنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
البند ٢ 

 خطط عمل برنامج الأمم المتحدة الإنمائي للفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣ 
أحـاط علمـا بالصيغـة المسـتكملة لخطـط عمـل برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـــائي للفــترة 

٢٠٠٠-٢٠٠٣ (DP/2001/CRP.2)؛ 
أحاط علما بالتقرير المتعلق بمتابعـة الاجتمـاع الـوزاري المعقـود في ١١ أيلـول/سـبتمبر 

٢٠٠٠ (DP/2001/CRP.3) مع التعليقات المدلى ا بشأنه؛ 
اعتمـد المقـرر ١/٢٠٠١ المـؤرخ ٢ شـباط/فـبراير ٢٠٠١ المتعلـق بـدور برنـامج الأمــم 

المتحدة الإنمائي في حالات الأزمة وما بعد الصراع؛ 
  

البند ٣ 
 إطارات التعاون القطري وما يتصل ا من مسائل 

)، وطلـب إلى  DP/2001/5) أحاط علما بــالتقرير المتعلـق بالمسـاعدة المقدمـة إلى ميانمـار
مدير البرنامج أن يقـدم إلى الـس التنفيـذي، في أقـرب وقـت ممكـن ومـع مراعـاة  نتـائج بعثـة 
التقييم المستقلة الموفدة إلى ميانمار، مقترحا ينظر فيه الـس، بخصـوص اسـتمرار برنـامج الأمـم 
المتحـدة الإنمـائي في تقـديم المسـاعدة إلى ميانمـار، وفقـا للمبـادئ التوجيهيـة المنصـوص عليــها في 

مقرر مجلس الإدارة ٢١/٩٣ وفي مقرري الس التنفيذي ١/٩٦ و ١٤/٩٨؛ 
وافق على إطارات التعاون القطري التالية: 

 DP/CCF/TUR/1 إطار التعاون القطري الأول الخاص بتركيا 
 DP/CCF/BGD/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص ببنغلاديش 
 DP/CCF/BLR/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص ببيلاروس 

 Corr.1و DP/CCF/BIH/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص بالبوسنة والهرسك 
 DP/CCF/CMB/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص بكمبوديا 
 DP/CCF/CRO/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص بكرواتيا 
 DP/CCF/GEO/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص بجورجيا 
 DP/CCF/LAT/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص بلاتفيا 
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 DP/CCF/LIT/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص بليتوانيا 
 DP/CCF/MAR/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص بموريشيوس 

 Corr.1 و DP/CCF/RUS/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص بالاتحاد الروسي 
 DP/CCF/STH/2 إطار التعاون القطري الثاني الخاص بسانت هيلانه 

إطــــار التعاون القطــــري الثاني الخاص بالمملكـــــة 
 DP/CCF/SAU/2 العربية السعودية 

DP/CCF/UGA/2؛  إطار التعاون القطري الثاني الخاص بأوغندا 
أحاط علما بالتمديدات التالية لإطارات التعاون القطري: 

التمديــــــد الأول لإطــــار التعـــــــاون القطـــري الأول 
 DP/CCF/BDI/1/EXT.I الخاص ببوروندي 

التمديــــد الأول لإطــار التعـــــــاون القطـــــــري الأول 
 DP/CCF/KUW/1/EXT.I الخاص بالكويت 

التمديــــد الأول لإطار التعاون القطــري الأول الخاص 
 DP/CCF/LAW/1/EXT.I بجمهورية لاو الديمقراطية الشعبية 

التمديد الأول لإطار التعاون القطـــــري الأول الخاص 
 DP/CCF/LIB/1/EXT.I بالجماهيرية العربية الليبية 

التمديـــــد الأول لإطـــــار التعــــــاون القطــــري الأول 
 DP/CCF/RWA/1/EXT.I الخاص برواندا 

التمديـــد الأول لإطـــــار التعـــــــاون القطـــــري الأول 
 DP/CCF/SYR/1/EXT.I الخاص بسوريا 

وافق على التمديدات التالية لإطارات التعاون القطرية والإقليمية: 
التمديد الثانـــي لإطـــــار التعـــــــاون القطـــــري الأول 

 DP/CCF/ERI/1/EXT.II الخاص بإريتريا 
التمديد الثانـــي لإطـــــــار التعاون القطـــــــــري الأول 

 DP/CCF/EST/1/EXT.II الخاص باستونيا 
التمديـــــد الثانـــي لإطـــــار التعـــاون القطـــري الأول 

ــــــــــــــــــــــــا  الخـــــــــــــــــــــــاص بجمهوريـــــــــــــــــــــــة مولدوف
 DP/CCF/MOL/1/EXT.II

التمديد الثانــي لإطـــار التعــــــــاون الإقليمـــــي الأول 
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 DP/CCF/REC/1/EXT.II الخاص بأوروبا ورابطة الدول المستقلة 
أحاط علما بالاستعراضات القطرية والإقليمية التالية: 

 .DP/CRR/LES/1 تقرير الاستعراض القطري الأول لليسوتو 
 DP/CRR/LIT/1 تقرير الاستعراض القطري الأول لليتوانيا 
 DP/CRR/NEP/1 تقرير الاستعراض القطري الأول لنيبال 

 Corr.1 و DP/CRR/YEM/1 تقرير الاستعراض القطري الأول لليمن 
استعراض إطــار التعـــــاون الإقليمــــي الأول الخاص 

 DP/RRR/RAS/1 بالدول العربية 
وافق على إطار التعاون العالمي الثاني (DP/GCF/2)؛ 

  
البند ٤ 

 التعاون التقني فيما بين البلدان النامية 
وافـق علـى إطـــار التعــاون الثــاني الخــاص بالتعــاون التقــني فيمــا بــين البلــدان الناميــة 

(DP/CF/TCDC/2)؛ 

اتخذ المقرر ٢/٢٠٠١ المؤرخ ٢ شــباط/فـبراير ٢٠٠١ بشـأن التعـاون التقـني فيمـا بـين 
البلدان النامية؛ 

  
الجزء المشترك الخاص ببرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي وصنـدوق الأمـم المتحـدة 

  للسكان 
البند ٥ 

 التقارير المقدمة إلى الس الاقتصادي والاجتماعي 
D) والمديــرة  P/2000/6) ـــم المتحــدة الإنمــائي أحـاط علمـا بتقريـري مديـر برنـامج الأم
التنفيذية لصندوق الأمم المتحدة للسـكان (DP/FPA/2001/1) المقدمـين إلى الـس الاقتصـادي 
والاجتماعي ووافق على إحالتهما إلى الـس الاقتصـادي والاجتمـاعي مشـفوعين بالتعليقـات 

المدلى ا بشأما؛ 
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البند ٦ 
 توصيات مجلس مراجعي الحسابات للفترة ١٩٩٨-١٩٩٩ 

اتخـذ المقـرر ٣/٢٠٠١ المـؤرخ ١ شـباط/فـبراير ٢٠٠١ بشـأن برنـامج الأمـم المتحـــدة 
الإنمائي: متابعة تقرير مجلس مراجعي الحسابات للفترة ١٩٩٨-١٩٩٩؛ 

اتخـذ المقـرر ٤/٢٠٠١ المـؤرخ ١ شـباط/فـبراير ٢٠٠١ بشـأن مكتـب الأمـم المتحـــدة 
لخدمات المشاريع: متابعة تقرير مجلس مراجعي الحسابات للفترة ١٩٩٨-١٩٩٩؛ 

اتخذ المقرر ٥/٢٠٠١ المؤرخ ١ شـباط/فـبراير ٢٠٠١ بشـأن صنـدوق الأمـم المتحـدة 
للسكان: متابعة تقرير مجلس مراجعي الحسابات للفترة ١٩٩٨-١٩٩٩؛ 

  
البند ٧ 

 المسائل المالية والميزانوية والإدارية 
اتخـذ المقـرر ٦/٢٠٠١ المـؤرخ ٣١ كـانون الثـاني/ينـاير ٢٠٠١ المتعلـق بالنظــام المــالي 
 DP /FPA/2001/3) المشــترك المقــترح المتعلــق بالمســاهمات الآتيــة مــن مصــادر غــير حكوميــــة

و DP/2001/9)؛ 
  

  الجزء الخاص بصندوق الأمم المتحدة للسكان 
البند ٨ 

 البرامج القطرية وما يتصل ا من مسائل 
أحاط علما بالتقرير الشفوي عن التقدم المحرز في تنفيذ البرنامج المشـترك بـين الأقطـار 

للفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣؛ 
وافق على برامج المساعدة التالية: 

 DP/FPA/BFA/5 تقديم المساعدة إلى حكومة بوركينا فاسو 
 DP/FPA/TCD/4 تقديم المساعدة إلى حكومة تشاد 
 DP/FPA/GHA/4 تقديم المساعدة إلى حكومة غانا 
 DP/FPA/NAM/3 تقديم المساعدة إلى حكومة ناميبيا 
 DP/FPA/UGA/5 تقديم المساعدة إلى حكومة أوغندا 
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 DP/FPA/PAPP/2 تقديم المساعدة إلى شعب فلسطين 
 DP/FPA/TUR/3 تقديم المساعدة إلى حكومة تركيا 
 DP/FPA/INS/6 تقديم المساعدة إلى حكومة إندونيسيا 

 DP/FPA/ECU/3 تقديم المساعدة إلى حكومة إكوادور 
 DP/FPA/GTM/4 تقديم المساعدة إلى حكومة غواتيمالا 
 DP/FPA/PER/6 تقديم المساعدة إلى حكومة بيرو 

  
البند ٩ 

 مسائل أخرى 
أذن لمكتـب الـس التنفيـذي بتـأكيد اختيـــار ممثلــين مــن الــدول الأفريقيــة، والــدول 
الآسيوية، ودول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي لعضوية لجنة التنسيق المعنيــة بالصحـة، 
المشتركة بين منظمة الصحـة العالميـة ومنظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة (اليونيسـيف) وصنـدوق 

الأمم المتحدة للسكان وذلك لولاية مدا سنتان؛ 
أحـاط علمـا بـالتقرير الشـفوي الــذي قدمــه المديــر التنفيــذي لمكتــب الأمــم المتحــدة 

لخدمات المشاريع عن استخدام الاحتياطي التشغيلي؛ 
  

البند ١٠ 
الاجتماع المشترك بين السين التنفيذيين لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي/صندوق الأمم 

 المتحدة للسكان واليونيسيف، بمشاركة برنامج الأغذية العالمي 
عقد اجتماعا مشتركا للمجلسين التنفيذيين لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي/صنـدوق 
الأمم المتحدة للسكان واليونيسيف، بمشاركة برنامج الأغذية العالمي، لبحـث التقـدم المحـرز في 

استخدام أُطر المؤشرات الخاصة بالتقييم القطري المشترك. 
٥ شباط/فبراير ٢٠٠١ 
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 ٨/٢٠٠١
 استراتيجية صندوق الأمم المتحدة للسكان بشأن الإعلام والاتصال 

إن الس التنفيذي، 
يحيـط علمـا باسـتعراض اسـتراتيجية الصنـدوق للإعـلام والاتصـال الــواردة في  - ١

الوثيقة DP/FPA/2001/6؛ 
يؤيد الإجراءات التي اتخذها الصنـدوق لتعزيـز قدرتـه علـى تنفيـذ اسـتراتيجية  - ٢

الإعلام والاتصال التي أقرها الس التنفيذي في مقرره ١٣/٩٧؛ 
يحــث الصنــدوق علــى مواصلــة أعمالــه بنــاء علــى خبراتـــه الماضيـــة وعلـــى  - ٣

الاستمرار في استحداث طرائق مبتكرة لتنفيذ استراتيجية الصندوق للإعلام والاتصال؛ 
يحث اتمع الدولي علـى زيـادة دعمـه المـالي لتشـجيع أهـداف المؤتمـر الـدولي  - ٤

للسكان والتنمية والاستعراض الخمسي للمؤتمر الدولي للسكان والتنمية. 
١٢ حزيران/يونيه ٢٠٠١ 
  

 ٩/٢٠٠١
الخطـــة الاســـتراتيجية لصنـــدوق الأمـــم المتحـــدة للســـكان بشـــأن فـــيروس نقـــص المناعـــة 

 المكتسب والإيدز، للفترة ٢٠٠١-٢٠٠٥ 
إن الس التنفيذي 

يحيط علما بالوثيقة DP/FPA/2001/9؛  - ١
يؤيد التركيز الموضوعي المقترح للفترة ٢٠٠١-٢٠٠٥ فيمـا يتعلـق بفـيروس  - ٢

D؛  P/FPA/2001/9 نقص المناعة البشرية والإيدز، على النحو الوارد في الوثيقة
يؤيـد النـهج العـام الـذي يتبعـه صنـدوق الأمـم المتحـــدة للســكان في التعــاون  - ٣
والتنسيق مع برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشــرية/متلازمـة نقـص 
المناعــة المكتســب (الإيــدز)، ومجموعــة الأمــم المتحــدة الإنمائيــة، وغــير ذلــك مــن وكـــالات 

ومؤسسات الأمم المتحدة، والمنظمات غير الحكومية، والقطاع الخاص؛ 
يسلم بما يحظـى بـه الصنـدوق مـن خـبرة ومـيزة نسـبية في الاضطـلاع بـدوره  - ٤
القيـادي في تنفيـذ أهـداف المؤتمـر الـدولي للســـكان والتنميــة، والتدابــير الرئيســية للاســتعراض 
الخمسي للمؤتمر الدولي للسكان والتنمية، وما يحققه من استفادة من شـبكاته الكبـيرة المنتشـرة 
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ــات  علـى الصعيـد القطـري، وفي هـذا الصـدد، يطلـب إلى الصنـدوق أن يقـوم، في سـياق توصي
الس التنسيقي(١) لبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشـرية/متلازمـة 
نقص المناعة المكتسب (الإيدز)، بمضاعفة جهوده، والقيام بدور قيادي أوضح في مجال الوقايـة 

من الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية، ولا سيما بين صغار السن؛ 
يشجع صندوق الأمم المتحدة للسـكان علـى زيـادة الاسـتفادة مـن خبرتـه في  - ٥
مجـال التصـدي للمسـائل الجنسـانية، بمـا في ذلـك دور الرجـال، باعتبـاره دورا متممـــا لأنشــطة 

الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية؛ 
يشجع أيضا جميع الحكومات على دعم جهود الصندوق بزيادة ما تبديه من  - ٦
التزام، بما فيه الالتزام المالي، وكبح جماح انتشار فيروس نقص المناعة البشرية والإيـدز وعكـس 

مسارهما في البلدان المشمولة بأنشطة البرنامج. 
١٤ حزيران/يونيه ٢٠٠١ 

  
 ١٠/٢٠٠١

 التقرير السنوي للمدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع 
إن الس التنفيذي 

يحيط علما بتقريـر المديـر التنفيـذي لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع  - ١
(DP/2001/19)؛ 

يحيـط علمـا أيضـا باسـتعمال مبلـغ قــدره ٦,٨ مــن ملايــين الــدولارات مــن  - ٢
الاحتيـاطي التشـغيلي لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع في عـــام ٢٠٠٠، وهــذا المبلــغ 
يتألف من نفقات غير متكررة سبق اعتمادها تصل إلى ٣ ملايين مـن الـدولارات، ومـن عجـز 

مقداره ٣,٨ من ملايين الدولارات في إيرادات عام ٢٠٠٠؛ 
يطلب إلى المدير التنفيذي لمكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع أن يبقـي  - ٣
ضوابـط النمـوذج المـالي للمكتـب قيـد الاسـتعراض الدقيـق، وأن يقـدم تقريـرا عـــن الاتجاهــات 
القائمـة في الـدورة العاديـة الثانيـة لعـام ٢٠٠١ باعتبـاره جـزءا مـــن التقريــر المتعلــق بتقديــرات 

الميزانية في فترة السنتين الجارية وفترات السنتين التالية. 

__________

كما وردت تحت البند ٢ في الخطة الاستراتيجية لمنظومـة الأمـم المتحـدة بشـأن فـيروس نقـص المناعـة المكتسـب  (١)
والإيدز، للفترة ٢٠٠١-٢٠٠٥، في تقرير المدير التنفيذي لبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعـني بفـيروس نقـص 

المناعة المكتسب والإيدز عن الاجتماع الحادي عشر الذي عقده الس التنسيقي للبرنامج. 
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١٤ حزيران/يونيه ٢٠٠١ 
 ١١/٢٠٠١

عمليــة البرمجــة المشــتركة بــين برنــامج الأمــم المتحـــدة الإنمـــائي وصنـــدوق الأمـــم المتحـــدة 
 للسكان 

إن الس التنفيذي 
ـــع ــا  يكـرر القـول بـأن الخصـائص الأساسـية للأنشـطة التنفيذيـة الـتي تضطل - ١
الصناديق والبرامج التابعة للأمم المتحدة ينبغي أن تتمثل في شموليتها، وطوعيتـها، وطـابع المنـح 

الذي تتصف به، واتسامها بالحياد، وتعدد الأطراف المشاركة فيها؛ 
يؤكد مجددا مقرره ١٢/٢٠٠٠، ويرحب في هذا الصدد بالجـهود الـتي بذلهـا  - ٢
أعضاء اللجنة التنفيذية موعة الأمم المتحدة الإنمائية لأجل تحقيـق المزيـد مـن المواءمـة للـبرامج 

وتوحيد الإجراءات المتعلقة ببرامجها؛ 
يشدد على أن عمليـة البرمجـة ينبغـي أن تكـون بقيـادة البلـدان، ونابعـة منـها،  - ٣
وأن تقـوم علـى الأولويـات والاحتياجـات الوطنيـــة، ويعيــد التــأكيد في هــذا الصــدد علــى أن 
المسؤولية الرئيسية عن وضع البرامج القطرية تقع على عاتق الحكومات الوطنية، بالتشـاور مـع 
وكالات الأمم المتحدة ذات الصلة، بما فيها الوكالات المتخصصة، وغيرها من الشـركاء ذوي 

الصلة، حسب الاقتضاء؛ 
يؤكـد أهميـة توطيـد نظـام المنسـقين المقيمـــين بتعزيــز الشــراكة التعاونيــة بــين  - ٤
وكـالات الأمـم المتحـدة المتخصصـة، وصناديقـها، وبرامجـها، سـواء علـى صعيـد المقـر أو علـــى 

الصعيد القطري، بغية تحقيق المزيد من الاتساق والتآزر والتنسيق؛ 
يشـدد علـى أهميـة وضـع إطـار خـاص بكـل قطـر يقيـم علـى أساســه شــركاء  - ٥
مجموعة الأمم المتحـدة الإنمائيـة برامجـهم تعزيـزا لأثـر الأنشـطة التنفيذيـة الـتي تقـوم ـا منظومـة 

الأمم المتحدة لأغراض التنمية؛ 
يشجع البلدان التي ا برامج وسبق لها وضع تقييم قطري مشترك و/أو إطـار  - ٦
من أطر الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية، ينفذ بالاشـتراك مـع الحكومـة وبموافقتـها أو البلـدان 
التي ا برامج وتخطط لوضع مثل هـذا التقييـم أو الإطـار، علـى أن تسـتخدمه، بصفـة تجريبيـة، 
باعتباره إطار التخطيط المشترك للأنشطة التنفيذية التي تضطلع ا الأمم المتحـدة علـى الصعيـد 

القطري، وذلك بدءا من الدورة السنوية لعام ٢٠٠٢؛ 
يقرر ما يلي:  - ٧
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أن تستند عملية البرمجة المشتركة علـى إطـار التخطيـط المشـترك القـائم، وتقـوم  (أ)
الحكومات الوطنية بوضع المخططات القطرية لكل منظمة بالتشاور مع وكالات الأمـم المتحـدة 
ذات الصلة، بما فيها الوكالات المتخصصة، والشركاء الآخرين ذوي الصلة، حسب الاقتضاء؛ 

أن تــبرز مشــاريع المخططــات القطريــة العنــاصر الرئيســية للــبرامج القطريـــة  (ب)
المقترحة، التي من قبيل الأولويات، والاستراتيجيات والنتائج والميزانية المقترحة؛ 

ــــة لمناقشـــتها في  أن تقــدم مشــاريع المخططــات القطريــة إلى اــالس التنفيذي (ج)
ــة  دوراـا السـنوية، وأن يتـاح التقييـم القطـري المشـترك/إطـار الأمـم المتحـدة للمسـاعدة الإنمائي

للاطلاع، حيثما ينطبق ذلك؛ 
أن يقوم الس التنفيذي باستعراض مشاريع المخططات القطرية، وبناء علـى  (د)
ذلـك، يتـولى مديـر برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي والمديـرة التنفيذيـة لصنـدوق الأمـم المتحــدة 
للسكان مساعدة الحكومات على وضع الشـكل النـهائي للـبرامج القطريـة، مـع أخـذ تعليقـات 

الس في الاعتبار؛ 
أن يعلَن عن البرامج القطرية بحلول تشـرين الأول/أكتوبـر مـن السـنة الأخـيرة  (هـ)
للبرنامج القطري على المواقـع الخاصـة بكـل مـن شـركاء مجموعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة علـى 
الشبكة الدولية، وأن تتم الموافقة عليها في كانون الثاني/يناير على أساس عدم وجـود اعـتراض 
عليها، دونما عرض أو مناقشة، ما لم يقم خمسة أعضاء علـى الأقـل بإشـعار الأمانـة خطيـا قبـل 

الاجتماع برغبتهم في عرض برنامج قطري معين على الس التنفيذي؛ 
يطلـب إلى مديـــر البرنــامج والمديــرة التنفيذيــة أن يقدمــا إلى الــس التنفيــذي في  - ٨
دورتـه السـنوية لعـام ٢٠٠٣ تقريـرا عـن الأدوات المشـــتركة المســتخدمة في رصــد التقــدم المحــرز في 
برامج قطرية معينة، وتقييم نواتجها/نتائجها، دف تحقيق مزيد من المواءمة والتوحيد لعملية البرمجة؛ 
يطلب إلى مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية مواصلة صقل عملية البرمجـة اسـتنادا  - ٩

إلى هذا المقرر، آخذة في الاعتبار التعليقات المبداة في كل مجلس تنفيذي؛ 
ــــدة للطفولـــة (اليونيســـيف)  يدعــو الســين التنفيذيــين لمنظمــة الأمــم المتح - ١٠

وبرنامج الأغذية العالمي إلى مناقشة عملية البرمجة في دورتيهما المقبلتين؛ 
يطلب إلى مدير البرنامج والمديرة التنفيذيـة أن يقدمـا إلى الـس التنفيـذي في  - ١١

دورته السنوية لعام ٢٠٠٤ تقريرا عن التقدم المحرز في تنفيذ هذا المقرر. 
٢٢ حزيران/يونيه ٢٠٠١ 
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 ١٢/٢٠٠١
ـــــس التنفيـــــذي في دورتـــــه الســـــنوية  نظــــرة عامــــة علــــى المقــــررات الــــتي اتخذهــــا ال

 لعام ٢٠٠١ 
إن الس التنفيذي 

يشير إلى قيامه، أثناء دورته السنوية لعام ٢٠٠١، بما يلي: 
  

البند ١ 
 المسائل التنظيمية 

انتخـب السـيدة جينيـت لاشـانس (كنـدا) لمنصـب نائبـة رئيـس الـس كـي تحـل محــل 
السيد غرانت روبرتسون (نيوزيلندا)؛ 

 DP /2001/L.2) أقـر جـــدول الأعمــال وخطــة العمــل لدورتــه الســنوية لعــام ٢٠٠١
و Corr.1) بصيغتهما المعدلة شفويا؛ 

أقر تقرير الدورة العادية الأولى لعام ٢٠٠١ (DP/2001/11)؛ 
وافـــق علـــى الجـــدول الزمـــني الآتي لـــدورات الـــس التنفيـــذي في عـــــامي ٢٠٠١ 

و ٢٠٠٢: 
١٠ – ١٤ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١  الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠١:

٢٨ كانون الثاني/يناير – ٨ شباط/فبراير ٢٠٠٢  الدورة العادية الأولى لعام ٢٠٠٢:
١٧ – ٢٨ حزيران/يونيه ٢٠٠٢ (جنيف)  الدورة السنوية لعام ٢٠٠٢:

٢٣ – ٢٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢  الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠٢:
وافق على خطة عمله المؤقتة الموضوعة للدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠١؛  

عقد في ٢١ حزيران/يونيه ٢٠٠١ اجتماعا اسـتثنائيا بمناسـبة مـرور ثلاثـين سـنة علـى 
إنشاء برنامج متطوعي الأمم المتحدة؛ 
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  الجزء المتعلق بصندوق الأمم المتحدة للسكان 
البند ٢ 

 تقرير المديرة التنفيذية لعام ٢٠٠٠ 
 DP/FPA/2000/4) ــــــام ٢٠٠٠ أحــــــاط علمـــــــا بتقريـــــــــر المديـــــــــرة التنفيذيـــــة لع

(Part I و Part I/Add.1، و Part II، و Part III، و Part IV))؛ 
  

البند ٣ 
 التزامات تمويل صندوق الأمم المتحدة للسكان 

ـــــل المتعــــدد الســــنوات للصنــــدوق  أحـــاط علمـــا بـــالتقريرالمتعلق بالتزامـــات التموي
(DP/FPA/2001/5)؛ 

 
 

البند ٤ 
 استراتيجية الإعلام والاتصال  

اتخذ المقرر ٨/٢٠٠١ المؤرخ ١٢ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١ بشـأن اسـتراتيجية صنـدوق 
الأمم المتحدة في مجالي الإعلام والاتصال؛ 

  
ـــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي وصنــدوق الأمــم المتحــدة  الجـزء المشـترك بـين برن

  للسكان 
البند ٥ 

 عملية البرمجة 
اتخــذ المقــرر ١١/٢٠٠١ المــؤرخ ٢٢ حزيــران/يونيــه ٢٠٠١ بشــأن عمليــة البرمجـــة 

لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان؛ 
  

البند ٦ 
 المراجعة والرقابة الداخليتان 

ـــة والرقابــة الداخليتــين لبرنــامج الأمــم  أحـاط علمـا بالتقـارير المتعلقـة بأنشـطة المراجع
 (DP /FPA/2001/8) ولصنــــدوق الأمـــم المتحـــدة للســـكان ،(DP/2001/13) المتحــدة الإنمــائي

ولمكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع (DP/2001/15)؛ 
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البند ٧ 
 التقارير المتعلقة بالزيارات الميدانية 

 (D P/2001/CRP.6) أحــاط علمــا بــالتقرير المتعلــق بالزيــــارة الميدانيـــة إلى هنـــدوراس
D)؛  P/2001/CRP.7) وبالتقرير المتعلق بالزيارة الميدانية إلى البوسنة والهرسك

  
البند ٨ 

برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة 
 المكتسب (الإيدز) 

اتخذ المقرر ٩/٢٠٠١ المؤرخ ١٤ حزيران/يونيه ٢٠٠١ المتعلق بالمسـاهمات في الخطـة 
ـــة البشــرية/الإيــدز للفــترة  الاستراتيجيــــة لمنظومـة الأمـم المتحـدة المتعلقـة بفـيروس نقـص المناع

٢٠٠١–٢٠٠٥؛ 
قرر استئناف النظر في مساهمات برنامج الأمم المتحدة الإنمائي في الخطة الاسـتراتيجية 
لمنظومة الأمم المتحدة المتعلقة بفيروس نقـص المناعـة البشـرية/الإيـدز (قـرار الـس الاقتصـادي 

والاجتماعي ٣٦/١٩٩٩، الفقرة ٩) في دورته العادية الأولى لعام ٢٠٠٢؛ 
  

  الجزء المتعلق ببرنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
البند ٩ 

 التقرير السنوي لمدير البرنامج 
أحاط علما بالتقرير السنوي لمدير البرنامج لعام ٢٠٠٠، بما في ذلك التقريـر السـنوي 

لعام ٢٠٠٠  الذي يركز على النتائج (DP/2001/14 و Add.1 – 3)؛ 
  

البند ١٠ 
 صندوق الأمم المتحدة للمشاريع الإنتاجية 

أحاط علما بالتقرير السـنوي الـذي يركـز علـى النتـائج والصـادر عـن صنـدوق الأمـم 
المتحـدة للمشـاريع الإنتاجيـة (DP/2001/17)، ووافـق علـى إرجـاء النظـر في تقييـم تأثـير برامــج 

الصندوق ومشاريعه، المطلوب بموجب مقرره ٢٢/٩٩، إلى عام ٢٠٠٤؛ 
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البند ١١ 
 تكنولوجيا المعلومات لأغراض التنمية 

أحـاط علمـا بـالتقرير المتعلـق بـدور برنـامج الأمـم المتحـــدة الإنمــائي في مجــال تســخير 
تكنولوجيا المعلومات لأغراض التنمية (DP/2001/CRP.8)؛ 

  
البند ١٢ 

 الموارد المالية 
أحـاط علمـا بـالتقرير المتعلـق بحالـة التزامـات التمويـل العـادي لبرنـامج الأمـــم المتحــدة 
الإنمــائي وللصنــاديق والــبرامج المرتبطــة بــه (DP/2001/18)، وبالمعلومــات المســتكملة بشــــأن 

الالتزامات بالتمويل (DP/2001/CRP.9)؛ 
وأحاط علما بالتقرير المتعلق بالمسائل والمبـادئ المتعلقـة باحتمـالات تحسـين الترتيبـات 

الحالية لتمويل البرنامج (DP/2001/CRP.10)؛ 
  

البند ١٣ 
 أُطر التعاون البرنامجي وما يتصل ا من مسائل 

أحاط علما بالتقرير المتعلق بالخيارات الخاصة باستحداث أدوات برمجة قطرية جديـدة 
لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي (DP/2001/CRP.11)؛ 

وافق على أُطر التعاون القطري التالية: 
إطــار التعــاون القطــــري الثـــاني لجمهوريـــة مقدونيـــا 

اليوغوسلافية السابقة 
(DP/CCF/MCD/2)

(DP/CCF/TAJ/2)إطار التعاون القطري الثاني لطاجيكستان 

وافق على التمديد الثاني لإطار التعاون القطري الأول 
لأوكرانيا 

(DP/CCF/UKR/1/Ext.II)

أحاط علما بالتمديدات التالية لأُطر التعاون القطري: 
(DP/CCF/ALG/1/Ext.I)التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول للجزائر 

(DP/CCF/LES/1/Ext.I)التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لليسوتو 

(DP/CCF/NAM/1/Ext.I)التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لناميبيا 
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البند ١٤ 
 مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع 

اتخـذ المقـرر ١٠/٢٠٠١ المـؤرخ ١٤ حزيـران/يونيـه ٢٠٠١ بشـــأن التقريــر الســنوي 
)؛  DP/2001/19) للمدير التنفيذي لمكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع

  
البند ١٥ 

 التقييم 
) وتقييـم التنفيـذ  DP/2001/CRP.12) قرر النظر في تقييم موارد التمويل غـير الأساسـية

المباشر (DP/2001/CRP.13) في دورته العادية الثانية لعام ٢٠٠١؛ 
قرر إرجاء النظر في مجمل العلاقـة بـين برنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي ومكتـب الأمـم 

المتحدة لخدمات المشاريع إلى دورته العادية الثانية لعام ٢٠٠١؛ 
  

البند ١٦ 
 مسائل أخرى 

ـــائج الاجتمــاع الثــالث للجنــة التنســيق المعنيــة  أحـاط علمـا بـالتقرير الشـفوي عـن نت
بالصحة، المشتركة بين منظمة الصحة العالمية واليونيسيف وصنـدوق الأمـم المتحـدة للسـكان، 

المعقود في ١٩ و ٢٠ نيسان/أبريل ٢٠٠١؛ 
أحـاط علمـا بمقـررات اللجنـة الرفيعـة المسـتوى لاسـتعراض التعـــاون التقــني فيمــا بــين 

البلدان النامية المعتمدة في دورا الثانية عشرة، ٢٩ أيار/مايو - ١ حزيران/يونيه ٢٠٠١. 
٢٢ حزيران/يونيه ٢٠٠١ 

  
 ١٣/٢٠٠١

 تقديرات ميزانية برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لفترة السنتين المقبلة، ٢٠٠٢-٢٠٠٣ 
إن الس التنفيذي، 

يحيط علما بتقرير مدير البرنامج عـن تقديـرات ميزانيـة الدعـم لفـترة السـنتين  - ١
٢٠٠٢-٢٠٠٣، الـتي تشـكل جـزءا لا يتجـزأ مــن إطــار المــوارد المتكاملــة في إطــار التمويــل 

المتعدد السنوات، حسبما ورد في الوثيقة DP/2001/21؛ 
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يحيط علما أيضا بمقترحات مدير البرنامج بشأن الإطـار المـالي ومـا يتصـل بـه  - ٢
من موارد برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، حسبما ورد في الفقـرات مـن ٣ إلى ١١ مـن الوثيقـة 

DP/2001/21؛ 

يحيط علما كذلك بتقرير مدير البرنامج بشأن تحسن أداء حكومـات البلـدان  - ٣
المضيفـة فيمـا يختـص بتقـديم تبرعاـا لأجـل تكـاليف المكـاتب المحليـة، وفي هـذا الصـدد يشــجع 

جميع حكومات البلدان المضيفة على موالاة الوفاء بكامل التزاماا؛ 
يحيط علما بتقرير مدير البرنامج بشـأن نسـبة التكـاليف المنقحـة المعـزوة علـى  - ٤

مستوى المكاتب القطرية إلى دعم الأنشطة التنفيذية لمنظومة الأمم المتحدة؛ 
يقـدر جهود مدير البرنامج الرامية إلى احتواء الميزانية الشــاملة، ويؤكـد الـتزام  - ٥
برنامج الأمم المتحدة الإنمائي إزاء أقـل البلـدان نمـوا، ومراعـاة منـه للاحتياجـات الإنمائيـة لأقـل 
البلدان نموا حسبما أعرب عنها في خطة العمل المعتمدة في مؤتمـر الأمـم المتحـدة الثـالث المعـني 
بأقل البلدان نمـوا، يطلـب إلى مديـر البرنـامج أن ينظـر في ضغـط مـا يقتطـع مـن ميزانيـة الدعـم 

المخصصة لأقل البلدان نموا؛ 
يحيط علما بمقترحات مدير البرنامج المتعلقـة بـإدارة المـوارد البشـرية بصيغتـها  - ٦

D؛  P/2001/21 الواردة في الفقرات من ١٠١ إلى ١٠٣ من الوثيقة
يحيـط علمـا أيضـا بمقترحـات مديـر البرنـامج المتعلقـة بتكنولوجيـــا المعلومــات  - ٧
 ،DP والاتصـالات بصيغتـها الـــواردة في الفقــرات مــن ١٠٤ إلى ١٠٩ مــن الوثيقــة 2001/21/
ويوافق على طلب مدير البرنامج تجنيـب ١١,٤ مليـون دولار كاحتيـاطي انتقـالي يحمـل علـى 

رصيد الموارد العام ويمكن تعويضه عن طريق الوفورات في الميزانية الجارية؛ 
يحيط علما كذلك بمقترح مدير البرنامج المتعلق بالتأمين الصحي بعد الخدمـة  - ٨

D؛  P/2001/21 بصيغته الواردة في الفقرات من ١١٦ إلى ١١٨ من الوثيقة
يحيط علما بالتقرير الخاص بمقترح مدير البرنامج المتعلق بمخصصـات برنـامج  - ٩
الأمم المتحدة الإنمائي المقترح رصدها لأمن الموظفـين، بصيغتـه الـواردة في الفقـرات مـن ١١٩ 

إلى ١٢٤ من الوثيقة DP/2001/21؛ 
ـــادات إجماليــة قدرهــا ٧٠٠ ٨٨٩ ٥٦٦ دولار للأغــراض  يوافـق علـى اعتم - ١٠
المبينة أدناه، ويقرر أن تستخدم الإيرادات المقـدرة بمبلـغ ٠٠٠ ٣٢٧ ٦٤ دولار لمقابلـة إجمـالي 

الاعتمادات، وبذلك يصبح صافي الاعتمادات المقدرة ٧٠٠ ٥٦٢ ٥٠٢ دولار؛ 
يفوض مدير البرنامج في إعادة توزيع الموارد بين بنود الاعتمادات حتى نسـبة  - ١١

أقصاها ٥ في المائة من بند الاعتمادات الذي توجه إليه الموارد؛ 
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ميزانية الدعم لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ 
(بآلاف دولارات الولايات المتحدة) 

 
 دعم البرنامج: 

٧٨١,١ ٢٧٣ المكاتب القطرية 
٣٥٦,٠ ٦٢ المقر 

١٣٧,١ ٣٣٦ اموع الفرعي 
٤٥٧,٧ ١١٦ التنظيم والإدارة 

 دعم الأنشطة التنفيذية التي تضطلع ا الأمم المتحدة: 
٧٧٨,٨ ٨١ المكاتب القطرية 

٧٠٠,٩ ٢ مكتب مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية 
١١٢,٧ ١ مكتب خدمات المشتريات المشتركة بين الوكالات 

٧٠٢,٤ ٢٨ متطوعو الأمم المتحدة 
٢٩٤,٨ ١١٤ اموع الفرعي 
٨٨٩,٧ ٥٦٦ مجموع الاعتمادات الإجمالية 

٣٢٧,٠ ٦٤ مطروحا منه: الإيرادات المقدرة 
٥٦٢,٧ ٥٠٢ صافي الاعتمادات المقدرة 

  
يحيط علما بتقرير مدير البرنامج عـن تقديـرات ميزانيـة الدعـم لفـترة السـنتين  - ١٢
٢٠٠٢-٢٠٠٣ المتعلقة بصندوق الأمم المتحدة للمشاريع الإنتاجية، وصندوق الأمم المتحـدة 

D؛  P/2001/21 الإنمائي للمرأة، على النحو الوارد في الوثيقة
يوافق على الاعتمادات الإجمالية لكل من الصندوقين على النحو التالي:  - ١٣

 
ميزانية الدعم لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ 

(بآلاف دولارات الولايات المتحدة) 

صندوق الأمم المتحدة الإنمائي للمرأة صندوق الأمم المتحدة للمشاريع الإنتاجية  
٣٣٧,٥ ١٢ ٦٥٨,٥ ١٣ مجموع الاعتمادات 

  
يحيط علما باقتراح المديـرة التنفيذيـة لصنـدوق الأمـم المتحـدة الإنمـائي للمـرأة  - ١٤
ـــة أن تســتمر في  الـوارد في الفقـرة ١٣٨ مـن الوثيقـة DP/2001/21 ويطلـب إلى المديـرة التنفيذي
كفالة دعم جميع الأمور المتصلة بمستويات الملاك وترتيـب الوظـائف للأهـداف اـازة الـواردة 
في الاسـتراتيجية وخطـة العمـل لفـترة السـنوات ٢٠٠٠-٢٠٠٣ دعمـا تامــا، بحيــث تتناســب 

تلك المستويات وذلك الترتيب مع الموارد المالية المتاحة. 
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 ١٤/٢٠٠١
التقديــرات المنقحـــة لميزانيـــة مكتـــب الأمـــم المتحـــدة لخدمـــات المشـــاريع لفـــترة الســـنتين 
٢٠٠٠-٢٠٠١، وتقديرات ميزانيته لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣، والتقرير المتعلق 

 بمستوى الاحتياطي التشغيلي 
إن الس التنفيذي، 

يحيط علما بتقرير المدير التنفيذي عن التقديرات المنقحة لميزانية فـترة السـنتين  - ١
٢٠٠٠-٢٠٠١، وتقديــرات ميزانيــة فــترة الســنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣، واســتعراض مســــتوى 
الاحتيـاطي التشـــغيلي (DP/2001/28 و Add.1)، وتقريــر اللجنــة الاستشــارية لشــؤون الإدارة 

والميزانية المتعلق بذلك (DP/2001/29)؛ 
يوافق على التقديـرات المنقحـة لميزانيـة فـترة السـنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١ البالغـة  - ٢

١١٠,٦ ملايين دولار؛ 
يوافـق علـى تقديـــرات ميزانيــة فــترة الســنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ البالغــة ١١٣  - ٣

مليون دولار؛ 
يوافق على مستوى الملاك المقترح لفترة السنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١؛  - ٤

يوافــق علــى تعديــل قــاعدة المكتــب الماليــة ٨-٣ (أ) ��٤، حســـبما ورد في  - ٥
الفقرة ٤٠ من الوثيقة DP/2001/28؛ 

يوافق على الاقـتراح الداعـي إلى تغيـير أسـاس احتسـاب مسـتوى الاحتيـاطي  - ٦
التشـغيلي للمكتـب ليصبـــح ٤ في المائــة مــن المتوســط الــدوار للنفقــات الإداريــة والمشــاريعية 

المشتركة للسنوات الثلاث السابقة. 
  

 ١٥/٢٠٠١
 تقديم المساعدة إلى ميانمار 

إن الس التنفيذي، 
 DP يحيط علماً بالمقترحـات المقدمـة في الفصـل الثـالث مـن الوثيقـة 2001/27/ - ١

بشأن تقديم المساعدة إلى ميانمار في المستقبل؛ 
يوافـق علـى مواصلـة تمويـل أنشـطة مشـاريع برنـامج الأمـــم المتحــدة الإنمــائي  - ٢
لأجل ميانمار مـن هـدف تخصيـص المـوارد مـن التمويـل الأساسـي (نحـو ٢٢ مليـون دولار) في 
القطاعات المبينة سابقاً في مقرر مجلس الإدارة ٢١/٩٣، والمؤكدة في مقرري الـس التنفيـذي 
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١/٩٦ و١٤/٩٨ لفــترة تخطيــط البرنــامج الثلاثيــة (كــانون الثــاني/ينــاير ٢٠٠٢ إلى كـــانون 
الأول/ديسمبر ٢٠٠٤)؛ 

يـأذن لمديـر البرنـامج بالموافقـة، علـى أسـاس كـل مشـروع علـى حـــدة، علــى  - ٣
تمديدات مشــروع مبـادرة التنميـة البشـرية بحـد أقصـى قـدره ٥٠ مليـون دولار في حالـة إتاحـة 
تمويـل إضـافي مـن المـوارد غـير الأساسـية، حســـبما ورد ذكــره في الفصــل الرابــع مــن الوثيقــة 

DP/2001/27؛ 

يأذن أيضا لمدير البرنامج بتعبئة مـوارد غـير أساسـية لأجـل اسـتكمال المـوارد  - ٤
الأساســية المحــدودة للأنشــطة المقترحــة لمبــادرة التنميــة البشـــرية لفـــترة التخطيـــط البرنـــامجي 
(٢٠٠٢-٢٠٠٤) كي تنفذ وفقاً للمبادئ التوجيهية الواردة في مقـرر مجلـس الإدارة ٢١/٩٣ 

ومقرري الس التنفيذي ١/٩٦ و ١٤/٩٨. 
  

 ١٦/٢٠٠١
صنــدوق الأمــم المتحــدة للســـكان: تقديـــرات ميزانيـــة الدعـــم لفـــترة الســـنتين ٢٠٠٢-

 ٢٠٠٣ 
إن الس التنفيذي، 

وقد نظر في تقديرات ميزانية الدعم لفترة السـنتين  ٢٠٠٢-٢٠٠٣ لصنـدوق الأمـم 
 ،DP/FPA/2001/10 المتحدة للسكان، كما وردت في الوثيقة

يقـر اعتمـادات إجماليـة قدرهـا ١٦٨,٣ مليـون دولار للأغـراض المبينــة أدنــاه  - ١
ويقـرر اسـتخدام الإيـرادات المقـدرة بمبلـغ ٢١,٨ مليـون دولار لمقابلـة الاعتمـــادات الإجماليــة، 

مما يجعل صافي الاعتمادات المقدرة ١٤٦,٥ مليون دولار؛ 
  

ميزانية الدعم لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ 
(بآلاف دولارات الولايات المتحدة) 

 الدعم البرنامجي 

٠٦٤,٠ ٨٢ المكاتب القطرية 
٥٨٥,٢ ٣٧ المقر 

٦٤٩,٢ ١١٩ اموع الفرعي 
٦١١,٠ ٤٨ تنظيم وإدارة المنظمة 

٢٦٠,٢ ١٦٨ مجموع الاعتمادات الإجمالية 
(٨٠٠,٠ ٢١) مطروحا منه: الإيرادات المقدرة للميزانية 

٤٦٠,٢ ١٤٦ صافي الاعتمادات المقدرة 
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يأذن للمديرة التنفيذية بنقل المـوارد فيمـا بـين بنـود الاعتمـادات، بحـد أقصـى  - ٢
قدره ٥ في المائة من الاعتماد الذي تنقل إليه الموارد؛ 

يحث المديرة التنفيذية على تنفيذ إعـادة ترتيـب الوظـائف المرتـآة بـأقصى قـدر  - ٣
ممكـن مـن الحصافـة والشـفافية، لا سـيما فيمـا يتعلـق باحتمـال ظـهور مـا ينـاقض الاحتياجــات 

الناشئة عن المسح التقييمي للاحتياجات الميدانية؛ 
يطلـب إلى المديـرة التنفيذيـة أن تقـدم اسـتراتيجية شـاملة بشـأن تنميـة المـــوارد  - ٤

البشرية، وذلك لاعتمادها في الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠٢؛ 
يطلب أيضا إلى المديرة التنفيذية أن تقدم التنقيحـات المقترحـة لميزانيـة الدعـم  - ٥
لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ الناشئة عن مواصلة استعراض الاحتياجات التنظيميـة، بمـا فيـها 

المسح التقييمي للاحتياجات الميدانية، في الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠٢. 
  

 ١٧/٢٠٠١
ـــام  نظــرة عامــة علــى المقــررات الــتي اتخذهــا الــس التنفيــذي في دورتــه العاديــة الثانيــة لع

 ٢٠٠١ 
إن الس التنفيذي، 

يشير إلى قيامه، في أثناء الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠١، بما يلي: 
  

البند ١ 
 المسائل التنظيمية 

 DP /2001/L.3) أقر جدول الأعمال وخطة العمل لدورته العاديـة الثانيـة لعـام ٢٠٠١
و Corr.1) بصيغتهما المعدلة شفويا؛ 

 (DP /2001/CRP.16) لـس التنفيـذي في عـام ٢٠٠٢أقر قائمة البنود الـتي سـيتناولها ا
بصيغتها المعدلة شفويا؛ 

وافق على خطة عمله المؤقتة للدورة العادية الأولى لعام ٢٠٠٢؛ 
وافق على الجدول الزمني الآتي لدورات الس التنفيذي في عام ٢٠٠٢: 

٢٨ كانون الثاني/يناير – ٨ شباط/فبراير ٢٠٠٢  الدورة العادية الأولى لعام ٢٠٠٢:
١٧-٢٨ حزيران/يونيه ٢٠٠٢ (جنيف)  الدورة العادية لعام ٢٠٠٢:
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٢٣-٢٧ أيلول/سبتمبر ٢٠٠٢  الدورة العادية الثانية لعام ٢٠٠٢:
أحـاط علمـــا بالمقترحــات المتعلقــة بترشــيد الوثــائق وتبســيط أســاليب عمــل الــس 
ــا   مشـفوعة بالتعليقـات المـدلى (DP/2001/CRP.17-DP/FPA/2001/CRP.2) التنفيـذي

بشأا؛ 
  

  الجزء المتعلق ببرنامج الأمم المتحدة الإنمائي 
البند ٢ 

 المسائل المالية والميزانوية والإدارية 
اتخـذ المقـرر ١٣/٢٠٠١ المـؤرخ ١٤ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ بشـأن تقديـــرات ميزانيــة 

برنامج الأمم المتحدة الإنمائي لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣؛ 
أحاط علما بالتقرير المتعلق بالاستعراض السنوي للحالة الماليـة لبرنـامج الأمـم المتحـدة 

الإنمائي في سنة ٢٠٠٠ (DP/2001/22 و Add.1)؛ 
ـــر اللجنــة الاستشــارية لشــؤون الإدارة والميزانيــة بشــأن تقديــرات  أحـاط علمـا بتقري

الميزانية لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣ (DP/2001/24)؛ 
أحاط علما بالمعلومات المتعلقة بنفقات منظومة الأمم المتحدة تحت بند التعاون التقـني 

لعام ٢٠٠٠ (DP/2001/30 و Corr.1 و DP/2001/30/Add.1)؛ 
DP)؛  /2001/CRP.18) أحاط علما بتعديل النظام المالي لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي

  
البند ٣ 

 الإطار التمويلي المتعدد السنوات 
ـــالتقرير المتعلــق بالمعلومــات المســتكملة عــن الإطــار التمويلــي المتعــدد  أحـاط علمـا ب

السنوات وإطار الموارد المتكامل المنقح (DP/2001/25)؛ 
  

البند ٤ 
 التقييم 

قـرر إرجـاء النظـر في البنـد ٤ مـن جـدول الأعمـال حـتى الـــدورة العاديــة الأولى لعــام 
 .٢٠٠١
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شدد على مسؤوليته عن توفـير التوجيـه الاسـتراتيجي لبرنـامج الأمـم المتحـدة الإنمـائي 
ومكتـب الأمـم المتحـدة لخدمـات المشـاريع بشـأن متابعـة تقييـم علاقتـهما، وبعـد أن أشـــار إلى 
D، أبــدى رغبتــه في تلقــي  P/2000/35 مقرريـه ١٦/٢٠٠٠ و ٢٢/٢٠٠٠ المتعلقـــين بالوثيقــة
تقريـر مكتـب خدمـات الرقابـة الداخليـة بشـأن هـذه المسـألة مشـــفوعا بمــا يتصــل بذلــك مــن 
تعليقات الأمين العام وتعليقات البرنامج الإنمائي وتعليقات مكتب خدمات المشاريع في موعـد 

لا يتجاوز منتصف تشرين الثاني/نوفمبر ٢٠٠١؛ 
  

البند ٥ 
 أطر التعاون القطري وما يتصل ا من مسائل 

اعتمـد المقـرر ١٥/٢٠٠١ المـؤرخ ١٤ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ بشـأن تقـديم المســـاعدة 
إلى ميانمار؛ 

 DP/RCF/RAP/2 وافق على إطار التعاون الإقليمي لآسيا ومنطقة المحيط الهادئ،
أحاط علما بتقارير الاستعراض القطرية التالية: 

 DP/CRR/GHA/1 تقرير الاستعراض القطري لغانا
 DP/CRR/DRK/1 تقرير الاستعراض القطري لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 
 DP/CRR/EGY/1 تقرير الاستعراض القطري لمصر 
 DP/CRR/MOL/1 تقرير الاستعراض القطري لمولدوفا 
 DP/CRR/BRA/1 تقرير الاستعراض القطري للبرازيل 
 DP/CRR/GUY/1 تقرير الاستعراض القطري لغيانا 

ووافق على أطر التعاون القطري التالية وتمديدها: 
 DP/CCF/BKF/2 إطار التعاون القطري الثاني لبوركينا فاسو
 DP/CCF/BDI/2 إطار التعاون القطري الثاني لبوروندي 
 DP/CCF/CHD/2 إطار التعاون القطري الثاني لتشاد 
 DP/CCF/GAM/2 إطار التعاون القطري الثاني لغامبيا 
 DP/CCF/LES/2 إطار التعاون القطري الثاني لليسوتو 
 DP/CCF/MLW/2 إطار التعاون القطري الثاني لملاوي 
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 DP/CCF/MOZ/2 إطار التعاون القطري الثاني لموزامبيق 
 DP/CCF/SEN/2 إطار التعاون القطري الثاني للسنغال 
 DP/CCF/SWA/2 إطار التعاون القطري الثاني لسوازيلند 
 DP/CCF/TOG/2 إطار التعاون القطري الثاني لتوغو 
 DP/CCF/URT/2 إطار التعاون القطري الثاني لجمهورية تترانيا المتحدة 
 DP/CCF/ZAM/2 إطار التعاون القطري الثاني لزامبيا 
 DP/CCF/BHU/2 إطار التعاون القطري الثاني لبوتان 
 DP/CCF/CPR/2 إطار التعاون القطري الثاني للصين 
 DP/CCF/DRK/2 إطار التعاون القطري الثاني لجمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية 
 DP/CCF/INS/2 إطار التعاون القطري الثاني لإندونيسيا 
 DP/CCF/MON/2 إطار التعاون القطري الثاني لمنغوليا 
 DP/CCF/NEP/2 إطار التعاون القطري الثاني لنيبال 
 DP/CCF/SRL/2 إطار التعاون القطري الثاني لسري لانكا 
 DP/CCF/MOL/2 إطار التعاون القطري الثاني لجمهورية مولدوفا 
 DP/CCF/BRA/2 إطار التعاون القطري الثاني للبرازيل
 DP/CCF/CHI/2 إطار التعاون القطري الثاني لشيلي
 DP/CCF/GUA/2 إطار التعاون القطري الثاني لغواتيمالا
 DP/CCF/PER/2 إطار التعاون القطري الثاني لبيرو
 DP/CCF/URU/2 إطار التعاون القطري الثاني لأوروغواي
 DP/SCF/CAR/1 وافق على إطار التعاون دون الإقليمي الأول لمنطقة البحر الكاريبي

 DP/CCF/ARG/1/Ext.IIوافق على التمديد الثاني لإطار التعاون القطري الأول للأرجنتين
وأحاط علما بالتمديدات التالية لأطر التعاون القطري: 

 DP/CCF/BEN/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لبنن
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 DP/CCF/COI/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لجزر القمر
 DP/CCF/IVC/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لكوت ديفوار
 DP/CCF/GHA/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لغانا
 DP/CCF/MAU/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لموريتانيا
 DP/CCF/FIJ/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لفيجي
 DP/CCF/FSM/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لولايات

    ميكرونيزيا الموحدة 
 DP/CCF/IND/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول للهند
 DP/CCF/KIR/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لكريباتي
 DP/CCF/MAS/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لجزر مارشال
 DP/CCF/NIU/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لنيوي
 DP/CCF/PLU/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لبالاو
 DP/CCF/PNG/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لبابوا

    غينيا الجديدة 
 DP/CCF/SAM/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لساموا
 DP/CCF/SOI/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لجزر سليمان
 DP/CCF/TON/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لتونغا
 DP/CCF/TUV/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لتوفالو
 DP/CCF/VAN/1/Ext.I التمديد الأول لإطار التعاون القطري الأول لفانواتو
أحاط علما بالتقرير المتعلق بنــاورو بصـدد رصـد مبلـغ ضمـن هـدف تخصيـص المـوارد 

من التمويل الأساسي (DP/2001/31)؛ 
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البند ٦ 
 مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع: المسائل المالية والميزانوية والإدارية 

اتخـــذ المقـــرر ١٤/٢٠٠١ المـــؤرخ ١٣ أيلـــول/ســـــبتمبر ٢٠٠١ بشــــأن تقديــــرات 
ميزانيـة المكتـــب المنقحــة لفــترة الســنتين ٢٠٠٠-٢٠٠١ وتقديــرات الميزانيــة لفــترة الســنتين 

٢٠٠٢-٢٠٠٣؛ 
ـــر اللجنــة الاستشــارية لشــؤون الإدارة والميزانيــة بشــأن تقديــرات  أحـاط علمـا بتقري
ميزانيـة المكتـب المنقحـــة لفــترة الســنتين ٢٠٠١-٢٠٠٢ وتقديــرات ميزانيتــه لفــترة الســنتين 

٢٠٠٢-٢٠٠٣ (DP/2001/29)؛ 
  

  الجزء المتعلق بصندوق الأمم المتحدة للسكان 
البند ٧ 

 البرامج القطرية وما يتصل ا من مسائل 
وافق على برامج تقديم المساعدة التالية: 

 DP/FPA/BTN/4 تقديم المساعدة إلى حكومة بوتان
 DP/FPA/ERI/2 تقديم المساعدة إلى حكومة إريتريا
 DP/FPA/ETH/5 تقديم المساعدة إلى حكومة إثيوبيا
 DP/FPA/GMB/5 تقديم المساعدة إلى حكومة غامبيا
 DP/FPA/MNG/3 تقديم المساعدة إلى حكومة منغوليا
 DP/FPA/MAR/6 تقديم المساعدة إلى حكومة المغرب
 DP/FPA/MOZ/6 تقديم المساعدة إلى حكومة موزامبيق
 DP/FPA/NER/5 تقديم المساعدة إلى حكومة النيجر
 DP/FPA/SEN/5 تقديم المساعدة إلى حكومة السنغال
 DP/FPA/LKA/6 تقديم المساعدة إلى حكومة سري لانكا
 DP/FPA/SDN/4 تقديم المساعدة إلى حكومة السودان
 DP/FPA/SYR/6 تقديم المساعدة إلى حكومة الجمهورية العربية السورية



02-23637261

E/2001/35

 DP/FPA/THA/8 تقديم المساعدة إلى حكومة تايلند
ـــدان منطقــة البحــر  وافـق علـى طلـب مـوارد إضافيـة لبرنـامج الصنـدوق المخصـص لبل

D)؛  P/FPA/CP/179/EXT/1) الكاريبي الناطقة بالانكليزية والناطقة بالهولندية
 (DP /FPA/MMR) وافق على برنامج الصندوق المخصص بتقديم المساعدة إلى ميانمـار
وطلب إلى المدير التنفيذي أن يقدم إلى الـس التنفيـذي في دورتـه السـنوية تقريـرا سـنويا عـن 

تنفيذ ذلك البرنامج؛ 
  

البند ٨ 
 المسائل المالية والميزانوية والإدارية 

اتخـذ المقـرر ١٦/٢٠٠١ المـؤرخ ١٤ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ بشـأن تقديـــرات ميزانيــة 
الدعم بالصندوق لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣؛ 

D)؛  P/FPA/2001/11) أحاط علما بالاستعراض المالي السنوي لعام ٢٠٠٠
أحاط علما بتقرير اللجنة الاستشارية لشـؤون الإدارة والميزانيـة عـن تقديـرات ميزانيـة 

D)؛  P/FPA/2001/12) الدعم بالصندوق لفترة السنتين ٢٠٠٢-٢٠٠٣
  

البند ٩ 
مسائل أخرى 
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 المرفق الثاني 
 عضوية الس التنفيذي في عام ٢٠٠١ 
(تنتهي مدة العضوية في اليوم الأخير من السنة المبينة) 

 
الــدول الأفريقيــة: توغــو (٢٠٠٢)؛ جــزر القمــر (٢٠٠٤)؛ جمهوريــة الكونغــو الديمقراطيـــة 
(٢٠٠٣)؛ جيبـــوتي (٢٠٠٣)؛ غـــــابون (٢٠٠٣)؛ مصــــر (٢٠٠٢)؛ موريتانيــــا (٢٠٠٣)؛ 

موزامبيق (٢٠٠٣). 
 

ــــة المحيـــط الهـــادئ: إندونيســـيا (٢٠٠٢)؛ إيـــران (جمهوريـــة – إســـلامية)  دول آســيا ومنطق
(٢٠٠٣)؛ باكسـتان (٢٠٠٤)؛ الصـين (٢٠٠٣)؛ الفلبـــين (٢٠٠٣)؛ فييــت نــام (٢٠٠٢)؛ 

اليمن (٢٠٠٤). 
 

دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي: إكوادور (٢٠٠٣)؛ أنتيغـوا وبربـودا (٢٠٠٤)؛ 
البرازيل (٢٠٠٢)؛ بيرو (٢٠٠٤)؛ هندوراس (٢٠٠٢). 

 
دول أوروبا الشرقية ودول أخرى: الاتحـاد الروسـي (٢٠٠٢)؛ بلغاريـا (٢٠٠٣)؛ الجمهوريـة 

التشيكية (٢٠٠٤)؛ رومانيا (٢٠٠٤). 
 

دول أوروبـا الغربيـة ودول أخـرى: أســبانيا (٢٠٠٣)؛ بلجيكــا (٢٠٠٢)؛ تركيــا (٢٠٠٣)؛ 
الدانمـــرك (٢٠٠٢)؛ سويســـرا (٢٠٠٤)؛ فنلنـــــدا (٢٠٠٣)؛ كنــــدا (٢٠٠٤)؛ لكســــمبرغ 
(٢٠٠٣)؛ المملكة المتحدة (٢٠٠٤)؛ هولندا (٢٠٠٢)؛ الولايات المتحـدة (٢٠٠٤)؛ اليابـان 

 .(٢٠٠٢)
 


